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	Шашны нэр томьёо, оноосон нэрийг уламжлалын дагуу засаагүй болно

	
MONGOLIAN TIBETOLOGY SERIES XV

	 

	BIOGRAPHY OF DAKINI

	Machig Labdron (1062-1153)

	Translated from tibetan: Sado SHAKYA (1889-1933) Re-edited: Batbayar NYAMMYAGMAR

	 

	ULAANBAATAR 2015

	 


 

	Дагина Мажиг Лавдонмаагийн намтрын тухай

	 

	Монгол орон бол бурхны шашны 1000 жилийн уламжлалтай төдийгүй бурхны шашны олон удаагийн дэлгэрэлтийг туулан өнгөрч, олон ёс дэг сургууль хөгжин цэцэглэж байсан өнө эртний зузаан уламжлалтай ариун дагшин газар юм. Үүний дотор Дагина Мажиг Лавдонмаагаас үндэслэсэн жод лүйжингийн ёсны уламжлал өнөөг хүртэл хамгийн хүчтэй хөгжсөөр байгаа нутгийн нэг.

	Монгол ламын сургуультнууд Төвдөд мэндэлсэн долоон гайхамшигт хүмүүний нэг нь ч Мажиг Лавдонмаа юм хэмээн ярьдаг. Үүнд:

	1. Ловон Бадамжунай бол “хүйс үгүй”, “цэцэгнээс мэндэлсэн” гайхамшиг,

	2. Тарнийн их мастер Тантанжалбуу “эхийн хэвлийд жаран жил сууж, цал буурал толгойтой “Ум мани бадмэ хум” хэмээн өгүүлж мэндэлсэн” гайхамшиг,

	3. Ямандагийн хувилгаан Ра лозава “эвэртэй” гайхамшиг,

	4. Жодын ёсыг үндэслэгч Мажиг Лавдонмаа “гурван нүдтэй” гайхамшиг,

	5. Соронзонгомбо хаан “хоёр тэргүүнтэй” гайхамшиг,

	6. Мяла богд нэгэн бие нэгэн насандаа бурхан болсон гайхамшиг,

	7. Брүгва Гүнлэг таалал болохдоо дунд хуруун дээрээ тогтон агаарт лагшин хураасан гайхамшиг гэх мэтчилэн тоолдог билээ.

	 

	Мажиг Лавдонмаа (1055-1149) бол Төвөдийн Бон ёсны сурвалжит гэр бүлд мэндэлсэн бодит хүн юм. Түүний энэхүү гаргасан ёсны онцлог нь Төвөдийн уугуул шүтлэгийг бурхны шашинтай нийлүүлсэн өвөрмөц нэгэн ёс бөгөөд төвөдүүд Энэтхэг газраас бурхны шашныг авсан байтал Төвөдийн газар нутгаасаа халин гарч, Энэтхэг, Монгол, Балбад дэлгэрсэн ихээхэн хүчтэй дэг сургууль болжээ.

	Түүний номлол сургаалыг хожим хойчийн мэргэд тэр дундаа Монгол хаадад залагдан төрийн багш явсан III Гарма Ранжүндорж (1284-1339) нэлээд эмхлэн цэгцэлж, өнөөгийн энэ хэлбэрт оруулсан байна. Тэр утгаараа хамгийн анхан монголын хааны ордонд нэвтэрч, монгол хатад лүйжин тавьдаг байсан хэмээн Юань улсын судар зэрэг тэмдэглэлд бий.

	Өнөөдөр Мажиг Лавдонмаагийн энэхүү намтрыг шимтэн судалж, дэг сургуулийг нь дагагчид дөрвөн далай, таван тивд бий хэмээн хэлэхэд хилсдэхгүй. Орос хэлнээ буриад монгол лам Баяр Очиров Лүйжингийн ёсны зарим судруудыг орчуулсан бөгөөд Орос оронд энэ ёсыг судлагч, суралцагч хүмүүс одоо олон болжээ. Англи хэлэнд Jerome Edou орчуулсан бөгөөд барууны олон их дээд сургуульд буюу аминч үзлийг таслахуй ёс буюу (Chod practice, cutting off ego) гэсэн нэрээр судалж байна.

	Монгол оронд V Богдын үеэс буюу 1800-аад оноос албан ёсоор түгэн дэлгэрсэн хэмээн үзэж байгаа бөгөөд энэ тухай мэдээнүүд олон сурвалжид тэмдэглэгдэн үлджээ. IX Богд Жамбалнамдолчойжижанцан гэгээнтэн нууц тарнийн ханьцашгүй дээд шидтэн хэмээн буддын ертөнцөд хүлээн зөвшөөрөгдсөн бидний шашны эзэн байлаа. Тэрээр “Гандангийн дэнжид ганлин татах”-ыг зөвшөөрөн зарлигласнаар Жод лүйжингийн ёс орчмын жилүүдэд Монгол оронд наран мэт дэлгэрэхийн нөхцөл шалтгаан бүрджээ.

	[image: Image]Ийнхүү Монгол оронд дэлгэрэх явцад Жодын ёсны доторх олон салаа салбар, дэг сургуулиуд төрөн гарсан түүхтэй. Үүнд:

	
		Гандан нинжүд буюу Жалба Энсава ламын чихэн (1505- 1566) дамжлага жүд

		Дагинасын аман дамжлага буюу Э лам Гэлэгбалсангийн (1385-1428) жүд

		Жагар Моломын жүд

		Тандонжалбуугийн (1385-1464) жүд

		Ловон Чэнбийн жүд

		Лавран жүд

		Ноён хутагтын жүд (Их, дунд, бага гурван жүд)

		Хүүхэн хутагтын жүд

		Дөрвөд ламын жүд

		Бигчү Чандигийн Хажид лүйжин



	 

	гэсэн хэд хэдэн багш нарын өөр өөрийн төрхтэй жүд дамжлага, зан үйл, бясалгалын аргачлалууд гарчээ.

	Мажиг Лавдонмаагийн энэхүү намтрыг Монгол газар бараар гурвантаа хэвлэжээ. Заяын хүрээний нэг бар байна. Бусад 2 бар нь хаа хэвлэгдсэн нь тодорхойгүй. Дээдчүүлийн хэлэхээр нэг бар нь Аръяа Жанлүн гэгээний бар буюу одоогийн Өвөр Монголын Шилин хотын суурин дээр байсан Бэйсийн сүмийн бар байсан байж магад хэмээн ярьдаг. Бас нэгийг нь Бэрээвэн хийд, Хүүхэн хутагтын хийд хавьцаа Сэцэн ханыд гарсан бар хэмээн хэлж байгаа ч эцэслэн батлагдаагүй байна.

	Одоо бидний толилон буй энэ орчуулгыг Шагж гүүш орчуулжээ. ХХ зууны эхэн үед Судар бичгийн хүрээлэнг байгуулалцаж, Монгол хэлний дэлгэрэнгүй тайлбар толь хийж явсан энэ хүн өөрөө жодын ёсны жүдтэй хүн байжээ. Урьд нь энэ номыг зөвхөн жодын хурлын лам нар л үздэг нийтэд дэлгэр үзүүлдэггүй нууцын зэрэгтэй ном хэмээн хорьдог байсан учир ер бүтэн орчуулга гараагүй байна. Харин их мэргэн гүүш Шагж абугай монгол газрын олон жүд жүнхэнг хүртэж, жодын ёсыг нэвтэрхий сайн мэддэг хүн байсан тул маш гайхамшигтай орчуулгыг бидэнд үлдээжээ. Одоо өргөн дэлгэр гарын дор хэрэглэдэг төвд Мажиг Лавдонмаагийн намтартай тулган үзвэл их төлөв агуулга бүтэц нь адилхан ч, нэг мөрийг гурван мөр болгож, нэг утгат хэсгийг нэгэн хуудас болгон дэлгэрүүлэн монгол хэлний баян тансаг үгсийн сангийн шүр сувдыг шигтгэн орчуулжээ. Манай хуучин орчуулгын уламжлалд ч бурхны номыг дэлгэрүүлэн орчуулах дэг хүчтэй тогтсон байсны ул мөрийг бид энэхүү номоос үзэж болох юм. Энэ аргыг “дуурайлган зохиох” хэмээх орчуулгын арга хэмээн үздэг бөгөөд уншихад утга, агуулга алдахгүйн зэрэгцээ өөрийн хэл соёлын онцлогоор бүрэн бүтэн ойлгох соёл ч юм. Ухаан ч юм.

	Мэргэн уншигч та ханьцашгүй дээд амгалангийн мөрд олон шавийг дагуулан хөтөлсөн Мажиг Лавдонмаагийн намтарт даган эзлэгдэж, ариун буяны сэтгэлийг цаг үргэлжид лавтган жигдэлж, арван цагаан буяныг асар ихээр цогцлуулж, арилсан Хажодын оронд хүрч Эх Мажиг Лавдонмаатай нүүр учран золгож махамудрагийн гайхамшигт эрдмийг онохын ерөөл талбимуй.

	 

	 

	Б.Няммягмар 

	Хонин жилийн хаврын тэргүүн сарын шинийн 8-ны бэлгэт сайн өдөр

	 

	
Ум сайн амгалан болтугай.

	 

	Ялгуусны их юм Базардарь, шашны их эрхэн гэтэлгэгч Манзушри, Майдар, егүзэр Бирава, Сугасиди эх, Наганзана багш шавь, Тогмэд ах дүү, Арьяадэва, Падамбын гэгээнтэн, Шагжа иш, Содномдагва, Мажиг Лавдонмаа тэргүүтэн үндсэн зарлиг хиргүй болор эрих мэт тодорхой язгуур үндсэний их лам, ядам бурхад, баатар дагинас, номын сахиусанд эдүгээгээс эхлэн хэзээ бодийг олох хүртэл амьтны тусад гурван үүдний бишрэнгүйгээр мөргөмүй.

	Улаан ханшаарт Төвд орны цаст уулын үзүүрт дарь эхийн хувилгаан Лавдон арслан гунхалзан мэдэл энэрэл хоёрыг төгсгөсөн нигүүлсэхүйн баатар чадал нь гүйцсэн, судар дандар шастир нугуудын шанх үс нь дэлгэрсэн, номхотгохуйяа бэрх нүгүүдийг номхотгон чадагч хурц соёо хумст, их хөлгөний охь, зүрхэн номыг дууг дуурсгагч архирлагаар заан үхрийн чуулганчлан доод хүлэгдэгсдийг сүрээр дараад сайн мөрийн их журмыг гаргажээ. Галт болор эрдэнэ будагт шороог татахчилан төгс хувьт их оюунтныг ганц эгшинд тонилгогч, долоон морьт хаан1 огторгуйгаар гүйх чилэн Төвд орны харанхуйг арилгагч зул түүнээ магтмуй.

	 


Лавын зулын анхны түүх хураангуй төдий өгүүлсэн цадигийн тэргүүн бүлэг

	 

	Лам ядам дагинасын чуулганд магтаад мөргөн магтсугай. Их эх, хүмүүн бус юм, бэлгэ билгийн дагина, эхийн өлмийд сөгдсөнөөс цогцыг идшинд урвуулахын тийн номлолыг ганц эх Лавдонмаа-ийн зарлиг чилан үсэгт байгуулсугай.

	Түүнд эн тэргүүн Мажиг Лавдон-ийн намтрыг цухасын төдий номлосугай. Тэр ч гагц эх, нууц бэлгэ билгийн дагина эх, базар дарь эх, гурван цагийн бурхад бүгдийг үүсгэгч юмчэнмо-ийн тааллын хувилгаан очир язгуурын дагина, эх тэр нь амьтны тусыг таалж Энэтхэгийн Цайвар шарын балгасны хаан Ванчүгпагва хэмээхийн хөвгүүн болон төрсөнөөс агь дор Моломдондов хэмээн нэрийдэв.

	Тэндээс гурван насандаа бичиг үсэг бүхнийг бичих унших ба бус бас вед бүгдэд ихэд суралцахыг хэрэглэлгүйгээр үзэх ба сонсох төдийгөөр мэдэх болов. Тэндээс таван нас хүрч таван ухааны орон алинд ч төрвөлгүй мэдэх болсны тул орон нутгийн хүмүүс бүгдээр энэ нь бурхны рид хувилгаан мөн болов хэмээлдэв.

	Тэндээс арван нас хүрч бандида Сидхибадра-ийн дэргэд хувраг тойн болж нэрийг Дондовсамбуу хэмээн нэрийдэв. Тэндээс тэр ламын дэргэд гурван жил сууж дуун ухаан, учир шалтгаан, барамид ба винай, авхидармийн аймаг савд суралцсанаар ламаасаа ч үлэмж мэргэшсэнд лам ч төгс язгууртан нэгэн мөн хэмээн таалж дөрвөн аймаг дандарт суралцуулбаас мөн дөрвөн аймаг дандарт ч хэтэрхий мэргэн болжээ.

	[image: Image]Тэндээс ламын дэргэд аймаг савуудад шинжлэл хагалбарыг сайнаар үйлдэн дөрвөн аймаг дандарт ч ялгал ариутгалыг олонтоо үйлдэж, ялангуяа таалалдаа мэндэлсэн онолуудаа өргөсөнд лам бээр ч машид баясаад, “Дондовсамбуу эдүгээ би чиний багш болж чадашгүй амуй. Эдүгээ чи умар зүг Зэс тивд очиж гүрү Радна хэмээх, их шидэт ядам хорол дэмчигийн хот мандалд илт хувилгаж босгон чадагч нэгэн, аймаг сав бүхэнд мэргэн бөгөөд гадаад дотоод нууц гурван эрдэм бүхий хоцролгүйеэ төгс чимэгт нэг оршин буй тул чи түүнд одоохон сэжиг түүдгэрэлээ сайтар тасалж дээргүй нууц тарнийг бясалгалдаа авч шидийг олох нэгийг үйлдтүгэй. Чи бээр хязгаарлашгүй амьтанд төрвөлгүй тус хүргэх нэгэн болно” хэмээн айлдав.

	Тэндээс Дондовсамбуу одож гүрү Радна-ийн дэргэд бараалхсанд лам ч сав төгөлдөрт мэдэж ядам хорол дэмчигийн жаран дөрвөн бурхантын хот мандлыг өмнөд огторгуйд илт хувилган дөрвөн авшгийг бүрэн гүйцэдээр хүртээж, дээд шидийг олсноор бурхны орон бүхэнд нэвт шувт төрвөлгүй зорчих болов. Тэндээс гурван жил ламын дэргэд сууж судар дандарын ном бүхэнд сэжиг дамжигийг таслав. Ялангуяа дээргүй нууц тарнийн үүсгэл дуусгалд мэргэжиж шидийг олов. Тэндээс ламын гэгээнээс, “Дондовсамбуу чи эдүгээ Очир суурины умар зүг одтугай. Чи бүх тэртэгүүдийг номхотгохын хэрэг буй амуй. Тэр Энэтхэгийн дорно өрнө дор чамаас бусад тэр газарт одож тэртэгүүдтэй тэмцэлдэн чадагч хэн ч үгүй болой” хэмээн айлдсанд, тэндээс Дондовсамбуу арван зургаан насандаа Очир сууринд хүрч тэртэгүүдтэй тэмцэлдэн дийлээд арван гурван бум тэртэгүүдийг дотоод номтоны аймагтаа оруулав. Түүнээ хоцорч үлдсэн нь сэтгэл гэмшилтэйгээр хязгаарт цөлөгдөв.

	Тэндээс Дондовсамбуу Очир сууринд дөрвөн жил суусанд бурхан гэтэлгэгч эх бошго үзүүлж, “Дондовсамбуу чи Төвдөд амьтны тусад явах хэрэгтэй тул бүтээлийг түргэнээр үйлдэгтүн” хэмээн айлдав. Тэндээс Дондовсамбуу-ийн таалалд эдүгээ орон хэсэх нэгийг үйлдсүгэй хэмээн таалж Очир суурины умар зүг морилоод нэг үхээрт хүрч түүнд хоног болон суусанд үхээрийн эзэн эм дагина эх ясан чимэглэл хийгээд дигүг ба хадамгаа барьсан нэгэн ирээд өгүүлрүүн, “Дондовсамбуу чамд миний үхээр үүнээс өөр хонох газар эс олдов уу, ямар мөн” хэмээж өрөөсөн ба хос адил бус олон рид хувилгааныг үзүүлэн тэрээр самадиар энэлгэсэнд дагина үл тэсэн амин зүрхээ өргөж андгайлан тангараглав.

	Түүнээс өглөө үүрийн цагт юм Дагмэдва-ийн арван таван бурхан нүүрээ илт үзүүлсэнээс егүзэр “Чи Бодари-д одож түргэн бүтээл үйлдэж Төвөд оронд морилогтун” хэмээх айлдаад солонго мэт замхран одов. Тэндээс Дондовсамбуу-ийн таалалд би одоо идэр бага тул бүтээлийг туйлд хүргэн үйлдэх нэг хэрэгтэй бөлгөө. Бурхан алийг бүтээлд үйлдвээс туйлд хүргэх бол. Төвд дахин хэрцгий догшин орон мөн тул номхотгоход бэрхтэй. Ямар бурхны үүднээс номхотгох хэрэгтэй учрыг эс мэдэв хэмээн бодогдоход мэнэрэн балартаж байв.

	Дахин их рид хувилгаант Махамаяа таван бурхан заларч ирээд “Егүзэр чи Бодари-ийн хадны агуй Бадраяана-д одож Түгдүвнагмо таван бурхны бүтээлийг түргэнээр үйлдэгтүн. Үтэр Төвдөд амьтныг номхотгохоор явах хэрэгтэй тул хичээнгүйг хурдан үүсгэгтүн” хэмээн айлдаад гэрэл болон замхарч одов.

	Бас үүр цайх цагт урьдын тэр үхээрийн дагина ирээд өгүүлрүүн, “Егүзэр ээ би чиний замчныг үйлдсүгэй явагтун” хэмээснээ дагинатай ханилж хурдан хөлөөр явсанд төдөлгүй Бадраяна-ийн агуйд ирж түүнд эх богд таван бурхны бүтээл зохион оршсонд арван дөрвөн хоногт нийтийн шидийг олов.

	Нэгэн сард Дондовсамбуу-д таван бурхан бээр нүүрээ үзүүлэн бэлгэ билгийн нууц хот мандалд дөрвөн авшгийг бүрэн гүйцэд хүртээж Төвдөд амьтныг номхотгохоор явах хэрэгтэй тэргүүтэн бошгийг олонтоо зохиож охин тэнгэрүүд ч гэрэл болон хайлж өөрийн зүрхэнд шингэхийн ёсыг үзүүлэв. Тэндээс нэг сар болоход богд гэтэлгэгч эх заларч Төвдөд вивангирид үзүүлэн мөн өөрийн зүрхэнд шингэв.

	Тэндээс дээшлэх шинийн гурванд итгэл Аюушийн есөн бурхан заларч ирээд вивангирид өгөх, таалал соёрхол өгөх, адистидийг олонтоо зохиосноор өөрийн зүрхэнд шингэв. Шинийн найманд хутагт Нүдээр үзэгч заларч ирээд адистидлэл вивангирид олныг үзүүлж мөн зүрхэнд шингэв. Шинийн арванд Бадмабазар дагинасын чуулгад лугаа сэлт залран номын асуулт олонтоо асуусанд үл мэдэх нь эс гарсан бөгөөд Хаянхирваа пагмо-ийн нууц хот мандлын нүүрийг нээж авшиг хийгээд Төвдөд вивангирид өгсөнөөс мөн өөрийн зүрхэнд шингэв. Тэр мэт дагинас надад хэмжишгүй тахилыг өргөн Төвөд оронд одохын өчилгө тавьцгаав. Шинийн арванаас арван дөрвөн хүртэл дагинасаас Төвдөд амьтныг номхотгохоор түргэн явах хэрэгтэй хэмээх сануулгыг удаа дараагаар тавив.

	Түүнээс арван тавны үүр цайхын эхэнд араас нь сэрчиг сүрчиг болсонд эргэж харваас нэг дагина эх царай нь хар хөх бөгөөд олон ясан чимгээр чимсэн хадамгаа хийгээд дигүгийг далайсан, маш уурласан дүртэй нэгэн ирээд өгүүлрүүн, “Егүзэр чи Төвдөд явахын сэтгэлийг үүсгэгтүн. Би чамайг алмуй. Чиний сүнс миний зүрхэнд шингэтүгэй” хэмээн айлдаад дигүгээ далайн алахын ёсыг үзүүлэв. Түүнээс хорин нас хүрэхийн үес тул шарилыг доройтуулалгүй адистидлэж тавиад сүнсийг нь дагинын зүрхэнд шингээснээс дагина замчилж төдөлгүй Төвөдийн нутаг Лавчи-ийн Ганбар-т хүрээд морин жилийн таван сарын арван таванд эхийн хэвлийд оров.

	Тэндээс Төвөдийн мэндэлсэн орон нутаг нь Лавчи-ийн Ганба дамшод хэмээхийн бэлд Цомар хэмээх нэг ихээхэн балгас гэр мөн. Эцэг Брогми хэмээгдэгч нь балгадын ноён буюу эрхэн, үйлсээр ахмад нь буюу хаан Чойжи даваажалцан тэр бөлгөө. Эх нь Чүгцансан-ийн охин Бумзэмаа хэмээх тэр болой. Тэр эцэг эх хоёул өндөр язгуурт бөгөөд үзэсгэлэн сайтай, торвижлого ихтэй, төгс сайн авиртай, аймаг орон нутгийн хүн албат иргэддээ асрамжтай, аль үйлдвэр бүхнээ номтой зохилдуулан явагч, байгаа эд агуурсаа номд зарагч, үлэмж чухаг дээд гурван эрдэнэ бурсан хуврагын тавиглалд хичээгч, өөрсдөө ч ном хэлэлцэгч бөгөөд бие хэл сэтгэл гурвыг номд урвуулснаас бусдыг ч түүнчлэн сурган чадах нэн сайн бодьсадийн язгуурт ноён хатан хоёр мөн тул эрхэндээ таван зуугаад айл балгадыг эзэлж буй болой.

	Тэр мэт эх Бумзэмаа түүний хэвлийд бандида Дондовсамбуу-ийн сүнс орсон нь морин жилийн таван сарын арван тавны шөнө дунд өнгөрч үүр цайхын үед эхийн зүүдэнд цагаан өнгөтэй дөрвөн дагина дөрвөн цагаан хумх барьж ирээд эхийн биеийн эх адаг бүгдийг угааснаар сав сайхан тунгалаг болон арилсныг зүүдлэв. Дахин дагинас цагаан, улаан, шар, ногоон өнгөтэй дөрөв бээр нөхөр дагинас өөр өөрсөд лүгээ адил долоо долоогоор хүрээлүүлэн ирж оронд элдэв зүйлийн олон тахил өргөн юм-ыг2 тахисугай. Бидний эх эжий минь морилж суухыг айлтгая хэмээн зүүдлэв. Бас хар хөх өнгөтэй дагинас маш хилэгнэсэн авиртай, яс үхээрийн олон [image: Image]хэрэгслээр чимэглэсэн, оройгоос гахайн нүүр гарсан, дигүг хадамгаа далайсан нэгэн өөр лүгээ адил дөрвөн дагинасаар хүрээлүүлсэн эрхэн нөхөр тавуул, хөх огторгуйн өнгө мэт дигүг гавлыг барьж ирсэнээс, дөрвөн дагина эхийн баруун зүүн өмнө ард босон эх дор уулзахын ёсыг үзүүлэв. Голлогч эх хөх дагина хөх дигүг нэгийг огторгуйд далайснаар юм-ын өвчүүг голоор нь хагалж зүсээд өгүүлрүүн, “Чиний мунхгийн харанхуй зүрх түүнийг сугалж бид нар идсүгэй” хэмээж юм-ын өвчүүг хагалан улаан цусан цувируулан сугалаад голлогч дагина гавал аягандаа хийж огтчиж, эрхэн нөхөр бүгдээр зооглов. Эрхэн дагина мутартаа дунгар яйчил нэгийг барьж байсан түүнээ үлээхэд Замбутив тэргүүлэн сонсогдохын хэр дуу гарав. Тэр дунгарын хүйсэнд таван өнгийн гэрэл цацарсан цагаан “А” байв. Тэндээс голлогч дагина өгүүлрүүн “Чиний зүрхний оронд би энэ дунгарыг хийсүгэй” хэмээж зүрхний оронд нь нуув. Голлогч дагинын зүрхнээс таван өнгийн гэрэл цацарч юм-ын оройгоор шингэж, нөхөд дөрвөн хөх дагинын гэрлээр юм-ын бие бүгдэд түгээмэл болоод түүнээс дөрвөн нөхөр дагинас ч гэрэл болон хайлж голлогч хар эхэд шингэж, хар голлогч бээр ч гэрлээр дүүрсэн огторгуйн завсар шингэж замхрав.

	Тэдгээрт айж мэгдэх ба сэтгэл үл амрах алин ч үл болон зүрхийг гаргаваас ч эвэршээл ба зовлон алин ч үгүйн дээр баясгалангийн байдал ба билиг тодорхой хийгээд бие сэтгэл амгалан бөгөөд урьд лугаа адил бус олон амгалан дэлгэрснийг зүүдлэв. Нойрссоноос сэрэхийн цагт ч тэрхүү амгалан хэвээр байв.

	Түүний хойдох өглөө наран ургах лугаа сацуу тэр балгадын Аман хэмээгдэх шоо төлөг хэлэлцэгч хатагтай нэгэн бүхүй тэр ирж өгүүлрүүн,

	— Би энэ өглөө ноёнтонд урмыг хугалшгүй нэгэн сайн зүүд хүргэж ирэв хэмээсэнд түүнээс Бумзэмаа өгүүлрүүн,

	— Тийм бөгөөс гэрт иртүгэй хэмээж тахилын их байшин нэгэн байсны дотор одсонд эм өгүүлрүүн,

	— Та ноёнтонд олон үе болтол буян нь үл доройтох бөгөөд огторгуй лугаа сацуу буянтан нэг ирэх буй хэмээсэнд хатан Бумзэмаа “Тийм бөгөөс урьд үдэш шөнө би өөрөө ч урьдын лугаа адилгүй нэгэн сайн зүүд зүүдэлсэн тул эдүгээ бие сэтгэл амар бөгөөд үзэгдэл бүгд баясгалантай байх тул энэ авгайн зүүд ямар мэт нэгнийг хэлээ вэ” хэмээн бодож ноёнтноо,

	— Энд морилж иртүгэй. Аман эмд нэгэн сайн зүүд хэлэх хэрэг буй хэмээснээс түүнээ ноёнтон очихуй лугаа эмд сайн хүртээлийг өгөөд эдүгээ зүүдээ хэлэгтүн хэмээснээ, түүнд Аман өгүүлрүүн,

	— Энэ өглөө хар шарын цагт би өнө удаан бөгөөд тодорхой нойрсч байхуйд бидний ноёнтны хот энэ нь урьдын түүнээс гурван хувь өндөр болж энэ алтан орд ч урьдын түүнээс гурван хувиар өндөр болон авай. Алтан орд түүний үзүүрт гурван давхар шүхэр, эргүүлэгчин үгүй атал өөрөө тойролдон эргэлдэж буй ба түүний дөрвөн зүгт сарны чинээ дөрвөн мөнгөн толь хөдөлж байв. Толины гэрлээр Замбутив бүгдийг тодруулав. Алтан ордны дөрвөн зүгт дагинас мөн хэмээх дөрвөн охин байсан тэрээр дөрвөн лавайг дөрвөн зүгт амаа чиглүүлж үлээж бүхүйд дөрвөн Замбутивд сонсогдохын хэртэй дуун дуурсгав. Хотын дөрвөн өнцөгт дөрвөн цагаан дарвалга салхиар дөрвөн зүгт хийсч буй. Хотын хоолойн лянхуаны доогуур тавиур газаргүй агаарт олон зулыг эрхшүүлсэн мэт хүрээлэн бадарч буй. Зулын гэрлээр Замбутив бүгдийг тодруулан буй агаад хотын дөрвөн зүгт нар ургаж байв. Огторгуйгаас адил бус олон [image: Image]өнгийн гэрэл хотод хатгаж буй. Тэнгэрийн хөвгүүд ба охид мөн хэмээх арван таван нас хүрсний хэртэй олноор огторгуйгаас элдэв зүйлийн цэцгийн хур буулгах ба хөгжим олныг дэлдэн буй. Бурхны сүмийн дотор ч олон хөгжмүүд хангир жингэр дэлдэхүй нь сонсогдож би ч энэ байшингийн ар сэрвээн дээр сууж үзсэнд лавай үлээгч охиноос энд юуг үйлдэж байна хэмээн асуусанд тэр охин өгүүлрүүн,

	— Үүнээ юм ээжийн орших газрыг үйлдэж буй болой хэмээсэнд

	— Юм ээж тэр нь хэнийг хэлмүй хэмээвээс

	— Хоосон чанар сайн охин мөн хэмээв. Тэндээс би ч сүмд орж үзсүгэй хэмээж явахын үзэгдэл болохын үе нойрссоноос сэрэв хэмээв. Бус бас сайн зүүд хэмээлцэхүй олон гарав.

	Юм Бумзэмаа түүний өөрийн төрсөн охин арван зургаан настай Бумэми хэмээгдэх нэгэн буй. Тэрбээр ч тэр өглөөний хар шард огторгуйгаас нэгэн цагаан гэрэл эхийн өвөр дээр хатгаж байснаар гэр бүгд наран ургасан мэт тодров. Дахин найман нас хүрсэний хэртэй нэгэн охин бээр нэгэн алтан очир барьж ирээд,

	— Ээжийн бие лагшин амгалан байна уу хэмээв.

	— Чи хаанаас ирэв хэмээсэнд,

	— Би Бодари-аас ирэв хэмээв.

	— Бодари хэмээх хаа вэ хэмээвээс,

	— Энэтхэгт бий хэмээв.

	— Чи хэн бэ хэмээвээс,

	— Чи намайг танихгүй байна уу. Дарь эх болой

	Хэмээснээс тэр ч мөн үнэн буй хэмээн бодогдож нааш барихыг завдваас эхийн өвөрт зугтаж оров. Тэр лүгээ сац нойрноос сэржээ хэмээв. Тэр тэргүүтэн эрдэмтэй ёр санаж сэтгэшгүй олон гарчээ. Юм Бумзэмаа ч дөчин найман нас хүрсэн боловч биеийн атираа арилсан ба залуу мах төлжин дэлгэрч өнгө жавхлан лугаа төгөлдөр болсонд нутгийн хүмүүс өгүүлрүүн, “Энэ хатан Бумзэмаа нь номд дуртай ном үйлдсэн адистидээр эдүгээ жич дахин залуу болж, охин Бумэми лүгээ эх хүүхэн хоёрт залуу хөгшний ялгалгүй болой хэмээлдэх болов.

	Юм тэр өөрийн бие нь хөнгөн ба ухаан нь тодорхой бөгөөд доторх сэтгэл амар хийгээд зүүдэнд үнэн үзэгдэл нүгүүд сэтгэшгүй гарч, шөнө боловч хаа аль зүг одовч галын гэрлийг эргүүлсэн тавьсанчилан үзэгдлийн орон бүхнийг халхлалт үгүй тодорхой үзэх болжээ. Бусдын сайн муу бүгдийг нь ч нэгээхэн үесийн төдийгөөр мэдэхүй болсонд нутгийн хүмүүс өгүүлэлдрүүн, “Бумзэмаа хатан нь урьдын адилгүй болжээ. Мөнөө жилд зүүд хурцат буй амуй” хэмээн ярьцгаав.

	Тэндээс хонин жилийн хоёрдугаар туулай сарын хорины өглөө эхийн хэвлий дотроос “А” тоолох ба хариниса унших хийгээд барагади уншсан бөгөөд бодазида тэргүүтэн тарни арвис бүхүй тоолж байсныг эх нь мэдэв. Тэндээс хонин жилийн луу сарын шинийн гуравны өглөө эрт номын хэвлийгээс «Ээж» хэмээн дуудав. Мөн гурван сарын арван дөрвөнд “Миний хувцсууд шинэхэн цагаан бөсийг хүжис ба гүгэлээр утаж сайн үнэртнээр нэвтэлж төхөөрч үйлдтүгэй” хэмээв.

	Тэндээс бөсөөр түүнчлэн хүү үйлдсэн ба мөн сарын арван тавны үүр цайхын эхэнд хар шар ургах лугаа сацуу хүүхэд төрснөө нэг охин гурван нүдтэй байв. Тэндээс сайхан үнэрт хүжийн утаагаар орон бүхнээ түгсэн ба солонгийн гэрлээр агаар огторгуй дүүрсэн хийгээд олон хөгжмийн яруу дуун огторгуйгаас дуурсагдсан бөгөөд цэцгийн хур буух тэргүүтэн гайхамшигтай [image: Image]ёр сэтгэж барагдашгүй олон гарсанд орон нутгийн хүмүүс бүгдээр өгүүлэлдрүүн “Энэ өглөө ноёнтон бээр тэнгэрүүдэд тахил өргөснөөр огторгуйгаас цэцгийн хур буусан ба солонго хийгээд хөгжмийн олон яруу дуун дуурсагдав” хэмээлцэв.

	Тэндээс мэндлээд сац босон харайж огторгуйд солонгийн дунд гараад баруун өлмийгөө хумьж зүүнээ сунган бүжиглэхийн байдлаар дүгрэг жадны хэрийн огторгуйд суун гурван нүдийг агаараар торомжлуулан харсан ба А-г тоолох хийгээд барагади ба хариниса хийгээд хри ха ха хум хум бодазида ба тэр тэргүүтэн тарни арвис бүхүйг бүрэн гүйцэд нэгэн тоолж байв.

	Түүнээс талд бууснаас “Ээж минь лагшин амгалан байна уу” хэмээсэн ба дөрвөн зүгт гурваад алхаснаас Пад хэмээн чанга дуугаар уншив. Бие мэндэлсэн сац үс нь хар бөгөөд нүнжигтэй, солонгийн гэрэл тогтсон нь чихээ бүрхсэний төдий буй ажгуу. Хэлний дээр нь улаан хри үсэг хатуу цэг лүгээ сэлт нэгэн зүүн талаар эргэн эргэлдэж байв. Гурван нүд байсны дундах магнайн нүдний гол дундаас адууны таван ширхэг хялгасны төдий таван өнгийн солонго босоод, дээш оройн үзүүрт чигчий хурууны өндгийн төдий нэгэн цагаан гэрэл, цагаан үсгийн дүртэй гилбэлзэн эргэлдэж бүхий А үсэгт хатгаж буй бөгөөд мутрын хуруу ба өлмийн хуруу бүгдээр тороор барилдсан буй. Мутар өлмийн хумснууд ч хясаа мэт солонгийн гэрэл тогтсоор ум а хум үсгээр бэлгэдсэн байжээ.

	Тэндээс эгч Бүмээ нь бөс баримтгаар ороож нэг хоромхон төдий болоход хэлний дээдэх тэр хри үсэг ч цааш хэлдээ живж далд оров. Тэндээс цагаан тостой цасан чихрийг найруулж өгсөнд идэхийг эс таалан гадагш гаргаж хаяад гурван нүдээр огторгуйд тормойн харж байв. Түр зуур байгаад оройн гэрэл нь оройдоо шингэж одов. Магнайн нүдний таван гэрэл ч цааш нүдэндээ шингэж хоолойгоо өчүүхэн төдий бөхийж эгч охины нүүрт ширтэн харж байв.

	Тэндээс түр нэгэн болоод тагнайгаа тагшаад сорж хөхөх болсонд өнөөх тостой цасан чихрийг өгсөнд сайтар идээд хэвтэшнээсээ сүрчигнүүлэн өндийж эхдээ харснаас нэгэн мөшөөлгө зохиов. Тэндээс эгчийн өвөр дээр унтаж хоцров. Мэндэлсэн цагт эхэд зовлонгүйн дээр амгалан хоосныг барилдуулсан мэт баясгалан амгалан дэлгэрэв.

	Өглөө үүр цайснаас гурван нүдийг агаарт ширтэн харж байхад эгч Бүмээ эхээ дуудан “Эжий энэ охин намайг харахад гурван нүдэн төгссөн энэ нь маш сайхан бөгөөд манд аль энэ мэт буй тул инээж баясгалантай сэтгэл дэлгэрдэг ажээ” хэмээв.

	Эцэг хаан хөвгүүн мэндлэх үед бусад газар хэргийн тухай одож түүнээ байгаагүй тул эцэг хаан нөхөр сэлт морилж ирэх чимээ сонсоод охин Бүмээ өгүүлэв. “Хаан аав түшмэд боол нараас энэ охиноо нуусугай” хэмээж охин өөрөө дээлийн дотор ороож тахилын сүмийн хаалганы ард тавив. Тэндээс эцэг хаан тахилын сүмд морилсонд Бүмээ хэлрүүн, “Ноёнтоон эжээс нэг муу гурван нүдтэй охин нярайлж гарсныг бид нар жалганд хаяж үгүй хийв” хэмээсэнд “Гурван нүдтэй боловч зүгээрээ, энд авч ирэгтүн” хэмээн айлдав. Охиныг аваад эцгийн дэргэд хүргэсэнд эцэг бээр сайтар шинжилсэнд охины дундах нүдний голд цагаан А үсэг хялгасаар бичсэний төдийхөн нэг байв. Бус бас дагинасын бэлгэ тэмдэг бүрэн буй тул энэ охиныг сайтар хадгалагтун. Бүмээ чи энэ охиныг үүдэнд бүү аваачигтун, чи айлд бүү яв, энэ охиныг бүү тэвч хэмээн айлдав. Тэндээс сайнаар хадгалж бүхийд гурван нас хүрэхдээ охин зургаан үсэгт хийгээд дарэ а барагадэ хри бодизида хариниса тэргүүтэн тарни арвис бүгдийг тоолж байсанд маш их жаргалтай болсон бөлгөө.

	[image: Image]Түүнээ таван нас хүрэхэд сүмийн бурхадад мөргөх, арчилгаа цэвэрлэгээнд хичээх, цэцэг тэргүүтэн тахил өргөх, итгэл явуулан уншлага урилгад хичээх болов. Тэндээс юм нь шар үсэг сургасанд дохио үзүүлсэн төдийгөөр шар үсгийн чуулган бүгдэд мэргэжив.

	Тэндээс тэдний өөрийн гэр дэх тахилын орон дээд хувраг нэгэн байсанд тэргүүт шар үсэг сургасанд долоон нас хүрээд цаасны дээрх бичиг үсэг бүгдэд мэргэжин нэг өдрийн дотор жадамба гүйцэд хоёр уншин чадах болов. Тэндээс тэр тахилын орон лам өгүүлэв. “Бумзэмаа таны энэ охин эгэл нэгэн бус болой. Билгийн дагина юмчэнмо-ийн хувилгаан бололтой байна. Би бээр энэ охины билгийн үзүүрт үл хүрэх бөгөөд энэ охины билиг нь их шугуйд түймэр шатсан мэт маш бадарч байх тул үүний нэрийг Билгийн зул хэмээн нэрийдэгтүн” хэмээсэнд юм өгүүлрүүн, “тийн бөгөөс урьд ч Донцэмаа” нэр өгөгдсөн хэмээв.

	Тэндээс орон нутгийн хүмүүс бүгдээр хатан Бумзэмаа-д гурван нүдтэй номд мэргэн нэг охин буй болой хэмээлдэхийг сонсоод бүгд охиныг үзэхээр ирцгээн, нутгийн хүмүүс бүгдээр охиныг үзсэнээр сэтгэл хурьцан бахадсан ба ярууг хязгаарлашгүйгээр дуурсгав. Тэндээс нутгийн хүмүүс өгүүлрүүн, “Донцэмаа энэ нь бурхны рид хувилгаан нь нэг лавтай мөн” хэмээн хотлоор мөргөн адистидийг хүртэцгээв.

	Тэндээс Бүмээ эхнэр Адон хэмээгдэгчээс үсээ хяргаж чавганц болоод нэрийг Донцоринчинбум хэмээн нэрийдэж гадаад дотоодын ном бүгдэд мэргэжсэн шийдвэртэй хувраг нэгэн болов.

	Тэндээс нутгийн эзэн хаан нэгэн их хурим бэлдэж дээрх Ари-ийн гурван аймгийн чуулган хязгаарлашгүй хуралдсан ба тэндээс эзэн хаан бээр хаан Чойжи даваажалцанд айлтгал илгээж Чойжи даваажалцан эцэг эх хоёрт гурван нүдтэй охин нэг буй хэмээдэг түүнээ дагуулж энд морилж ирэгтүн хэмээн элч илгээсэнд, эцэг эх хоёр түшмэд зарц хорин нэг бээр охин Донцэмаа-г дагуулан эзэн хааны ойр хүрэхэд, эзэн хаан урьд охины ярууг сонссон тул эцэг эх нүгүүдийг угтуулан сайн цай бариулав. Тэндээс эзэн хааны дэргэд хүрвээс эзний гэгээнээс, хатан Бумзэмаа тэр охиноо хөтлөөд миний өмнө ирсүгэй хэмээн айлдсанд эх хөвгүүн хоёр эзний өмнө бараалхваас, түүнд эзэн охины уг шалтгаануудыг асуун хайртай байвч, юм Бумзэмаа хатагтай мөний тул айж мятрах нь дэндэн дуу нь чичирсэн ба хааны буян заяа их тул айлдварын хариу хэлж үл чадсанаа охин Донцэмаа өөрөө хариу айлтгасанд, эзний хажууд бандида хуврагууд мянга илүү хэр байсан ба бага хаад хар түшмэд ч олон сууж байсан ба тэдгээр өгүүлрүүн, энэ охин нь гурван нүд нүүрлэн буй ёс нь ямар бол, зүгээр нэг хүмүүн магад бус хэмээлдэв гэдэг.

	Тэндээс хаан бичиг мэтийг мэдэх үү хэмээсэнд мэднэ хэмээв. Хаан пагвадүдва3 нэгийг үзүүлсэнд, охин хэлний урвалга адил бус гурвын үүднээс уншсанд цуглагсад бүгдээр хэлний урвалга адил бус хийгээд үсэгт маш мэргэн болой хэмээлдэв. Тэндээс бандида нугууд чи дууг мэдэв үү, утгыг мэдэв үү хэмээсэнд Донцэмаа өгүүлрүүн, би дууг ч мэдэх, утгыг ч мэдэх буй хэмээснээс дууны ялгавар хийгэээд утгын мөн ёс бүгдийг номлосонд тэнд чуулагсад бүгдээр итгэмжлээд, энэ охин нь эгэл нэгэн бусад шийдээд юмчэнмо-ийн хувилгаан буюу бэлгэ билгийн дагина нэг мөн нь лавтай болой хэмээн хэлэлцэв.

	Тэндээс хааны гэгээнээс охин чи энд ирэгтүн, би нэг шинжиж үйлдсүгэй хэмээн айлдаад охиныг өвөр дээрээ авч тэмдгийг [image: Image]шинжилсэнд магнайн дахь нүдний голын А түүнийг үзээд бус бас дагинасын бэлгэ тэмдэг бүгд гүйцэд байсанд хаан маш баясч, энэ охин ямар нэртэй буй хэмээн айлдсанд Донцэмаа, намайг эрдэнийн зул ч гэдэг, Донцэмаа ч гэдэг, Адон ч хэмээдэг хэмээсэнд хааны гэгээнээс, тийн бөгөөс энэ охинд Зул хэмээх нэр ба Лавчи-д мэндэлсэнтэй утга зохилдуулан энэ өдрөөс хойш Лавын зул хэмээн нэрийдтүгэй. Энэ нэрийг сонссон төдийгөөр ч хязгаарлашгүй бядагч амьтнаа тус болохын шүтэн барилдлага буй болой хэмээн айлдсанд цугларсан бандидууд хувраг шавь нар ба бага хаад ноёдууд ч нэг бумын хэр хуралдаж байснаа бүгдээр тэр нэрийг сайн болой хэмээн баясалцав. Тэр өдрөөс хойш Замбутивд Лавын зул хэмээн нэрийдэв.

	Тэндээс цугларч хуралдагсад ч Лавдонмаа хэмээн бүгд мөргөсөн ба нүүрийг харснаар бүгд сүслэн биширч ерөөл тавих тэргүүтэн үйлдэв. Тэндээс хаан Лавдонмаа-ийн гадаад дотоод баримтагийг сольж шинэ баримтаг гүйцэд цэмбэ гутал сэлт асааж хуучныг нь хаан өөрөө тахих шүтээндээ залж хадгалав. Тэндээс яв юм охин гурвын нөхөд сэлтэд гурван морь хийгээд үнэртэн тэргүүтэн зуун гучин багц бэлгийг хайрлаж “ноёд боолчууд та нугууд охин Лавдонмаа үүнийг хаа хэрэг бүү явуул, их нүгэлт муу хүнтэй уулзуулах болбоос бузартах гэм буй тул сайтар хадгалтугай. Энэ цастан дотор бидэнд туслан чадах нэгэн мөн байна” хэмээн айлдав.

	Тэндээс Чойжи даваажалцан ноёд түшмэдүүд Дамшод цомар-ын орд харшдаа эргэж хариад Лавдонмаа Бумзэмаа эх хүүхэн хоёр таван жил шүтээний сүмд цам үйлдэж бум дэлгэр дундад хураангуй гурвыг амны уншлага зохион оршсонд арван нас хүрч нэгэн өдөр найман боть гүйцэж чадав. Арван гурван нас хүрэхэд өдөр бүр бумын арван найман боть гүйцээх болов. Тэндээс арван гурван насны дээр юм нь нөгчөөд хажод-д ажрав.

	Тэндээс Лавдонмааг Донцэринчинбум нь дагуулж гэвш Адонбад уулзуулахаар хүргэсэнд гэвшийн гэгээнээс, Бумэми охин минь ээ чиний энэ дүүд дагинасын бэлгэ тэмдэг бүрдэж буй тул үүнд нэгэн боть номыг үзүүлэх хэрэг хэмээн айлдаад жадамба уншуулсанд гурван дүү арвай тээрэмдэх тэр лүгээ сацуу уншиж гүйцсэнд гэвш бээр амала4 хэмээн гайхамшиглаад үүнд хэлний адил бус урвалга найм байх тул уншлагын сургуулийг тэргүүлэгч нэгэн болсон ажээ. Эдүгээ үүнд утгыг номлох хэрэгтэй хэмээн айлдаж тэндээс Лавдонмаа ч Бүмээ лүгээ хамтаар түүний дэргэд гурван жил суусанд зургаан барамид хийгээд арван газар, таван мөрийн төлөв байдлыг номлосонд Лавдонмаа-д оюуны дэгжлэг сэтгэшгүй гарсан бөгөөд барамидийн утга бүгдийг номлоход багш шавь нар мэргэд хэн ч чөлөө эс олов.

	Ламын гэгээнээс Лавдонмаа эдүгээ би чамд багшилж чадмааргүй үзэгдэх тул чи өөрөө Ёрудатан-д одсугай. Тэнд Допрэн чэнмо хэмээх газарт Даваа оншэйжан хэмээгдэх мэдэл төгссөн эрдэм бүхнийг гүнээ мэдэгч багш, олон зуун хуврагуудыг тэтгэгч нэгэн оршиж буй. Чи түүнд очиж сэжиг дамжигаа таслагтун хэмээн айлдав. Тэндээс Лавдонмаа арван зургаан нас зооглож буй дор чавганц Бүмээ лүгээ ханилж лам Даваа-ийн дэргэд хүрсэнд лам Даваа-ийн гэгээнээс Бүмээ чиний дүү бичиг үсэгт мэргэжсэн нэг буй хэмээдэг. Тэр энэ мөн үү хэмээн айлдсанд энэ мөн хэмээн айлтгаснаа ламын гэгээнээс тийм бөгөөс миний тахилын орон лугаа аль нь мэргэнийг шалгатугай хэмээн айлдсанаас лам Даваа дор “жа” зургаан барамид орчуулагч хэмээгдэх хэлний урвалга адил бус зургаагийн үүднээс бум уншихад нэг өдөр дөрвөн хэлмэли гүйцэд уншигч нэгэн байснаа, Лавдонмаа тэр хоёрыг нэг өдөр адилхан дэвсгэр бэлдэн суулгаад захиран түүнээ бум уншуулахаар захисанд, “жа” зургаан боть орчуулагч тэр орой нар шингэх лүгээ сацуу тэрээр дөрвөн боть гүйцээв. Лавдон тэр өглөөний наран үзүүр ургаснаас бумыг уншаад тун ч өдөр дундын үед бумын арван хоёр ботийг уншиж гүйцээд хавтас данс сэлтийг гүйцээв. Тэндээс лам Даваа-ийн гэгээнээс эрхэн ноён охин энэ нь “жа” зургаан барамид орчуулагчаас хэлний урвалга хоёроор илүү бөгөөд хэлний давалгаа нь “жа” зургаан барамидийг орчуулагч ойртохын газрыг эс олсон буй тул эрхэн ноён охин үүгээр би өөрийн тахилын ламыг үйлдэх хэрэг хэмээн айлдав.

	Тэндээс Бүмээ өгүүлрүүн, эдүгээ бид хоёр бүтээлийг үйлдэн хэзээ хажод-ын оронд явах буй хэмээвээс Лавдон өчив. Би одоохондоо хажод-ын газарт үл явна. Хязгаарлашгүй амьтны тусыг хүргэх хэрэгтэй, чи өөрөө хажод-д явахыг хүсвээс үтэр өөрөө бүтээлийг үйлдэн хажод-ын орноо морилсугай. Би бээр хүний оронд амьтны тусыг гүйцэтгэснээс очно. Тэндээс чамтай уулзсугай хэмээв. Тэндээс эгч нь гурван жил бүтээл үйлдээд цогцыг үлдээлгүй арилсан хажод-ын оронд ажирвай.

	Тэндээс лам Даваа оншэйжан Лавдон-г төгс савтанд айлдсанаас доман5, бум, нит, жадамба тэргүүтэн бага сага олон тооны урилга эшүүд хийгээд тэдгээрийн утгуудыг ч олонтоо номлон зохиосонд Лавдон-д мэдэл ба дэгжлэгэ сэтгэж баршгүй гарлаа. Бумын их тайлбар нитийн бага тайлбараас эхлэн ганц үсэгт билиг барамидаас дээшихүүдийн утгын номлолд мэргэшсэн бөгөөд үндсэнд ялгавартай онол төрж байснаас ламдаа онолоо өргөсөнд лам маш баясан, эрхэн Лавдонмаа юм чи дэлгэр дундуур гурван зүйлийг дотроо багтааж судрын дий чинээ оюунд багтаах бэрхтэй байна хэмээн айлдаад, улаан хүрэн лин торгон лянхуан зураг барилдуулсан нэгээр гадарлаж цагаан лин торгоор доторлосон нэг малгайг урлан, дээд дор лянхуан навч арвыг үйлдэн таван зүйлийн өнгөт торгоор чимэглэн, доод торгоны амыг нь хасалгүй таваад таваад өнгө болгож ард таван ам, баруун зүүн хоёрт тав таван ам зүүж, арван ам зүүгээд тэргүүнд асаав. Биед баримтаг гадна дотно гүйцэд хийгээд оймс гутлыг өргөөд гурван давхар буйдан дэвсгэр дээр шинэ хивс нэгийг дэвсэн суулгахыг захиад лам Даваа-ийн гэгээнээс, эрхэм Лавдонмаа чи эдүгээ миний тахилын ламыг үйлдэн дөрвөн жил оршин зохиогтун хэмээн айлдсанаас тахилын сүмийн нэгэн цонхонд суулгахыг захиад тэр торгон малгайг тэргүүнд нь асаасанд бэлхүүснээс дээш хөх ба улаан торгоор бүрхсэнээс гэрэлтэй домбойж суусанд ламын гэгээнээс, эрхэн Лавдонмаа бяцхан малгай үүнээ өмсөж суухад үзэсгэлэнтэй амуй хэмээн айлдав. Тэндээс ламын шавь нар хийгээд орон нутгийн хүмүүс бүгдээр Бага титэмт эрхэн ахай хэмээн нэрийдэв.

	Ер ч эрхэн Лавдонмаа нь ёстой маш хий үгүй бөгөөд асар их цэвэрч, бие хэл сэтгэл гурав нь эелдэг ариун, сэрэмжит авир ёс төгссөнөөс бурсан хуврагийн аймгийн суудалд орших бөгөөд нутгийн айлуудад явах дургүй, аглаг хийгээд үхээрт явахыг дурлах, лам бурсан хуврагийн аймгуудад маш бишрэн сүсэглэх ба лам Даваа-ийн сүсгийн орноо дөрвөн жил үйлдэхээр андгайлав.

	Тэндээс хуврагууд ч эрхэн ноён Лавдонмаа-д сүслэж биширснээс яруу нь хязгааргүй алдаршив. Түүний цагт хүн бүр өгүүлрүүн, Жал-ын сүмд азар ирээд энэтхэгийн Бодари Бадраяна агуйд бясалгал үйлдсэн бандида нэгэн өнөө маргааш энэ Төвдөд төрөл аваад Лавдон-д алдаршиж буй гэдэг. [image: Image]Тэр эдүгээ хаа буй хэмээн зөн билиг мэдэгч нэгэн байна уу хэмээлдэв.

	Тэндээс Лавдонмаа-ийн зүүдэнд цагаан өнгөтэй дагина нэг ирээд энэтхэгээс нэгэн хар азар эдүгээ Төвдөд морилж ирсэний тул маргааш өглөө танд уулзахаар ирэх буй хэмээн хэлэв. Лавдон тэр азар хэн буй хэмээсэнд дагина өгүүлрүүн, тэр азар нь Дамба санжай хэмээгдэх мөн. Чи эрхэн Лавдон хэмээгдэх мөн хэмээв.

	Тэндээс наран ургах лугаа Лавдон-ийн таалалд зүүд эндүүрэл мөн боловч үнэн нь нэг хоёр байдаг буй хэмээн таалаад хаалганы гадна морилж Допрэн чэнмо-д морилбоос түүнд азартай тулгарч уулзсанаар мөргөвч азар мөргөлийг эс таалаад хоёул тэргүүнээр мөргөлдөх нэгийг зохиов. Тэндээс Лавдон, Дамба санжай ринбучи Төвдөд заларч ирсэн нь их гайхамшиг болой хэмээн айлтгасанд Дамбын гэгээнээс, бэлгэ билгийн их дагина чи Төвдөд амьтны тусад ирсэн нь түүнээс нэн их гайхамшиг бөгөөд даган баяссугай хэмээн айлдав.

	Тэндээс Лавдон би бээр амьтны тусыг ямар мэт үйлдэх буй хэмээн өчсөнд Дамбын гэгээнээс охин чи гэмт орноос гарагтун, шуналыг тэвч, бүхий л хурьцлыг тасал, онгон газрыг хэс, сэтгэлийг огторгуй мэт мэдэн үйлдэж онгон догшин газарт бурхныг өөрийн сэтгэлээс эртүгэй, чиний шашин огторгуйд нар ургасан мэт болно хэмээн айлдаж, бус ч утгат бошго олонтоо зохиосноос Дамба ринбучи Ладод-д заларч Лавдон ч орд харшдаа залраад номыг эхчилэн зохиов.

	Тэр үед нэг өдөр Жосүрбочэ Шагжажунай буюу Содномдагва хэмээгдэх гадаад гурван аймаг сав дотоод дөрвөн аймаг дандарт мэргэжин чадлыг олж олон зуун хувраг бүлгүүдийг ч тэтгэгч нэгэн тэрээр ертөнцийн үйлдвэр бүхий ба номын сонсгол номлол хийгээд зарим шавь нарт уйсал төрсөнөөс ганцаар харьяагүй уулын дотор хэсэгч зохиолт жодан6 Содном лам хэмээгдэгч тэр морилж ирээд Лавдон-д ийн өгүүлэв.

	— Бяцхан хонгор Лавдонмаа, чи чанад хүрсэнээ мэргэшсэн тул чи түүний утгыг мэдэх буюу хэмээн айлдсанд Лавдон,

	— Би мэднэ хэмээсэнд,

	— Тийн бөгөөс утгыг хэлтүгэй хэмээн айлдсанд арван газар, таван газрын мөрийн ёс, мөрийг зорчих ёс, утгыг бясалгах ёс, эцэс туйлын үр бурхны хутгийг олох ёс зэргийг нарийн нягт зохиосонд ламын гэгээнээс,

	— Чи утгыг номлоход мэргэн бөлгөө. Чамд утга нь өөрийн үндсэнд чинь эс төрсөн ажгуу хэмээн айлдав.

	— Лавдон утгыг үндсэндээ төрүүлэх хэмээх тэр ямар мэт буй хэмээн өчсөнд ламын гэгээнээс,

	— Эдүгээ чиний хэлэгч тэдгээрийг мэдэж ухсан хэмээдэг мөн, ном бүгдийн утгыг ямарчилан сайтар мэдэх хэмээдэг тэр мөн. Ном бүгдийн утга ямарчилан өөрийн үндсэнд төрж ирэхэд урьдын оюуны баримтлал үзэгдэл түүнтэй адилгүй шинэ оюун нэг гэнэт төрж ирэх болой. Тэр цагт баримтлал бүхнээс ангижирсан оюун нэг төрсөнөөс баримтгүй дор алдарч үйл үйлдвэр бүгдийн оюунаас хагацсанаас үйлдэх үгүй хурц билгийн их гал дэлгэрээд, би хэмээн баригч мунхгийн харанхуйг угаас дарах мөн тул хамаг номын утгын үндсийг эдүгээ өөрийн сэтгэлд сайтар цэвэрлэн шүүрдэгтүн хэмээн айлдаад лам ч морилж явав.

	Тэндээс Лавдон лам ямар мэт айлдсанчилан номд нүүр [image: Image]чиглэн утгыг бодсонд “Шимнусын бүлэг”-ийн дотроос нэгэн утга олоод урьдаас адилгүй ялгавартай онол үндсэнд төрсөнөөс ухааны сацрал бүгдээс ангижирч би дор баригч зангилааг алдруулж би-үгүйг оносон билгийн наран ургаснаас би хэмээн баригч харанхуй хэмээх дуу ч үгүй болон замхрав.

	Тэндээс би дор барихын тэмдэг урьд сайхан өнгөт хувцад сайн чимгээс бусдыг эс зүүхээс, хожим аль муу навтархай гуйланчийн хувцас тэргүүтэн бузар нэгийг өмсөх болсон түүгээр хувцасны хурьцлыг тасалсны тэмдэг болой. Урьд бөгөөс нөхөр хамба ловон тойдын суудлаас бусдад үл суухаас, хожим уямантан гуйланчтай хамтран суух нэг болсон нь түүгээр нөхрийн хурьцлыг тасалсны тэмдэг болой. Урьд аглаг хийгээд уулын дотроос бусдад үл суухаас, хожим хулгана яртаны гэр ба харгуй замд тэргүүтэн хаа ч суух болсноос түүгээр орны шуналыг тасалсаны тэмдэг болой. Урьд хүний аж зуух орон Лавчи Ганбар ба бурхны номын оронд Ёрудатан хоёроос өөр хаа ч үл явахаас, хожим хаан гүрнээ зүггүй явах болсон нь нутгийн алагчааллыг эвдрүүлсэний тэмдэг болой. Урьд аваас гурван цагаан гурван амтат тэргүүтэн ариун цэвэр идээнээс бусдыг үл идэх агаад, хожимдоо мах архи сармис гурваас өөр идээ бусад сайн муу хамаагүй ядуу гуйланчийн гар дах идээ тэргүүтнийг ч идэх болсон нь идээний сонголгыг тасалсаны тэмдэг болой. Урьд болбоос бусад магтаж хүндлэх ба яруу дуурсах ба баясгалан амгалан гарахад баясах болбоос, хожимдоо өөрт хочлох муушаах зовлон ба үл амрах боловч айх ба амалгүйгээр зовох тарчлах, ойр хол, тачаангуй урин, сайн муу бүгдийг номын төвд чанарыг тэгшитгэснээс нэгээхэнд ч үл амахуй үгүй оюун нэгийг ургуулж байв.

	Тэндээс Лавдон хорин нас хүрсэнээс лам Даваа-ийн тахилын орны жилийн тоо гүйцсэн бөгөөд Лавдон, эдүгээ ламаас нэгэн авшиг хүртсүгэй хэмээсэнд ламын гэгээнээс, би чамд авшиг хүртээж чадахгүй, авшгийг Содном ламаас хүртэгтүн, урьдын ерөөлийн шүтэн барилдлага таарч буй тул авшиг дор зэтгэр үгүй шидийг олох буй хэмээн бошголон зохиогоод лам сарлагийн долоон сайн бүхэл мах, долоон ачаа арвай, улаан торго нэгэн хуй өгч явуулав.

	Тэндээс Лавдон ч эцгийн оронд морилсноос ах Шагжа жалцан-д надад авшгийн өргөл нэгийг өгөгтүн хэмээсэнд ах нь гучаад ачаа юм өгсөнд тэндээс арвай, бүхэл мах, хуй торго тэдгээрээ аваад жодан ламын дэргэд бараалхаж надад лам Даваа бошголсноос танаас авшгийг хүртэгтүн хэмээн айлдсан билээ хэмээсэнд жодан Содном лам Лавдон-г төгс савтанд мэдсэнээс тэр мэт үйлдсүгэй хэмээн айлдав. Тэндээс Жэви ганбарийн сүмд авшгийг туурвиж, түүнд нөхөр шавь тав буйгаас Логжэ лхажав, Жатомжал, Зинлхасо, Шандон одсэр дөрөв нь тарничин болой. Эрхэн Лавдонмаатай тав дор авшгийг хүртээв.

	Тэр ч богд Дамба ринбучи-ээс үндэслэсэн судар ёсны номын авшгийг сэтгэлд хүртээгч хэмээгдэх гүн дөрвөн авшиг сэлтээр дөрвөн авшгийн нүүр орчуулагч намхай гожэд хэмээх их адистидтэй нэгийг зохиов. Бас Дамба ринбучи- ээс үндэслэсэн их рид хувилгаан махамаяа-ийн авшгийг хүртээсэнд, одод дуусах лугаа билгийг буулгасанд эрхэн Лавдон-д билиг бууснаар бие нүцгэнээр газраас хоёр тохой төдий дээш гарч амирлангуй бүжгийн байдал хорин дөрвийг зохиосноос самгардийн тэнгэрийн хэлний жаран дөрвөн гишүүт зарлиг аялгууг зохиож, таалал номын чанарт төрвөл үгүйеэ очир мэт самадийн бясалгал лугаа төгөлдөр, байшингийн туурга хэрмэнд торолгүй хий салхи мэт хэрэн хэсэж гадагш шувт гараад огторгуйд нисэн, алтан хальст хэмээх модны дэргэд Одво намхол хэмээх булаг усанд лусын хаан Дава жонжэд [image: Image]хэмээх догшин нэгэн оршсон, тэр газар зүгт хэн ч гарч чадашгүй нэгэн буй. Түүнээ заларч лусын хааныг самадиар эмгэнүүлсэнд лусын хаан эс тэсэж, бусад орон нутаг бүхэнд гүйж их хүчтэй тэнгэр чөтгөрийн олон цэргийг хурааснаас Лавдон-д элдэв адил бус олон зүйлийн жиг бач үзүүлсэнд, Лавдон ухаан бие хоёрыг салган цогцыг чөтгөрүүдийн идшинд хаяж орхисонд түүнээ чөтгөрийн цэргүүд Лавдон-аас чөлөө завсар эс олон, чанд андгайлж амин зүрхээ өргөөд лусын хаан Дава жонжэд тэргүүтэн чөтгөрүүдийн хаан бээр эдүгээгээс хойшид бусад амьтанд хорлолыг үл үйлдэх, эрхэн Лавдонмаа-ийн шашныг сахихаар андгайлав.

	Тэндээс шөнө дундын хэрд махамаяа-ийн таван бурханд захын охин тэнгэрсээр хүрээлүүлсэн лүгээ сэлт өмнийн огторгуйд заларч ирээд дөрвөн авшгийг чухам гүйцэд хүртээв. Түүний дараа нигүүлсэгч хилэнт хар эхийн таван бурхан ирээд дөрвөн авшгийг гүйцэд хүртээснээс гэгээн сансрын хүмүүн ба хүмүүн бус бүгдийг эрхэндээ хурааж дээргүй бодь хутагт түргэнээ байгуулж үйлдтүгэй хэмээн айлдав. Мөн түүний сүүлд ядам хорол дэмчигийн бурхдын чуулгануудад эм үндсэний дагинасын далайн чуулганаар хүрээлүүлэн заларч ирээд дөрвөн авшгийг гүйцэд хүртээж эш бошгийг олонтоо зохиов.

	Бас түүний дараа юмчэнмо хөвгүүд арван зүгийн бурхдаар хүрээлүүлэн заларч ирээд нэгэн дуугаар мутраа сунган адистид зохиосноос, егүзэр эх чи бээр онгон газар зүг үгүй хийгээд хамаг амьтны тусад бодь сэтгэлийг ахуй ихэд үүсгэгтүн хэмээн айлдав. Тэндээс үүр цайхын үед богд хорин нэгэн дарь эх заларч ирээд тааллын охь шим мунхгийн харанхуйг арилгагч үндэснээс дөрвөн авшгийг огоот гүйцэд зохиосноос ийн хэмээн айлдав. Егүзэр эх ээ, Санжайтодва-ийн хувилгаан Тодва бадраяа хэмээгдэх нэгэн Энэтхэгээс эдүгээ Төвөд оронд морилж ирсэн тул чи түүнтэй арга билгийг тааруулан үйлдэж булаг тэргүүтэн зуун найман онгон газар зочид үйлдсүгэй. Чиний шашин нь огторгуйд наран ургасан мэт болсноос нөгөөд үл няцахын их газрыг дарах болно хэмээн айлдсан ба бус бас олон бошго үзүүлэн тэндээс солонго замхарсан мэт боллоо.

	Тэндээс үүр цайж нөхөр нүгүүд эрвээс алтан хальст модны дэргэдээс олоод дотоод нэгэн дан хувцас өмсч ламын дэргэд бараалхах лугаа ийн хэмээн айлтган мөргөв. Нисванис үгүй бөгөөд хувцасгүй нүцгэн, сонжуургүй ичгүүрээс ангижирсан нэгэн мөргөлийг эрсүгэй хэмээн айлтгаж мөргөв. Дахин айлтгаруун, магадтайяа түйтгэрийг арилган зохиогч дээд лам танаа мөргөмүй. Өндөр язгуурт өөд татагч дор мөргөмүй. Муу заяанаас аврагч дор мөргөмүй хэмээн айлдаж мөргөв. Түүнээс хань нөхөд нь урьд үдэш энэ бээр бодтой авшгийг эс хүртэв хэмээсэнд ламын гэгээнээс гадаад хуран үйлдэхүйн авшиг түүнийг та нугууд олов. Дотоод даамай утга номын чанарын авшиг түүнийг энэхүү бяцхан эрхэн охин олоод явсан болой хэмээн айлдав.

	Тэндээс бодтой авшгийн тухайд залбирлага тавьснаас мандал өргөхөд бяцхан ахай Лавдонмаа энэ мандлыг өргөв. Гадаад үзэгдлийн чимгийн мандалд, дотоод дөрвөн махбодийн сүрчилгийг тавин, зургаан зүйл амьтныг цонбу дор байгуулж, барагдашгүй эрдэнийн сан сэлтийг лам ядам дээд авралын орон гурван эрдэнэ хийгээд лам ядам дагинаст гадаад үзэгдлийн чимэг мандлыг өргөмүй. Таалснаас адистидлэн соёрх хэмээн өргөв. Дотоод сэтгэл түүний мандалд гэгээн хоосны чухал сүрчилгийг талбин элдэв үзэгдлийн цомбуг байгуулж чанар тэгшидсэн их амар амгалангийн агаарт зохион хослон орохыг олгож адистидлэ. Дахин нууц авшгийн тухайд үүнийг өргөв. Дотоод цогц биеийн мандалд өөрөө болсон хамт төрсөн сүрчилгийг талбин, найман тахилын чуулганыг цомбу дор байгуулж, хотлын уг эрдэнийн сан сэлтийг дээд авралын орон гурван эрдэнэ хийгээд лам ядам дагинаст дотоод цогц биеийн мандлыг өргөмүй. Таалснаас адистидлэн соёрх хэмээн өргөв. Тэндээс бэлгэ билгийн авшгийн тухайд авшгийн өргөл үүнийг өргөв. Нууц номын чанарын мандалд өөрийг ухагч тод гэрлийн сүрчилгийг тавин, төртгөх үгүйн амташсан бясалгалыг цомбу дор байгуулж, амгалан хоосны сан сэлтийг дээд авралын орон гурван эрдэнэ хийгээд лам ядам дагинаст нууц номын чанарын мандлыг өргөмүй. Таалснаас адистидлэн соёрх хэмэээж өргөв.

	Түүнээс дахин үгсийн авшгийн тухайд үүнийг өргөв. Хязгаараас ангижирсан номын биеийн мандалд, төгс жаргалангийн бие бэлгэ лагшингаар сүрчилгийг тавин, дээд хувилгаан биеийг цомбу дор байгуулж гурван бие амьтны тусын сан сэлтийг дээд авралын орон гурван эрдэнэ хийгээд лам ядам дагинасуудад бодтой угийн утгат мандлыг өргөмүй. Таалснаас адистидлэн соёрх хэмээн гадаад дотоод нууц гурвын мандлыг тэр мэт өргөснөөс дөрвөн авшгийг чухам гүйцэд хүртээж суртал лугаа сэлтийг сайтар номлосонд Лавдон түүний утгуудыг бүгдийг дотроо оруулж үлэмж ламдаа харилтгүй сүсгийг хичээлгүй олов.

	Тэндээс Лавдон бээр лам Улаан малгайтаас майдарийн таван зуун аймаг ном хийгээд, сэтгэл үүсгэхийн аймаг, дууг урвуулахын аймаг тэргүүтэн олон номыг хүртэж дотроо оруулав. Лам Байдонба-аас зарлиг их төгсгөлийг аймгуудыг олонтоо сонссон бөгөөд бясалгал илч хэмжээ сэлтэд өөрийн эрхийг олж үйлдэв. Лам Ярдинба-аас махамудра-ийн дохионы номын аймаг, Нарова-ийн зургаан аймаг ном, эх богдын номын аймаг, цогт цагийн хүрдний зургаан гишүүнтийн барилдлагын аймаг, дооха-ийн гурван аймаг, криягийн аймаг ном тэргүүтнийг олонтоо хүртсэнээс дотроо багтаан зохиов.

	Тэндээс лам Даваа-ийн дэргэд бараалхаж майдарийн таван номд шүүрдлэгийг сайтар айлдсанд лам ч маш баясаж, Уй газарт амьтны тусад явагтун хэмээн айлдаж бошго соёрхсоноор, тэндээс доош Лхас-т заларч Жово дор их тахил зохиосноор солонгийн гэрэл хийгээд хөгжмийн яруу дуу огторгуйгаар дуурсан цэцгийн хур ихэд бууж, сэтгэж барагдашгүй сонин гайхамшигтай ёр гарсанд Лхасын аймаг улс бүгдээр сүсэг хичээлгүйеэ төрүүлсэнээс бүгдээр ном хүртэн өргөл барьц ч хэмжээгүй болов.

	Тэндээс Датан-д заларч суусан цагт Дамба ринбучи Пан нутгийн Нипаг-т оршсонд нэг өглөө үүрийн цагт орныг тэтгэгч нэгэн дагина ирээд Дамба ринбучи ээ, эрхэн охин Лавдон Датан-д оршиж буй хэмээснээс Дамба ринбучи Датан-д морилсноос Лавдон орон эргэн зохиохтой тулгарч уулзсанд Лавдон Дамба ринбучи-д нэгэнтээ мөргөөд, Дамба ринбучи ээ, хамаг амьтан бүгдийг хүчир аргаар гэтэлгэгч нэгэн ном хайрлагтун хэмээсэнд Дамба ринбучи-ийн гэгээнээс Лавдонмаа-д сайшаасан өгүүлэл үүнийг айлдав. Билгийн уг лугаа төгссөн их юм-ын дагина, нигүүлсэхүйн хувилгаан чи тийн бөгөөд тонилгох гурван үүдийг нээж шимнусын өмгийг даран зохиогч эх Лавдон чамд би хийгээд тэнгэр сэлт мөргөмүй. Би чамд даган баясалцахыг өргөсүгэй. Чи эрдэм ба үйлсийн адистид нигүүлсэхүйн чадлыг гаргаснаас цөвийн цагийн бядагч амьтдыг боловсруулан гэтэлгэж зохиосон авч дагинасын охь шим увдисуудыг ч би хожмын тусад номлосугай хэмээн айлдан, эрхэн охин Харгом, эрхэн охин Чойцо, эрхэн охин Лавдонмаа гуравт барамидийн зарлиг үндсэний увдисын үүднээс номын авшиг сэтгэлд хүртээгч самадийн дөрвөн авшиг гүн утгын [image: Image]увдис илч хэмжээ зарлиг захиа сэлт намхай гожэдийн учруулга егүүтгэлийн увдис сэлтийг үлдээж хоцроолгүй хайрлав.

	Тэндээс Лавдон-д тусгайлан амирлуулагчийн аймаг, жодын зургаан номын бүлэг ба увдисууд, амирлуулагчийн хумын аймаг, улайтал хөтлөхийн аймаг, Пад-ын номын гурван аймаг, удвалын дохионы ном, махамаяа хийгээд хоёр язгуурт эрхэн эх ба зарлигийн үндсэн лам ёга гүн мөрт, егүүтгэл балгадад орох увдис хий сэтгэлийг хольцолдуулсны оньсоор үлбэрийн мөрт оруулагч, илбийн бие зүүд зуурдыг судлах ёс зэргийг нэгэн зэргээр үзүүлж увдис нарийн дусал нугууд ба хувилгааны жод нуух тэмдэгт зарлигийн увдис, их үхээрийн зорилго нэгэн суурин дээр таслахын тэмдэгт зарлигийн увдис сэлтийг илүү дутуугүйгээр хайрласанд Лавдон тэдгээр бүгдийг дотроо багтааж зохиосон бөгөөд Дамба ринбучи-д энэ магтаалыг зохиов.

	Эцэг лам хотлыг мэдэгч, дээд мэргэн, гурван цагийн ялгуусан бурхад бүгдийн тааллын дээд шавь, амьтны итгэл, хувилгаан биед мөргөн магтмуй хэмээхээр магтаалыг зохиосон ба Уй газар гурван жил сууж тэндээс Дод-ын зүг дээш морилж эцгийн нутаг оронд зургаан сар суув.

	Тэндээс Дамба Датан-д ийн хэмээн айлдав. Аяа бэлгэ билгийн их дагина эх, гурван цагийн бурхан бүгдийг үүсгэгч дээд юм, билгийн үндсэний дагинас бүхнийг гэтэлгэсэн эх, бэлгэ билгийн нууц заграсамбара ухаа, их нууц би-үгүй дагинасын эрхэн, номын төв урвалтгүй пад харлаж гилгэнэсэн биеийг үзүүлэгч эх, дагинасыг ч эрхэндээ урвуулагч эх, их билгийн дээд эрхэн болсон очир шимнусыг номхотгогч эх хэмээгдэх тэр нь арилсан хажод-ын оронд суух боловч үйлсээр хураагдсан ба ерөөлийн эрхээр энэтхэгийн Цайвар шарын балгасанд амьтны тусыг таалж залраад, Цогт эрх баялаг хутагт хааны агь болж мэндэлсэнээс алдар нь Молом дондов хэмээн нэрийдсэн тэр нь эдүгээ Төвдөд номхотгохын хувь дор буусан болой. Түүний эшийг ялж төгс нөгцсөн бурхан бээр үзүүлсэн бөлгөө.

	Тэр ч судрын аймаг “Тунгалаг цөвийг ялгагч”-ийн наян хоёрдугаар бүлгээс “Цөвийн тэмцэл дэлгэрэхийн цагт умар зүгийн цастны шилтгээнд ялгуугсдын юм-ын сэтгэлийн хувилгаан нь Донма-ийн нэрт гарах болой” хэмээсэн ба “Манзширийн язгуур үндсэний хаан”-аас “Миний шашныг цөвтөхөд Төвд хэмээгдэгч умар зүгийн шилтгээнээ их юм билиг барамидийн сэтгэлийн хувилгаан Лавдон хэмээх гарч, төрөл үгүй зүрхний утгыг үзүүлэх бөгөөд айл балгад уул жалга, үхээр аглаг хязгаарт тархан хэсэж түүний ном дэлгэрэх болно” хэмээсний тул тэр мэт бурхан өөрөө вивангирид үзүүлсэн бандида Дондовринчин хэмээх тэр нь эдүгээ Төвөдийн номхотгохын хувь болсон ба ялангуяа тэртэгийн дөрвөн дагина Төвдөд төрөл авч бүх Төвдийг буруу замд эрхээрээ эзлэхээс сэжиглэсэн хийгээд тэртэгийн дөрвөн дагинасыг номхотгохын хэмжээ болсонд таалаад бэлгэ билгийн дөрвөн дагинад хувилж Төвдөд заларч ирсэн болой. Тэр ч анх Ладод-ын Мажигшалжигма мөр үрийн үүднээс тэртэг нарыг номхотгох болой. Хоёрдугаар Бринцамийн Шанжам бранчүнма их төгсгөлийн үүднээс тэртэгийг номхотгох болой. Гуравдугаар Нанамын Шэлса донцэмаа махамудра-ийн дохио номыг хольцолдуулсны үүднээс тэртэгийг номхотгох болой. Дөрөвдүгээр Лавын голын Мажиглавдон тэрээр дөрвөн шимнусыг таслан цогцыг идшинд урвуулж, биеэ энхрийлэн барихыг орхиж, мах цусыг идшинд хаяхын үүднээс тэртэгийг номхотгох болой.

	[image: Image]Номхотгуулах дөрвөн тэртэгийн дагинас нь Барпү-ийн цагаан манухи, Додлүн-ийн чадмо нагмо, Зан-ийн шэлмо жалзан, Лхадин-ийн шанмо лхати дөрвийг номхотгосноор хожим бэлгэ билгийн дөрвөн сайн дагина гарч амьтны тусыг үйлдэн чадагч нэжээд нэжээд гарсан болой хэмээн Дамба ринбучи Датан-д айлдав.

	Тэндээс Лавдон Уй-н зүг гурван жил оршиж тэндээс Ладод- ын зүг залраад эцгийн оронд зургаан сар суув. Лавын зул түүний арван гурван сүүдэр дээр эх нь нөгчсөнөөр хажод-д ажрав. Арван зургаан сүүдэр дээр эцэг нь нөгчөөд Энэтхэгт хязгаарлашгүй амьтны тусыг үйдэж чадах нэг гарсан болой. Хорин насны сүүдэр дээр эгч Донцоринчинбум цогц үлдээлгүй арилсан хажод-д заларч эх Бумзэмаа лүгээ нэг орон гүрнээ оршиж буй болой. Ах Шагжа жалцан нь аймаг сав бүхэнд мэргэшсэн хуврагийн тэргүүлэгч болж шавь нарыг тэтгэн зохиох ба нууц тарнид шидийг олсноос биеийн илч хэмжээ олж буй болой. Бага ах Бал одтидэ хэмээгч эцгийн оронд нөхөд аймгаа тэтгэгч бөгөөд бурхан шашны тэвээрлэгэд үлэмж хичээнгүй ба буянаа өрнөн дэлгэрүүлэгч их хүчтэн болсон бөлгөө. Тэндээс Лавдон ч Датан-д лам Даваа-ийн өмнө хүрэв. Лавын зулын анхны түүх хураангуй төдий өгүүлсэн цадигийн тэргүүн бүлэг.

	 

	
Мажигийн сурвалж үлгэр цухасын төдий товчлон хураасан хоёрдугаар бүлэг

	 

	Доош номхотгогдхуун хийгээд үйлсийн зохиол ёсыг цухас төдий өгүүлж үйлдсүгэй. Тэндээс лам Даваа-ийн өглөгийн эзэн эм Лхамо дон хэмээхийн үр тасарсан баялаг эр эм хоёр буй агсанд лам Даваа-д соёрхол үйлдэж, ламаа чиний тахилын орон охин ноён түүнээ нэг сараар бид хоёрын эд хөрөнгө аль буй бүхнээ түүнд өргөх тул юу боловч зарлиг соёрхох хэрэгтэй хэмээн өчсөнд ламын гэгээнээс тэр мэт үйлдэж болно хэмээн айлдаад Лавдон-д ийн хэмээн айлдав.

	Лавдонмаа чи Жэчүн-ийн айлд өглөгийн эзэн эм Лхамо дон-ийн тахилын орныг зохиож нэг сар оршин бумыг гүйцэд гуч уншин зохиогтун. Тэр эх эм хоёр буй бүх эд хөрөнгөө чамд өргөх болой хэмээсэнд, эрхэн охин Содном ламын дэргэд уулзахаар одож, би бум уншихаар явах уу байх уу хэмээн айлтгасанд түүнээ явагтун, урьдын ерөөлийн шүтэн барилдлага буй тул амьтны тус гарах болой хэмээн айлдсан ба тэндээс хоёр лам нь зарлиг болсон тул одоо Жэчүн-д явсугай хэмээхийн шөнө улаан өнгөтэй дагина, магнайдаа ганц нүдтэй нэгэн ирээд өгүүлрүүн, эрхэн Лавдонмаа чи энэтхэгийн Тодвобадра түүн лүгээ арга билгийг нийлүүлэн зохио, чиний амьтны тус их гарснаас жич үл буцахын газрыг олюу хэмээн хэлээд одов. Түүнээс үүр цайхын цагт хөх өнгөтэй маш хилэгнэсэн нэг дагина ирээд, егүзэр эх чи Санжайтодва-ын хувилгаан Тодвобадра лугаа арга билгийн үүднээс нууц тарнийг мөрлөн үйлдэхийн тухай учраа хавсралдаж язгуур удмыг арвижуулагтун, чиний шашин өрнөн дэлгэрэх бөгөөд арван газрын чанад хүрсэнийг олох болой хэмээн айлдсанаас огторгуйд замхарч одов хэмээн бодогдмогц нойр сэргэв.

	[image: Image]Түүний өглөө Жэчүн-д одож явсанд тэр шөнө замд нэг тойны дэргэд хонож байснаар шөнийн тэг дунд хүрэхэд долоон цагаан хатагтай ирснээс, егүзэр эх ээ чам лугаа энэтхэгийн Тодва бандида урьдын ерөөл зохилдох тул сэтгэл мяталгүй үйлээ эдлэгтүн хэмээн долуул нэгэн дуугаар хэлсэнд Лавдонмаа-ийн таалалд эдүгээ эдгээр ямар мэт нэг бол, шимнусын хууралт болов уу, хоёр лам мэдсэн болов уу. Энэ хатагтайгаас асуух хэрэгтэй хэмээн санагдахад дагинас долуул замхарч одов.

	Тэндээс үүр цайхад дахин нэг цагаан хатагтай цагаан луус унаж ирээд гагц эх, бэлгэ билгийн их дагина эх, очир шимнусыг номхотгогч эх, их охин чиний угтуулд ирсэн мөн тул эдүгээ хурднаа морилохыг айлтгая хэмээв. Тэндээс Лавдон- ийн гэгээн чи хаанаас ирсэн буй. Хэн гэгч буй хэмээсэнд тэр цагаан хатагтай луусаасаа буун гурвантаа мөргөн ийн хэлэв. Гагц эх, их нууц бэлгэ билгийн дагина эх минь ээ, би Лавай тэтгэгч дагина хэмээх болой. Лам Тодвабадра-ийн зарлигаар энд ирсэн мөн. Та бидний их богд эх, их нууц бэлгэ билгийн юмчэнмо мөн болой хэмээв. Мажигийн гэгээнээс, тийн бөгөөс Тодвобадра түүний язгуур овог удам аль буй, эдүгээ аль оронд буй хэмээсэнд хатагтай өгүүлрүүн, түүний нутаг нь Энэтхэгийн Гошала мөн. Эцэг нь Шагжагийн хаан Раднасиди, эх нь Самади хэмээгч болой. Лам өөрөө Санжайтодва-ын хувилгаан Тодвабадра хэмээх гадаад гурван аймаг сав, дотоод дөрвөн үндсэний аймагт мэргэшиж шид олсон, ялангуяа хорол дэмчигт эрхшээлийг олж шид олсон, их егүзэр нэг мөн тул тэр лам их Юмчэн лугаа уулзахын тулд энд морилж ирээд өглөө маргааш Жэчүн-д оршиж буй, намайг чамд угталгаар илгээсэн гэсэн бөлгөө хэмээгээд луусаа унан түргэн морилохыг айлтгая гээд замхрав.

	Хойд өглөө эрт Лавдон Жэчүн-ийн зүгт явснаар өдөр дунд хэрд Шэлдон-д хүрээд түүнээ үзүүлэгч Шарбум хэмээгдэх гадаад гурван аймаг савд мэргэн нэгэн, гурван зуугаад хуврагийн дунд барамидын номлол үйлдэж буй, түүний шадар дэргэд Лавдон хүрвээс гэвш нар ирээд өгүүлрүүн, Даваажалцан хаанд Лавдон хэмээх гурван нүдтэй охин буй гэдэг. Тэр чи мөн үү хэмээсэнд би мөн хэмээсэнд тэгвэл чамайг дагина мөн, барамидад мэргэн гэж хэлэлцдэг тул эдүгээ бидэнтэй номын тэмцлэгийг үйлдэх хэрэгтэй хэмээсэнд Лавдон тэмцлийг үйлдэж болно хэмээснээс долоон мэргэн гэвштэй тэмцэлдсэнд гэвш нар ганц үгийн хариу ч эс олсноос, егүзэр ээ чи юмчэнмо-ийн хувилгаан буюу бодтой бэлгэ билгийн дагина гэдэг тэр үнэн шиг байна. Одоо бидний багшид уулзахаар явна уу хэмээсэнд Лавдон болно хэмээн айлдаад морилоход лам нар одоохон түр зуур бүү морилогтун гэсэнд очих газаргүй юм болов уу хэмээн санаж түр зуур хүлээсэнд, хорин таван бузгай лам нар хүж хөгжмийн хэрэгсэл олныг авч ирэн угталгын жагсаал үйлдээд одоо морилохыг айлтгая хэмээв. Тэндээс Лавдон ламын өмнө бараалхан дээш харсанд ламыг улаан манзшир бодтойд үзсэнээр мөргөхөд лам мөргөлийг эс хүлээн Мажиглавдон заларч ирэв үү хэмээн айлдаад ширээн дээрээ босож зохиов.

	Тэндээс Мажигийг ламын оршсон ширээний дэргэд гурван давхар буйдан дэвсгэр дээр суулган лам доош харснаар Мажиг Лавдон-г цагаан дарь эх бодтойгоор үзэв. Тэндээс лам Мажиг хоёр номын шалгалтыг бяцхан төдий зохиосноор лам баясаад Мажиг дор арилсан хийгээд даган баясалцахыг өргөв. Тэндээс Мажиг ламд “Номын барилдлага нэгийг хүртсүгэй” хэмээсэнд, “Чиний эс таалсан ном надад юу ч үгүй” хэмээн айлдсанд, “Номын барилдлага үйлдэхэд аль ч болох” хэмээсэнд лам “Тэр мэт үйлдэж болно” хэмээгээд арван хоёр шүтэн барилдлагын [image: Image]гишүүнийг уруу сөргүүгийн ёсоор сайтар номлосонд Мажиг долоо хоног сайтар сонсож нотлон буулгаж, хамаг номуудыг шүтэн барилдлагын ёсоор мэдсэн бөгөөд хамаг ном шүтэн барилдлагын үүднээс ургасан ба шүтэн барилдлагад дулдуйдаж гэтлэхийн ёсыг зохиов.

	Тэндээс Мажиг Жэчүн-д морилон өглөгийн эзэн Лхамо дон-ийн дээд байшинд хүрсэнд түүнээ хүрэн өнгөтэй егүзэр нүдний судал улаан бөгөөд бүлтэлзүүлэн ширтсэн нэгэн ядам хорол дэмчигийн авшиг авч байснаар энэтхэгийн хэлээр ийн өгүүлэв. Гагц эх,их юмчэнмо алжаалгүй морилж ирэв үү хэмээв. Лавдон энэтхэгийн хэлээр, егүзэр Энэтхэгийн орноос төөрөлгүй морилж ирэв үү гээд тэндээс нэгэн тасалгаанд тахилын гэр болгож оршин бум уншин зохиов. Чөлөө чөлөөндөө бандида тай номын хэлцлэгэ зохиох бөгөөд энэтхэгийн түүхүүдийг асуун зохиож байв. Тэндээс арван долоо хонож шинийн наймны үдшийн бүрий өнгөрөх үед Лавдон егүзэр хоёр арга билгээр тэгш оролдсоноо тэр цагт гэрлээр гэр дүүрч байсанд, өглөгийн эзэн сэтгэлдээ зулын гал гэрийг шатааж буйг эс мэдсэн байна хэмээн бодож дээд давхарт үзэхээр ирсэнд, таван өнгийн гэрлээр гэр дүүрч буйн дотор эрхэн охины ор дээр сарны төдий улаан цагаан хоёр гэрэл хавсарч гилбэлзэн эргэсээр буй, бусад эрхэн охин ба тахилын сүм аль нь ч үл үзэгдэхэд өглөгийн эзэн эм айж давхарлагын гадна ирээд суухад нойр хүрээд унтжээ.

	Тэндээс үүр цайн нойр сэрмэгц харсанд Тодвобадра лам эрхэн охины дэргэдээс нааш гарсанд, эмийн сэтгэл үл амран доод гэртээ одоод эрхэн охинд халуун зоог авч ирээд ийн өгүүлэв. Эрхэн охин тангараг ариун болой хэмээдэг тэр чинь үнэн бус шүү. Урьд шөнө Тодвобадра бээр таныг таалсан байна. Би байшинд зул шатсан болуузай хэмээн үүнээ ирсэн болой хэмээсэнд эрхэн охин энэ шүлэглэлийг айлдав.

	 

	Бошго өгүүлэл их төлөв шимнусын хууралт мөн

	Эр эмийн нөхөрлөл муу нөхцөл шимнус лугаа нөхөрлөмүй 

	Өглөгийн эзэн эмийн сонжуур энэ өдрөөс ирэв

	Амьтны тусыг ч хэр чадах магадгүй буюу хэмээв.

	 

	Тэндээс Тодвобадра ч долоо хоног түүнээ оршоод орон хэсэх нэгнээ морилов.

	Лавдон түүнд нэг сар сууснаас бумыг гүйцэд гуч уншихад өглөгийн эзэн эр эм хоёул өргөл барьц олныг өргөсөнд тэдгээрийг авч лам Даваа-ийн дэргэд хүрэв. Өглөгийн эзэн эрхэн охин хийгээд Тодвобадра-ийн учир шалтгааныг өөрийн үе зэрэгтэн ба бусад хүн хэнд ч хэлэлгүй нууж эм өөрийн сэтгэлд ч энэ хоёр нь эгэл нэгэн болох бус хэмээж нийт бусын сүжиг нэгийг төрүүлсэнээс мөн түүнээ ганц Лавдон-д айлтгасан болой.

	Тэндээс Лавдон лам Даваа-ийн өмнө бараалхан ийн айлдав. Лам минь ээ, би урьд лугаа адил бус, лам Тодвобадра хэмээх нэгэн бээр таалагдсан болой хэмээсэнд ламын гэгээнээс тэр ч гайгүй, амьтны тус гарахын бэлгэтэй болжээ. Чи сэтгэлээ бүү мят хэмээн айлдав.

	Тэндээс тахил өргөлүүдээ авч жодан Содном ламд мөргөхөөр ирсэнээс, лам минь ээ би Жэчүн-д Тодвобадра хэмээхэд таалагдав хэмээсэнд ламын гэгээнээс, эрхэн охин чи хувраг тойн болсон чавганц бус бөгөөд Бадра ч муу язгууртан бус тул чамд гэм үл болюу. Одоо Бадра лугаа хамтран сууж язгуур үндсээ арвитгагтун. Чамд амьтны тус ахуй их өнө удаан өрнөн дэлгэрэхийн бэлгэ дэмбэрэл буйгаар урьд шөнө ч миний зүүдэнд сайн болсон болой хэмээн айлдав.

	Тэндээс Лавдон-ийн таалалд эдүгээ хоёр лам хоёул яв7-ын бошго үзүүлэн зохиох ба бус бошго үзүүлэл олон гарсан тул [image: Image]одоо Тодвобадратай шүтэн барилдлага нэгийг жигдэлсүгэй хэмээн бодож хорин гурван наснаа Тодвобадра лугаа хамтарч сууснаас доош Уй дор заларсан болой. Тэндээс хорин дөрвөн сүүдэр дээр нэг агь мэндэлсэнд эдүгээ бошго үзүүлсэн бүгдийн хэрэг бүтсэний тул энэ хөвгүүнд Дува хэмээн нэрийдэх хэрэгтэй хэмээн айлдаад нэрийдэв.

	Тэндээс Уй Зан Хам гурван орноо эрхэн охиныг солиг буруудсан эм хэмээлдэн их хэрүүл тэмцэл гарснаас эдүгээ энэ хэл амнаас зайлах хэрэгтэй хэмээн айлдаж Дагво-д залрав. Тэндээс Нинбо-д залраад нэг жил оршив. Түүнээс доош Гонбо-д залран хорин долоон насанд нэг агь мэндэлсний нэрийг Дүвчэн хэмээн нэрийдэв. Зарим хүн Гомбожав ч гэдэг. Тэндээс гучин сүүдэр зооглосноор Дал-ын Далдол хэмээхэд заларч чуулганы хүрдийг зохиосонд тэнд баатар дагинас бүгд цугларах цагт дахин нэгэн охин мэндэлж Дүвчүнма хэмээн нэрийдэв. Түүнийг дагинас цугларсан цагт мэндэлсэн тул Ладүймаа ч гэдэг.

	Тэндээс гучин дөрвөн сүүдэр хүрснээс эх агь нүгүүд дээш заларч Пан нутгийн Лантан-д оршив. Тэндээс гучин таван сүүдэр зооглосонд, дагинасын бошго олон гарсан ба орчлонд уйтгар төрсний ёс үзүүлж, хөвгүүд ба эдлэл бүхнийг тэр газраа орхиж, дээш Ладод-ийн этгээдэд залраад хоёр багшдаа мөргөж, жодан Содном ламд пагмо түгдүв таван бурхны авшиг айлтгаснаа тэр авшгийн урагш одуулд энэ найман гишүүтийг авшгийн өргөлд өргөв.

	 

	Өөрийг ухагч их бэлгэ билгийг үзүүлэгч лам дор мөргөмүй 

	Шидийг магадаар үзүүлэгч ядам бурханд мөргөмүй

	Тэвчил онолыг бүрдүүлэн зохиогч бурхан нугуудад мөргөмүй 

	Амирлангуй хүслээс хагацсан дээд ном дор мөргөмүй 

	Алинаа өргөвөөс их хэрэгтэй бурсан хуврагуудад мөргөмүй

	Аль бээр ч зэтгэр саадыг арилгагч номын сахиус чойжид дор мөргөмүй 

	Хэзээ бодийг олох хүртэл та нугуудад залбирлага тавьмуй 

	Та нугуудад би авралыг эрмүй

	Таван хүслийн тахилыг өргөмүй

	Нүгэл хилэнцээ тус тус наманчилсугай 

	Амьтан бүхний буянд даган баясалцсугай 

	Номын хүрдийг орчуулан соёрх

	Нирван бололгүй оршин соёрх

	Буяны үндсийг бодь хутаг дор хүртэл зорин ерөөсүгэй 

	 

	Хэмээх найман гишүүтийг Лавдон зохион өргөсөнд лам ч маш баясав. Тэндээс лам авшгуудыг гүйцэд хүртээснээ, лам ч түүнийг бодтой пагмо дор үзэв. Лавдон ч түүнээс хойшид дагинасын үүсгэлийн зэрэгт батыг олсны ёсыг үзүүлэв. Лам ч дээргүй нууц тарнийг бясалган авах ба номлох тэмцэх туурвих тэдгээрт эрхлэхийн эшийг өгөв. Нууц алдрыг Дорж ванчүгмаа хэмээн нэрийдэв.

	Тэндээс лам Даваа-д арван хоёр шүтэн барилдлагын шүүмжлэлийг өргөсөнд лам ч маш баясаад, арван хоёр шүтэн барилдлагыг уруу сөргүүгийн ёсоор номлоод ийн хэмээн айлдав. Арван хоёр шүтэн барилдлагыг бясалгах ёс ба ухвар утгыг номлон буулгах ёс сэлтэд эдүгээ манай энэ хавьд чамаас илүү сайжирсан хэн ч үгүй тул чи шүтэн барилдлагын их шид бүтээлчин мөн хэмээн айлдав. Тэндээс Лавдон, лам аа надад бодь сэтгэл үүсгэхийн нэгэн ван хайрлан соёрх хэмээсэнд лам чамд сэтгэл үүсгэхийн ван өгөх хэрэггүй. Чи өөрөө тэмцлээс ангижирсан их эх, хамаг номын их бүтээлчин, бодьсад бүгдийг үүсгэгч их юм, судар үндэс хоёулд өөрийн эрхийг олсон бодь их эх, хамаг амьтанд гагц хөвгүүн мэт энэрэн өсгөгч эх, хамаг номын сан, гэтэлгэгч эх чи өөрөө мөний тул чамд сэтгэл [image: Image]үүсгэлэнгийн ван хэрэггүй. Би чиний дэргэд сарны доорх од лугаа адил бөлгөө. Гэвч би чиний багшийн байдалтай болсон тул бэлгэ тааруулахын тулд ван үйлдэж болно хэмээн айлдаад ван өгсөн ба увшийн санваарыг ч өгөх ёсыг зохиов. Тэр цагт Лавдон ламыг шагжамунид илт үзэв. Түүний баруун этгээдэд манзшир, зүүнээ нүдээр үзэгч, өмнө нь базарваань лугаа эрхэм дөрвөн бурханд илт үзээд тэдгээрт мөргөсний магтаал үүнийг өргөв.

	Замба мөрний алт мэт жавхлантай биет, итгэл хамгийг мэдэгч дор мөргөмүй. Залуу үзэсгэлэнт эрдэм төгссөн манзширт мөргөмүй. Магад нигүүлсэн таалагч нүднээр үзэгч дор мөргөмүй. Их агуу хүчнээр догшдыг номхотгогч их очир баригч дор мөргөмүй хэмээгээд лам бурхан ялгалтгүй санваарын эш өгсний үзэгдэл ургав. Нүдээр үзэгчийн хоёр мутраар барьсан хумх оройгоор хийх чавир барьж байсны дотроос цагаан гэрлийн үргэлжлэл сүрчигнэн бууснаар миний бүх биеийг гэрлээр түгээмэл болгон, манзширийн баруун мутраар огторгуйн өнгө адил таван өнгийн гэрэл сацарсан нэгнээр зүрхний тус тусгаж алахын ёс зохиов. Базарваань бээр таван үзүүрт хар очир галын очир сацарсан нэгийг барьснаар тотгор бүгдийг түлсэн ёсыг үзүүлэв. Амгалангийн байдал нугуудын үзэгдэл ургаснаас тэндээс лам санваар өгсөн ба Лавдонмаа ч увшинз болсны ёсыг зохиов.

	Тэндээс ламын гэгээнээс, Лавдонмаа одоо чи эндээс дорогш Уй-н газраа морилоод зэсийн өнгө адил улаан уул түүнээ морилбоос шавь нар хийгээд амьтны тус гарах болой хэмээн айлдан бошго зохиосонд, Лавдон би одоохон Ладод-д Дамба бурханд мөргөхөөр одсугай. Тэндээс доош Уй дор явья хэмээн өчсөнд ламын гэгээнээс тийн аваас тэрчилэн зохио хэмээн айлдав.

	Тэндээс Лавдон Ладод динри-д заларсанд Дамба ринбучи Лавдон-г заларч ирэхийг мэдээд, тангарагтан аа Лавдон ирж буй тул та нар угтагтун хэмээн айлдав. Тэндээс Динри-ийн тангарагтнууд угтацгаан Лавдон ч Дамба лугаа уулзан мөргөсөн ба Лавдон, надад ялгавартай увдис нэгийг хайрла хэмээн айлтгасанд, богд Дамбын гэгээнээс, надад урьд номлосон увдис тэдгээрээс гүн уужим нь үгүй болой. Гэвч барамидын утгын увдис судраас татагдсан гүн увдис юмчэнмо дор шавь арван зүгийн бурхад хийгээд нөгцсөн ирээдүй эдүгээ дэх гурван цагийн бурхад, их бодьсад шадар найман шавь хийгээд найман их ширван, дөрвөн их махаранз, тэнгэрийн хөвгүүд охид, тахилын тэнгэрс олноор хүрээлүүлсэн сэлт их чуулганы орныг урин залаад чуулганы агуу их тахилыг өргөж, адистид авшгийн бясалгалыг авснаар насны зэтгэр бүгдийг лавтай арилган дээд шидийг ч олгож чадах нэгэн буй хэмээн айлдав. Лавдон тийм бөгөөс түүнээ хайрлагтун хэмээн өчсөнд Дамбын гэгээнээс, тэр мэт бөгөөс тийн айлдаж болно хэмээгээд хот мандал ба тахилыг ахуй ихэд бэлтгэн, хүж шатаан хөгжим сэлттэй бурхдын чуулганыг урин залсанд Лавдонмаа-ийн үзэгдэлд юмчэнмо-г шавь арван зүгийн бурхдаар хүрээлүүлсэн тэргүүтэн бурхдын чуулганыг илтээр огторгуйд залран авшиг хүртээн адистидлэж эш бошго олонтоо зохиов. Мөн Дамбыг ч улаан манзшир бодтойгоор үзсэнээс түүнээ лам хийгээд бурхдын чуулган ялгалгүйн өмнө Лавдон тахил өргөв. Мөргөмүй, хязгаарлашгүй гурван мянган ертөнцийн хамаг дүрсэнд үзэгдэгч бүхнийг махамудра дээд биеийн тахилд өргөмүй. Урвалтгүй биеийн шидийг өршөө. Хязгаарлашгүй гурван мянган ертөнцийн сонсогдогч дуун бүхнийг махамудра зарлигийн дээд тахилд өргөмүй. Хаагдалгүй зарлигийн шидийг өршөө. Хязгаарлашгүй гурван мянган ертөнцийн хамаг сэтгэлийн ургалт бүгдийг [image: Image]махамудра дээд сэтгэлийн тахилд өргөмүй. Эндүүрэлгүй сэтгэлийн шидийг өршөө хэмээх тахилыг өргөсөнд лам ч баясаж авшгуудыг гүйцэдээр хайрласанд Лавдон тэдгээрийг бүтээх арга сэлтийг хоцроолгүй дотроо оруулав.

	Тэндээс дахин зарлигийн үндэс ламын адистид авшиг хийгээд гүн увдис нийт бусын увдис, дотоод ухааны махан хөтөлбөр ум8-ын мөрд орсон ялгамжтай утга нэг хийгээд бие оньст хүрднээ орших, хийг дураар болгох олон увдисыг хүртээд нэг сар арван гурав хоног тэндээ сууж, тэр цагт ламын орны магтаал биеийн магтаал хоёрыг зохиов. Түүнд лам ч зуун найман онгон газрыг хүргэж чадаад тэндээс Санри-д шавь нарыг тэтгэх тэргүүтэн олон бошгыг зохиов.

	Тэндээс ч Лавдон Санри-аас доош залраад Ярлха шанбо, Танлха явшүр, цаст уулын Жоможэчэн, Гэнэн харива тэргүүтэн зуун хорин найман их цаст онгон уулсыг хүрч чадаад доош Лхомон-ийн зүг морилов.

	Тэндээс гучин долоон сүүдэр дээр Санрихармар-т заларснаа орны эзэн Санричэлва бодь сэтгэлийн үүсгэлэнг хүртээд Лавдон-ийн шашныг сахихаар андгайлав. Жомо чойцо хэмээх буй агсан Лавдон-г суутугай, хэрэгслийг үйлдмүй хэмээсэнд тэнд суугаад Жомо ба өглөгийн эзэн эм Дардон, бат агч Гамдог гурав байсанд шоочин төлгөчин бүгдээр энэ жилийн дотор үхмүй хэмээсэнд, тэр гурав Лавдон-д гүн авшиг нэгийг хүртээ хэмээсэнд, авшгийн төхөөрөмж үйлдэн эм үндсэний дагинасыг хувилгагч зуун авшиг, зуун чуулганыг үйлдсэнээр тэр гурвын муу төлгө бүгд урван, түүнээс хойш эх Лавдон их адистидтэй болой хэмээцгээн Уй Амдо Хам гуравт их алдар гарав.

	Тэндээс дөчин сүүдэртэйд Мажигийн яруу эрдэм нь Уй Хам Амдо ба Энэтхэг, Төвд, Монгол гуравт луу мэт алдаршив. Буян хийгээд шавь нар нь сэтгэж баршгүй болсноос дөрвөн махаранзын аймаг ч ном хүртэж Мажигийн шашныг тэтгэхээр ам авав. Төвөдийн орны арван хоёр Данмаа ч Мажигийн зарлигийг сонсохоор тангараглав. Ярлха, Ода гүнжэл, Танлха, цаст уулын Жомо, лусын хаан Даважонжэд тав бодь сэтгэлийн санваар хүртсэнээс Мажигийн өмнө увшийн санваар авч хойшид бусад амьтанд хорлол үл үйлдэх ба Мажигийн үндсэний шашныг сахих тэргүүтэн ам авснаас Мажигийн өмнө хорин нэг хоног итгэл явуулж, бодь сэтгэл үүсгэн санваар суртлуудыг сонсож суув. Орныг тэтгэгч долоон дагинас Мажигийн өмнө цаг үргэлж байсныг олонх үзсэн болой.

	Тэндээс Шолво хэлмэрч багш шавь арван найм, лам Ярдинба багш шавь хорин тав, Додлүнва багш шавь гучин тав тэдгээр удаа дараагаар морилж ирэн номын тэмцлэгэ олонтоо үйлдсэнээр гадаад, дотоод, нууц гурван номд тэмцэл үйлдэн тэдгээрийн нэг нь ч Мажигт ганц үеийн хариу ч эс олсноор Мажигт шамдал сүсэг төрүүлцгээн Мажигаас ном увдисуудыг хүртээд, аяа Мажиг та богд эх, дарь эх бодтой мөн байнам хэмээснээс Мажигийн сонсголон нь хязгаарлашгүй дуурсав.

	Тэндээс бас Дондэ агиванчүг, Долдэ жалвижунай хэмээх мэргэн хувраг багш гадаад дотоод гурван аймаг савд, дотоод дөрвөн үндсэнээ мэргэшсэн мэргэн тойн хоёр багш Мажигаас ном хүртэж шавь болсон тэргүүтэн мэргэн тойд багш нар маш олноор цугларснаас Мажигаас ном хүртэцгээж лам шавь болцгоов.

	Тэндээс шид олсон Памтэнба заларч ирээд Мажигт номын асуулга олонтоо зохиосонд Мажигт эс мэдэх үг нэг ч эс гарав. [image: Image]Тэндээс Мажиг өөрийн сэтгэлд төрсөн номуудын үзэж мэдсэн ёс ба номын журмыг гаргасан ёсуудаа ламд айлтгасанд, лам маш баясаад охин тэнгэр хувилсан хувилгаан чи Төвдөд залраад цастны доторх хүмүүн хүмүүн бусын хамаг амьтныг амгаланд байгуулсан нь их гайхамшиг бөгөөд даган баясалцмуй. Би ч танд мөргөж тахил өргөн магтсугай. Таны дэргэд би нарны доорх одон лугаа адил хэмээн айлдав. Тэндээс Мажиг ламд надад номын барилдлага нэгийг хайрла хэмээсэнд ламын гэгээнээс чамд үгүй ном надад юу ч үгүй боловч хожмын шавь нарт туслахын тухайд бэлгэ буй тул тэр мэтийг үйлдэе хэмээн айлдаад авхидармын номлолыг дэлгэрэнгүй зохион бас махамудра-ийн чихний үндэслэл хиргүй толины гурван бүлэг сэлтийг илүү дутуугүй хайрласанд Мажиг тэдгээрийг дотроо багтаав.

	Тэндээс Амдо Уй Хамба гуравт Санрихармар-ийн газарт Мажиг Лавдонмаа хэмээгдэгчид махамудра шимнусыг таслагч орон хэмээх 404 өвчин, 80000 тотгорын зүйлд үл чадагдагч увдис, үр нэгэн нас нэгэн биед бурхан болгогч ялгамжтай увдис нэгэн буй хэмээн яруу сонсголон нь салхин мэт Замбутивд алдаршив.

	Тэндээс Мажиг дөчин нэгэн нас хүрээд Чинпүг-ийн бүтээлийн орон сайхан агуйд оршин бүтээл зохиохын цагт хаврын сүүл сарын шинийн наймны үдэш эх богд дарь эх дагинасын чуулганаар хүрээлүүлэн өмнө нь заларч ирээд нууц тарнийн удамбарын дандараас таван язгуурын бурхан тус тусын үүднээс дөрвөн авшгийг бүрэн гүйцэдээр тус тус хүртээсний таван язгуурын авцалдагч юм-ыг дарь эх мөнхүү өөрөө зохиосноос бошго үзүүлэн эдгээрийг айлдав. Авгай Лавдонмаа таван хорыг амирлуулан таван лусыг номхотгон, таван бэлгэ билгийг илт болгогч таван язгуурын гүн авшиг үүгээр хамаг амьтнаа тус хүргэхийн тулд егүзэр эх чи өгөөмөр үйл хийгээд хувь лугаа төгссөн тул, егүзэр эх чи нууц тарни удамбар хийгээд таван хор таван лусыг номхотгох сэтгэлийн дандар, мариг мүнсэл гурвыг бясалгалын дотоод гүн ном болгон нууц тарнийн охь, энэ гурван номын үүсгэл төгсгөлийн замаар орж үндэс язгуур ах дүү нараа гэтэлгэгтүн. Үндсэн агь ах дүү гурав чинь үндэс нь одооноос эхлэн аравдугаар удам хүртэл сувдын эрхи мэт болюу. Тэндээс нууц тарнийн үүсгэл төгсгөл нь огторгуйн агаарт замхармуй. Егүзэр эх чи өөрөө нууц тарни, арвис тарни, тогтоол тарни гурвын эрхэн, их эзэн эх дор би бээр өргөмжилж, хот мандлын голлогч оршуулсан эх дагина, цэл хөх өнгөтэй, очир язгуурын их бэлгэ билгийн дагина эх, очир шимнусыг номхотгогч эх хэмээгдэх дагина бүхнийг эрхэндээ урвуулан үйлдэгч, базардарь дадишвар эх чи бээр яв хэрүгаг нуухын ёсоор хадамгаа дор шүтүүлж нууц бүтээлийн тэмдэг үүсгээд төгс хувьт амьтдыг хот мандалдаа оруулан боловсруулан гэтэлгэж үйлдтүгэй хэмээн айлдав.

	Тэндээс Мажиг таван язгуурын бурхдад нэжээд нэжээд магтаал зохион дарь эхэд хорин нэгэн шүлэг магтаалыг зохиож ийн хэмээн өчив. Аяа их богд эх минь ээ та надад их нигүүлсэхүйн таалал төрүүлж авшиг хүртээсэн ба нийт бусын чадалт адистидийг хайрласнаар над мэтийн тэнэг мунхаг дорой эм таны ачаар амьтны тус ч болох болов уу хэмээх сэтгэл төрөх төдий нэгэн буй авч одоохон та даган барин соёрх хэмээн өчсөнд дахин богд дарь эх бээр мөшөлзөн зохиогоод нөхөд дагинасууд түр нэгэн гарч зохиоход ийн хэмээн айлдав.

	Егүзэр эх ээ чи сэтгэл ийн бүү мят, чи бээр урьд аймаг сав хийгээд үндсэн аймаг хязгаарлашгүйд судалгаа үйлдсэний хэргээ туйлд хүргэсний тул би чамд эдүгээ дохио үзүүлэхийн ёсыг үйлдсэн бөгөөд чи өөрөө ч юмчэнмо-ийн тааллын [image: Image]хувилгаан, надтай ялгалгүй хандмаа, базар дадишвар эх хэмээх мөн тул, мэдэгдхүүний хамаг номын гэтэлгэх уг чи өөрөө тул сэтгэлийг мятралгүй уужимхан сэтгэлийг үүсгэтүгэй хэмээн айлдав.

	Дахин Мажигийн гэгээнээс, юмчэнмо-ийн тааллын хувилгаан тан лугаа ялгалтгүй учир аль буй, газар хийгээд хамаг номын гэтэлгэх уг алинаа болсон ёс аль буй. Юмчэнмо хэмээх тэр эдүгээ хаа оронд оршиж буй хэмээн өчсөнд Жавзанмаа-ийн гэгээнээс, егүзэр эх ээ чи нөгцсөн шалтгаан учир тэдгээрийг сэтгэлдээ тодруулсан боловч одоохон сайтар сонсогтун, би номлохын ёсыг үзүүлье хэмээн айлдаад, юмчэнмо хэмээгдэгч тэр нь хамаг номын ахуй ёс, махамудра хоосон чанар буюу би-үгүйн билиг хоосон чанар буюу номын төв өвөрчлөн тийн бөгөөд арилсан мөн чанар, хамаг бүрхэлт түйтгэрээс ангижирсан үнэмлэхүй номын чанар, угаас арилсан, зөндөө бүтсэн түрийдсэн, хэлэх санах өгүүлэхийн орноос хэтэрсэн бүхний хураангуй бод, хаагдалгүй зөндөө бүтсэн түүнд хамаг бурхдын эх үүсгэгч их юм буюу анхны бурхан урвалтгүй гэрэлт юм Гүндсанмо хэмээн хэлдэг болой. Тийм боловч хамаг амьтдын буяныг хураалгах бөгөөд тахилын орон болсон эх юм түүнд хамаг амьтны тусад мөнхүү би бээр сүсэглэсэн дуршил хатуугаар өчин залбирснаар ерөөл нигүүлсэхүйн хүчээр анхны бурхан урвалтгүй гэрэлт Гүндсанмо хэмээх буюу хамаг номын ахуй ёс, угаас арилсан өөрөө бүтсэн хуран эс үүдсэн, номын чанар хоосон гэрлийн туяанаас улбар шар бинт юм үсгээр бэлгэдсэн гэрэл болон бадарснаас их эх, охин тэнгэр, шар алтан өнгөтэй, нэг нүүр, дөрвөн гартай, хоёр хөлийг очир завилгаагаар суусан, биед бэлгэ хийгээд найргаар огоот чимсэн, үзэгдэвч өвөрчлөн эс бүтсэн огторгуйн солонго мэт нэгэн заларч босоод шавь арван зүгийн бурхад бодьсадва нараар хүрээлүүлэн зузаан байгуулалт орд харш Агниста хэмээгдэх машид тийн бөгөөд маш арилсан ихэд ариун, чинээ агуу нь голди наяд нагдар хэмжээнээс ч хэтэрсэн орд харш хот мандал түүнд одоо ч оршиж буй болой. Тэр мэт сацарсан үесэд миний зүрхнээс хар ногоон хөх гэрэл хум үсгийн дүртэй нэг сацраад юмчэнмо-ийн зүрхний тус орж таалал үндсийг дуртгаснаас гэрэл сацран, арван зүгийн бурхад бодьсадва бүхний адистид агуу хүчин бүгдийг нааш хурааж юмчэнмо-ийн зүрхэнд шингээвээс тэр огоот болсноос, нэг үзүүрт хөх очир хүйсэндээ дигүгээр бэлгэдсэн нэгэн болоод тэр огоот болсноос тэр огторгуйн өнгө адил хөхөмдөг биетэй дагина нэг нүүр хоёр мутар лугаа төгөлдөр болов. Түүнд базар дадишвар эх дор өргөмжлөв.

	Түүний бие зарлиг таалал эрдэм үйлсийн хувилгааныг сэтгэж барагдашгүй тархаавч бодтой тааллын хувилгаанаас очир шимнусыг номхотгогч эх хэмээх хар хөх дагина нэг нүүр хоёр мутартай оройн үсний дундаас гахайн тэргүүн гарсан дагина бүхнийг эрхэндээ хураасан бөгөөд гурван сансрыг сүрээр дарагч, хамаг ертөнцийн омогтныг үйлсдээ боолчлогч тэр нь хамаг номын гэтлэхийн уг болсон их эх дагина мөн болой. Очир шимнусыг номхотгогч их эх тэрээр хамаг амьтны тусад амьтан алин алинаа номхотголыг үзүүлэхийн тул эгэл ардыг олонтоо таалснаас аймаг сав бүхэнд оюун судлан, амьтны тусыг хэмжишгүй зохиосны эцэст эдүгээ Төвдөд мөнхүү Лавдонмаа чи мөн болой хэмээн айлдав.

	Тэндээс Мажиг өгүүлрүүн, аяа их богд минь ээ, одоо болбоос чиний хэлсэн тэдгээр миний сэтгэлд ургаж байнам. Тэр нь та надад хайрласан нууц тарнийн номуудыг дэлгэрүүлж номловоос би амьтны тус гарахын орныг өрнөн дэлгэрүүлсэн болох болов уу хэмээн өчсөнд, богд дарь эх айлдруун, би [image: Image]чамд номлосон нууц тарнийн гүн ном эдгээрийг ерөнхий нийтийн номлолын ном болгож болохгүй тул нууц тарнийн гүн номын аньс үүнийг нуухын ёсоор бясалгах бөгөөд, егүзэр эх чи бээр ганцхан үндэслэлийг үйлдсэнээр төгс хувьт амьтан нэжээд нэжээд төдийхнөөр боловсруулан гэтэлгэж үйлдсүгэй. Ялангуяа номын дэлгэрлэгэ нүгүүд нь би чамд үзүүлсэн дөрвөн мудра-ийн утгын ялгамжтай арга хийгээд барамидийн зүрхний утгын үзэл хоёулыг ялгалтгүй нэгтгэн хуйлруулж амьтны тусыг үйлдэгтүн. Мөнхүү ялж төгс нөгчсөн өөрөө вивангирид үзүүлсэн мэт тэмцэлт цөвийн цагт цаст шилтгээний хүмүүн ба бүднэр хүмүүн бус бүгдийг чи номхотгохын цагт хүрсэн тул егүзэр эх чиний шашин өрнөн дэлгэрсэнээс чи бээр нөгөөд үл няцахын их газрыг дарах болюу хэмээн айлджээ. Тэндээс богд дарь эхийн зүрхнээс хэмжишгүй гэрэл сацарснаас дээд доод зүг зовхис бүхэнд түгээмэл болж гэрэл нааш хураан миний зүрхэнд шингээж зохиов. Тэндээс богд дарь эх нүгүүдийг огторгуйн гэрлээр дүүрсэнд шингэж одохын цагт огторгуй өөрөө цайвартан цайрсаар байв.

	Тэндээс Мажиг Санрихармар-т заларсны сүүлд хар махгал хар торгон туургат, чойжин браглха гомбо хоёул өөр өөрийн нөхдөөр хүрээлүүлж Мажигт угтуул үйлдэж ирээд Санрихармар-т хүргэв. Тэндээс Мажиг дөчин хоёр сүүдэр зооглосноор нэгэн шөнийн зүүдэнд, Мажиг нэгэн их цэцгийн цэцэрлэгт хүрснээ мянган навч төгссөн цэцэг элдэв зүйлийн өнгөт гэрлийн мөн чанартай байсны дээр жодан Содном лам цагаан өнгөтэй гэрлийн мөн чанараар оршин суужээ. Түүний орой дээр Дамба ринбучи оршиж буй. Дамбын оройд базардарь оршиж байв. Базардарийн баруун этгээдэд улаан Манзшир, зүүнээ Арьяадэв, ард нь Сугасиди эх, өмнө нь Их богд дарь эх, тэдгээр төгс жаргалангийн биеийн дүрд үзэгдэвч өвөрчлөн үгүйгээр оршиж байснаар тэдгээр надад адистидлэх ба шидийг өршөөх ба эш даган соёрхолыг олонтоо зохиов. Тэр цагт миний дөрвөн зүгт дөрвөн цагаан дагина дөрвөн цагаан лавай үлээж буй үед дөрвөн тивд сонсогдохын хэртэй дуу дуурсагдав хэмээн санаж байтал нойр сэргэсэн байв.

	Түүний хойно өглөөний нар үзүүр ургах лугаа сацуу бага агь охин хоёрыг яв бээр хүргэж ирэв. Тэндээс Мажиг Тодвобадра хоёр онолын байдлаа зэргэцүүлэн зохиосон ерөөл нэжээд нэжээд тавьснаас Тодвобадра Энэтхэгт морилов. Тэндээс амарчлахын аялгуу нэгийг зохиосноос бага агь Дүвчэн арван таван нас хүрч буй бөгөөд явын ёсны дэмчиг хийгээд цожэйдорж минтүгва-ийн номын аймаг базарбадара-ийн нууц бүтээх арга, хар хаянхирваа-ийн төмөр үстийн бүтээх аргуудыг мэдэв. Агь ч арван нас хүрсэн буй бээр улаан Жавзанмаа- ийн бүтээх арга хийгээд их нигүүлсэгч Хасарваанийн бүтээх арга, нит бум зэрэг эрхэм зарлигийн утгуудыг мэдэв. Тэндээс Дүвчэн-д галзууран муужирч унах нэг өвчин туссанд Мажиг хамаг зовлонг амирлуулагч хорин дөрвөн эрдэнийн зул хэмээх нийт бусын увдис нэгийг хайрлаад Санри-ийн доор нэгэн үхээрт долоо хоног бясалгуулснаар өвчин нь амирлаад ялгамжтай онол үндсэнд төрөв. Тэндээс агь ч хорин дөрвөн эрдэнийн зулын аймгуудыг дотроо оруулав. Тэндээс Ладод динри-ээс Дамба санжайг урин залснаас агь Дүвчэн-г хувраг тойн зохиож номын хуримыг ч их дэлгэр зохиов.

	Тэндээс Мажигийн гэгээнээс, Дамба ринбучи минь ээ та энэ хөвгүүнд санваарыг хайрлагтун, тийм нэрийг би нэрийдэх хэрэгтэй болой хэмээн айлджээ. Дамбын гэгээнээс түүний учир шалтгаан юу буй хэмээн айлтгасанд Мажиг түүний нэрийг би тийм нэрийдэх хэрэгтэй бэлгэ болсноор түүний эцэг Тодвобадра мөн ба тэр галзуурч муужрах өвчин туссан, одоо түүний өвчин [image: Image]эдгэж гурван цагийн хамаг бурхдын мөн чанар лам, тан лугаа уулзсанаас хувраг тойн болж түүний санаа бүгд бүтэж буй тул түүнд Тоднёнсамдүв нэрээр нэрийдэх хэрэгтэй ба миний номын үндэслэлийг барих ч түүнд ирэх тул хувь төгөлдөр ажгуу. Түүний ирэх шөнө миний зүүдэнд дөрвөн цагаан хатагтай лавай үлээж буй цагт дөрвөн тивд сонсогдом дуу дуурсав хэмээн бодогдон зүүдэлсний хойд өглөө тэр хүрч ирсэн билээ хэмээн айлдав.

	Тэндээс Дамба ринбучи Тоднёнсамдүвт өөрийн бясалгадаг манзширийн даган соёрхлыг хайрлан зохиож бус бас жавзанмаа таван бурхант, их рид хувилгаан махамаяа таван бурхант тэдгээрийн авшгийг бүрэн зохиов. Бас ламын бясалгал сав ламма шүндолцо зургаан увдисыг илүү дутуугүй хайрласнаас Мажигийн шашныг барьж бядагч хамаг амьтанд тус хүргэх болно хэмээн бошголон зохиов.

	Тэндээс Дамба ринбучи-д өргөлийг ихэд зохиосноос Дамба бээр дахин Ладод-д залрав. Тэндээс Тоднёнсамдүв Дамба ринбучи-д шамдалгүй сүсгийг олсноос миний эцэг нь Дамбасанжай мөн. Эх минь Лавжидонмэ мөн. Өдөр гурвантаа шөнө гурвантаа Па Дамба дор залбирал тавьмуй, Ма Лавдон-д залбирал тавьмуй хэмээн нэгэн чин залбирал тавьснаар түүнээс хойш Замбутивд Па дамба Ма лавдон хэмээн алдаршив. Их агь Дүвчэн тэр нь Ярва гояг хэмээх бузгай үржсэний охиныг хань болгон авснаас эдүгээ ч Дамбын ёсоор номд оруулав.

	Тэндээс Мажиг Тоднёнсамдүвийг төгс хувьтанд мэдээд анхан барамидийн үүднээс номын авшиг сэтгэлд хүртээх самадийн дөрвөн авшиг, намхай гожэдийн нүүр тохируулга егүүтгэлийн увдис зарлиг захиа, улаан хөтөлбөр сэлтийг үлдээлгүй хайрлав. Тэндээс арван зүгийн бурханд урвуулагч зуун авшиг, эм үндсэний дагина дүр урвуулагч зуун авшиг, эрдэнэ овоолсон билигт шүтсэн зуун авшиг лугаа гурван зуун авшгийг бүрэн хүртээж боловсруулаад түүний үүсгэлд оюуныг судлуулснаар нэгэн сараас батыг олсон болой.

	Түүнээс төгсгөлийг судлуулснаар гурван сараас илч олсон бөгөөд үүсгэл төгсгөл хоёулд чадлыг гаргах болой. Тэндээс Мажигийн номын ёс махамудра-ийн бүлэг нүгүүдийг хоцролгүй хайрласанд махамудра жод-д чадал гаргах бөгөөд дотроо оруулав.

	Тэндээс Тоднёнсамдүв арван зургаан сүүдэр хүрсэнээр Мажиг бээр, одоо Тоднён чи нэг бүтээл хийхийн бэлгэ Шамбоган-д буй болой хэмээн айлдсанаас, Тоднён-г гурван нөхөртэй ханилуулан Ганпүгмочэ-д илгээв. Тэндээс Тоднёнсамдүв багш шавь яваад гурав хоног гүйцсэний өглөө үүрээр Мажиг рид хувилгаанаар огторгуйгаар нисч заларснаар нар ургаж цухуйхтай сацуу Шамбоган-д хүрэв. Тэндээс Мажиг чуулганы хүрд ихээхэн нэгийг дүүргэснээр нарны илч буухын хэрд Тоднён багш шавь нугууд хүрч ирэв. Тэндээс Мажигийн гэгээнээс, та багш шавь дөрөв тэнхээ тасарсан үгүй юу хэмээн айлдсанд шавь нар бид тэнхээ тасарсангүй билээ. Мажиг урьд эс морилоод эдүгээ морилж буй нь таалал асрамжтай болой хэмээлдэв. Тэндээс Мажиг агь дор зарлигийн үндэслэлийн адистид их авшиг хийгээд таван язгуурын их авшиг, пагмосамдүв таван бурхны авшгуудыг бүрнээ хайрласан ба чихний үндэслэлийн эш бүгдийг алдруулж увдисуудыг үлдээлгүй хайрлаад Мажиг тэндээ долоо хоног оршин орон агуйг адистидлэн зохиов. Түүнээ баатар дагинасын чуулган хэмжишгүй цугларч байв. Агь ч Мажигийг бодтой доржпагма дор үзэв. Огторгуйгаас цэцгийн хур буун солонгийн гэр хөгжим дуу тэргүүтэн сэтгэшгүй гайхамшиг ёр гарав.

	[image: Image]Тэндээс Мажиг дэлхийн эзэн Шамбо-д зарлиг захиа зохиов. Бадмын язгуурт дагина Дэмидмаа хэмээх нэгэнд, миний хөвгүүнд та тэжээлийг барилдуулагч өглөгийн эзэн үйлдтүгэй хэмээх айлдаж зарлиг өршөөсөнд хандмаа Дэмидмаа ч өглөгийн эзэн болохоор ам авав. Дэлхийн эзэн Шамбо ч бүтээлийн нөхрийг үйлдэхээр андгайлав. Тэндээс агьд айлтгаруун, одоо арван гурван жил болтол энэ оронд бүтээл үйлдэж цогц махбодь төрөн түгэгч бүгдийг бурхны цогц дор болгогтун. Арилсан үзэл бурхны орд харшид оюуныг судалж батыг олтугай. Тэр цагийн тэжээлийг барилдуулагч өглөгийн эзэн нэгийг энд тушааж болгосон хэмээн айлджээ. Тэндээс агь агуйд заларч гүш өвсөн дэвсгэр дээр биеийг бирузанагийн долоон ном лугаа төгс сууснаас Мажиг агуйн үүдийг хадаар таглаж юу ч харагдахгүй болгож орхив. Тэндээс Мажиг нөхөд дагинасын чуулган лугаа огторгуйгаар заларч Санри-д морилов.

	Тэндээс гурван сар болоход Тоднён-д өлссөн ундаассан мэт нэг бодогдол ургахад ийн санав. эжий надад тэжээл барилдуулагч нэг өглөгийн эзэн эм буй гэсэн нь хаа ч үл үзэгдэх бөгөөд энэ орон Мажиг бээр адистидлэсэн орон мөн болох ба надад ч эжийн адистид орж гүйцсэнэээр самадийн идээгээр шүтэн болох тул би өлсөж үхэх үл болму хэмээн санагдмагц агуйн үүдний чигээс нарны цувруул гэрэл ургаж залгамжаагаар нэг сүр жавхлан төгс улаан хатагтай рашаан хэмээн аяга дүүрэн ус барьж ирээд, бүтээлчин ээ үүнийг зооглоод бүтээлээ эцэст хүргэгтүн хэмээв. Тэндээс рашааныг зооглосноор дээд зуун амт төгөлдөр бүхий биед их амгалан дэлгэрснээр ертөнцийн идээнд хурьцал үгүйдэж одов. Тэндээс Тоднён-ийн сэтгэлд, энэ нь бэлгэ билгийн дагина бололтой. Үүнд бүтээлийн илч хэмжээ нэгийг номлосугай хэмээн санагдмагц тэр дагина бээр өгүүлрүүн, бүтээлчин ээ Мажиг бээр танд тэжээл барилдуулагч өглөгийн эзэн үйлд гэж айлдсан мөн. Би чиний ловон болсон нь бус тул бүтээлийн илч тэмдгээ надад бүү номло. Мөнхүү номыг санд нуу. Одоохон чиний сэтгэлд хамгаалчлал сэжиг байх тул үзэх харахыг сэтгэлдээ үйлд. Улаан гэгээг ухаанд тасал9. Үзэл явдлыг хослон хуйлруул, олныг нэгэн чанарт холь хэмээснээр замхарч одов.

	Тэндээс гурван жил болоод нэгэн удаа зоог өргөж ирэв. Тэндээс таван жил болсонд урьд таних нэгэн егүзэрийг үзүүлэхээр илгээж Тоднён үхэж үү, үзээд ир хэмээн явуулсанд, егүзэр агуйн үүдэнд хүрээд Тоднён хэмээхэд аан хэмээх дуу гарав. Чи даарсангүй юу, өлссөнгүй юу, үл чадах гарсангүй юу. Мажиг намайг үзэхээр илгээв хэмээсэнд Тоднён өгүүлрүүн, чи зүдрэлгүй морилж ирэв үү, Ээжийн бие лагшин сайнаар оршино уу. Би самадийн идээ идсэнээр идээний хурьцал ангижирч одов, надад өлсөхийн янз үгүй. Зандалийн хувцсыг өмссөнөөр хувцасны хурьцал ангижирч одов, надад даарахын янз үгүй. Үзэгдлийг нөхөрт ургуулснаар нөхрийн хурьцал ангижирч одов, надад хань нөхрийн бодол үгүй. Үзвээс л арван зүгийн орд харш үзэгдмүй. Нутгийн хурьцал ангижирч одов. Надад орон нутгийн бодол үгүй хэмээн өгүүлснээр егүзэр ч эргэж буцаад Мажигийн өмнө хүрч учир явдлуудыг айлтгасанд Мажиг машид баясаад түүнд тэр хэртэй нэг чадал байгаа юм уу даа хэмээн айлдав.

	Тэндээс Мажигийн шавь нар нь огторгуй лугаа сацуу бөлгөө. Энэтхэг, Төвд, Монгол гурав, Амдо Уй Хамба гурвын шүхэр бариулагч лам нараас доош хийгээд багш хувраг нугууд, хүний хаад, хар ноёд, түшмэл тойн, албат шивэгчин, эр эм албат адаглаж ядуу гуйлгачнаас дээшид сайн бүхний шүхэр муу бүхний түшлэг үйлдсэнээс тэр мэтийн нөхөрс сайн муугүй таван бум хэр үргэлж эргэцээн байсан ба Балбын орноос ч мөргөхөөр [image: Image]ирдэг тэр мэтийн их буянтан байснаар тэндээс Мажигийн яруу алдар Балбаас Энэтхэгт алдаршив.

	Тэндээс Энэтхэгийн баруун зүүнтээх бандида бүгдээр Очир сууринаа хуралдаж зөвшилдөн тааралцаж хамаг номын уг бидний энэ Энэтхэг мөн амуй. Түүнээс урьд цаашид бид нарын Энэтхэг баруун зүүнээ эс алдаршсан эдүгээ манагаар тэртээх Төвдөд махамудра шимнусыг таслагч орон хэмээгдэх 404 өвчин, 80000 тотгороор үл чадагдах, үр нэг нас нэг биед бурхан болгогч ном тэр мэт нэг сонсогдмуй. Түүнийг номлогч нь юмчэнмо-ийн хувилгаан мөн хэмээдэг гурван нүдтэй хатагтай буй сонсогдох тул энэ нэг болбоос юмчэнмо-ийн хувилгаан лавтай мөн, эсвэл шимнус хан адын хувилгадас аймшигтай нэгэн магад тул эдүгээ номхотгох бэрх бөгөөд номхотгоход алин хэрэгтэй болохыг мэдэх бэрх тул хатагтай цалгар эм тэр анхандаа Төвдийг сүйтгэн, тэндээс Балбыг сүйтгэн, тэндээсээ манай Энэтхэг үүнийг ч сүйтгэхээр ирэх буй тул эдүгээ манагаар Балбаас цаашид эрхэндээ оруулж гүйцсэн дуулдмуй. Одоо хатагтай үүнийг эрж сурахаар хурдан явах хэрэгтэй. Бид эндээс хэн хүн аль болох нэг л явбаас их чадалт тэр хатагтайн дэргэд эргэж эргүүлэн буцааж өгөхгүй тул бид Энэтхэг баруун зүүн эндээс чадал ихтэй мэргэн шидийг олсон рид хувилгаанд төрвөлгүй огторгуйгаар нисэн чадагч гурван хүн явах хэрэгтэй хэмээн бүгдээр зөвшөөрөлдөв.

	Тэндээс тэр мэтийн гурван егүзэр Очир сууринаас өглөө үүр цайж мандахад начин харцага эргэсээр ятууг хэсэх адил, огторгуйгаар рид хувилгаанаар нисэж яваад Санрихармар-ийн дээр талд нар ургах сацуу хүрэв. Тэндээс Мажигийн зоог цайч Содномжалцан үзээд, аяа Мажиг минь ээ, өнөө өглөө манай энэ дээд талд биеийн өнгө хөх, нүд нь хонхор гүнзгий, ширтэлцсэн гурван хүн хар торгон цээживч нэжээдийг үйлдсэн бээр ирээд байна. Манай энэ орон нутгийн хүмүүс бус, Балбын хүн юм уу ямар мөн буй хэмээн айлтгасанд Мажигийн гэгээнээс, тэр гурав энэтхэгийн хурдан хөлтөн мөн. Сайхан дэвсгэр бэлдэж түүнээ гарын дохио үйлдэж түүний дээр суулгатугай хэмээн айлдсанд тэндээс гурваад давхар дэвсгэр дэвсэн гарын дохио үйлдсэнд гурван азар дотор заларч сууринд суух лугаа, Мажиг энэтхэгийн хэлээр амарчилсанд түүний хариу тавьсан ба тэндээс Мажиг энэтхэгийн хэлээр энэтхэгийн учир домгийг асуусанд азар асуусны хариунуудыг өгүүлсэн ба, тэндээс

	— Чи энэтхэг хэл мэдсэн нь юун буй хэмээсэнд, Мажиг

	— Би урьд төрөл Энэтхэгт олонтоо төрсөн тул энэтхэгийн хэлийг мэдсэн мөн хэмээсэнд, азар

	— Чи аль төрлөө дурдах буй хэмээсэнд

	— Би урьд, хойд, эдүгээ гурвуулыг дурдаюу хэмээсэнд азар

	— Тийн бөгөөс төрлөө хэлсүгэй хэмээсэнд

	Мажигийн таалалд, энэ гурван азар лугаа энэтхэгийн хэлээр үг яриваас хялбар бөлгөө. Миний нөхөд хөвгүүд шавь нар үл мэдмүй. Ердөө энэ энэтхэгийн гурван бандида тэмцэл хийхээр хүрч ирсэн тул одоо Төвд бүгдээрт мэдүүлж өөрийн төрлийг номлох ба үгийн томьёолол энэтхэг, Төвд бүгдэд болохуйц нэг үйлдэх хэрэгтэй хэмээн таалж гурван азарт суух байшин нээж суулган, тэндээс Амдо, Уй, Хамба гурав, Балбад хурдан хөлтнийг тус тус илгээж Мажигт Энэтхэгээс ном тэмцэгчид ирээд буй тул түүнд номын тэмцэл үйлдэх хийгээд Мажигийн төрлийг номлох тул түүнд очихыг дурлагсад буй аваас нэгэн сарын хэрэгсэл авч иртүгэй хэмээсэнд тэнд багш шүхэр бариулагчдаас доошид эр эм хүмүүс арван гурван бум, таван зуу илүү цугларч байв. Тэдгээрийн дотор энэтхэг, Төвөд хэлмэрчид мэргэшсэн бандида дөрөв буй. [image: Image]

	Тэндээс Мажиг цугларагсад тэдгээрт номын хурим ахуй ихэд үйлдсэнээс эд идээний өргөлийг үйлдэв. Түүнээ бурсан хуврагууд долоон бум илүү оршиж байсан ба тэндээс дөрвөн хэлмэрч дууг орчуулан Мажиг бээр азартай гадаад дотоод нууц гурван ном алинд хэлцэлгэ үйлдэвч Мажигт нэг үгээр ч өө эс олсноор түүнд азар өгүүлрүүн, хамаг ном Энэтхэгээс ирснээс бус, чиний Төвдөд ном үгүй шүү хэмээсэнд Мажигийн гэгээнээс, тэр та гурвын үнэн буй за. Хамаг ном ба хамаг бурхад гарахын орон Энэтхэг мөн тул одоо та гурав урьд бурхан хаа заларснаас номын хүрдэн алинаа орчуулсан, эдүгээ бурхан хэн заларч номын хүрдэн алинаа орчуулсан, одоо Шагжамуни энэ шашин хэдий чинээ жил болох буй. Ирээдүй цөвийн цагт номын цааз хааны цааз дэлгэрэх сөнөх алин болохыг сайтар номлогтун хэмээн айлтгасанд азар өгүүлрүүн, бид нар урьд ба хожим гарах тэдгээрт бурхан хэн залраад ямар номын хүрдийг орчуулж шавь нарыг тэтгэсэн ёсыг эс мэдэх тул чи бээр нөгцсөн эдүгээ ирээдүй цагт ямар бурхан заларснаас ямар номын хүрдийг орчуулсаныг мэдэх аваас номлогтун хэмээсэнд тэндээс дөрвөн хэлмэрч бөхөлзөж тонголзон чадан ядан орчуулж үйлдсэнээс Мажиг долоон өдөр номлов.

	Тэндээс дахин гурван азар, тийн бөгөөс чи төрлөө дурдмуй хэмээдэг ба чиний өөрийн энэ номын учир шалтгаан болох ёсуудыг ямар мөн болохоо номлогтун хэмээсэнд тэндээс Мажигийн гэгээнээс, энд цугларан хуралдагсад нугууд сонсогтун. Энэтхэгийн та бүхэн миний ном ба надад эс итгэмжилснээс надад хэмжээ хэр байдлыг нь авахаар гурван азарыг илгээснээс ирсэн тул одоо тэр гурав надад чиний номын ёс ба чи төрлөө дурдмуй хэмээсэн нугуудаа номлотугай хэмээсэн тул эдүгээ би өөрийн номын ёс учир шалтгаанаа эс номловоос энэтхэгийн та нар байтугай түүнээс та миний хөвгүүн шавь нар энд цугларагсад, ер цаст Төвд доторх бүгд үл итгэмжлэх ба би төрлөө эс номловоос надад итгэмжлэх үгүй болох тул бүгдээр сонсогтун хэмэн айлдаад, анхан ялж төгс нөгцсөн бурхны зарлиг дэлгэр дунд хураангуй гуравт үзэж мэдэж үйлдсэнээс зарлиг дээрээс гэтлэхийн ёсоор дундад зарлигт дулдуйдаж жодцомчэнмо, юмчэнмо-ийн аймаг бүгдийг хоцролгүй номлов. Тэндээс Мажиг өөрийн таалалд мэндэлсэн үзэж мэдсэн ном бүгдийг дэлгэрэнгүй номлов. Тэндээс лам нугуудаас хүртсэн номууд, үндсэний ёс сэлт, богд дарь эх тэргүүтэн ядам бурхдын хайрласан ном хийгээд бошго үзүүлсэн ёс тэдгээрт тойм төдийхөн нэгийг номлов.

	Тэндээс төрлөө номлох нь, богд дарь эх сэтгэл үүсгэснээс хамаг тэргүүн анхны бурхан урвалтгүй гэрэлт Самандбадра эхийн очир дарь эх бээр сэтгэл үүсгэснээс эхлэн юмчэнмо-ийн зүрхнээс сацарлага хураалга үйлдсэн ба Базар дадушвари эхээс эхлэн эдүгээ Лавдон-г хүртэл зуун долоон төрөл таалсан ёсуудыг дэлгэрэнгүй номлоод, тэндээс энэ төрлийн урьд Энэтхэгт мэндэлснээс бандида Моломдондов хэмээгдэхэд төрөл аваад Бодари-ийн хадны нүх Бхадраяа хэмээх богд дарь эхийн адистидлэсэн агуйд миний тэр бие эдүгээ ч өнгө зүс доройтолгүй, залуу мах дэлгэрсэн идрийн цог төгөлдөр оршин буй тул миний тэр шарилыг цагаан зандангийн галаар шатааваас бүх орон гүрэнд сайхан үнэртэх бөгөөд огторгуйгаас тааламжтай хөгжмийн дуу сонсогдох, элдэв зүйл эрдэнэсээр үүдсэн шүхэр тэргүүтэн хөгжим тахилын эд элдэв зүйл болох, элдэв өнгийн цэцгийн хур ихэд буух, солонгийн гэр тэргүүтэн сонин гайхамшигт ёр олон гармуй. Ялангуяа гайхамшигтай шүтээн энэ мэт гарах болой. Миний толгойн гавал түүнд Бирузана голлосон таван язгуурт ялгуугсад дор Будхалочана тэргүүтэн таван охин тэнгэр хавсарч авцалдсанаар боссоны ёсоор овойж гарч заларсан байх болой. Нурууны үе нэжээд нэжээдэд тийн ялгуусан суварга нэжээд нэжээд ирийж, шүд нүгүүдэд баруун тийш ороосон цагаан лавай нэжээд нэжээд ирж, доод эрүүнд цагаан А үсэг өөрөө бүтсэн ирж, эхний их А дор юмчэнмо ирж, нурууны үес дор гурван язгуурын итгэл ирж, лам дор ногоон цагаан хоёр дарь эх ирж, зүрхэнд Шагжамунийн бие нэгэн ямх ирж, өвчүүний голд Очирдарийн бие нэгэн ямх ирж, тэр тэргүүтэн хүүр ясны үлдсэнд элдэв өнгийн пэлдэн тоолшгүй ирж, хүүр бие шарилын пэлдэн сарамын буурцагны хэртэй, маргадын суулганы ачмаг нэг хийгээд шян дүүрэн залран ирэх. Эдүгээ тэдгээр илүү дутуу үгүй ямарчилан эс гарваас би эдүгээ номлож увдисласан нугууд ч худал болох мөн. Би өөрөө ч хуурамч болох тул та гурван бандида миний захисан хэл тэдгээрийн сурвалжийг эрж магадлалыг олоод сэжгээ таслагтун. Нэгэн тэмдэг үзүүлж ирэх болой, эдүгээ ч амьтны тусыг хагасын хэр гүйцэтгэв. Нас ч тавин хоёр хүрч буй. Ерөн есөн наснаас нэг удаа Агнистийн оронд төрөл егүүтгэх ёсыг үзүүлэх хэрэгтэй болой.

	Тэндээс тэнд цугларагсад бүгдээр Мажиг эхийн ном, төрлийн түүх, өгүүллийн уг учир үгс бүхэнд итгэмжилсэн бөгөөд дамжигаа арилгаж, сэжиглэлийг сайтар тасалсан ба тэндээс Дамбасанжай ринбучи тэнд оршиж байсанд бүхнээр Дамбад айлтгал өргөж Дамба ринбучи минь ээ, та Төвдөд нигүүлсэхүйт мөний тул энэ гурван хурдан хөлт азар лугаа ханилж Энэтхэгт морилж хайрла. Мажигийн шарилыг хайлсан гайхалтай шүтээнүүд заларч гармуй хэмээн айлдсан тул аль сайн шүтээн нэгийг Төвдөд залаад морилж ирэн соёрх хэмээн айлтгасанд, Дамбын гэгээн тэр мэт үйлдтүгэй хэмээн айлдаад гурван хурдан хөлтөн лүгээ ханилж Энэтхэгт морилсон болой.

	Цугларагсад нугууд ч тус тус тарснаас Мажиг нөхөд тэндээ оршсонд тэндээс Дамба хурдан хөлтнүүд төрвөлгүй Энэтхэгтээ хүрээд Энэтхэгийн очир сууринаа бандида бүгд хурснаас зарлиг айлдваруудыг илүү дутуугүй айлтгасанд, бандидууд тийн бөгөөс хурднаа үүний угийг сурвалжлан сэжгийг тасалцгаах хэрэгтэй тул бүгдээр Бодари-д үзэхээр одсугай хэмээн 500 бандида Бодари-д үзэхээр морилсноор Мажигийн ямар айлдсанчилан шарил нь доройтолгүй байсанд, шарилыг хайлмагц Мажиг зарлигласан ёсоор шүтээнүүд заларч гарснаас, түүнд баруун зүүн Энэтхэгийн бүгдийн дамжиг ба сэжиг тасран энэ Мажиг нь юмчэнмо-ийн хувилгаан бодтой мөн ажгуу. Одоо зах хязгаар Төвдөд номын сав үгүйн тул Мажиг орноосоо гарах мөн. Бидний энэ Энэтхэг бурхан бүхний гарах орон мөний тул Мажигийг Энэтхэгтээ залах хэрэгтэй хэмээлдэв.

	Тэндээс шүтээнүүдийг хуваарилан авцгааснаар тэргүүний таван язгуурт өвчилдөж хавсарсан түүнийг нь Очир сууринаа залж оршуулав. Зүрхэнд заларсан Шагжамуни түүнийг Дамба ринбучи Төвөд оронд залснаас гурван хөлтөн дээр нэг нэмэгдэн тавуул ирснээр, удалгүй Санри-д Мажигийн өмнө хүрээд хурдан хөлтөн дөрөв ч Мажигийн өмнө өвдөг сөгдөн алгаа хамтатган, аяа Мажиг юмчэнмо-ийн тааллын хувилгаан маш гайхамшиг болой. Мажигийн гэгээнээс, ямар мэт айлдсан нугуудад дутсан, илүүдсэн, эндүү ташаа үг нэг ч үгүйгээр үзсэн болой. Зүрхэнд заларсан Шагжамуниг Төвд үүнд залж ирсэн билээ хэмээв. Тэндээс чадагчийн биеийг Амдо, Уй, Хамба гуравт үзүүлж адистид хүртээсэн ба Дамба ринбучи одоо түүнийг би шүтэж байсугай хэмээн айлдсанаас Ладод динри-д залсан тул эдүгээ манагаар ч Ладод динри-д оршуулж буй амуй. Тэндээс Энэтхэг, Төвд бүгдээр Мажигт шамдалгүй сүжиг олцгоож аашлан [image: Image]давшлах, сэжиглэн хочлолдохоо нэгмөсөн тасалж Мажигт дуршил яруу сонсголонг дуурсгах болов.

	Тэндээс энэтхэгчүүд Мажигт заллага айлтган Энэтхэгт заларч өршөө хэмээсэнд, Мажиг би энэ удаа Энэтхэгт очсоноор амьтны тус бага бөгөөд миний шавийн хувьтан нь одоохон энэ Төвдөд номхотгуулах хэрэгтэй тул одоогийн цагтаа хүрсэн нь эдгээр мөн болой. Би одоогийн энэ биеэр Энэтхэгт очихгүй. Энэтхэг хамаг бурхдын орон, ном бүгд гарахын орон учраас хамаг ном Энэтхэгээс Төвдөд орчуулснаас ирснээс бус Төвдөөс цааш Энэтхэгт орчуулсан ном нь тэр эрт урьдаас нааш сонсож үзээгүй тийм буй за. Би олон төрөлдөө Энэтхэгт хүрснээс та Энэтхэгчүүдэд над лугаа номын барилдлагатан олон буй. Би эдүгээ Төвдөд төрсөн эмгэн мөн авч танай Энэтхэгт эс сонсогдсон махамудра-ийн жод хэмээх дээд ном үүнийг үзүүлэх мөн. Гуйланч эм миний номын ёс махамудра-ийн шимнусыг таслах номын ёс хэмээгдэх энэ нь Төвд цастны орноо огоот алдаршсан ном мөний тул Энэтхэгийн танд нэгэн сонирхол өргөх хэрэг хэмээн айлдсанаас, Мажигийн таалалд мэндэлсэн ялгавартай амтшилтай номуудыг Энэтхэгт илгээхэд тэр ч Мажиг ялж төгс нөхцсөний зарлиг дэлгэрэнгүй, дунд, хураангуй гуравт үзэн ажиглал зохиосон тул шимнусын бүлгийн үес “Өнгөөс хамгийг мэдэгчийг хүртэл алинаа тачаасан нь шимнусын үйлэнд ухтугай” хэмээх тэргүүтэн “Өнгө нь цагаан шар ба улаан хөх ногоон өнгө ч хүснэгт өнгө ч бус болой” хэмээх тэргүүтэн ба “Өнгө нь хаанаас ч ирсэнгүй хаа ч одохгүй, хаа ч оршиж үл болох хийгээд хамаг номын тэгш чанараас бэлгэ билгийн барамид тэгш чанартай болой” хэмээх тэргүүтнийг сайтар үзсээр гэтлэхийн ёсыг зохиов. Дөрвөн шимнусыг өөрийн газраа тасалсан ялгамжтай байдал үндсэндээ төрүүлсэн амтшилтай маш гүн номыг Мажиг өөрөө зохиосонд цомчэнмо янзом, нинцом лэүлаг, надтэм хонгол, санвадачой, дагорсүм, угийг мөрт явагч, ялгавартай увдис арвыг энэтхэгт илгээсэнд түүнд энэтхэг бүгдээр номд итгэмжилснээс бүгд бясалгацгаасан тул Төвөдийн номыг Энэтхэгт дэлгэрүүлж үйлдэв.

	Тэрхүү Мажигийн таалалд мэндэлсэн амтшилт номын үндэслэл нь Мажиг өөрөөсөө эхлээд агь эр эм язгуур удам хийгээд номын үндсэнг баригчид зуун жаран зургаа бүгдээрт Мажиг номлосноор доош үндэслэл буй, Мажигаас дээш үндэслэл үгүй болой.

	Зарлигийн үндэслэл утгын увдисын үндэслэлд гурав буй. Бурхан Шагжамуни-аас Манзшир, Мрави сэнгэ, Наганзана, шавь Арьяадэв, бярман Арьяадэв, Дамба ринбучи, Содном ламаас Мажигт үндэслэсэн нүгүүд нь аргын үндэслэл хэмээгдмүй. Юмчэнмо-оос Жавзандулам, Сугасиди, бярман Арьяадэв, Дамба ринбучи, Содном лам, Мажигаас үндэслэсэн нүгүүд нь билгийн үндэслэл хэмээгдмүй. Юмчэнмо-оос шагжатүв, Жавзандулам, Мрави сэнгэ, Арьяадэв их бага хоёроос доош урьд лугаа адил дор хоёргүй хослон үндэслэл хэмээж тэр гуравдугаар нь зарлигийн үндэслэл мөн болой. Нууц тарнийн үндэслэл нь, их Очирдарь тэрээр Жавзандуламд, тэрээр Мажигт хайрласан болой. Түүнд Мажиг нууц тарнийн удамбар хийгээд зарлигийн үндэслэл янтигмэлон, таван хор лус номхотгох, тааллын шим мунхгийн арилгагч гурав буй. Мунхгийн харанхуйг арилгагч дор үүсгэлийн зэргийн эрдэнийн галбарваас мод, төгсгөлийн зэрэг дорж пратиг, янтиг мэлон гурван бүлгийг туурвисан болой. Таван хор лусыг номхотгох дор үүсгэлийн зэрэг бэлгэ билгийн зул ба төгсгөлийн зэрэг гурван давхар мөрийг туйлд хүргэгчийг туурвисан болой. Нууц тарни удамбарт үүсгэлийн зэрэг үзэсгэлэнт сувдын эрхи хийгээд төгсгөлийн зэрэг хоёр хязгаарын харанхуйг арилгагч нарны гэрлийг [image: Image]туурвисан болой. Нууц таван бурхант дор үүсгэлийн зэрэг чандмань эрдэнийн сан, төгсгөлийн зэрэг нууц таван бүлгийг туурвисан болой.

	Үүсгэл төгсгөл хоёрын үндэслэл нь Тоднёнсамдүв, Ганба мүгсан, Гамба лхүндэв, Санжай дансран, ханьцашгүй Доржзинба, Ганба ринбучи, лам Дорж, Намхайжалцан, Дашжалцанд зэргээр дамжсан бөгөөд, Намхайжалцан-аас дээшид үүсгэл төгсгөлийн зэргийн журам эс доройтсон бөгөөд насны бүтээлийн аймаг, амирлангуй дэлгэрэнгүй эрх хатуугийн гал мандал, дөрвөн үйлсийн галын тахилга сэлт нүгүүд тарнийн ёс мөн ба бас зарлигийн үндэслэл утгын увдис ёсоор барамидийн ёсны самадийн дөрвөн авшиг, чуулганы тахил, таван язгуурын билгийн авшиг сэлт нүгүүд нь барамидийн судрын ёсон мөн хийгээд бас судар тарни хоёулыг нэгтгэн хуйлруулсанд хослон орсны утга арван зүгийн бурхан урвасан авшиг төдийгөөр шүтсэн тэргүүтэн жод лугаа сэлт доройтолгүй буй. Дашжалцан-аас доош болбоос үүсгэл төгсгөлийн журам тасарснаас чуулганы авшиг төдийгөөр шүтсэн төдийхөн ганцаараас бусад нь үл гарах болжээ.

	Мөн зуун авшиг зуун чуулганы үндэслэл нь Тоднёнсамдүв, Ганбамүгсан, Дүвчэнба, Хайдүвчэнмо, Жэмэд намцо, Нямэдчэнбо, Райчүн, Шону содномдоржоос үндэслэсэн болой. Ер Мажигийн таалалд буй бүхий номд судар тарни хослон орсон лугаа гурван увдисуудыг хоцролгүй Тоднён бээр таалалдаа багтаасан болой. Зарлигийн үндэслэлийн утгын увдисаас гарсан барамидын утгын гүн увдисын аймгийн нийт бус оньст увдис лугаа барамидийн аймаг бүгдийг хоцролгүй агь Жалвадондов таалалдаа багтааж үйлдэв. Судар тарни хослон орсны аймаг, Мажигийн өөрийн таалалд мэндэлсэн амтшилт номын аймаг, эм дандар дагинасын дөрвөн аймаг авшиг савламма, зүнпрүл чэнмо, ламын ёга савламма, гурван язгуурын итгэлийн үүднээс гурван аймаг зоригдол, нүдээр үзэгчийг бясалгах увдис ба эрдэнийн зангилаат, очирын үгсийн хөл тэдгээрийг илүү дутуугүй охин Жалцан дөрөв ба Хугом Чойжисэнгэ тав бээр дотроо оруулсан болой. Барамидад төлөвлөж багтаасан увдис хэсэг бусаг хязгаарлашгүй нэгнийг Дондэ агиванчиг, долдэ Жалвижунай, Мажиг бээр зарлигийн хувь хүртээсэн арван зургаан бодгаль тэргүүтэн нэг мянга хоёр зуун жаран гурвыг боловсруулан гэтэлгэснээс хязгаарлашгүй амьтны тусыг чадагч нугууд гарсан болой.

	Бас дөрвөн зуун гучин долоон хулгана яртныг сайтар эдгээсэн болой. Урьдын мах хоригт10 хүрсэн тэргүүтэн өвчин адаар нэрвэгдэгсэд тоолшгүйд тус болсноос хожим өөрсдөө мөрийн сэжмийг барьж чадал гаргагсад сэтгэж баршгүй гарсан болой.

	Тэндээс Мажиг ерэн есөн сүүдэр дээр морилсон бөгөөд бие мэндэлснээс тэргүүний үсийг угааж самнах тэргүүтэн үсний үйлийг үйлдэж үзээгүй болой. Тэргүүний үс даахирах гэмгүй бөгөөд самнасан мэт бутархай орших ба солонго гэрэл тогтмол, хар нүнжигтэй, гялтганасан, бэлхүүсэндээ хүрсэн болой. Тэндээс дээрх жил нь хонь болой. Өөд болсон жил нь тахиа, нарма сарын шинийн арван таванд нар уулын оройд ургах лугаа сацуу арилсан хажод-ын оронд өөд болов.

	Агь Дүвчэн нь дөчин хоёр насны үед хатуу шалтгаанаар нэрвэгдсэнээс эхийн дэргэд бараалхахад Мажиг түүнийг номхотгох цаг болсныг таалаад үнэнийг шившээд увш болгосноор Жалвадондов хэмээн нэр өгөв. Тэндээс дөчин найм хүрээд шидийг олон, хэл очир аялгууны сан цуурсан тэргүүтэн [image: Image]шидийн чадал хязгааргүйг үзүүлсэн болой. Жалвадондов-т хоёр хөвгүүн буйн их нь Цанванжал гэргийтэн болой. Бага Хамбу ялэ нь хувраг болой. Цанванжал-д гурван хөвгүүн буйн их нь Дамбадончүн хэмээх, бага нь Жэймэд одсалчэнмо, дундах нь Тоднёнсандүв бөгөөд хямрал болсон үесэд авах үл авахын тэмцлийн завсарт нэг охин мэндэлсэнд Ландома хэмээн нэрийдэв. Тэрээр Мажиг бээр хувилсаны нэгэн хувь мөн тул махамудра-ийн жодын шашныг дэлгэрүүлэн зохиож үндэслэл ч ихэд арвижсан болой. Түүнээс дээш нь Мажигийн сурвалж үлгэр цухасын төдий урьдын тэмдэг төдий, хойдохын үгийн эхийг өгүүлсэн төдийгөөр товчлон хураасан бөгөөд үүнээс дээш

	үлгэрийн эцсийн хоёрдугаар бүлэг болой.

	 

	
Эх агь хоёрын айлтгалын хариуг үзүүлсэн гутгаар бүлэг

	 

	Төвөдийн ном Энэтхэгт дэлгэрч үйлдэв хэмээхээс дээших нь гол мөн амуй. Тэр ч “Мажигийн таалалд мэндэлсэн” хэмээхээс “үндэслэл ихэд арвижсан болой” хэмээхийг хүртэл Намхайжалцан би бээр барилдуулав. Би Мажигийн нууц тарнийн үүсгэл төгсгөлийн үндсэн дууссаны сүүл болой. Үгийн авшиг ганц төдий хийгээд номлол үзлийн утга үл тасрахын төдий Дашжалцанд буусан болой.

	Тэндээс Мажиг тавин зургааны сүүдэр дээр мах, тос, арвайн гурил тэргүүтэн тавин гурван ачаа идээ ачаад охин Жанчэнмаа, Содномжалцан, Балданжан, Бумцо ринчинжан дөрөв тэргүүт зуун арван гурван хатагтай, улаан малгайтаар голлосон зуун тавин хувраг хар хүн тавь, нийт гурван зуун арван гурван хүнд захиа сургаал зохиож Ган пүгмочэ-д илгээсэн ба тэндээс хорин тав хоносны өглөө Мажиг цагаан арслан хөлөглөн дөрвөн язгуурын дагина буман аймгийн дагинасын чуулганаар хүрээлүүлэн огторгуйгаар залран өмнө зүгийн Удрияна-д залран чуулганы хүрдийг эргүүлснээс гурав хоног оршин, тэндээс Удрияна-ийн баатар дагинасын чуулганаар хүрээлүүлэн хотол чуулгант Чандманийн тивд залраад нууц тарни удамбарыг номлосноос, авшгийн зан үйл зохиож, чуулганы хүрдийг ихэд эргүүлэн арван дөрөв хоног оршиж төгс хувьт тэнгэрүүдийг гэтэлгэн зохиож, хотол чуулгант чандманийн тивийн баатар дагинасуудаар хүрээлүүлэн дөрвөн Махаранзын орноо нэжээд нэжээд залран ном ихэд зохиов.

	Тэндээс Махаранзын дөрвөн аймгийн цэргийн өмгөөр хүрэлцүүлэн доош залран Ган пүгмочэ орноо морилж ирэхэд агь Тоднён Мажигийг огторгуйгаар заларч ирэхийг үзээд агуй дотроо [image: Image]босож зогсов. Мажиг хадны үүдийг хагалж нээгээд, бүтээлчин бүтээлээ туйлд нь хүргэж байна уу хэмээн айлдсанд хөвгүүн, Мажиг огторгуйгаар заларч ирэхэд бие лагшин сайн болов уу, би ч бүтээлийн илч хэмжээг завсарт тасалдуулсан үгүйн төдийд хүрээд буй хэмээн өчөөд онолоо өргөсөнд, Мажиг маш баясаад би огторгуйгаар ирснийг агуйн үүд таглаатайн дотроос үзэв үү, эсвэл чиний сэтгэлд ургав уу хэмээсэнд, орны үзэгдэл бүгдийг зүүд илбэ мэт оносноос орны халхлагдал үгүй болов. Мажиг баатар дагинасын чуулганаар хүрээлүүлсэн махаранзын аймаг орноос заларч ирэхийг үзсэн хэмээв. Жанчэнмаа агуйн үүдэнд хүрсэнд хөвгүүн өгүүлрүүн, эжий баатар дагинасын чуулган сэлтээр хүрээлүүлэн дөрвөн аймаг махаранзын өмөг сэлттэй маргааш нарны үзүүр бүлээнтэхийн хэрд энд морилж суу хэмээв. Мажиг жүд ринчинбунба-ын их хот мандлыг босгоод Тоднён, Ганба мүгсан, дөрвөн охин Жалцан, Хугом Чойжисэнгэ долоод ринчинбунба-ын дөрвөн авшгийг бүрэн гүйцэд хүртээж зуун найман чуулганы хүрдийг зохиов. Хуран цугларагсад ч гурван мянга хэртэй тэдгээрт ч арилсан үзэгдэл сэтгэж баршгүй гарсан болой. Дөрвөн охин Жалцан ч Мажиг дагина эх хөхөмдөг өнгөт нэг нүүр, дөрвөн мутартай, яс элдэв эрдэнийн чимгээр чимсэн нөхөр есөн дагинаар хүрээлүүлсэн эрхэн арвыг илт үзэв. Огторгуйд ч солонгийн гэрлийн гэр, элдэв зүйл өнгөт олон цэцгийн хур буух, олон яруу дуут хөгжмийн дуун сонсогдох, элдэв олон өнгөт үүл хөлөглөн босч маш тунгалаг тодорхой нугууд агаарт тогтож байсны завсраас намираа бороо нимгэвтэр манаран бударч орсны хүчээр халууны энэлгээ бүхэн арилж, газар дэлхийд ч нойтон бусын хорго тос тогтсон бөгөөд элдэв зүйл өнгөт олон нимгэн уур эрээлжлэн цоохорлож гэрлийн мөн чанарт зэргэлгээ мэт зэргэлэн багсарч буй тэргүүтэн хязгаарлашгүй эрдмийг орны зүг бүгдээрт үзсэнээр хичээлгүйеэ сүсэг төрцгөөв.

	Тэндээс Тоднён-ийн толгой өвдөхөд түр зуур сүсэглэснээс унтсаны дараах мэт хоромхон төдий болоод нойр сэргэх мэт өвчин арилж, махбодь эрхтэн тунгалаг болоод дээш харваас өмнөх огторгуйд нэгэн алтан газарт элдэв үзэгдэл гэрлийн чанарт эсгийний хэртэй зузаан боссоны дээр таван өнгийн гэрэл зэргэлсэн гуурсан зайтай хоёр тохой төдий баганын дээр, найман навчит лянхуан хүйсэнд Мажиг биеийн өнгө хөх, нэг нүүр, дөрвөн мутартай, олон чимэг төгссөн, хоёр өлмийгөө бүжиглэхийн байдлаар боссоны дээр хөх биетэй хандмаа дорно цагаан, өмнө шар, өрнө улаан, умар ногоон, дорно өрнө цагаан шар, өмнө өрнө улаан шар, өрнө умар улаан ногоон, умар өмнө цагаан ногоон буй, нэг нүүр хоёр гарт, дигүг тодва хадамгаа барьсан, хоёр хөлөө сунган хумьснаар босоод үзэгдэвч өвөрчлөнхүү үгүй гэрлийн мөн чанартай оршиж байв. Тэдгээрийн дээр нэг жадны төдий газарт юмчэнмо шавь арван зүгийн бурхдаар хүрээлүүлсэн буй аж. Түүнээс дээр нэг алд газарт базардарь үндэслэлийн лам нараар хүрээлүүлэн буй ажгуу. Базардарийн баруунтаа холхон нэгэнд бурхан Шагжамунид таван зуун архад хүрээлүүлж буй. Түүний зүүнтээ итгэл Аюуш найман бодьсадаар хүрээлүүлж буй. Бас нэжээд нэжээд бурханд тус тусын нөхөр сэлтээр хүрээлүүлж буй. Тэдний гадуур баатар дагинас шашныг сахигч чойжингуудаар хүрээлүүлэн буй. Базардарийн зүүн зүгт ялж төгс нөгцсөн амирлангуй хилэнт хязгаарлашгүй тэргүүтэн бүтээлийн найман зарлигийн чуулгад, ядам хорол дэмчиг, санжайтодво, улаан ямандаг тэргүүтэн нууц тарнийн дээргүй бурхдын чуулгад тус тус үндсийг сахигч тангарагтан сахиусуудаар хүрээлүүлж буй. Базардарийн өмнө зүгт тойманагмо таван бурхан, санвачэнмо, зүнпрүл чэнмо, махамаяа өөр өөрийн нөхөр дагинас буман аймгаар хүрээлүүлэн байв. Базардарийн ард хөх улаан [image: Image]солонго мэтийн хүрдэн олон хөхийн хэлхээгээр барилдуулж байсны гэрлийн бинт нэг нэгний дотор бурхны алтан өнгөт бие нэжээд нэжээд оршсон байжээ. Түүнээс тэргүүний дээр гурван давхар алтан шүхэр эргэлдэн байв. Мажигийн доор дөрвөн аймаг махаранз өөр өөрийн аймгаар хүрээлүүлэн буй ажээ. Тэдгээрийн захаар арван зүгийг тэтгэгсэд өөр өөрийн нөхөр сэлтээр хүрээлүүлэн байжээ. Бурхдын чуулган тэдгээрийг үүлний завсар тодорхой үзээд Тоднён хөвгүүний сэтгэлд бурхдын чуулган эдгээр нь Мажигийн рид хувилгаан мөн болов уу, эсвэл Мажиг эдгээр чуулгадыг урьж залсан юм уу, эсвэл бурхны орд харш энд байсныг урьд үзээгүй юм уу. Мажигаас асуух хэрэг хэмээн санагдахад, охин агь дөрвөн Жалцанмаа чуулган өргөж бүжиг үйлдэн биеийг нэг тохой хэр газар хүргэлгүй зарлигийн жаран дөрвөн гишүүт эгшиг сэлтээр бурхдын чуулгадад үлшгүй тахил өргөөд ийн хэмээв.

	“Аяа сүрээр дарагч богд та, баатар хаянхирваа дээд бурхны хувилгаан бөлгөө. Олон дагинас нөхөд сэлт, найман шидтэн бээр адистидлэгтүн, баатар дагинасын чуулгадыг эрхшээснээр чуулганаа цэнгэтүгэй” хэмээх шүлэглэлийг нэгэн дуугаар өгүүлэлдэн байсан тэр цагт миний араас нэг их гэрэл сацраад миний өмнө тусаж байсанд дээшээ харвал Наганзана багш шавь, Лохива, Цожэйдорж, Гүгүрива, Санжай-иш, Дамба ринбучи, Жамбалшинэн, Сирвава, Гарвадорж, Шри асанга, Бимала мидра, Бадмабазар тэргүүтэн олон шид ологсод ясан чимгээр чимэглэснээс таван өнгийн гэрэл бадарсан үүл босолцсон нэгний завсарт илэрхий байсанд тэндээс бурхдын чуулган ч үүлэндээ шингэж одов. Үүл ч гэрэл болон замхарч үл харагдах болов. Тэндээс гурав хоносны өдөр бага үдэд жодын магад утгын цигсал, тарнийн их тайлбар номлол дорж зогжэд салдон хэмээхийг номлосонд хуралдан цуглагсад ерөнхий нугууд таран ном сонсогч зуун хорин нэг байсан тэдгээрт долоон хоног номлов.

	Тэндээс ном гүйцсэн өдөр чуулганы их хүрд нэгийг зохион чуулганы суудалд Тоднён Мажигт өчив. Аяа Мажиг минь ээ, бидний хүн бүгдээр үзэх ёс адилгүй олноор үзсэн ба тэр охин дөрвөн Жалцан бид нар ч бэлгэ билгээр бодтой үзсэн хийгээд эр үндэс эм үндсэний бурхдын чуулган баатар дагинас махаранз шашны сахиусууд цагаан зүгийг тэтгэгчид хийгээд, лозава тэргүүтэн их шидтэнүүд, Базардарь тэргүүтэн үндсэний лам нар тэргүүтэн, бурхдын чуулган сэтгэж баршгүй үзэгдэж харагдаж буй тул тэдгээр нь Мажигийн өөрийн хувилгаан уу, эсвэл та тэдгээр бурхдыг урьж залсан буюу, эсвэл амьтны үйл арилагсдын үзэгдэлд хаа ч бурхдын чуулган тэр мэт байдаг буюу хэмээсэнд Мажигийн гэгээнээс, ийн айлдруун, билиг язгуур төгс үйлийн залгамжит хөвгүүн ээ, энэ мэт болой сэтгэлдээ тогтоогтун. Таны бурхдын чуулган үзсэн тэр нисванисын түйтгэр ариудсан мөн. Бурхдын орд харш хаа дор ч үзэгдмүй. Үлгэрлэвээс мөрөн хаа оршвоос сарны хөрөг дүрс ургах лугаа адил, намайг хаа оршивч бурхдын чуулгад өөрөө хурмуй. Төгс үнэрт дэлгэрсэн лянхуад зөгийн чуулган аяндаа эргэх мэт би бэрээ баригч охин тэнгэр мөн. Тааламжтай хувилсан бурхад надаас гарна. Газар дэлхий илчээр бүлээдвээс шимтэй төмс тариа ургах лугаа адил хэмээн айлдав.

	Дахин Мажигийн гэгээнээс, би гадаадад рид хувилгаан охин тэнгэр мөн. Дотоодод богд дарь эх мөн. Нууцад базар варахи мөн. Төв дор ялгуусны их юм мөн. Чадагчийн шашны эхэнд Ганга-ийн охин тэнгэр мөн. Завсарт Дэви ойдов дагина мөн. Хожим Төвдөд Билгийн дагина далай ялгагч мөн. Эдүгээ мөн би мөн болой, язгууртны хөвгүүнээ хэмээн айлджээ.

	Бас Тоднён өчив. Аяа Мажиг минь ээ, та мэтийн бэлгэ билгийн их дагина эх, хамаг бурхдыг үүсгэгч юм түүнээ бие зарлиг таалал эрдэм үйлсийн хувилгаан нь үүнээс өөр орон нутаг бусдад буй болов уу хэмээсэнд Мажигийн гэгээнээс, хөвгүүн ээ сонсогтун, миний хувилгаан нь бусад оронд ч мөн миний энэ ямарчилан буй. Тэр ч ялж төгс нөгцсөн бурхны шашинд зуун голди тоотой Замбутивийн умар зүгт Төвд гүрэн ч зуун голди буйн цаст уулын шилтгээнд мөн чадагч вивангирид үзүүлсэн их нигүүлсэгчийн хувилгаан Соронзонгомбо хаан ч зуун голди гарсан болой. Мөн би зуун голди гарч дүрст дүрсгүй амьтан алинаа хорлол үйлдэгчид, ялангуяа хэрцгий догшин амьтныг номхотгохын цаг болсон тул дээд ном махамудра шимнусыг таслах орон хэмээхийг үзүүлж сайн муу бүх амьтны тусыг үйлдэх бөгөөд таван цөв дэвэрсэн цагт ч мөн чадагч бошго үзүүлсэн чилэн егүзэр эх миний номын ёсоор цастан дахь хамаг төвөдүүдийг номхотгох хэрэгтэй болой, язгууртны хөвгүүн ээ хэмээн айлдав.

	Дахин хөвгүүн өчив. Аяа Мажиг минь ээ, таван цөв хэмээгч тэр аль буй, эдүгээх энэ цаг мөн үү, одоохон үүнээс дэврэлт ирэх учир буй юмуу, тэр цөвийн цагийн амьтдыг эжийн энэ номын ёсноос бусад номоор номхотгох арга үгүй болов уу хэмээн өчсөнд Мажигийн гэгээнээс, хөвгүүн ээ сонсогтун. Таван цөв хэмээх нь ялж төгс нөгцсөн бурхны шашин таван мянга таван зуун жил оршихоос эдүгээ долдугаар таван зууны эцсийн цаг мөн нь шашны анхдугаар цөв болой.

	Энэ цөвийн цагийн амьтад маш хэдэр догшин, царай зүс маш муухай, өнгө нь гоо бус, санаа омогт, бие багатай, тас буруу үйлнээ эдлэгч, мууд мэргэн, уур унтуу ихтэй, нүгэлт үйл бүхэнд хичээн, буяны зүйл бүгдийг басамжилснаас эцгийг эцэгт үл барин, эхийг эхэд үл бодогч, хатуу ширүүн амьтад газар дээр дүүрсэн нь хоёрдугаар амьтны цөв болой.

	Тэдгээр амьтан нисванис маш хатуу нэн бадарсан тул мунхгийн харанхуйд бүрхүүлснээс авах орхихын мунхруулгаар муу заяанд унаж, урингуйн их галын дөлөөр өөрийн үндсэний хөрөнгийг шатааснаас үнс болж, бодийн ногоог эс ургуулснаар тонилохын горилол тасарч, атаархлын улаан салхиар эргүүлэн хийсгэснээр зовлонгийн их далайд хаягдаж тонилох бэрх болой. Омгийн их уулаар дарагдсанаас буруулан бултарч займран зайлах бэрх болой. Хүсэл тачаалын их мөрний дотор живсэнээс тонилохын хуурай газарт гарах нь бэрх бөлгөө. Тэр нь нисванисын гуравдугаар цөв болой.

	Амьтан тэдгээр эдүгээ жаран наснаас эхлэн эцэс арван нас хүртэл улам улмаар хомсдож одох тул нас охор бөлгөө. Түүнээс зэтгэрийн олон нөхцлөөр өвчин хор ад хийгээд идээ хувцас үл олдох, нааш цааш нэг нэгнээ алах тэргүүтэн цаг бусаар гэнэт үхэн, насанд магадгүй олон гарах тул нас охор насны цөв нь дөрөвдүгээр болой.

	Цаг эдүгээгээс эцсийн арван насанд эс тулгарах хүртэл ширүүн цасан шуурга орсноор үер бороотох, их мөрөн оргилох, улаан хуй салхиар уул гол бүгдийг хийсгэн сандаргах, уул газар дэлхийг дайвалзуулах, газар ихэд хөдлөх, гангийн их халуун энэлгээ болсноос шимт мод намрын тариа бүгдийг хатаах, мөндөр хяруу өргөс сүрэл тарианы гамшиг хийгээд хулгай дээрэм цэрэг байлдаан мэс зуд өвчний галав дэлгэрэх болно. Тэр нь махбодийн цөв буюу цагийн цөв бөгөөд тавдугаар болой.

	Цаг эдүгээгээс таван цөв нь улмаар арвидан дэлгэрч одох болюу. Халаг хохой таван цөв гэж тэдгээрийг хэлдэг буй. Эдүгээ цагийн үесэд дээдийн номыг ямарчилан эдлэгч бодгаль нь маш цөөн амуй. Номыг хэдий чинээ мэдсэн түүнчлэн нивсанисын ерөндөгт одуулах хэрэгтэй бөлгөө. Түүнийг эс одуулснаас харин нисванисын нэмэр болгон үйлдсэнээр одоо цагийн номчдод омог дээрэнгүй ихэд төрөн өөрийн үндсийг эс номхотгож, хаахалзан хээхэлзэх болсноор усны чулуу мэт атал, би ном номлоочин болой хэмээдэг лам абугай нар бусад амьтанд тус хүргэлт үсний үзүүрийн төдий ч эс ирэх бөгөөд ялангуяа хуурахын үгийг ч тогтоосноос дээд тогтмол ёсыг баригч мөн болой хэмээлдэн, тэмцлийг дэлгэрүүлэгч догшин зөрүүд номч нар, номоор номхотгуулах учиртай бодгалиуд ч маш зоримог балмад лугаа учрах бөгөөд дээд номын хэргийг алдуулсан мөн тул тэр нь номын гэм бус бодгалийн гэм болой. Тэр ч цөвд учирсан амьтад хэдэр эмзэг болсон ба бурхны шашин эцэст учирсаны хүчээр үнэхээр бурхны зарлигуудын чадал нь багадаж одсон мэт үнэхээрийн зарлигийн гол ёсуудаар эдүгээгийн ярдаг догшин амьтан эдгээрийг номхотгох бэрх болой. Тэр үлгэрлэвээс маш сайн дээд төрөлхийтөн эр эм аль ч өтөлж буурснаас бүх хүчээ алдан бяргүй болсны учир зарим газар хөгширсөн сайн хүмүүсээс бие хүчирхэг идэр залуу муу хүмүүсийг ихэд тооцон сайрхах болой.

	Үлгэр түүнчлэн үнэхээр бурхны зарлигаар эс номходсон амьтдыг эдүгээгийн бодьсад нараар номхотгуулах хувь буй учир бодьсад нарын шинэ туурвисан шастируудаар амьтанд үлэмж агуу ихэд тус хүргэх мөн тул ялангуяа Төвд цастан орон эдгээр нь хутагт нүдээр үзэгчээр номхотгуулахын хувь хүртсэн бөгөөд, егүзэр эх миний амьтныг номхотгох цаг ч мөн одоо энэ үе мөн тул, нэн үлэмж дээд ном шимнусын таслагч орон үүгээр номхотгохын хэмжээ болсонд, таслагч жод хэмээх нэр зүүсэн номоор хэрцгий амьтныг номхотгох шүтэн барилдлага буй болой, язгууртны хөвгүүн ээ хэмээн айлдсанд Тоднён дахин өчив.

	Аяа Мажиг минь ээ, жод хэмээх бидний энэ номын ёс нь бусад номоос гүн бөгөөд илүү учир ямар мэт буй хэмээсэнд мөн Мажигийн гэгээнээс, миний номын ёс махамудра-ийн жод хэмээх энэ нь бусад номоос үлэмж хэтэрхий, маш гүн аньсаар утга нийт бусын ялгавартай ном, бусад шашдир лугаа адилгүй увдисын заавар, хамаг номын охь, хөлгөн бүгдийн дээд үзүүр, судар тарни бүхнийг нэг зүгт хуйлруулсан шимийн эрхэн болсон, дөрвөн шимнусыг өөрийн газар алдруулагч номын чанар, таван хорыг хүчээр таслагч дээд арга, би хэмээн баригч найлзуур модыг угаас таслагч сүх, орчлонгийн байлдааныг илэрхийеэ буцаагч цэргийн өмөг, тотгорын зүйл наян мянган тоотныг дарагч агуу хүчин, 404 өвчнийг анагаагч дээд эм, үр хожим цагт орхилгүй нэг нас нэг биеэр бурхан болгогч увдис, бусдын номын ёс лугаа адилгүй дээд ном жод хэмээх энэ нь егүзэр эх миний ялгамжтай ном мөн болой язгууртны хөвгүүн ээ.

	Тиймийн тул эдүгээгийн ном үйлдэгчид энэ насанд шунан хурьцаад би хэмээн барихыг оюунаар эс тэвчсэний хар гайгаар өөрийн бие, эд таваарт тачааж шунаснаар амны хишиг, буян заяа ба садан сүлбээтнүүдэд хорлол үйлдэгч бүднэр хүмүүн бусыг буцаах аргад хатуу тарни хийгээд эд цохилуур, хав заль тэргүүтэн үйлсэд хичээх бөгөөд мөн өөрийг сахих аргад хүрд гэр байшин бясалгал тэргүүтэн хичээнгүй хатуу үйлдэх, бас зарим нэг ном сонсгол үйлдэгч багш нь хуврагуудыг хураан хийд сууринг эзэлснээс ертөнцтөний өргөл хүндлэл шавь нар бүтээх, ертөнцийн олон үймээн самууныг бүтээгч тэдгээр нь хөлгөн маш доорд мөн тул, тэдгээр нь орчлонгоос хялгасын ширхгийн төдий ч эс хэтэрсэн тул тэдгээрийн тэр номын ёс ба гуйланч эм миний номын ёс хоёр адил огт бус ажгуу.

	Тэдгээр хатуу үйлсэд хичээснээс их урингуйн үүднээс үлдэж буцаадаг бол би бээр бүднэрийг асрах энэрэнгүйн хүчээр нааш ирүүлэн нөхөрт эргүүлэх мөн. Бусад дор энхрийлэн баригч илбийн цогц үүнийг хайрлалгүй дээш чухаг дээд гурвын тахилын хотол чуулгант эд хийгээд доош зургаан зүйл амьтад ялангуяа өр төлөөсний эзэн эр эм ба нэн үлэмж амь биед занасан догшин бүднэр хийгээд аймшигт бүднэр, хүмүүн бусын ширүүн догшин нугуудад өглөг өгөхийн уг хотол чуулган болгосноос тачаангуй үгүйгээр өглөг өгөх болой. Ер ертөнц орчлонд оюуныг буцаахын тул ба шадар сүлбээтний шүлэнгэтлийг хүчээр таслахын тулд хамаг үзэгдлийн оронд хурьцан шунах оюуныг ил далдаар таслах аргад эдүгээ хүнгүй хоосон голд эзэнгүй ганцаар сууж гадаад орон үзэгдлийн би-дор баригч гайхлыг таслан үйлдэгч тэр нь гуйланч эм миний номын ёс болой. Ер энхрийлэн баригч амь бие үүнийг хайрлалгүй чөтгөрийн идшэнд урвуулбаас, завсараа биеийн би дор баригч гайхал тэр нь аяндаа тасарч ирэх болно. Тэр нь гуйранч эм миний номын ёс болой. Дурдал ухааныг төрөл үгүй огторгуйн төвд дэвшүүлснээс хаагдалгүй хүчин гаргаж өөрөө алдарсан хоосны агаараас оршиж, дотоод би дор баригч гайхал түүнийг ил далдаар тасалснаас үйлдвэр үгүй ухаанаар бат газрыг баригч тэр нь гуйранч эм миний номын ёс болой.

	Ердөө амьтны тус алинаар их буй хэмээвээс, дүрстэн зууд тус хүргэснээс дүрсгүй ширүүн догшин бүднэр их хүчтэй нэгэнд тус хүргэх нь эрдэм ихтэй бөлгөө. Тэр юуны тулд хэмээвээс хүмүүн бусын их хүчтэй бүднэр нэг нь нэг өдөр ч өнгөт өнгөгүй амьтанд тоолшгүй муу хорт сэтгэл лүгээ үргэлж нөхөрлөснөөр эцэстээ муу заяаны зовлон хязгааргүй болж одон тонилохын цаггүй болох тул тэдгээр бүднэр бусдад хорлол үл үйлдэхийн тулд ба мөн тэдний өөрсдийг нь муу заяаны зовлонгоос аврахын тул ялангуяа бүднэр тэдгээрийг ч номхотгох хэрэгтэй мөн. Одоогийн бодгальс их төлөвүүд асрангуй нигүүлсэнгүйн үүднээс бүднэрийг эс номхотгож хатуугийн үүднээс үйлдэх бөгөөд эмгэнүүлэх болой. Тэр нь нэг удаа үлдэн чадавч амьтанд хорлол хүргэх нь урьдаас ч дэндүү болно. Их хүчит бүднэрийг үлдсүгэй хэмээвээс би ч үлдэн чадах бөлгөө. Түүгээр үлдсэнээс асрах нигүүлсэхүйгээр номхотгон амгаланд байгуулбаас эрдэм хийгээд туслах хүчин нь хязгаарлашгүй болой. Тэр ч номхотгох арга нь цохилуурын үгс ба цохилуурын эд хатуу тарнийн үүднээс номхотгох бус асрангуй нигүүлсэхүйн гохоор бариад биеийн бүлээн мах цусыг өгөхийн үүднээс номхотгосноос тэдгээрийг дээргүй бодь хутагт олгох нь миний номын ёс болой.

	Бас эмэгтэй зууд тус хүргэснээс эрэгтэй нэгэнд тус хүргэсэн нь тус ихтэй, зуун ардад тусалснаас өөрөө болсон нэгэнд тус хүргэвээс их хэрэгтэй шалтгаанаар, зуун сүсэглэгч дор тус хүргэснээс шалтгаангүй гансарч уйтгарласны үүднээс бурхны шашны үүдэнд орсон нэг хүнд тус хүргэсэн нь их хэрэг. Зуун тэнэгт тус хүргэснээс билигтэн нэгнээ тус хүргэвээс их хэрэг. Ганц өөрийн тусыг хэрэглэгч зууд тусалснаас бусдын тусыг хичээгч чин зоригт нэгэнд тус хүргэвээс их хэрэг. Олон зуун адгуусанд тус хүргэснээс хэлж ярьж чадах утгыг мэдэгч нэгнээ тус хүргэвээс их хэрэг. Зуун увшид тус хүргэснээс гэцэл нэгэнд тус хүргэвээс их хэрэг. Зуун гэцэлд тус хүргэснээс аяга тэхимлэг нэгэнд тус хүргэвээс их хэрэг. Түүнээс бэлгэ барамидийн утгыг мэдсэн нэгнээ тусалбаас их хэрэг. Эд таваарын чуулган зуунтаа хурааснаас өөрийн биеийн тахил өглөг гүйцэд нэгэнтээ үйлдвээс их хэрэг. Орон ба аглагт сууж буяны барилдлага зуун хоног үйлдсэнээс онгон газар долоо хоног биеийн тахил өглөг үйлдвээс их хэрэг. Зуун өөрт хайрлах сэтгэлтэнд асрангуйг бясалгаснаас өөрт элэглэх бөгөөд урингуй сэтгэл үйлдэгч нэгэнд асрангуйг бясалгаваас их хэрэг. Энэ насны хүслийн эрдэм өргөл хүндлэлийг хүсэхийн тулд хүний нэг насны турш бэрх хатуужил чин зориг үйлдэгчээс хурсан нь мөнх бус болой хэмээн бодоод энэ насны үйлдвэрт хэрэглэхийг үл хадгалахыг нэг агшнаа дурдах их хэрэг. Чанад бусдын ад зэтгэр зууг номхотгосноос дотоод би дор баригч хөлчин адыг өнцгийн төдий номхотговоос их хэрэг. Би дор баригч гайхал лугаа буяныг зуун жилээр үйлдсэнээс би үгүй хоосон чанарыг түр нэг бясалгаваас их хэрэг. Мэргэн алдрыг хүссэнээр зуун жил номлол үйлдсэнээс би хэзээ үхэх бол хэмээх бодлогыг танин барих их хэрэг. Мэргэн тойн сайн гурав ба хэцүү сэргэлэнг хүсэхийн тулд ном эдлэн буяныг зуун жил бүтээснээс доордыг барьж буяныг өөрийн сэтгэлтэй холбохыг түр нэгэн дурдах их хэрэг болой. Тэдгээр нь гуйранч эм миний номын ёс болой.

	Өнөө маргааш өвчин адаар туссан нугууд амь биеэсээ хагацуулан зайлуулахын тулд эд идээ аль мууг гаргаснаас тэртэг тэнэг балай нугуудын үзүүлэгч бонбо хэмээгчийг ирүүлж, тэрээр өвчин адад тусалсугай хэмээж гэмгүй адгуусуудыг хядсанаас шинэ мах цус ба муу гайс шидэсийг цуглуулж сохор харанхуй бонбууд дохиог учруулж тотгорт хорлол үл үйлдэхийн хахууль шагналыг өгсөнөөс, үүнийг амь биеийн золиосыг төлөв хэмээлдэн өвчингүй амьтдыг хядан алснаас балай балмад золигчуудад мэдээ учруулаад өвчин адын амирлах шалтгааныг буцаах, зэтгэрийг амирлуулах насыг урт болоход таалагчид нь, үлгэрлэвээс эцгийг алаад хөвгүүнийг тэжээх буюу хөвгүүнийг алаад эцгийг тэжээх лүгээ адил тул тэр мэтийн үйлдвэрчнүүд нь тэнэг бэртэгчин, зөрүү үзэлт, ажил нь солиу зөрүү дэмий хэрэггүйгээр үйлдвэр үйлдсэн даруй мөн.

	Тийн бөгөөс эд идээ эль сайнуудаар чухаг дээд гурвыг тахиад өвчин ад зэтгэрийг амирлуулан хайрла хэмээн залбирснаар энэ насны өвчин ад зэтгэр бүгд арилаад, эцэс хойдын ч уг буяны их чуулганыг хураагаад үр нь төгс жаргалант хаанд төрөх болно. Тэр ч өвчнөөр гэмтсэнд мэргэн эмчийг ирүүлж өвчинд огт буруу болохгүй сайн эмийг илгээснээр өвчнийг анагаах нь ертөнц нийтийн жам ёс мөний тул сайн бөлгөө. Гуйранч эм би болбоос үхэхийн цагт ертөнцийн эд агуурс, хотол чуулганууд, амь бие тэргүүтэн бодосуудаас ганц ширхэг үсийг зуунтаа хагалж зүссэний ганц хувийн төдийхнийг ч авч одох учир эс олсон тул гадна дотнын би дор баригч гайхлаас хагацсанаас өмөөрөх хадгалах юу ч үгүйгээр амь биеийг хайхралгүй алиныг таалагсдын идшэнд урвуулсан мөн тул бусад эд идээ тэргүүтэн их зонхи дор тачаах нь өгүүлэх юун хэрэг.

	Өвчин ад шалтгаан алинд ч би үгүйн агаараас дотоод самадиар бодохын үүднээс засах мөн тул гадаад эм засал, шоо төлгө, гайс буян тэргүүтнийг үйлдэх хэрэггүй болно. Тэр нь гуйранч эм миний номын ёс болой. Ер амьтны тус үйлдэхэд өөрөө төгс эдлэл, амны хишиг, буян заяа бүгдийг бусдын тусад хайхралгүй өгөх хэрэгтэй мөнд, түүнийг эс өгөн өөрөө нирваны амгаланг хүсэхийн тулд чанад бусдад хорлол хүргэснээс би ном үйлдэгчин мөн хэмээдэг номчин эдгээр, урьд ялж төгс нөгцсөн бурхан толгой гишүүн үе тэргүүтнээ аль аль таалсанд хайхралгүй илт өгснөөр түүгээр уг буяны чуулган үр билгийн их чуулганыг дуусгасан мөн тул эдгээр учрыг одоогийн ном үйлдэгчид хэмээгчид мэдсэнгүй болов уу. Эсвэл мэдэвч тэдгээрийг хэрэггүй гэсэн бурхны эшийг үзсэн юм болов уу. Ертөнцийн аж зуулганд оюун өдийчинээ их шунаснаас олон түмэн жил суух завдалга үйлдэгч мунхаг харанхуй балар эд нар юу мөн бол. Урагш үхсэнүүдээс нэгийг ч мэдээгүй юм болов уу, ухамсарласан үгүй юм болов уу. Ер одоогийн ном үйлдэгчид энэ нас хойдох хоёрын хооронд нэгээхэн хориодоос илүүгүй дор энэ наснаа оюун шунаснаар яруу алдар хотол чуулганыг хүсэгч эдгээр нь шимнусыг дотроо оруулж хууртсан мөн тул түүнээ мэдтүгэй. Ер гуйранч эм миний хойноос даган ном үйлдэгчид [image: Image]энэ мэт зохиогтун, өөрөөр өөрийг зовоолгүй номын ёс мөн болой.

	Би энэ мэт үйлдсэн мөн тул сэтгэлдээ тогтоогтун. Өөрийн бие амь, төгс эдлэл, амны хишиг, заяа буян, гурван цагт хураасан буяны үндсээ хайхралгүй бусдын тусад өгсөнөөс, өөрийн тусын хэр үсний үзүүрийн төдий ч үл үйлдэх оюуны нотыг олоод, асрах нигүүлсэх бодь сэтгэлийн бодлогоос хагацалгүй үйлдэхийг дээд ном махамудра-ийн жод хэмээдэг. Их хөлгөн хэмээдэг болой. Бодьсадын их зам, шидийг ологсод ихэсүүд гарах орон хэмээх болой. Бурхан нугуудын ирсэн орон хэмээдэг тул дээд ном энэ мэтээр орчлонгоос гэтэлж чадах мөн. Өөрийн тус ямагтыг хэрэглэн хүссэнээс амьтдыг огт орхигч нь хөлгөн маш доорд мөний тул тийм ном үйлдэгч амьтныг орчлонгоос гэтэлгэж бурхан болгох маш бэрх бөлгөө. Үлгэрлэвээс харанхуйд саран ургах, оддын чуулган дурайх, зул тэдгээр нь маш тодорхой боловч гагцхүү өөрийн бодос төдий гийгүүлсэнээс бус харанхуй тив бүхнийг арилгах чадалгүй болой. Долоон морьт хаан огторгуйгаар ирсэн төдийгөөр харанхуй тивийн чуулган бүхнийг угаас арилгах болой. Үлгэр түүнчлэн махамудра-ийн жод хэмээх миний номын ёс нь их хөлгөний номын наран ургаснаас орчлонгийн харанхуй бүгдийг угаас арилгагч мөн болой. Миний дээдийн энэ номын угийн махамудра хэмээх болой. Түүнээс анхны угийн махамудра хэмээх нь сав шимд хураагдсан хамаг ном дор уг огт анх тэргүүнээс үнэнээр бүтсэн нь үсийг зуунтаа хагалсаны ганц ширхэгийн төдий ч үгүй тул уг өвөрчлөнгөөр хоосны ахуй ёсон тэр нь хамаг номын уг мөн тул түүнийг хамаг номын уг махамудра хэмээжээ.

	Хэр мэтийн утгыг мэдээд хоосон түүнд оюуныг дадуулж мөнхүү тэр хоосныг мөрт авч чадсан егүзэр бээр судал хий бинтийн оньст хүрдэнд чадлыг гаргаснаас, төгс язгуурт билгийн охин нэгэнд дулдуйдаж их амгаланг мөрт авснаас, дөрвөн их баясгалангаар биеийн хүчийг ихэд дэлгэрүүлэхэд үйлийн махамудра хэмээнэ. Тэр мэтийн егүзэр хамаг номыг нуухын ёсоор бясалгах бөгөөд гадаадын эдийн тангараг лугаа үл ангижрах энэ нь мөр мөн тул мөрийн махамудра хэмээх болой.

	Тэр мэтийн ялгамжтай амгалан түүнд тачаангуй үгүй хоосон чанарт, илчээр босгосон түүнд амгалан хоосны махамудра хэмээнэ. Тэр мэтийн егүзэр нь нисванисын хир буюу хамаг түйтгэрийн бүрхүүлгэ лүгээ ангижирсан тул үзэгдэл бүгд үнэн бус, хоосон зүүд илбэ мэтээр ургасан нь тод хоосны махамудра болой. Эдүгээ би хотолд номлох ба огоот алдаршсан махамудра түүний анхны мудра нь гадаад дотоодын үзэгдэгч хамаг номууд уг эхнээс хоосны мөн чанарт түүнийг хэлэх болой. Тамга хэмээх нь үзэгдэгч вишай тэдгээр нь уг анхнаас утга өөрийн талаас үнэнээр бүтсэн нь үсний үзүүрийн нэг хувийн төдий ч үгүй тул хоосны их хоосон орчлонгийн тороос алдарсан түүнийг хэлнэ. Их хэмээх нь эдүгээгийн орны үзэгдэл тэр лүгээ уг анхнаас эс бүтсэн хоосон тэр хоёул ялгалтгүй хослон орсонд их хэмээнэ. Тэдгээр нь мэдэхийн орон гадаад махамудра- ийн тамга хэмээгдэнэ. Гадаад дотоод хоёулыг үнэн үгүй дор оносон егүзэр, хий сэтгэлийг ум судасны дотор оруулсны хүчээр амгалан тодорхой нэвтэрхий байдал ялгамжтайн агаараас нөгцсөн ба ирээдүй эдүгээ гурвуулыг илт мэдэх бөгөөд, хамаг номуудыг сайтар мэдсэн гэрэл дэлгэрүүлснээр номлох тэмцэх туурвих гуравт торохгүй тэргүүтэн эрдмийн чуулган олны гэрлээр олон амьтныг номхотгосноос тэдгээрийн тусыг үйлдэн чадагч их хүчин лүгээ төгссөнд, үрийн махамудра тамга хэмээдэг мөн тул тэр мэтийн егүзэрт махамудра-ийн жодчин хэмээх ба бусдын ном лугаа адилгүй гүн оньс нь тэр мэт болой.

	Язгууртны хөвгүүд ээ. Эдүгээ их бясалгалчийн их төлөв зарим бээр сэтгэл эс бүтсэн бэлгэ чанар нь тод төдий, ухаан төдий, хоосон төдийхний торволзон бүлтэлзэгч хичээн хянагч лугаа сэлтээр харанхуйт түүнийг махамудра мөн хэмээн алдсанаас, сэтгэлийн бэлгэ чанар эс бүтсэн төдийхнийг ч эс мэдсэн махамудра нь машид эргүү мунхаг бөгөөд тэнэгийн номын ёс тул тэр мэтийн махамудра-д сэтгэл итгэж үл үйлдэн тэвчигтүн хэмээн айлдав. Ер хамаг номууд мөнхүү сэтгэлийн гол дунд хурах мөн тул гагцхүү сэтгэлийн төвийг мэдвээс хамаг номуудыг мэдэх мөн тул миний энэ ном нь махамудра мөн болой. Үрийн их төгсгөлийн ном мөн бөлгөө. Тэр ч гэгээн сансрын орчлон нирванаар хураагдсан хамаг номууд мөнхүү ганц сэтгэлийн дээр гүйцэх тул ганцхан сэтгэлийн утга бүрдсэн тэр ёсыг л мэдвээс хамаг номуудын утга дууссан тул их дуусгал мөн. Түүнийг мэдэж үйлдсүгэй, хөвгүүн шавь нар бүхэн минь ээ хэмээн айлдав. Тэндээс Мажиг нөхөд доош залраад Сагар логинолтан-д нэг сар оршиж барамидийн ёсны бясалгалын номлол да од мүнсэлмаа хэмээхийг зохиов. Түүнээс дээш эх агь хоёрын айлтгалын хариуг үзүүлсэн гутгаар бүлэг.

	 

	
Төгс билигт Ганба мүгсан-ийн айлтгалын хариулт дөтгөөр бүлэг

	 

	Тэндээс номын гол хэрд хүрсэнээс алинд зэтгэрлэвээс шимнус хэмээх бол айлтгасанд Ганба мүгсан өчив. Аяа Мажиг минь ээ, шимнус хэмээхийн утга ялгал ямар мэт буй хэмээсэнд Мажигийн гэгээнээс, хөвгүүнээ сонс шимнусын бэлгэ чанар энэ мэт болой. Шимнус хэмээгч нь их дүрстэй бөгөөд алинаар үзэвч их аймшиг жийргэмшигтэй, бодтой бүтсэн нэг байдаг нь бус болой. Товчилбоос шимнус хэмээх нь тонилох мөрийн тотгор болсон алимад түүнийг хэлнэ. Тийн бөгөөд хайртай энэлэх сүлбээтэн ч бодийг бүтээхийн шимнус болох бөлгөө. Ялангуяа шимнусд би дор баригч гайхлаас их нь үгүй тул гайхал үүнийг эс таслах хүртэл шимнус бүгд түүнд уурсах бөгөөд тиймийн тул би дор баригч шимнусыг таслах аргад мэргэжих хичээнгүйг чангатгахын үүднээс хичээхийн дашрамд, би дор баригчаас төрсөн гурван шимнусыг таслах хэрэгтэй.

	Шимнус дор дөрөв буй. Түүнийг нэрлэвээс торогч шимнус, торохгүй шимнус, дурлаж баясагч шимнус, дээрэнгүйлэгч шимнус нь би дор баригч дөрвөн шимнус болой.

	Торогч шимнус нь нүдээр дүрс үзэх цагт сайхан дүрстэйд тачааж муухайд уурлах сэтгэл төрж, түүнчлэн чих хамар бие хэл хийгээд тэдгээр эрхтний оронд үзэгдэгч дуун үнэр амт хүртэхүй нүгүүдийн сайханд нь тачаал төрөн муухайд нь урин сэтгэл төрснийг, тачаангуй урингуй хоёрт баригч шимнус гэнэ. Тэр ч эрхтний оронд илт буй дор тачаах уригнах тул илэрхийеэ эрхтэн торсноор нөхцөл үйлдэж бусад амьтанд хорлоод түүгээр орчлонд хүлэгдэхийн уг болдог тул, шимнус хэмээх ба илэрхий байгаа сайн муу хоёрт тордог тул торогч шимнус хэмээнэ, хөвгүүн ээ. Тиймийн тул сайн муу хоёрын алинд ч тачаах шунах [image: Image]тэр нь шимнус мөн тул сайн хоёр алинд ч тачаал шуналыг тэвчтүгэй. Тэр ч өнгө нь өнгийн мөн чанарт өвөрчлөн хоосон тул өнгө тэр ч өвөрчлөнгөөр бүтсэн үгүйн тул, өнгө дор тачаах уурлахгүйгээр өвөрчлөн хоосон чанарыг бясалгасугай. Өнгийн үзэгдэл тэдгээрийг ч хааж үл чадах бөлгөө. Үнэнд үл барин үзэгдлийн төдий түүнд шуналыг тэвчсэнээр өнгөнөөс гэтлэх болой. Язгууртны хөвгүүн ээ. Түүнчлэн дуу үнэр амт нугууд ч түүнчлэн болой. Торогч шимнусын мөн ёс түүнээс гэтлэх ёс энэ мэт болой. Сэтгэлдээ тогтоогтун хөвгүүн ээ.

	Торохгүй шимнус энэ мэт гарах болой. Торохгүй шимнус хэмээх нь эрхтний оронд эс үзэгдэвч өөрийн сэтгэлд сайн муугийн атгаг алин ч төрөх тул түүнд шүтэж чөтгөр хэмээхийн аймшигт үзэгдлийг баримталж жийрхэх ба тэнгэр хэмээхийн баясгалангийн үзэгдлийг баримталснаар амар уужим тайван баяр төрүүлэх бөлгөө. Тэр мэт сайн муу хоёрын хоёр атгагийг сэтгэлдээ барьснаар нөхцөл түүгээр сэтгэл нисванист болох бөгөөд, нисванис түүнд илэрхийеэ торолтгүй бөгөөд бодтойгоор орноо бүтээгүй авч нүглийн элдэв зүйлд барилдуулан хорлолыг магадаар үйлдэж чадахын тул түүнийг шимнус хэмээдэг. Тэр ч бодтой бүтсэн үгүй, илэрхий торохгүй тул түүнийг торохгүй шимнус гэдэг. Тиймээс тэнгэр нь сайн, чөтгөр нь муу хэмээн гэм эрдмийг хоёрлон баригч сэтгэл ямагт дор уг анхнаас бодтой бүтсэн нь үсний үзүүрийн төдий ч үгүй тул уг үгүй, язгуураас хагацмал хоосон чанарт мэдэж үйлдэгтүн. Гарч мэдэгдсэн тэргүүтэн сэтгэлийн ургацад хаалт ч үл үйлдэн, сайн муу дунд гурвын атгаг юу гаравч үл хаах ба тэдгээрт хуран мэдэл үл оруулах бөгөөд дуртгал атгаг сайн муу ямар ч ургаж байвч алинд ч тухайлан хэрэглэж шүтэх ба атгаглан барихыг бүү үйлдэгтүн. Мөн сэтгэлийн их төв өвөрчлөн тодорхой дор атгаглал бодлого ямар ч ургадаг нь үлгэрлэвээс далай тэргүүтэн хөдөлгөгч үгүй атал давалгаа гарах адил, сэтгэлд л сайн муу атгаг юу ургавч засч залахыг үл үйлдэн өөрийн газарт султгаж орхивоос, торохгүй шимнусыг сүрээр дарах болой. Хөвгүүн ээ, сэтгэлдээ барин баримтлах бүгдийг тэвчсэнээс бие сэтгэлийг хөдөлгөлгүй султган орхивоос торохгүй шимнус аяндаа алдрах болно.

	Баясаж дурлагч шимнус хэмээх нь өөрийн сэтгэл алинд тачаах түүнээ баясан дурласнаас сэтгэлд зоригшил ихэд төрөхийг хэлнэ. Түүний уг нь ертөнцийн өргөл хүндлэл, хотол чуулган, яруу алдар, олон нөхөд цугларах, ядам бурхны нүүр үзэх, адистид чадлаар ад зэтгэрийг номхотгох, өвчин зовлон эвэршээлийг амирлуулах, ялгамжтай бясалгалын байдал төрөх, хурц зөн билиг зүүд ургах, бие хэл сэтгэл гурав амгалан хийгээд чадал бадрах, тэнгэр чөтгөр хүн гурав өөрийн эрхгүй хурах, эд агуурс төгс эдлэлийн өргөн хүндлэл өргөмжлөл хэмжишгүй болох, рид хувилгаан элдэв ид шидийг үзүүлэн чадах, тэдгээрт өөрөө ихэд баясан дурлаж өөрөө ихэд дээрэнгүйлж их омог төрүүлэх нь тонилсон бодийг олохын зэтгэр болдог тул тэдгээрт баясаж дурлах шимнус гэдэг. Тийм учир эрдэм юу болж юу ургавч гэгээн сэтгэлийн хоёргүйн мөн чанарт эрдэм тэдгээрийг эрдэмд үл баримтлан, баясаж дурлах орон ба оюуны вишай тэдгээрийг ч үнэнд бүтсэн нь үсний үзүүрийн төдий ч үгүй тул, тэдгээрийг илбэ зүүд мэтэд мэдэх ба илбэ зүүд мэтэд бясалган эрдэмд хөөрөмшиглөх сэтгэл хийгээд түүний вишай сэлтэд хоосон чанарт сацралын эцэс бүхнээс ангижирсаны агаарт агуулах болой. Тэр мэтийн их хязгаараас ангижирсан хоосон чанарт хамаг номуудыг зүүд илбэ мэт бясалгах бөгөөд, зүүд илбэ мэтээр мөрд авч, зүүд илбэ мэт баясан дурлагч шимнусыг тасалснаар зүүд илбэ мэт амьтны тус гарах болой.

	[image: Image]Язгууртны хөвгүүн ээ, эдүгээ дээрэнгүйлэгч шимнусын мөн чанарыг ийн ухтугай. Гурван шимнусын үндэс язгуур дээрэнгүйд тулах тул дээрэнгүйн язгуурыг огтлох нь нэн их хэрэгтэй бөлгөө. Дээрэнгүй хэмээх нь би-д баригч гайхлыг хэлдэг. Орчлонд тэнэж төөрөхийн уг хийгээд гэм бүгдийн язгуур үндсийг би-д баригч гайхал үйлдсэнээр өндөр заяанд тонилохын дээр хүргэж өгөхгүй шимнус болдог тул, түүнд дээрэнгүйлэгч шимнус буюу би-д баригч шимнус ч гэдэг. Тийм учир би үгүйд би хэмээн барьснаар сэтгэл нисванист болж сэтгэлд аль ургасан бүхнийг атгагаар барьж мөнхийн үнэнд баримтлан үйлдсэнийг дээрэнгүйлэгч шимнус гэдэг. Тэр нь орон дээрэнгүйлэгдхүүн ба оронт дээрэнгүйлэгч хэмээх буюу, би хийгээд минимхийлэн баригч гадаад дотоодын хамаг номуудад үнэн бүтсэн нь үгүйг өөрөө ухагч билгээр мэдсэнээр би-д баригчийн язгуурыг орноос нь гаргаж, сайн муу атгаг бүгдэд дээрэнгүйг эс алдсанаас сэтгэхүй ба сэтгэл бахдагч оюуны сацрал бүхний хязгаараас ангижирсан оюун нь атгагт бусын тайван, би хэмээн баригчийг эвдсэн оюун амархан аажимхан, нисванисын шалтгаанаар үл хөдлөгч, илэрхий гадаад дотоод баримтлал хоёулаас хагацсан, мэдэл ив илэрхий, алинд ч тачаалгүй тодорхой, би-д баригч дээрэнгүйгээс хагацсан тул үнэн үгүй огторгуй мэтийн утга лугаа уулзсан нь дээрэнгүйлэгч шимнусыг тасалсан мөн тул дээрэнгүйлэгч шимнусыг тасалснаар нисванисаас болсон шимнус бүгдийг ч тасалсан болой.

	Тийм учир би хэмээх буй аваас шимнус ч буй. Би хэмээх үгүй аваас шимнус ч үгүй тул, би үгүй аваас таслах орон үгүй бөгөөд аюулд жийрхэх ч үгүй тул, захаас ангижирсан ухаан билиг тэрээр мэдэгдхүүн бүхэнд оюун дэлгэрч дөрвөн шимнусаас гэтэлсэн тэр нь үр хэмээгдэх мөн бөлгөө. Дөрвөн шимнусын тооны мөн ёсон хийгээд дөрвөн шимнусыг тасалж өөрийн газарт гэтэлснээс эцэс туйлын үрийг олох ёсны ялгавар цөөн хураангуй төдий номлосон үгсийн утга үүнийг үйлийн ялгамжтай хөвгүүн Ганба хийгээд бус бас төгс хувьтнууд сэтгэлдээ тогтоож түргэн хичээнгүйгээр хүлээж авцгаан, бусдын тусад сэтгэлээ үүсгэгтүн хэмээн айлдав. Дахин Ганба өчив. Аяа Мажиг минь ээ. Дөрвөн шимнусыг нэгэн цагт таслах болов уу, эсвэл удаа дараалан таслах ялгамж буй болов уу, дөрвөн шимнусд урьд хойнын ялгавар буй юу хэмээн өчсөнд Мажигийн гэгээнээс, хөвгүүн ээ сонс, торогч шимнус ба үл торогч шимнус нь угийн цагийн шимнус болой. Дээрэнгүйлэгч шимнус нь мөрийн цагийн шимнус, баясан дурлагч нь үрийн цагийн шимнус мөн болой. Тэр ч газрыг олоогүй чуулганы мөр барилдлагын мөрөөс доош оршигсод нь одоохон ертөнцийн мөр мөн тул тэр үесэд шүтэх бие эрх ихтэй бөгөөд шүтсэн сэтгэл эрх ихгүйн хүчээр, өвчин зуд мэс зэрэг ертөнцийн олон зовлонгуудад үл дурласаар өөрийн эрхгүй эргэх болно. Зөн билиг ба рид хувилгаан үгүй тул дөрвөн махбодь тэргүүтэн бодосын бэлгэдэлтэн нугуудад илэрхий торж буй тул, чуулган хийгээд барилдлага хоёрын үесэд торогч шимнусыг бодтой таслан чадах нь бэрх тул түүний үесэд оюуны дээр судлах хэрэгтэй болой.

	Анхдугаар газрыг олсноос шүтсэн сэтгэл эрх ихтэй болох тул, зөн билиг рид хувилгааныг олсны хүчээр торогч шимнус, дөрвөн махбодь, хор, мэс, халил газар тэргүүтэн бодосын бэлгэдэлтэн бүгдийг бодтой тасалж чадах болой. Тэр үед бие тэргүүтэн бодтой бэлгэдэлт бүхэн үнэндээ үгүй тул, бодосын бэлгэдлээс ангижирсан боловч мөнөөхөн бурхны газраа эс хүрэх хүртэл бэрх хатуужлыг эдлэх хэрэгтэй бөлгөө. Чуулган барилдлага хоёрын цаг лугаа адилгүй тул бэрх хатуужил хэдийчинээ үйлдэвч бие сэтгэлд зовлон болохгүй. Барилдлагын мөрөөс доош торохгүй шимнусыг таслан үйлдэгтүн. Тэр ч тэнгэр чөтгөрийн жиг бач хийгээд өвчин зовлон, урин тачаангуй, [image: Image]найман ном тэргүүтэн сэтгэлийн мэдрэл эс хаагдсан нугууд мөн бөлгөө. Тэдгээр нь газрыг эс олсон боловч бодгалийн хүчин ихтэй ерөндөг төгсвөөс магадтай огтолж чадах бөгөөд таслах ч хэрэгт болой. Түүнд анх таслахад орох нь уг мунхгийн сэтгэл хэмээгдэх бүр эрт урьд анхнаас ухаан мунхаг хоёр хамт төрсөн би-д баримтлагч хамтран барилдаж оршсон тэр, мунхгийн хир буюу гэнэтийн хирээр бүрхүүлж, гэм бүхэн гарахын язгуур болсноос асар атгаг бүгдийг гаргагч уг эх, ухааны эндүүрлийн их суурь, хамаг нисванисыг үүсгэгч дээрэнгүйлэгдхүүн, орчлон нирван хоёулын шүтээн харанхуй мунхаг хэмээх тэрхүү өөрөө дээрэнгүйлэгчийг билгээр таслан үйлдэгтүн.

	Тэр ч анх таслахад оюун орсноос эхлэн, уг суурь би-д баригч хэмээх мунхаг дээрэнгүйн язгуур түүнийг мэдэх хэрэгтэй нь нэн чухал тул түүнийг мэдвээс хамаг номын үндсийг мэдэх мөн. Мунхаг би-д баригч хэмээх түүнийг тасалбаас хамаг номын үндсийг таслах мөн тул махамудра-ийн жод-д орохын хэрэг нь тэр болой хөвгүүн ээ. Тэр ч анхнаас мунхгийг шууд тасалж үл болно. Анхнаас би үгүй дор оюуныг үргэлж судалснаар дахин дахин махран шамдалга үүсгэн дадуулж ижилдүүлсэнээр би-д баригч дээрэнгүйн язгуур улам улмаар хомсдож одоод, би үгүйн билиг улам улмаар ялж одох болсноор, түүнээс чуулганы мөр барилдлагын мөр тэргүүтэн мөрийн зэрэгт зорчин дээрэнгүйлэгч шимнусыг таслах бөгөөд эрдэм төрөх ч цаг сацуу ирнэ.

	Дээрэнгүйлэгч шимнусыг эс тасалбаас мөрд зорчиж үл чадах учир дээрэнгүйлэгч нь мөрийн шимнус мөн тул анхан номд орсноос эхлэн үзэхүйн мөрийг хүртэл магадаар таслах их хэрэгт болой. Үзэхүйн мөрөөс үнэнд баригч нисванисын язгуур үгүй авч, мөнөөхөн бурхныг эс олох хүртэл оюуныг судлах нь их хэрэгт болой.

	Дээрэнгүйд хоёр буй. Дээрэнгүйлэгдхүүн ба дээрэнгүйлж үйлдэгч хоёр мөн. Дээрэнгүйлэгдхүүн хэмээх уг мунхаг мөн. Түүнд үнэмлэн баригч нь язгуур тэвчигдэхүүн мөн. Дээрэнгүйлж үйлдэгч нь тэр мунхгийг мэдэж үйлдэгч өөрөө ухагч билиг мөний тул тэвчиж үйлдэгч болой. Тэр ч дээрэнгүйг тэвчих хэрэг үгүй, тэвчивч тэвчигдэхгүй тул дээрэнгүйлж үйлдэгч ухааны билиг дор би үгүйг оносон ялгамжтай байдал ургаж ирсэнд түүнд баясаж дурлагч шимнус буюу, эрдэм дээр номлосон нугууд төрж ирэх мөн тул бурхны дээр үл өгөхийг үрийн шимнус хэмээнэ. Тэр цагт алинд ч зүүд илбэ мэт мөрт авснаар хамаг эрдмийн нэмэр дэгжлэг болоод бядагч амьтны тус болох тул тэвчих ч хэрэггүй, тэвчин чадавч чадагдахгүй тул, илч чийгтэй учирснаас тариалан шимт өвс ургаснуудыг хааснаар хоригдохгүй. Түүнчлэн хотол чуулгантай эрдмүүд төрөхөд түүнийг хорих ч хэрэггүй бөгөөд хааснаар чадья гэвч үл чадах болой. Тийм бөгөөс эрдэм ямар ургавч илбэ зүүд мэтээр мөрд авч үйлдтүгэй. Тэр ч торохуй ба үл торогч хоёр нь тэвчигдхүүн мөн амуй. Дээрэнгүйлэгдхүүн хийгээд баясаж дурлагч хоёр нь тэвчиж үйлдэгч мөн болой. Тэр ч үрийн эцэс туйлд хүрсэн цагт тэвчигдхүүн ба тэвчин үйлдэгч хоёулаас гэтлэх хэрэгтэй мөн болой. Язгууртны хөвгүүн минь ээ хэмээн айлдав.

	Дахин Ганба бээр өчив. Аяа Мажиг минь ээ. Шимнусын бэлгэ чанарыг ямар мэтчилэнхүү ухаж мэдлээ. Тэнгэр чөтгөр хэмээх тэр нь шимнус түүнийг хэлдэг буюу. Аль түүнээс бусад тэнгэр чөтгөр хэмээх өөр нэгэн байдаг мөн болов уу хэмээн өчсөнд, дахин Мажигийн гэгээнээс, хөвгүүн минь ээ, сонс. Тэнгэр чөтгөр хэмээгдэх нь, тэдгээр шимнус нугуудад хэлэвч болох бөгөөд, түүнээс ч өөр бусад нэгэн тэнгэр чөтгөр магадтай буй болой. Тэр ч ертөнцийн хотол нэрийтгэлийн тэнгэр чөтгөр хийгээд мөн чанараар ахуй ёсны тэнгэр чөтгөр ба үзэгдэж [image: Image]харагдахаар өргөмжилсөн баримталсан тэнгэр чөтгөр хийгээд өвөрчлөн хамт төрсөн тэнгэр чөтгөр ба хуурмаг үгүй үйлийн эрхийн тэнгэр чөтгөр хийгээд эцэс туйлын утгын тэнгэр чөтгөр лүгээ зургаа буй бөлгөө. Тэдгээр нэжээд нэжээдэд ч тэнгэр хэмээгдэх ба чөтгөр хэмээгдэх хоёр хоёр бий. Туйлын утганд бол тэнгэр хэмээгдэх ба чөтгөр хэмээгдэх хоёр лавтай үгүй бөгөөд, тэнгэр ч чөтгөр болж болох, чөтгөр ч тэнгэр болж болохын тул магадлал үгүй болой.

	Тэр ч анхны хотол нэрийтгэлийн тэнгэр чөтгөр хэмээгдэх нь ертөнцтөн бүхэнд ч алдаршиж буй бөгөөд, нэрийтгэлийн тэнгэр чөтгөр хэмээгдэх нь ертөнцтөн хотлын орон үзэгдэлд бүтсэн өнгө сайхан бөгөөд сэтгэлд тааламжтай, оюун ба үзэгдэл баясахуй бөгөөд сэтгэл тунгаж11 одохуй алимад түүнийг тэнгэр хэмээдэг мөн амуй. Ертөнцтөн тэд алины орноо гоо бус бөгөөд сэтгэлд тааламжгүй, зэвүүцэл төрүүлэгч өнгө тэргүүтэн зургаан чуулганы вишайд үзэгдэж харагдахуй болсон алимад түүнийг нь чөтгөр хэмээдэг мөн. Тэр ч алинаар тус хүргэсэнд тэнгэр хэмээх ба алинаар хорлол үйлдсэнээ чөтгөр хэмээдэг ажгуу. Тэдгээр нүгүүд нь ертөнц дахин хотлын сайн муу ба тус хор үйлдсэн төдийд тэнгэр хийгээд чөтгөр хэмээлцдэг нь ертөнц дахины мунхгуудын дурын өгүүлэл өгүүлсэн мөн тул үнэмлэхүйд болбоос магадлал үгүй амуй.

	Тэр юуны тулд хэмээвээс тийн бөгөөс сайн бээр ч хорлол үйлдэх нь буй бөгөөд муу бээр тус хүргэхүй ч буй. Бас ч анханд тус хүргэвч сүүлдээ хорлолыг үйлдэгч ч олон амуй. Анхандаа хорлолыг үйлдэвч хожимдоо тус хүргэх ч олон тул магадлал үгүй болой. Тиймийн тул тачаалын сайхан орон бүхнийг тэнгэрт тооцовч ч сүүлдээ хорлол хүргэнэ. Муу сэтгэлд дурлашгүй бүхнийг чөтгөрт тооцовч бас сүүлд тус хүргэх ч буй тул тэнгэр чөтгөр хэмээх алинд ч хэлэхийн магадлал үгүй. Сайн муу хийгээд туслал хорлол үйлдсэн төдийхнөөр тэнгэр ба чөтгөр хоёрын ялгаврыг атгагаар баримталсан нугууд нь ертөнц дахин хотлын өргөмжилсөн төдий мөн. Утгын оршилтод нь магадлашгүй болой. Тийм бөгөөс жоч нар сайн муу, тус хор үйлдсэн төдийд тэнгэр ба чөтгөрт баримтлагч атгагийн барилтыг үл таална. Сайн муу ба туслал хорлол үйлдсэн төдийхнөөр тэнгэр чөтгөрийн нэрийг ч үл зүүх бөгөөд тэнгэр чөтгөр хэмээхийн томъёоллоор дууг үл дуурсгаж, үнэн үгүй илбэ мэтэд мэдэн илбэ мэтэд мөрлөн авах хэрэгтэйд мэдэж үйлдсүгэй.

	Хоёрдугаар мөн чанар ахуй ёсны тэнгэр чөтгөрт ч хоёр буй бөлгөө. Тэр ч анхдугаар тэнгэр хэмээгдэхэд хоёр бий. Тэр ч орчлон ертөнцийн тэнгэр хийгээд ертөнцөөс нөгчсөн тэнгэр лүгээ хоёр болой. Ертөнцөөс нөгчсөн тэнгэрт ч орчлонгийн уг үр хийгээд орчлонгийн орон хоёулаас нөгчсөн ба орчлонгийн орноос эс нөгчсөн лүгээ хоёр бий. Тэр ч номын бие их Очирдара хийгээд арван зүгийн бурхан нугууд ба бурхан бүхний ерөнхий өвөг, тачаангуй үгүй эцэг хаан, номын бие Самандбхадра хийгээд хамаг бурхдыг үүсгэгч юм Самандбхадра эх буюу юмчэнмо лүгээ ялгуусан Цаглашгүй гэрэлт тэргүүтэн зузаан байгуулалт Агнистын орноо өөр өөрийн нөхдөөр хүрээлүүлэн оршигсод нь ертөнцийн орон ба уг үр хоёулаас нөгчсөн тэнгэр мөн амуй. Алзашгүй ертөнцийн орон үүнд ялж төгс нөгчсөн бурхан Шигамуни өөрөө ба бодьсадва Нүдээр үзэгч хийгээд бодьсадва Майдар ба бодьсадва Очирваань хийгээд бодьсадва хутагт Манзшир тэргүүтэн бодьсадва нугууд нь ертөнцийн орноос эс нөгчсөн бөгөөд, орчлонгийн үйл хийгээд уг үрээс нөгчсөн тэнгэр нүгүүд мөн болой. Ертөнцийн тэнгэр нь өнгө үгүй тэнгэр ба амармагийн тэнгэр хийгээд өнгөт тэнгэр нүгүүд олонхийг хэлнэ.

	Чөтгөр хэмээх нь ертөнц даяар алдаршсан өнгө үгүй орны омогт бүднэр ба ширүүн хортон хийгээд аугаа хүчин, шид хувилгаан ихэд үзүүлж чадах бөгөөд өнгөтийн амьтан олонд хорлол үйлдэгч эрлэг хийгээд шимнус, албин тэргүүтэн хэмээгч найман аймаг омогтон ба хордохуй сэтгэл лүгээ төгөлдөр нүгүүдийг чөтгөр хэмээх мөн. Тэр ч ертөнцийн оюуны нүүрт цаг хийгээд дүр бүхэнд хорлогч найман аймаг тэргүүтний амьтан тэдгээр утгын оршилд буй тул, мөн чанараар ахуй ёсны тэнгэр чөтгөр хэмээдэг бөлгөө. Тэр ч тус хүргэсэн бүгдэд тэнгэр хэмээдэг болой. Найман аймаг тэргүүтэн нүгүүд ч тус хүргэх буй тул ертөнц дахин бүхний мөнхүү энэ насанд идээ эд, буяны хотол чуулганыг үүсгэж чадахын учирт найман аймаг омогтны чөтгөрүүд ч тэнгэр мөн болох магадгүй болой.

	Хорлол хүргэгсэд бүгдээр чөтгөр мөн аваас ертөнцийн эгэл тэнгэр нүгүүд ч эс баясваас хорлол үйлдэх мөний тул тэнгэр ч чөтгөр болохын магадлал үгүй болой. Тийн бөгөөс ертөнцийн ёсны тус хүргэхүй нүгүүдийг тэнгэр үйлдэн, хорлолыг үйлдэхүй нүгүүдийг чөтгөр үйлдэх тул, ахуй ёсны ертөнцийн тэнгэрийг магадтайяа тэнгэрт тооцож ахуй ёсны найман аймаг тэргүүтнийг ч магадтайяа чөтгөрт тооцох хэрэгтэй болно.

	Жочийн ёсоор түүнийг солиг зөрүү ойлгон хэрэглэх нь, өөрт хайрлан хонгосогч садан дурсгалт нугууд ч, “чи уулын диянд явж ном үйлдэх нь зохисгүй бөлгөө. Чамд идээ хувцас үл олдох хийгээд өвчин зовлон олон ирэх бөгөөд хайрлах сэтгэлт нөхөр үгүйгээс зовох зовлон ирэх тул чи гэртээ суугтун. Бид нар чамд зохилдохын шалтгаан хийгээд хүчин хамсарлагыг сайнаар үйлдэх бөгөөд чи биднийг тэвчин орхиж, номд явахдаа биднийг өрөвдөхгүй юу. Хэрвээ чи үйлдвэрээ хаяж орхиод явах ахул, бид боож үхэх болой” хэмээн сайн муу дунд ухаан үзүүлж, олон аргын үүднээс тонилсон бодийг бүтээхийн зэтгэр шимнус үйлдсэнээр буянд зэтгэрлэгч чөтгөр болж болно. тэр мэт хайрлаж хонгоссон тус хүргэгчид ч тонилсон бодь хутгийг бүтээхийн шимнус буюу чөтгөр болж болохыг мэдэж үйлдсүгэй. Тэр ч өөрт хилэгнэн хорлол үйлдэгч нугуудад нигүүлсэнгүй бясалгах бөгөөд урьдын өр төлөөс эргэсэнд бодож, баясгалан бясалгахуй бөгөөд эдгээр намайг бодь мөрд урвуулагч тэнгэр мөн болой хэмээн санавал зохино.

	Ертөнцийн асури нарт тачааж бүү үйлдтүгэй. Хэрвээ тачааж үйлдвээс эл орчлонд тэнүүлэгч чөтгөр үйлдэх тул ертөнцийн тэнгэрүүдэд горьдон харахыг үсний үзүүрийн төдий ч бүү үйлдсүгэй. Ертөнцийн тэнгэр найман аймаг тэргүүтэн нүгүүд нь миний нигүүлсэхүйн орон мөний тул нигүүлсэхүйн гохоор барьж өөрийн нөхөрт эргүүлэн энхрийлж тэтгэтүгэй. Найман аймаг тэдэнд шүтсэнээс намайг буянт бодь хутгийн мөрд оруулж үйлддэг учир тэнгэр хэмээх ч мөн. Тэр мэт өөрт хорлож үйлдэгчин нүгүүдэд асрахуйг бясалгах бөгөөд, өөрийн амь биед хайхралгүй хорлогчид тэдний тусад өгөх ба цаг үргэлжид нигүүлсэхийн оюун лугаа хагацалгүй үйлдэгч тэр нь жочийн ёсны тэнгэр чөтгөр хоёрыг таалахуй ёс мөн амуй. Мөн чанарын ахуй ёсны тэнгэр чөтгөр хоёр ч янагуухид нэрийн нэрийтгэл төдий мөн авч үнэн оршилдоо ч ямар мэтчилэн буй мөн. Тэр ч мөнхүү үзэгдлийн төдий ямагт мөн тул мөнхийн үнэнд үл баримтлах бөгөөд үнэн үгүй, илбэ мэт өвөрчлөнгөөр эс бүтсэний тул үнэмлэгчийн үнэнд мэдэж үйлдсүгэй.

	Гуравдугаар үзэгдэж харагдахуй атгаглан баригч тэнгэр чөтгөр нь ертөнц дахины газар дээрхи бүднэр, манзүн хэмээгдэх тэргүүтэн цагаан буяны зүгт өчүүхэн баясагч нугууд эглийн эр эм хүмүүс зарим нэгний сэтгэлийн үндсийг хөдөлгөж, ертөнц бүхний сайн муу үйлс бүгдийг хэлүүлэх ба бус бас цаг бусын дүн өвлийн цаг тэргүүтэнд шинэхэн [image: Image]ургасан цэцэг ба тариалан ногоо тэргүүтэн адил бус элдэв зүйлийн олон ид үзүүлэх, бас хүмүүн бус их зонхи нь дүрсээ илэрхий үзүүлж өөрт бошго сайн муу олныг үйлдэх ба бус бас цаг бусаар солонгийн гэрэл хийгээд элдэв зүйлийн олон хөрөг дүрс үзүүлэх ба тэр тэргүүтэн эрдэм хийгээд сайн ёруудыг гаргаснаар, ертөнц дахины эглүүд “эдгээр нь тэнгэр мөн болой, шид мөн болой, хишиг мөн болой, цог мөн болой” хэмээлдэцгээн өргөмжилсөнөөс тэдгээрийг тэнгэр мөн хэмээн санаад тэнгэрт үйлддэг түүнийг үзэгдэж харагдахуй атгаглан баригч тэнгэр хэмээдэг. Түүнчлэн хүү бас цаг бусаар дүн өвөл тэргүүтэнд ч могой хийгээд мэлхий тэргүүтэн аймшигт дүрстэн адил бус олныг үзүүлэх ба түүнчлэн зуны цагт ч халуун ба их бир хорхойгоор олон амьтныг идэх хийгээд олон загас хуурай газарт ноцолдохыг үзүүлэх ба бус бас нүдний вишайд гоо бусын өнгө дүртэн тэргүүтэн зэвүүн аймаар олныг үзүүлэхүй хийгээд мөн цаг бус дор хамрын вишайд муухай үнэр элдэв олон зүйлүүдийг үнэртүүлэх ба тэр тэргүүтэн эрхтний вишай бүгдэд гоо бус олныг гаргаснаас өөрийг амгалан үгүй болгож дүр байдал янз бүрийн олныг үзүүлэх болсонд ертөнц дахины зарим нь өгүүлрүүн, “тэдгээр чинь чөтгөр мөн, орхидос мөн” хэмээлдэн нүгэл чивэлт элдэв муу гэм ёр ирүүлдэг. Тийн учир чөтгөр хэмээх сэжгийн нэрийтгэл мөн тул тэр нүгүүдэд үзэгдэж харагдахуй атгаглан баригч чөтгөр хэмээх мөн бөлгөө. Тэр нь ертөнцийн ёсоор тэнгэр ба чөтгөрт магадлан баримталсан авч, жочийн ёсоор бол үзэгдэж харагдсан тэр төдийгөөр тэнгэр хийгээд чөтгөр хэмээн үл таалах бөгөөд, уг утгадаа ч үзэгдэж харагдсан тэр төдийхнөөр тэнгэр ба чөтгөр хэмээдэг бус амуй. Үзэгдэж харагдсан тэр тэнгэр чөтгөр нүгүүд нь ертөнц дахины сэжгийн нэрийтгэл ямагт даруй мөн болой. Тийн бөгөөс жоч нар үзэгдэж харагдсан тэр төдийгөөр баясах ба үл баримтлах бөгөөд их тэгш агуулахуйд тавьснаар, туслал хорлол алиныг ч чадал үгүйеэ өөрийн газарт алдрахуй болой. Жоч бээр тэр мэтээр эс мэдээд үзэгдэж харагдсан төдийд тэнгэр чөтгөрийн атгаг бариваас миний номын ёс лугаа харшлах бөгөөд жодын хэргийг орхисон болох тул, утганд лавтай мэдлийг төрүүлж бясалгалдаа авагтун хөвгүүн бүхэн минь ээ хэмээн айлдав.

	Дөрөвдүгээр өвөрчлөн хамт төрсөн тэнгэр чөтгөр нь өөрийг ухагч арилсан үзлийн хувьдор таван их бэлгэ билиг гарахыг тэнгэр хэмээнэ. Мунхгийн би-д баригчаас нисванисын таван хор гарахыг чөтгөр хэмээнэ. Тэр ч анх, тэргүүн, уг эхнээс өөрийг ухагч бэлгэ билиг, угаас арилсан төрөл үгүй номын бие лүгээ мунхгийн би-д баригч нисванис хамт төрсөнөөс, ухах үл ухах хоёр сацуу барилдаж буй мөн тул хамт барилдаж төрсөн чөтгөр хэмээнэ. Тэр мэтийн хамт барилдаж төрсөн тэнгэр чөтгөр түүнийг ертөнц дахин их төлөв эс мэдсэнээс өөр өөрсдийн мунхгийн гэнэтийн хирээр бүрхүүлэн нүгэлт үйлс элдэв зүйлийг хурааж, орчлонд төөрөхийн угийг хэмжишгүй үйлдээд түүний үйл ба нисванист цаг үргэлж ордог. Тийн бөгөөс нисванис бүгдийн язгуур би-д баригчаас гарсан мөн. Тэр ч бэлгэ билгийн галын гэрэл маш тодорхой ерөндөгөөр ажиглаж эс мэдсэнээр, гол нурууны үйлс хийгээд үйлдвэр бүхнээ мунхарснаас туслал ба хорлол хийгээд сайн муугийн үзэгдлийг үзэгдлийн орон төдийгөөр тэнгэр ба чөтгөр хоёрт баримтлагч тэр нь мунхаг болой.

	Тийн бөгөөс хамт барилдаж төрсөн тэнгэр хийгээд чөтгөрийг нь ялган салгах хэрэгтэй болой. Тэр ч хамт төрсөн өөрийг ухагч дөрвөн билиг лүгээ төгссөн таван бэлгэ билгийн бадарсан гэрэл нь нисванисын мунхаг адыг таслагч ерөндөг мөн. Өөрийг ухагч бэлгэ билиг түүнийг бүрхүүлэн үйлдэгч мунхаг буюу би-д баригч нарийхан оюуны баримтлал шунал лугаа эс ангижирсан тэр [image: Image]нь, өөрийг ухагч бэлгэ билгээр таслуулах орон мөн бөлгөө. Их зонхи ертөнц дахин тэнгэр хийгээд чөтгөр хоёрыг эс ялгасны хүчээр буян хийгээд нүгэлт үйлсийг эс ялган сольж одуулснаар, эцэстээ орчлонд тэнэж төөрөхийн уг болгох мөн болой. Тийн бөгөөс жоч нугууд өвөрчлөн хамт төрсөн тэнгэр чөтгөр хоёрыг ялгаж үйлдээд таслах учиртай. Би-д баригчийн ерөндөг нь, таслагч хүмүүний өөрийг ухагч бэлгэ билгээр би үгүйг ухах хэрэгтэй болой. Тэр ч анхан, уг эхнээс ухаан билгийн номын бие лүгээ мунхаг би-д баригч гайхлын хир хоёр ялгалгүй буй тул түүнээ хамт төрсөн хэмээдэг. Түүний уг хийгээд шалтгаан ч энэ хэмээх үүсгэгч үгүй тул уг анх тэргүүн эхнээс өөрөө гарсан буюу эн тэргүүн энэ хирээс гарсан буюу эх үүнээс гарсан, ийм шалтгаанаас болсон хэмээн өгүүлэх учир байхгүй өвөрчлөнгөөр төрсөн тул өвөрчлөн хамт төрсөн хэмээдэг бөлгөө. Тэр ч эс ажиглаж эс бодсон цагт ухаан ба мунхаг хоёр хамтарч буй тул тэр хоёрыг тус тус үл ялгах бөгөөд үл ухах мөн. Харин ажиглаж шинжлэхийн цагт, үлгэрлэвээс ялгалт үгүй усны сар лугаа адил бөгөөд мөн чанар тус тус буй тул ангид тусгаарлан салгагдах мөн бөлгөө. Тэр ч найман бэлгэ чанар лугаа төгссөн лам нэгэнд харгалзахуй болой. Тэр мэт өвөрчлөн хамт төрсөн тэнгэр чөтгөрийн бэлгэ чанарыг үзүүлсэн болой.

	Тавдугаар хуурмаг үгүй үйлийн эрхийн тэнгэр чөтгөрт хоёр буй болой. Аяндаа болсон ерөнхий зохилдогч үйлийн эрх хийгээд орохуй үүд тус тус эдлэгч өвөрмөцийн үйлийн эрх лүгээ хоёр мөн. Түүний анхны аяндаа болсон ерөнхий зохилдогч нь дөрвөн махбодь хийгээд зун өвөл намар хаврын дөрвөн цаг ба, өдөр шөнө хоёр ба, төрөх үхэх хоёр ба, өвдөх хийгээд өвчин үгүй, амгалан идэр залуу хийгээд үлдэж буурсан лугаа хоёр бий. Тэр ч дөрвөн махбодийн хий нь аяндаа бологч их хөдөлгөөнт чанартай тулалцсан бөгөөд хамаг бүхүйн уг суурь болсон мөн. Ус нь нойтон бөгөөд чийгтэй чанар. Хамгийг дэвтээх мөн. Гал нь хүрэлцэх халуун илч лүгээ төгөлдөр мөн. Хамгийг боловсруулж үйлдэнэ. Шороо нь хатуу бөгөөд чийрэг мөн. Хотлын орон бологч болой. Тэр мэт дөрвөн махбод нь өөрийн байдлаар орших бөгөөд өөрийн байдлаар аажим явахуй цагт эрдэм бүхэн гарах уг мөний тул тэнгэр хэмээнэ. Бас дөрвөн махбод ихэд хөдлөн маш хямрахуй цагт сэтгэж барагдашгүй их гэм зовлон ирэх тул чөтгөр хэмээх болой.

	Түүнчлэн зун нь тэнгэр амуй. Өвөл нь чөтгөр болой. Намар нь тэнгэр амуй. Хавар нь чөтгөр болой. Өдөр нь тэнгэр амуй. Шөнө нь чөтгөр болой. Төрөх нь тэнгэр амуй. Үхэх нь чөтгөр болой. Бие сэтгэл аажим бөгөөд амар орших нь тэнгэр мөн амуй. Өвчнөөр тусагдан хүртэгдсэнээс үл амрах бөгөөд хямрах нь чөтгөр болой. Залуу бөгөөд бие эрхтний тамир сайтар дэлгэрсэн нь тэнгэр мөн амуй. Өтлөх бөгөөд биеийн эрхтэн буурах нь чөтгөр мөн ба ертөнц дахин бүхэнд магадтайяа ирэх бөгөөд хуурмаг үгүйгээр хамаг ерөнхий нийтийн үйлээс гарах мөний тул ерөнхий зохилдогч үйл хэмээжээ. Тэр ч дөрвөн махбод нь ерөнхий амьтны хураасан үйлээс гарах бус бөгөөд өвөрчлөнгийн үйл буюу өөрөө урган гарч ирэхийн тул аяндаа болсон хэмээдэг ёсыг тэр мэт мэдтүгэй.

	Хоёрдугаар орох үүдний тэнгэр нь үйлийн эрхээр хураагдсан биеийг үүсгэгч эцэг эх хийгээд бодь сэтгэлийг үүсгэж тонилохын мөрийг үзүүлэгч дээд лам багш хийгээд аврагч итгэл ивээгч таван тэнгэр лүгээ тэдгээр өөр өөрийн хураасан үйлийн эрхээр үйлэнд нь хуурмаг үгүйеэ тус тусын тэнгэр үйлдэгч мөний тул хуурмаг үгүй үйлийн эрхийн тэнгэр хэмээдэг мөн. Тэр ч үйлийн эрхээр эцэг эх бүрэн эдлэл ихтэй ба зарим зарим нь эдлэл хомс хийгээд зарим зарим нь өндөр язгуурт ба зарим зарим нь доорд язгуурт хийгээд зарим зарим нь дүрс сайн ба зарим зарим нь [image: Image]муу дүрстэй амуй. Зарим зарим нь буян эдлэгч ба нүгэл эдлэгч ба тэр нүгүүдэд тус тус орохуй үүдийг нээх хэрэгтэй боловч мөнхөт нь бус бөгөөд магадлашгүйгээр, ахуй үесийн төдийхөн нэгэнд туслал хорлол хоёрын тэнгэр чөтгөрийг үйлдэн ирэх тул тэдгээр нь өвөрмөц хэмээх мөн. Тэр ч эцэг эх ба ах дүү хийгээд багш шавь бөгөөд тэр тэргүүтэн хайрлан хонгосогч садан дурсгалт тэргүүтэн ч нааш цааш тэмцэл үйлдэж хямралдах бөгөөд нэг нь нэгэндээ хорлол үйлдэж чөтгөр болж ирсэнээр, тэр ч хайрлан хонгосогч үйлээ барж хорлох сэтгэлийн үйлд бариад хорлох сэтгэлийн үйлэнд эдлэхүй ч буй болой.

	Бас түүнчлэн хүү хайрлан хонгосогч дурсгалт садан тэргүүтэн ч эндээс насан егүүтгэсний сүүлд хүмүүн бусын догшин төрөл авснаас урьдын дурсгалт садан тэргүүтэн хайрлан хонгосогч нугуудад хорлол хүргэж чөтгөрт үйлдэхүй ч буй. Бас түүнчлэн насан егүүтгэснээр урьд өөрийн амь нядалсан дайсан мөн боловч одоохондоо тус хүргэгч тэнгэрт үйлдэх ч буй хийгээд тэр тэргүүтэн зургаан зүйлийн амьтны оронд насны егүүтгэлийг ээлжээр үйлдсэнээр зургаан зүйлийн бядагч хамаг амьтанд эцэг эх хийгээд садан барилдлагатанд эс болсон нь ганцхан ч үгүй. Тиймийн учир чөтгөр хэмээгдэх нь ашдаас үгүй бөлгөө.

	Эдүгээ ертөнц дахин нүгүүд тэр мэт ёсыг эс мэдсэнээс ахуй үес төдийд тэнгэр хийгээд чөтгөр хоёр хэмээлцэн өвөрмөц тусгаарлан салгаж, тэнгэр чөтгөр хэмээн хоёрлон барьсан бөлгөө. Тэр ч өөр өөрсдийн алимад хураасан үйл түүнээс гарсан мөн амуй. Түүнийг эс мэдвээс эдүгээ даруй муу шалтгаан тэргүүтэн үл дурлагч нугууд гарсан тэр нь миний тухайтад хохирол мөн хэмээн бодож сэтгэл зовних ба бас урьдын буянт үйл бяцхан төдий нэгнийг хураасны үр боловсорсноос ертөнцийн өрнөл дэлгэрэл хийгээд хүссэн хэрэг хотол чуулган бяцхан нэгэн болсонд, би чадамгай үйлдэв хэмээн бодож сэтгэл омогшин дээрэнгүйлэх ба тэр тэргүүтэн амгалан зовлон хийгээд төгс эдлэл сайн муу юу боловч тэдгээр нь урьдын үйл, уг үрээс гарсанд эс мэдэж, урьд өөрийн хураасан үйлээс туслал ба хорлол гарсанд түүнийг эс мэдсэнээс тэнгэр ба чөтгөрт баримталж тачаах ба уурсах хоёрыг үйлдсэнээр эцэст орчлонд тэнэхийн уг болсон мөн болой. Тийн тул өөрийн урьдын хураасан үйлээс сайн муу үйл алимадыг өөрөө эдэлсэн мөн. Түүнд өөрөө баясах ба үл баясахын атгагаар баригч тэр нь хотол ертөнц дахины буруу үзэл мөнд мэдтүгэй.

	Тийн бөгөөс зургаан зүйлийн хамаг амьтанд өөрийн эцэг эхийг эс үйлдсэн нь нэгээхэн ч үгүй тул хамаг амьтныг өөрийн эцэг эхэд таньж мэдэх бөгөөд эцэг эхийг ачтан мөнд оюунаар барьснаас эцэг эхийн ачийн хариуг дурдан, хилэн сэтгэл хийгээд хорт сэтгэл бүгдийг тэвчин асрахуй нигүүлсэхүй бодь сэтгэлийн үүднээс тэтгэн үйлдтүгэй. Тэр нь жочийн ёс мөн болой.

	Хөвгүүн минь ээ, тэр ч хүмүүн бус хэрцгий догшин нугууд нь мах цус ба амь амьсгалд ховдоглон шүлэнгэтсэнээс олон амьтнаа хорлол үйлдэх ба ялангуяа бид нарт хорлогч хүмүүн бус догшид тэдгээрийг чөтгөр хэмээх мөн. Тэр чөтгөр ч бидний эцэг эх болсон нь тоолшгүй бөлгөө. Тэд насыг дахин дахин олон егүүтгэснээр бидний нүүрийг эс танин эндүүрч муу үйл хураасны харгайгаар бидэнд хорлол үйлдэх тул бид тэднийг зовлонгоос аврахын тул асрахуй ба нигүүлсэхүйг төрүүлж өөрийн мах цус хийгээд амьсгалд хайхралгүй тэдэнд өглөг өгөөд, асрахын сэтгэлээр барьснаас түүнийг хаа ч үл алдах бөгөөд номхотгож үйлдсэнээс тонилсон бодь мөрд байгуулах хэрэгтэй болой. Хэрвээ түүгээр эс номхотговоос амирлангуй ба хатуу хоёулын үүднээс номхотгох хэрэгтэй болой. Түүгээр ч эс номхотговоос хатуу ямагтын үүднээс номхотгох хэрэгтэй болой. Түүгээр эс номхотговоос хатуу ямагтын үүднээс хатуу самадийн үйлсэд барилдуулан мах цус өгөхүй лүгээ сэлтээр магадтайяа номхруулснаас дээдийн номд оруулах хэрэгтэй болой. Яавч огт орхиж бүү үйлдсүгэй. Тэр ч өөрийн тус ямагтад тухайлан хэрэглэж бүднэр түүнээ урингуйг ихэд төрүүлснээс түүнээ хорлохын тулд элдэв зүйл хатуу үйл үйлдвээс өөр бусад хоёулын зовлонгийн угт одох тул миний номын ёс лугаа харшлах мөн болой. Хөвгүүн ээ, тийн бөгөөс бусдын тус ямагтын тулд хатуу үйлс ямагтыг үйлдэвч тэр нь гэм үл болох мөн тул үлгэрлэвээс цогт бэлгэ билгийн Махгал машид хилэгнэн уурласан сүрхий догшин дүртэй, царай нь маш хар, хилэнгийн атируулгыг атируулсан, соёо шүдээ сайн шовх шор мэт арзайсан, аймшигт ёс үзүүлсэн догшин амьтдыг гэтэлгэх боловч тэдгээр амьтдад хорлон үйлдэхийн тул бус буй за. Тэдгээр амьтдыг зовлонгоос хагацааж тонилохуй дор байгуулахын тулд, бурхны ачит шашныг сахихын тулд болой. Үлгэрлэвээс эцэг эх нь нялх хөвгүүнээ номхотгох нь эцэг эхийн өөрийн тус бус бөгөөд тэр нялхас хөвгүүний тус мөн ба үлгэр түүнчлэн амьтны тусыг үйлдэхдээ өөрийн тусын хирээр үл халдсан нэгийг үйлдэх хэрэгтэй болой.

	Хөвгүүн минь ээ, тэр мэт тэнгэр чөтгөр хэмээгдэхийг дүрсийн үүднээс үл ялгах ба явдал мөрийн үүднээс ч ялгах бэрх болой. Тэр ч хүч ихтэй хэрцгий бүднэр сайхан дүрс, сэтгэлд тааламжтай сайхан явдал үйлдсэнээс амьтанд хорлогч зэтгэр үйлдэгч ч буй. Мөн дүрс нь гоо бус аймшигтай хорлох сэтгэлтэн бээр тус хүргэх тэнгэр үйлдэх ч буй. Тэр ч хорлох сэтгэлт догшин хүмүүн бусууд ч дурлаваас ахуй үес нэгэнд ч бодийг бүтээхийн зохилдох шалтгаан нөхцөл болсноор тэнгэрийг ч үйлдэж буй цагт чөтгөр бээр тэнгэр болж буй учраас, тэнгэр чөтгөр хэмээж мөн чанарыг тусгаарлан ялгах учиргүй тул чанар ганц дор мэдэж үйлдсүгэй. Тэр ч догшин чөтгөр тэдгээрийн нас егүүдсэнээр мөн чанарын ахуй ёсоор ертөнцийн тэнгэрт төрөх ч буй тул тэнгэр чөтгөр хэмээхийн мөн чанар нэг болох ёс нь тэр мэт болой.

	Тэр чилэн ертөнцийн эгэл тэнгэр сайхан явдал мөрийг үзүүлэгчид зарим нь эс баясваас хорлох чөтгөр үйлдэх ч буй тул тэнгэр чөтгөр болсон хэрэг. мөн нас егүүдсэнээс догшин хүмүүн бус дор төрөөд хамаг амьтанд хорлон хөнөөгч чөтгөр үйлдэх ч буй тул тэнгэр бээр чөтгөр болсон мөн. бас хэрцгий догшин амьтдад тус хүргэхийн тулд бэлгэ билгийн тэнгэрүүд ч хилэгнэсэн дүрс үзүүлсэнээс хар шувуу хар нохой чонын нөхөд сэлтээр хүрээлүүлж бүхий тул тэдгээрийг зарим эгэл хүмүүс бэлгэ билгийн тэнгэр аяа мөн болов уу хэмээн таньж эс мэдсэнээс айн эмээж “би чөтгөр үзэв” хэмээж тэнгэр чөтгөрт баримтлах буй. бас хамаг амьтанд хорлол хүргэхийн тулд аймшигт догшин бүднэр ч маш үзэсгэлэнтэй сэтгэлд маш тааламжит дүрс үзүүлж эр эм хүмүүсийн сэтгэлийг тачаангуй болгосноос тэдгээрт элдэв олон хорлол хүргэн тэнгэр чөтгөр хоёулыг үйлдэх ч байдаг нь үнэн утгандаа аюулт догшин чөтгөр мөн болой. Тэр ч бэлгэ билгийн тэнгэр хилэгнэсэн дүрст, уур ундуутай, ихэмсэг жийргэмшигт тэр мэт нь догшин чөтгөр тэдгээрт өнгөт ертөнцийн тэнгэрийн дүрс ямарчилан үзүүлэвч амьтанд хорлохын тулд сайхан дүрс сэтгэлд тааламжит үзэсгэлэн үзүүлэн амьтныг хуурмаглаж хорлол хүргэснээс буруу замд барилдуулна. Бэлгэ билгийн тэнгэрүүд нь ямар мэт уурлаж ундууцавч амьтныг ивээн сахих ба итгэл аврал үйлдэх болой. Ертөнц дахин нугууд тэр мэтийг таньж эс мэдсэнээс ахуй үес төдийхөнд сайн муу, тус хор хэсэг зуур болсноос тэнгэр чөтгөр хэмээлдэн хоёрлон баримтлагч [image: Image]барьснаар, тэндээс сэтгэл зовлонтой болж үйл нүгэл буян хоёрыг хурааснаар, үр нь амгалан зовлон хоёр гарах амуй. Түүнд таньж эс мэдсэнээс надад тэнгэр тус хүргэх болой, чөтгөр хорлох болой хэмээцгээж тэнгэр чөтгөрийн атгаг барин буянт нүгэлт хоёр үйл хурааснаас, үр туслал хорлол хоёр аль гарсныг эс мэдсэнээс ялгаварлан, өвөрмөц тэнгэр ба чөтгөр хэмээцгээн үнэмлэн барьснаар одоохон ч түүний уг нь адилхан орчлонд тэнэхийн уг болж одоод орчлонгийн зовлонгийн далайгаас гэтлэх бэрх болой. Түүний тул үйлийн үр нарийхны нарийханд ч нягтлан бодож үйлдсэнээс маш сахих хэмжээг мэдэх нь их хэрэгтэй болой. Тэр ч тэнгэр чөтгөр хоёр, сайн муу хоёр, туслал хорлол хоёр, амгалан зовлон хоёр, өндөр доорд хоёр, урин тачаангуй хоёр, орчлон нирван хоёр зэрэг мөр элдэв зүйл сэтгэж баршгүй болой. Өгүүлж чадашгүй олноор гарах нь хамаг амьтны тус тусын буян хилэнцийн элдэв үйл хурааснаас болсныг мэдэх хэрэгтэй болой.

	Энэ нас хойд алинд ч хорлол, үл амрах, сэтгэл үл дурлах бүгд үл гарахыг хүсвээс нүгэлт үйл бага бөгөөд нарийхан бүгдийг тэвчтүгэй. Амгалан жаргалан хотол чуулган хүссэн хэрэг бүгд бүтэх бөгөөд өндөр заяанаас амар заяанд явахыг дурлаваас буяны үйл бяцхан нарийнаас дээшид аль чадлыг гарган хичээнгүй чандаар бүтээх хэрэгтэй болой.

	Тэр мэт үйл буян нүгэл аль үйлдсэний хойноос дагахаас бус, түүнээс өөр үйлд орох үүд нь гүнжидийн үрийн төдий ч буй бусын тул үйл буян хилэнц аль үйлдсэн тэр үйлийн эрх их мөн амуй. Үйлийн эрх бусаар бусдад горьдлого үйлдэх учир нь үсний үзүүрийг зуунтаа хуваасны хувийн үзүүрийн төдий ч үгүй тул, буян нүглийг аль эдлэсэн түүний үр ямагт гардаг ёсон хуурмаггүй тул хуурмаггүй үйлийн эрхийн тэнгэр чөтгөр хэмээдэг болой.

	Тэр мэт сайн муу, сайжрах муужрах, өндөр доорд дундуур бүгдээр нь үйл сайн муу аль хураагдсан түүнээс гардаг ёсыг мэдэх хэрэгтэй. Тэр ч үйл сайн муу лугаа сэлт алиныг боловч үнэн ба мөнх бусын бэлгэ чанарт мэдээд үнэмлэн шунах, мөнхөд барихыг тэвчиж, өөрийн амь биеэ хайхралгүй хүнгүй гол аглагийг хэсэж чөтгөрийн идшинд урвуулснаас бусдын тусыг аль чадахаар үйлдэх бөгөөд үйлдвэр бүгдийг Пад-аар тодотгон сацралаас ангижирсан хоосон чанарын агаарт агуултугай.

	Зургаадугаар эцэс туйлын утгын тэнгэр чөтгөр нь орчлонгоос нөгчсөн ба үнэхээр туулсан бурхан нугууд нь тонилохыг хүсэгчдийн туйлын авралын орон мөн бөлгөө. Тэнгэр тэрээр орчлонгийн зовлонгоос аварч чадах тул тэнгэр хэмээдэг болой. Бусад орчлонт ертөнцийн тэнгэр нүгүүд бээр хамаг амьтныг орчлонгоос аварч үл чадах тул ашид туйлын дээд авралын орон бус болой. Ахуй үесийн төдий нэгнээ өвөрмөцийн туслал бяцхан шиг нэгийг үйлдэж чадавч эцэс туйлын бус тул туйлын тэнгэр бус болой. 

	Туйлын чөтгөр нь орчлонгийн орон мөн бөлгөө. Ялангуяа их хүчтэй хэрцгий чөтгөр нь орчлонгийн орноос ч гурван муу заяатны орон бөгөөд зовлон нь хязгаар эцэсгүй бөгөөд зай чөлөөгүй цаг үргэлжид бие сэтгэл нэрвэгдэх тэр нь туйлын утгын бодтой чөтгөр мөн. Тэр мэт орчлон ерөнхий ба өвөрмөц ялангуяа муу заяатны зовлон амсуулагч хэрцгий чөтгөр түүнээс хамаг амьтныг аврахын тулд дээд авралын орон үнэнхүү тэнгэр, чухаг дээд гурав дор аврал одуулах хэрэгтэй болой. Тэр ч бүднэр хүмүүн бус найман мянга тэргүүтнүүд надад хорлол ямар мэт үйлдэвч намайг гурван муу заяанаа барилдуулж үл чадах тул найман аймаг тэдгээр нь туйлын чөтгөр бус болой. Тийн бөгөөс орчлон ерөнхий ба өвөрмөц ялангуяа гурван муу заяаны орон энэ нь илэрхий чөтгөр мөн тул чөтгөр үүнээс [image: Image]тонилох бэрх бөгөөд төрөл тутам орчлон тэргүүлшгүйгээс эдүгээ хүртэл орчлон гурван муу заяаны чөтгөрийг танихгүй бол өндөр заяанаа тонилохыг олж чадахгүй тул эцэс туйлын чөтгөр хэмээх мөн бөлгөө. Туйлын утгын тэнгэр чөтгөр хоёрын мөн ёсыг тэр мэтээр мэдтүгэй.

	Ялангуяа ч үйл алиныг эдлэснээр тэнгэр чөтгөр гардаг тэр үйлийн тэнгэр чөтгөр хоёр магадтайяа их эрхэм бөлгөө. Түүнд цагаан буянт үйл эдлэсэн нь тэнгэр болой. Хар нүгэлт үйл эдлэсэн нь бодтой чөтгөр болой. Энэхүү буян нүгэлт үйлийн тэнгэр чөтгөр нь тод утгын урвалтгүй тэнгэр чөтгөр мөн тул үүнийг магадтай эрхэмлэх хэрэгтэй. Тэр ч цагаан үйл бүтээгч бодгаль эр эм алимад тэр ч тэнгэр лавтай мөн. Нүгэлт үйл бүтээгч бодгаль эр эм тэр нь илэрхий чөтгөр мөн хэмээн мэдтүгэй, хөвгүүн ээ. Тэр мэтийн цагаан хар үйлийн тэнгэр чөтгөр ба туйлын утгын тэнгэр чөтгөр хоёр нь ялгагдашгүйгээр тусгаар бус бөгөөд ангид бус тул тэнгэр чөтгөр хоёр нь авагдахуун тэвчигдэхүүн мөнийг мэдэх хэрэгтэй. Тэр ч эцэс туйлын тэнгэр хийгээд үйлийн тэнгэр хоёр нь бясалгалдаа авч үйлдэх тэнгэр мөн. Энэ хоёр тэнгэрийг магадаар эс бясалгаваас миний номын ёс лугаа харшлах болой, хөвгүүн ээ. Эцэс туйлын чөтгөр үйлийн чөтгөр энэ хоёрыг магадаар тэвчих хэрэгтэй. Хэрцгий чөтгөр мөний тул энэ хоёрыг эс тэвчвээс миний номын ёс лугаа харшлах болой, хөвүүн минь ээ.

	Тэр ч үйлийн тэнгэр чөтгөр ба туйлын тэнгэр чөтгөр энэ хоёроос бусад, дээр номлосон тэнгэр чөтгөр нь тэнгэр ба чөтгөр хэмээхэд магадлал үгүй тул тэнгэр чөтгөр хоёрт ойр хол барилгүй тэгш агуулснаас тэнгэр чөтгөр хоёрын алинд ч эцэг эх мөн хэмээн мэдэж асрангуй нигүүлсэхүйн гохоор бариад, биеийн бүлээн мах цусаа өгөн тэтгэх хэрэгтэй болой. Тэр ч янагуух ба аргын мөн чанарт тэнгэр чөтгөрийн бэлгэ чанар ямар мэт номлосон түүнчлэн буй амуй. Байхын мөн чанарыг ч ямар мэт чилэн мэдээд тэр мэдсэн чилэн бясалгалдаа авах хэрэгтэй бөлгөө.

	Тэр ч дээрх өндөр заяаны орон нь тэнгэр мөн. Доорд муу заяаны орон нь чөтгөр мөн амуй. Цагаан буянт үйл нь тэнгэр мөн. Хар нүгэлт үйл нь чөтгөр болой. Үзэсгэлэнтэй бөгөөд нарийхан үйлдэх явдал мөр нь тэнгэр мөн. үзэсгэлэнгүй бөгөөд бүдүүн үйлдэх явдал мөр нь чөтгөр болой. Ном хийгээд буяныг сэтгэлдээ дурдсан нь тэнгэр мөн. нүгэл хилэнцийг сэтгэлдээ дурдсан нь чөтгөр болой. Ном ба буяны зүгт сүслэн дуршигчид нь тэнгэр мөн. хар нүглийн зүгт сүслэн дуршигчид нь чөтгөр болой. Товчилбоос хотлын уг бодь сэтгэлийн мөн чанар өөрийг ухагч бэлгэ билиг тэр нь тэнгэр мөн. мунхгаар таван хор нисванисыг эглээр эдлэгч тэр нь чөтгөр болой. Тэнгэр чөтгөр хэмээх нь уг нэгэн мөнд ухсан ба үл ухсаны ялгавар мөн тул үнэмлэхүй үзлийн дээрээс номловоос тэдгээр нь үнэнээр бүтсэн нь үсний үзүүрийн төдий нэгээхэн ч үгүй тул үнэхээр үнэмлэхүй утганд тэнгэр чөтгөр хэмээх үгүй болохоор, түүнийг жич боловсролын хирээр халдаалгүй асар ариун номын төвийн үзэл дор мэдтүгэй. Мөнх тасархай хоёрт баригч үзлийн хязгаараас хагацмал дор мэдтүгэй. Угаас арилсан зөндөө бүтсэн үзэл, захаас хагацмал дор мэдтүгэй, хөвгүүн ээ. Тэр мэт мэдсэн егүзэр бээр дээд ном махамудра-ийн жодын орон хэмээгдэх үүний гадаад дотоод нууц мөнхүү тэр чанар лугаа дөрвөн ялгаврыг мэдэж бясалган үйлдэх хэрэгтэй тул тэр мэтийн тэнгэр чөтгөрийн амьтны тусыг чадаж үйлдэгтүн, язгууртны хөвгүүд ээ. Сэтгэлийн үүсгэлийг бүү багатгагтун, хичээнгүйгээ бүү багатгагтун. Өглөг өгөн чадахаа бүү багатгагтун, язгууртны хөвгүүн ээ хэмээн айлдав.

	Мөн Ганба мүгсан өчив. Эжий минь ээ, төрөлгүй асар ариун номын төвөөс төрөх рид хувилгааныг үзүүлэгч, эгэл бие дор [image: Image]бурхны таалалтан, түмэн амьтнаа туслан зохиогч гагц эхийн өлмийд сөгдмүй. Дээд ном махамудра-ийн жодын орон үүний гадаад дотоод нууц ба хоосон чанарын жод нугууд бүгдийг сайтар номлон хайрла, би сонссугай хэмээн өчсөнд Мажигийн гэгээнээс, айлдруун: хөвгүүн ээ сонс, миний номыг гадаад дотоод нууц ба тэрхүү чанарт дөрөв дор ялгах бөлгөө. Түүнээ анхан таслах орон дөрөв буй. Тэр таслах дөрвөн орон аль буй хэмээвээс гадаад таслах орон хүчир ялгаврыг үзүүлэх мөн. Дотоод таслах орон нь өвчин ба адад үйлдэх болой. Нууц таслах орон атгаг гарч мэдэгдсэн нүгүүдэд үйлдэх болой. Тэрхүү чанарын таслах орон нь гурван хоруудад үйлдэх болой, хөвгүүн ээ. Эдүгээ эрхэндээ хураах хэмээх энэ мэт мөн. Гадаадын тэнгэр чөтгөрийг эрхэндээ хураах нь тачаал үгүй, шунал лугаа хагацваас мөн. Дотоод өвчин адыг эрхэндээ хураах нь тус хорын оюунаас хагацваас мөн. Нууц атгагийг эрхэндээ хураах нь сайн муугийн саналга хатангидахаас хагацваас мөн. Тэрхүү чанарыг эрхэндээ хураах нь сэтгэлийн уг язгуур лугаа хагацваас мөн, язгууртны хөвүүн ээ.

	Одоо гадаад дотоод нууц гурвын таслахын хэмжээг үзүүлсүгэй. Тэнгэр чөтгөрийн жиг бач, айх цочих алин гаравч жийргэмших үгүй аваас гадаадын засагдах хэмжээ мөн. Шаналах зовлон, тарчлах эмгэнэл юун гаравч үйл дор мэдвээс дотоодын засагдах хэмжээ мөн. Сайн, муу, дунд гурван атгаг алин гаравч түйтгэрэл үгүй аваас нууц засагдах хэмжээ мөн. Гадаад хүслийн эрдэм элдэв зүйл юу гаравч би дор баримтлахаас хагацваас тэрхүү чанарын засагдах хэмжээ мөн.

	Одоо гүйцсэний хэмжээг эрхэн дунд адаг гурваар үзүүлсүгэй. Элдэв жич бач юу гаравч өөрөө амирлаж зөөлөрвөөс гадаадын гүйцсэн хэмжээ мөн. Тэнгэр чөтгөр сүжиглэн сүслэж бишрүүлгэ шид өгвөөс дотоодын гүйцсэн хэмжээ мөн. Өвчин ад атгаг тэгш амирласнаас бие сэтгэл амар болбоос нууцын гүйцсэн хэмжээ мөн. Нигүүлсэхүй асрахуй, мөнх бус дор сэтгэлийг ижилсүүлэн, магад гарахуй сүсгээр номд орвоос тэрхүү чанарын бага оюунтны хэмжээ гүйцсэн болой.

	Сүрхий аюул эмээл жийргэмших юу гаравч айх лугаа хагацваас гадаадын гүйцсэн хэмжээ мөн. Өвчин ад эвэршээлт зовлон юу гаравч засалт үгүй амирлаваас дотоодын гүйцсэн хэмжээ мөн. Таван хор тэргүүтэн юу гаравч өөрийн газраа алдарваас нууц гүйцсэний хэмжээ мөн. Гүйцэх босох засах гуравт би-д баримлагч оюунаас хагацваас тэрхүү чанарын дундад оюунтны гүйцсэний хэмжээ мөн.

	Балмад догшин жиг бач юу гаравч сүрээр дарваас гадаадын гүйцсэн хэмжээ мөн. Өвчин ад зовлон юу гаравч дээрэнгүйгээс хагацваас дотоодын гүйцсэн хэмжээ мөн. шалтгаан зэтгэр үл зохилдох юу гаравч нөхөрт ургуулбаас нууцын гүйцсэний хэмжээ мөн. Би үгүй ахуй ёсон номын чанарыг илт болговоос номын чанарын эрхэм оюунтны гүйцсэний хэмжээ мөн, язгууртны хөвүүн ээ.

	Ер сэтгэлийн мөн чанарыг мэдэхийн цагт гадаадын хүч, хүчир онгон газрыг сүрээр дарагч мөн. Хүсэл зориг, энхрийлэн барихаас ангижирваас дотоод өвчин адыг сүрээр дарах мөн. Мөн бишээр нягтлан шинжлэхээс хагацваас нууц атгагийг сүрээр дарах мөн. Алагчааллын оюунаас хагацваас орчлон хорвоог сүрээр дарах мөн. Тэр мэт миний номын ёс энэ нь үгс цөөн, утга хураасан, бясалгахад амархан болой. Төгс хувьт үйлийн залгамжит хөвгүүн минь ээ, мятралгүй сэтгэлдээ хадгалагтун. Эмгэн надад хайртай бөгөөд дээд ном үүнээ сүслэвээс л зуурдыг үл үзэж над руу гэдрэглэнэ12 хэмээн [image: Image]айлдсанаас номын сүүлийг номлож гүйцээн зохиох лугаа тэндээс нэгэн их чуулганы хүрдийг үйлдсэнд, тэнд цугларагсад бүхэнд арилсан үзэгдэл сэтгэж баршгүй болж нутгийн хүмүүс бүгдийн өргөл ч хэмжишгүй болсноос, тэдгээр бүгдийг Лхаст илгээж Жово дор тахил өргүүлэв. Улаан малгайт багш шавь нар цөөвтөр нэгэн Лхаст морилов.

	Тэндээс Мажиг нөхөд сэлт Лховраг-т залраад есөн сар оршиж судар тарни хослон орсоны тийн номлол салжэд таяасилнон хэмээгдэгчийг зохиов. Түүний дотроо да од мүнсэлмаа-г түүж дасэрмаа-г зохиов. Ринбучи-ийн жадүдмаа дор дэлгэрэнгүй номлолыг зохион, дамциг нишүзажигма дор ч дэлгэрэнгүй номлолыг зохион, арван хоёр шүтэн барилдлага дотоод ухааны улаан хөтөлбөр тэргүүтэн олон хэсэг номуудыг номлов. Нягтлан идэвхийлснээр үзэх мөрийг олсон тэргүүтэн шавь нар зуу илүү дор ахуй их тус хүргэсэн болой. Тэндээс Мажиг нөхөд сэлт Санрихармар-т залрав. Тоднёнсамдүв Ганба мүгсан багш шавь нар ч Ганпүгмочэ-д залраад тэндээ оршив. Төгс билигт Ганба мүгсан-ийн айлтгалын хариулт дөтгөөр бүлэг.

	 

	
Цогцыг идшинд урвуулахын тавдугаар бүлэг

	 

	Тэндээс бүхэл гурван сар болсны шөнө Тоднёнсамдүв-ийн зүүдэнд таван өнгийн гэрэл сацруулсан нэгэн хатагтай ирээд, егүзэр ээ чи эх Лавдон-оос номын ёсон бүгдийг эс мэдсэн нь буй буюу хэмээсэнд Тоднён, би Мажигийн номын ёсон алинд ч үл мэдэх нь үгүй хэмээсэнд тэр хатагтай өгүүлрүүн, тийн бөгөөс егүзэр чи Мажигийн номын ёсны төлөв нуруу нүгүүдийг мэдэх ба ялангуяа нууц тарнийн номын журмуудад мэргэшсэн нот ёстой болов уу, эдүгээ хамаг номуудын товч утга бясалгал бүхний язгуур биеийн тахил өглөгийн утга дор одоохон эрэх сурахыг сайтар таслагтун. Чи Санрихармар-т явагтун хэмээснээс гэрэл болж замхарч одов.

	Тэндээс Тоднён-ийн таалалд, энэ хатагтай Мажигийн хувилгаан юм уу, одоохон биеийн тахил өглөгт үйлдэхийг би эс мэдсэн нэг буй түүнийг Мажигт айлтгахаар явсугай хэмээн бодож Тоднён багш шавь нугууд Санри-д морилсонд, Мажиг бээр пагмо таван бурхны авшиг зохиохтой учирсанд Тоднён Мажигийг доржпагмо эрхэн нөхөр тав дор илт үзэж, охин дөрвөн Жалцан ч Мажигийг пагмо-д илт үзсэний дөрвөн зүгт, гэрэл цагаан шар улаан ногоон толины хэртэй дөрөв салхиар дөрвөн зүгт хийсэж байсанд маш бадарсан гэрлийн дүртэнд үзэв. Түүний дараа нарны үзүүр ургах лугаа Мажигийн гэгээнээс, Тоднёнсамдүв багш шавь энд юунд ирсэн буй хэмээн айлдсанд Тоднён өгүүлрүүн, надад таван өнгийн гэрэл сацруулсан хатагтай нэг ирээд, чи Мажигийн өмнө биеийн тахил өглөгийн номын ёсыг айлтгахаар явтугай хэмээснээр ирэв хэмээн айлтгасанд, Мажигийн гэгээнээс, тэр нь орныг тэтгэгч элдэв дүрст дагина хэмээгдэх мөн. Тэр энд ирээд Тоднён багш шавь нар айсуй гэж хэлсэн болой хэмээн айлдав.

	[image: Image]Тэндээс Тоднён хийгээд охидууд урьд Мажигийг пагмо дор үзсэн ёсуудаа өчсөнд Мажигийн гэгээнээс, би гадаадад болбоос ялгуусан их юм мөн. Дотоодод болбоос богд дарь эх мөн. Нууц дор болбоос доржпагмо мөн. Нөхрийн дөрвөн дагина ч гадаадад дөрвөн махбодь мөн, дотоодод билгийн дөрвөн дагина мөн, нууцад дөрвөн зүйлийн үсэг мөн. Санжайханд нь цагаан “ха” үсэг, ринчинханд нь шар “ри” үсэг, бадамханд нь улаан “ни” үсэг, лайжиханд нь ногоон “са” үсэг, мөнхүү би нь хөх “бам” үсэг бөгөөд эрхэн нөхөр тавуул таван үсэг болой. Шороо нь санжайхандмаа, ус нь ринчинхандмаа, гал нь бадамхандмаа, хий нь лайжихандмаа, огторгуй арилсан нь мөнхүү би бөгөөд эрхэн нөхөр тав нь таван махбодь мөн. Мөнхүү би эрхэн нөхөр тав ч гадаад таван биеийн мөн чанар тав, дотоодод билгийн дагинас тав, нууцад таван их бэлгэ билиг мөн. Санжайханд нь номын бие, ринчинханд нь хувилгаан бие, бадамханд нь мөн чанарын бие, лайжиханд нь бодийн бие, мөнхүү би нь төгс жаргалангийн бие мөн болой хэмээн айлдав. Дахин Мажигийн гэгээнээс, санжайханд нь номын төв бэлгэ билиг мөн, ринчинханд нь тэгш чанарын бэлгэ билгийн бие, бадамханд нь тус тус оногч бэлгэ билиг, лайжиханд нь үйлдвэрийг бүтээгч бэлгэ билиг мөн, мөнхүү би өөрөө толь мэт бэлгэ билиг мөн.

	Таван хор арилсан нь таван бэлгэ билиг. Үзэл, бясалгал, явдал, мөр, үр нь таван тангараг, мөнхүү би ямагтыг пагмо дор үзэх мөн. Миний бясалгал нь доржханд мөн, барилдлага нь ринчинханд мөн, үр нь бадамханд мөн, тангараг нь лайжиханд лугаа, эгэл хатагтай нь Лавдон би хийгээд бэлгэ билгийн дагинас эрхэн нөхөр тав, тийн мэдэл нь мөнхүү би пагмо мөн. Өнгө цогц нь санжайхандмаа, сэрэхүй цогц нь ринчинхандмаа, сэтгэхүй цогц нь бадамхандмаа, үйлдэхүй цогц нь лайжихандмаа, бодь сэтгэл таван шим нь мөнхүү би мөн. Мах нь санжайхандмаа, илч нь ринчинхандмаа, цус нь бадамхандмаа, амьсгал нь лайжихандмаа, тэр мэт эгэл Лавдон би бурхан таван яв таван юм хийгээд баатар дагинасын чуулган орших буюу хурсан орд харшид би ямагт мөн болой, язгууртны хөвгүүн ээ.

	Шүтээн үйлдэх шороо махбодид рашаан нь хүссэн бүхнийг гаргах мэт мөнхүү миний цогц махбодь төрөн түгэгч нүгүүд бурхан ба охин тэнгэрийн мөн чанар мөн. Төгс үнэрт дэлгэрсэн лянхуад төгс дуут зөгийсийн чуулган эргэх түүнчлэн мөн намайг хаа оршсон газарт бурхдын чуулган үүл мэт хурмуй, хөвгүүн ээ хэмээн айлдав.

	Тэндээс Тоднён Мажиг дор шүлэглэл тасалж ийн хэмээн айлтгав. Аяа гайхамшиг эс арилсанд эглийн хатагтай ба арилсан үзлийн нүүрт доржпагмо ямагт, таван язгуурын бурхан таван юм лүгээ сэлт баатар дагинас хандмаа-ийн чуулган хэмжишгүй голди сацрах бөгөөд хурмуй. Алиныг бээр номхотгох мэргэн аргын үйлсээр тоолшгүй амьтныг удирдан зохиогч эх, энэ их цастны дотор цөвийн цагт их ачлалт юмчэнд гурван үүдний бишрэнгүйгээр магтан мөргөмүй. Ерөөл үйлийн шүтэн барилдлагаар би ч таны агь болж их хөлгөний номд ороод дээд шимнусыг таслахын орон үүнийг гагц эх ямар мэт номлосончлон атгандаа авснаас бясалгалдаа авлаа. Тэмдэг хийгээд илчний хэмжээ хоёулд батыг олсон нь эжийн минь ач тул дахин дахин дурдах болой, адистидлэ. Ачлалын хариуг хариулах эцэсгүй, ялгуусан их юм ганц эжий минь сэтгэл тааллын үүдийг нээж зарлигийн гүн увдисуудыг үлдээлгүй хайрлаж өгсөн боловч одоохон ачлалыг үзэх мөн болой. Орныг тэтгэгч дагинийн бошголсноос биеийн тахил өглөг үйлдэх ёсуудыг далдлалгүй тодорхой хайрлахыг айлтгая. Би хийгээд надтай адил амьтан бүгд бишрэнгүй сэтгэл бат оюунаар сонсоё [image: Image]хэмээн өчсөнд Мажигийн гэгээнээс, хөвгүүн сүсэг хичээл билиг төгөлдөр, авьяас нь сэргэсэн, төгс хувьт, үйлийн залгамжаат, номд ханалтгүй, сацлалгүй дээд төрөлхийт ээ сонс. Биеийн тахил өглөг үйлдэх ёсуудыг эртнээс номлосон тэр л мөн боловч одоохон биеийн тахил өглөгүүдийг ямар мэт үйлдэх зэрэг, ялгавартай зориулгуудын зэрэг, түүнийг үйлдэх ёсыг би дэлгэрүүлэн номлосугай. Сайтар сонсон сэтгэлдээ тогтоогтун, энэ мэт болой хөвгүүн ээ.

	Тэндээс орчлон ерөнхий хийгээд өвөрмөцийн ялгавар хамаг номын утгуудыг тодорхой гийгүүлсэн нь, буян нүглийн үйл бүгдийг тодруулан гийгүүлэх мөн. Чөлөө учрал олдох бэрх ба эвдрэх хялбар, хэрэгтэй хэрэггүй үйлийн уг үрийн зүйл тоог сайтар мэдсэн, ялангуяа миний номын ёсонд оюун орсон бөгөөд их хөлгөнд оюун судалснаас тонилохыг хэрэглэн хүсэгч бодгаль төгс оюутнууд насад онгон газрыг хэсэхэд цогц биеийг тахил өглөгт үйлдэх нь маш их чухал хэрэгтэй бөлгөө. Тэр мэтийн егүзэр бодгаль биеийн тахил өглөгийн зэрэгт ороход долоон зүйлийн утга буй. Түүний дотор хорин дөрвөн зүйлийн тасалгаа бүрдэх хэрэгтэй болой.

	Тэр ч эн тэргүүн сэтгэл үүсгэх бөгөөд зочдыг хураах лугаа нэг, авралын орныг бясалгах ба дөрвөн цаглашгүйд оюун судлах бөгөөд чуулганы орныг залах лугаа хоёр, найман гишүүт мөргөл тахил өргөх лүгээ гурав, бие сэтгэлийг салгаж мандал өргөх лүгээ дөрөв, залбирал тавьж адистидийг буулгах лугаа тав, биеийг тахилд өргөх бөгөөд өглөгт өргөх лугаа зургаа, зорин ерөөхийн сүүл хураалга лугаа долоо мөн ажгуу.

	Нэг. Тэр ч анхны сэтгэл үүсгэх бөгөөд зочдыг хураах ньсэтгэл үүсгэх бөгөөд зочдыг хураах нь урьд догшны ялгалуудыг сайтар шинжлээд газрын нүдийг сайтар дарж, мөнхүү өөрөө амгалант сууринаа сууснаас сэтгэл үүсгэхийн найман эрхэм лүгээ сэлтийн хамаг амьтны тусад сэтгэл үүсгэх хэрэгтэй бөлгөө. Тэр найман эрхэм нь өөрт өслөгч дайсан лугаа нэг, хорлогч тотгор лугаа хоёр, зэтгэрлэгч шалтгаан лугаа гурав, үйлийн ад лугаа дөрөв, биеийн ад лугаа тав, догшин ад лугаа зургаа, язгуурын эцэг эх лүгээ найм болой. Тэр өшөөт дайсан хэмээх нь өөрт гэмгүй атал зодож нүдэх, булаах дээрэмдэх давшлан аашлах, элдэв муу хоч гүжирдэл тавигч дүрст хүн ба мөн дүрсгүй дайсан, өөрийн ил үзэгдэл ба сэтгэлийн ургацад элдэв зүйлийн жиг бачийг үзүүлснээс намайг айлгах бөгөөд жийрхэх айж цочих, чичрэн шар үс хөвхлүүлэгч дүрсгүй чөтгөр алимад тэр нь өшөөлөгч дайсан хэмээх мөн болой. Бас өөрийн бие сэтгэлд өвчин адын гэмийг хэцүү үйлдсэнээс өөрт олон зовлон амсуулахад оруулагч алимад түүнээ хорлогч тотгор хэмээх болой. Мөн өөрийн амь бие, амны хишиг, цог заль, буян заяа, өндөр язгуурт тонилоход саад хийгчин алимад түүнийг зэтгэрлэгч шалтгаан гэнэ. Тэр нь гадаадын гурван хорлогч болой.

	Үйлийн ад хэмээх нь өөрийн уг анхнаас хамт төрсөн мунхаг буюу би хэмээн баригч гайхал буюу зэргэцэн ирсэн шимнус хэмээх буюу нэр ямраар нэрийдсэн ч товчилбоос, өндөр заяа тонилохыг олгож өгдөггүй бөгөөд хамаг гэмийг үүсгэхийн хөрөнгө язгуур, үл дурлах бүгдийг аяндаа гаргадаг бяцхан оюун, хүрэх маш бэрх нарийн атгаг, гутамшиглагч хорын гол мод мэт сэтгэлийн мухарт хэвтсэнээс хамаг нүгэлт үйлийг хураалгахад оруулагч, төрөл тутам орчлон тэргүүлшгүйгээс одоо өдрийг хүртэл ямагт миний нүгэлт үйлс дор сэтгэлийг оруулагч үйлдвэрчин түүнд үйлийн ад хэмээнэ. Бас миний зуурдын сэтгэлийн биет, тэнэмэл сүнс үнэр идэгч хэмээх тэрээр эхийн хэвэлд ирээд энэ бие бүрдэж эхэлсэнээс эхлэн хэзээ нэг цагт [image: Image]үхэж, мах яс ба арьс тус тус салан эвдрэхийг хүртэл мах цусаас үүдсэн хэлхээтэй цогц бие үүнийг эзэн би мөн хэмээгч, догшин хүмүүн бусын нэгэн буй болой. Тэрээр үйлийн адыг жолоодож намайг даяар муу үйлэнд барилдуулагч нэгэн буй, түүнийг биеийн ад хэмээдэг. Миний хаа суух тэр орны эзэн алимад түүнд догшин ад хэмээх болой. Тэдгээр нь дотоод гурван хорлогч бөгөөд гадаад дотоодын зургаан ад нь тэдгээр болой.

	Тэр мэт зургаан ад хийгээд гурван орны хамаг амьтанд өөрийн эцэг эх эс болсон нь нэгээхэн ч үгүй бөгөөд эцэг эх мөн юм уу хэмээн санаж эцэг эх дор бясалгах хэрэгтэй болой. Ялангуяа ч эдүгээгийн энэ биеийг үүсгэсэн эцэг эх хоёрт язгуурын эцэг эх хэмээдэг тул түүнийг энхрийлэн барих хэрэгтэй. Гадаад дотоодын зургаан ад, эцэг, эх энэ найм нь язгуурын найман итгэл мөн тул найман зочид үүгээр голлон, гурван орны хамаг амьтад орчлон нийтийн зовлон, ялангуяа гурван муу заяатны зовлон өвөрмөцөд ч амьтан тус тусын нарийхан зовлон алинаар энэлсэн түүнээс, бас ч зовлон даяараас гэтэлгэн, дээргүй бодь хутагт байгуулахын тулд би бурхны хутгийг олж үйлдсүгэй. Түүний тулд би махамудра-ийн жод шимнусыг тасалдаг орныг бясалгах бөгөөд биеийн тахил өглөгийн зэрэгт орж үйлдэе хэмээн санаж, өөр ямагтын тусын хирийг үсний үзүүрийн төдий ч үл үйлдэн бусдын тус ямагтын оюун нийт бус нэгэн шуудаар эс төрөх хүртэл оюун судлах бөгөөд дахин дахин сэтгэлийг үүсгэтүгэй. Тэр мэтийн оюун эс төрөхийг хүртэл сэтгэл үүсгэлтийг дахин дахин бясалгах ба тэндээс сэтгэлийн үүсгэлэн хатуу нэгэн лавтай шууд төрөх лүгээ бодь сэтгэлийн санааг үл замхруулахын агаарт бүх гэгээн сансрын бүднэр бүгдийг өөрийн өмнө хурааснаас, тэдгээрийг орчлонгийн зовлонгоос аврахын тулд үнэнхүү тэнгэр чухаг дээд гуравт итгэл явуулсугай хэмээхээр сүслэхийн сэтгэл үүсгэтүгэй.

	Тэр ч үнэхээр туулсан бурхан бээр үнэнхүү утгын туйлын авралын орон мөний тул тэр мэтийн үнэнхүү чухаг дээд гуравт итгэл явуулбаас орчлонгийн зовлон даяараас магадтайяа аварч чадмуй. Бусад ертөнцийн тэнгэр рид хувилгаан ба чадал хүчин лүгээ төгөлдөр зарим нэгэн буй бөгөөд ертөнцийн тэнгэр тэдгээр нь өөрсдөө ч орчлонгоос эс гэтэлсэн хэсэг бусаг амьтан мөн бөгөөд, тийн учир ертөнцийн тэнгэр нь хүчин чадал ихтэй авч итгэл явуулж бүү үйлдсүгэй. Хэрвээ итгэл явуулбаас тэр тэнгэр өөрөө ч орчлонгоос гэтэлж эс чадсан амьтан болохоор өөрийг орчлонгийн зовлонд барилдуулахын гэм буй тул ертөнцийн тэнгэрт итгэл явуулж бүү үйлдсүгэй. Ертөнцийн тэнгэр тэдгээрийн адистид хийгээд чадал ямар мэт байвч амьтныг орчлонгоос аварч чадахгүй тул харин ч тэр тэнгэрүүдийг орчлонгоос гэтэлгэгч сартваахыг би үйлдэх хэрэгтэй учир, ертөнцийн тэнгэрт адистид хүч чадал илт буй авч горьдохуй бүү үйлдсүгэй. Тиймийн тул үнэхээр туулсан бурхан нь эцсийн туйлын утгын авралын орон мөн.

	Түүнд итгэл явуулахын ялгаварт ч бүднэр догшин хүмүүн бус тэргүүтэн амьтдыг өөрийн өмнө хураан үнэнхүү чухаг дээд гуравт итгэл явуулсугай хэмээн санаж анхан Пад хэмээн гурвантаа өгүлж, чөмөг бүрээг гурвантаа сэрчигнүүлэн үлээж, тэнгэр чөтгөр найман аймаг тэргүүтэн бүднэрийг өөрийн өмнө хураасугай. Тэр ч эс доройтсон чөмөг бүрээг сонсголонтой эрчимтэй хүнгэнэтэл хүрхэрүүлэн гурвантаа сэрчигнүүлэн үлээсүгэй.

	Чөмгөн бүрээ эс доройтсон нь чөмөгний сүүл үений хоёр булууг доройтуулаагүй, үлгэрлэвээс арслангийн хамар мэт буй хийгээд чөмөгний толгойд тойгноос чанагш дахь үесийн толгой овгор булуу түүнийг эвдэлгүй буй лугаа сэлтээр үйлдэнэ.

	[image: Image]Чөмгөн бүрээний эрхэн нь лавай адил цагаан өнгөтэй, дундах нь хүрэн чүнчиг адил, адаг нь цоохор си эрдэнэ адил нэгээр үйлдэнэ. Бор цайвар үнсэн өнгөтэй тэргүүтэн хөгширсөн чөмгүүд нь гэм болох тул хадгалж үл болно. Ганлин-ийн хэлбэр нь өчүүхэн бөхгөр, ясан хясаа ирмэглэсэн тэр нь дотогшоо өчүүхэн бүдүүвтэр нэгэн хэрэгтэй. Тэр мэтээс бус зүүн баруун тийш гулзайсан, огцом хэсэг гулзайсан, гэдгэр хотгор, гав цавтай, зузаан химэгтэй, маш зузаан хийгээд ноорхой, огт гулзгайгүй, шулуун хийгээд дэндүү бүдүүн, дуу эрчимгүй, хүрхэрлэгэ үгүй, тор тур дуутай, толгойн хамар нь багадсан нялцгай, чөмгөний шилбэндээ олон судаг гарсан, далдуур сийлбэртэй, хэсэг хэсэг ширүүн барзгар, олон талтай, шал хавтгай, ердөө ч сэтгэлд гоо бус, сэтгэлд тааламжгүй чөмөг тэр мэт нь хадгалах зохисгүй болой.

	Тэр ч арван зургаан нас хүрснээс дээш ба жаран наснаас доош, өөрийн идэршил өөртөө буусан, булай үйлдэгсдийн чөмөг, хорхойтсон чөмөг, үр тасрагсдын чөмөг, яргачин хийгээд турж үхсэний чөмөг тэдгээр нь чөмөгний бэлгэ муу тул хадгалж үл болно. Бус бас толгойгүй чөмөг, хагархай, хулгана яртны чөмөг, мөн ганлингийн толгой үгүйдэж төмөр зэс мод эвэр зэргийг ганлингийн толгойд залгаж үлээх нь доройтмол ганлин мөн бөгөөд муу эд зохисгүй тул хадгалж болохгүй.

	Ялангуяа хар сарлагийн эвэр дайсныг оруулж дарагч муу сав мөн ба болшгүй муу эд тул тэдгээр эдийг чөмгөнд залгаж үлээвээс тэр ганлингийн дууг сонсогсод бүгд буруу дуунд ухаж бүгдээр буруудаж одно. Тэдгээр эдийг залгасан тэр ганлингийн дууг чихээр сонссон бүхэн сэтгэл нь үл амарч хорлолын сэтгэл төрүүлэх хийгээд ер тэр дуу сонсогдохуйц газар орон бүгдэд өлзий бус болох ба элдэв нүгэлт ёр гарах тул эвэр тэргүүтэн тэдгээр эдийг залгасан ганлин түүнийг нэгээхэн агшинд ч хадгалж бүү үйлдсүгэй.

	Хүний чөмгөн бүрээ энэ нь дуудах эд мөн авч хадгалах зохисгүй ганлин тэдгээр нь цааш хаагч эд, элдэв гэмийг ч үүсгэгч зохисгүй эд мөн тул тэдгээрийн бэлгэ чанарыг сайтар мэдээд шинжлэх нь их чухал хэрэгтэй. Тэр ч хадгалах зохисгүй тэдгээр гэм үгүй агаад эрдэм бүгд төгссөн ганлинг эрэх хэрэгтэй. Тэр ч идэртээ хүрсэн эрэгтэй, хүч тамир төгөлдөр тэр чанадын дайсанд загнагч их хилэнт, сор нь үл хугарсан, өнцөг нь үл доройтсон ганлин тэр нь уг анхны номын бие егүүтгэл урвалт үгүй, бурхан засваргүй бөгөөд амьтны холилго үгүй, бүр анхнаас арилсан зөндөө бүтсэн номын чанар төрөлгүйн агаараас номын бие өөрийн ид заль уснаас загас босох мэтийн эрчимтэй бодлого тэр ямагт нь амирлаж завдаагүйгээс бусад атгагаар завсарлан тасалсангүй дор, угийн эрчимтэй бодлого түүний агаарт чанадын дайсанд нэгтгэсэн ухаан егүүтгэл урвалтгүй түүнд атгаг бусад төрж завдаагүйд мэсээр хагалж алсаны чөмөг ба, бас хатагтай бэлгэ төгссөн, бэлгэ тэмдэг тодорхой толины дотор буй мэтийн чөмөг, эсвэл тангараг эс доройтсон шагшаабад лугаа төгссөн тойны чөмөг, мөн ард боловч сүсэг төгөлдөр номд сүжигтэй хилэнцийн зүгээс машид цээрлэх бөгөөд буянд болохуйцаар бүтээгч бодьсадийн язгуурт тэр мэтийн чөмөг, тэдгээр алимад ч арван зургаан нас хүрснээс жаран нас өнгөрөхийг хүртэлх, ялангуяа нас идэр бөгөөд оюун ухаан мэдэл бүгд доройтолгүй үхсэний баруун чөмөг нь баатрыг дуудагч эд мөн. Зүүн нь дагинасыг дуудагч эд мөний тул хүүр түүний доор эс удсан ба дээр алин буй агсан түүнийг огтолж үйлдсүгэй.

	Тэр ч бүтэн хүүрээс огтолж бүү үйлдсүгэй. Шувуу нохой тэргүүтэн хөндөж эдлэснээс огтолсугай. Тэдгээр нь ганлин хатуу чийрэг бөгөөд шулуун үесийн анх толгойн булууны мөхлөг ба үесийн толгойн доорх бяцхан овгор хоёрын хоорондуур [image: Image]тасалж үесийн толгойн бяцхан овгор түүнийг үл доройтуулан, ганлингийн амны тасалгаа тэр нь үлгэрлэвээс их зааны хамар хэл мэт байлгаж үйлдсүгэй. Сүүлийн үесийн толгойны доорх хоёр овгорын нүүрт эрхийний өндгөөр дарж түүний оромд ухаад, үесийн толгойг доройтуулалгүй үйлдэж тэр хоёрын хооронд барилдуулснаас арслангийн хамар мэт үйлдсүгэй. Тэр ч дүгрэг бөөрөнхий, үлгэрлэвээс гурвалсан халбага мэт үйлдсүгэй. Түүнд мэсээр алагдсаны чөмөг тэр нь баатрыг дуудагч эд мөн болой. Хатагтай төгс билигтний чөмөг тэр нь дагинасыг дуудах чөмөг болой. Бусад хадгалбаас зохих чөмөг тэдгээр нь эгэл хүмүүн бусыг дуудагч эд мөн.

	Тэр мэт хадгалбаас зохистой ганлин түүний анхдугаар дуун гаргахад бодлого тэр мэт үйлдсүгэй. Аяа бүгдээр сонсогтун хэмээсэн дуу нарийхан эрчимтэй сонсголонтой түүний гурван оронд илэрхий сонсогдохоор сана. Түүнээ гурван орны аль бүхий амьтад өөр өөрийн явдал үйлд ямар ч зай чөлөөгүй авч тэр үйлсийн залгамжаагаа таслаад, бүгд эгц шударга сонсож энд ирэхийг дурлаж сэтгэл үймэлзэн төрөхөд санатугай. Ганлинг хоёрдугаар үлээхэд аяа бүгд энд хурагтун хэмээх дуу сонсогдоход сана. Түүнд тэд үймэлдэж босон харайснаас тус тусын зүг зүгээс шуугилдан пижигнэлдсээр ирэхэд сана. Ганлинг гуравдугаар үлээсэнд дээд доод зүг зовхис бүхнээс шууд хуралдсанаас үлгэрлэвээс нэгэн их хуримд хүн бүр цугларсанчилан өөрийн өмнө цуглараад газар дэлхийн гурван хувийн хоёрны хэртэй багсралдан дүүрч болсонд сана. Тэндээс тэдгээр бүгдээс өөрт бишрэн ихэд сүслэж буйд санаад Пад хэмээн гурвантаа өгүүлтүгэй. Тэр Пад-ын бодлого ч ганлин лугаа адил болой.

	Тэр мэт цугларсан зочдыг орчлонгийн зовлонгоос аврахын тулд чухаг дээд гуравт итгэл явуулах хэрэгтэй бөгөөд тэр ч өмнийн огторгуйд авралын орон чухаг дээд гурвыг үүсгэж бодлогын оронд энэ мэт тодотгох хэрэгтэй нь анхдугаар бөлгөө.

	Хоёр. авралын орныг бясалгах ба дөрвөн цаглашгүйд оюун судлан чуулганы орныг залах хоёроос авралын оронд гадаад дотоод нууц тэрхүү чанарын чухаг дээд гурав ба шадар чухаг дээд гурав тавыг номлосон буй. Анхан гадаад нь өөрийн магнайн эрс чигт цааш нэгэн тохой төдий зайд дээш өндөр нэг жадны хэртэй газарт, өвөрчлөн зөндөө бүтсэн дөрвөн хаалгат дөрвөлжин орд харш чимэг морины буулт лугаа сэлтийн гол дунд, дөрвөн хоёр найман арслангаар өргөгдсөн бөгөөд элдэв эрдэнэсээр үүдсэн ахуй их тэнэгэр ширээний дээр дөрвөн навчит элдэв лянхуа бүслүүр сэлтийн хүйсэнд,А үсгээс тэргэл гүйцсэн дүгрэг саран хот мандлын дээр улбар шар хум үсэг дүр урваснаас юмчэнмо, түүний дээр шагжатүв тэр хоёул ч тус тусын нүүр мутар, өнгө чимэг, дүр авир өөр өөрийн гол судраас номлосон мэтээр бясалгатугай. Түүний саран дэвсгэрийн хөвөөнд арван зүгийн бурхан шагжатүвийн тэргүүний дээд дөрвөн зүгт дөрвөн аймаг үндсэний бурхдын чуулганууд оршсонд санах нь бурхан чухаг дээд мөн болой. Түүний өмнө лянхуан навчинд мөнхүү би дагина эх, биеийн өнгө хөх, дөрвөн язгуурын дагинасаар хүрээлүүлсэн, баруун дахь лянхуан навчин дээр бодьсад найман шадар шавь ба бус бодьсадын бурсан хуврагууд торго элдэв эрдэнийн чимгээр чимэглэж оршсон, лянхуан зүүн навчинд Шарибудари хийгээд Моголживу хөвгүүн тэргүүтэн бурсан хуврагууд тэргүүн хөл нүцгэн, ал шарын номын хувцсыг биедээ өмсөөд, бадар аяга дулдуй барьж оршсонд санаж тэдгээр бүгд юм дор бөхийхийн ёсоор оршсоныг сана. Тэдгээрийн дээрх хуваарьт зарлигийн үндэслэл лам нар эцэг хөвгүүд мэт оршиход санах тэдгээр нь бурсан хувраг чухаг дээд болой. Лянхуан арын навчинд зарлиг барамидийн [image: Image]үсгийн чуулгад ба барамидийн утгыг тарни лугаа хамтруулан хуйлруулсан зүрхэн махамудра-ийн жод дөрвөн шимнусыг мөрд авагч увдисын үсгийн чуулган лугаа сэлт, бас бус үнэнхүү зарлигийн үсгийн чуулганууд дэвтэр хэлмэлийн дүрээр жигдрэн оршсонд сана. Тэдгээрийн өвөрчлөн үсгийн дуу өөрөө чанга түрчигнэлдэн сонсогдоход сана. Тэдгээр нь ном чухаг дээд мөн.

	Лянхуан бүслүүрийн баруунтаа бэлгэ билгийн номын сахиулсан эр удамууд, зүүнтээ номын сахиулсан эм удамууд, олон баатар дагинас, олон тангарагтны чуулган сэлтээр хүрээлүүлэн оршсон тэдгээр нь даяарын алдаршсан гадаадын чухаг дээд гурав болой. Тэдгээр хөлгөн гурвуулын ёсон мөн болой. Тэр ч мөн өөрийн сэтгэлийг ядам бурханд бясалгах лугаа нэг эгшинд ч үл хагацах нь бурхан чухаг дээд мөн болой.

	Хэлээр ядам бурхны зүрхэнийг үргэлж тасралтгүй унших ба амьсгалын хийг гарах, орох, орших гуравт бие зарлиг тааллын гурван үсэг лүгээ үл хагацуулах хэрэгтэй бөгөөд тэр ч хий нааш орох цагт “Ум” үсгийн дүрээр орох ба хий хумханд орших цагт “А” үсгийн дүрээр орших, гадагш гарах цагт “Хум” үсгийн дүрээр гарах тэдгээрийг цаг үргэлж тэтгэн, хэлээр ч цаг үргэлж урьж унших тэр нь ном чухаг дээд мөн. Өөрийн энэ биеийг бурхны шашны явдалд оруулж биеийн хувилгааны буян судлагч13 дор магадтай оршсон тэр нь бурсан хувраг чухаг дээд мөн ба тэдгээр нь дотоодын чухаг дээд гурав болой.

	Таван хор тэргүүтэн нисванисыг өөрийн газарт нь султгаснаас их бэлгэ билигт ургуулж ирсэн тэр нь бурхан чухаг дээд мөн. Нисванисыг бэлгэ билиг дор ургуулсан амгалан түүнийг өөрөө үзээд хэл очирт аялгуу зохиол цоорсон түүнд ном чухаг дээд хэмээж, түүний тэр буянд цаг үргэлж орших агаад бусдын тусыг хязгаарлашгүй бүтээх тэр нь бурсан хувраг чухаг дээд болой. Тэдгээрт нууцын чухаг дээд гурав хэмээнэ.

	Тэр ч нисванис бүгдээс хагацсан мөнхүү сэтгэл түүнээ аливаа нөхцлөөр хөдөлгөн үл чадагч бат лүгээ сэлт тодорхой, халхагдал бүрхэгдэлгүй, эрчим төгссөн бүхнийг бурхан чухаг дээд хэмээнэ. Түүний агаарт тодорхой, эрчим лүгээ төгөлдөр түүнээ тус тус оногч билгээр хамаг номуудыг машид нээж үйлдсэн түүнийг ном чухаг дээд хэмээж, тэр мэт хамаг номуудыг сайтар нээгч билгээр хамаг амьтны мунхгийн харанхуйг арилгах ба өөрийг ухагч бэлгэ билгийг үзүүлж бурхны газарт хөтлөн үйлдэгч түүнийг бурсан хувраг чухаг дээд хэмээдэг мөн. Тэдгээр нь тэрхүү чанарын чухаг дээд гурав болой.

	Тэр ч өөрийн язгуурын лам багш түүнд бурхны хуран мэдлийг төрүүлж лам багшийг бодтой бурханд барьсан түүнийг бурхан чухаг дээд хэмээж, лам багш түүний айлдсан хиргүй дээд номыг ном чухаг дээд хэмээнэ. Тэр мэт номын нөхөр өөрийн үзэл явдал хийгээд зохиол зохилдогч түүнд бурсан хувраг чухаг дээд хэмээж, тэдгээр шадар чухаг дээд гурав мөн болой. Тэр ч мөнхүү өөрөө чухаг дээд гурав алинаа оюунаа даатгаж болно.

	Тэндээс өөрийн өмнөх хураасан зочид нь гадаадын чухаг дээд гуравт магадтайяа итгэл явуулах хэрэгтэй бөгөөд өөр бусад хамаг амьтан гадаадын чухаг дээд гуравт итгэл явуулсугай. Тэр ч хорлогч зургаа хийгээд язгуурын эцэг эх хоёр лүгээ наймаар голлосон өөрийн нөхөрт хураагдсан тэнгэр чөтгөр хийгээд гурван орны хамаг амьтан орчлонгийн зовлонгоос айснаас тэнгэр чухаг дээд гуравт итгэл явуулсугай хэмээх нэгэн үзүүрт оюун тэр нь өөр бусад хамаг амьтанд төрсөнд санаад, нэгэн чин сэтгэлийн үүднээс энэ мэт сэтгэл үүсгэтүгэй. Өөр бусад хамаг амьтан хэзээ орчлон хоосрох [image: Image]хүртэл тэнгэр чухаг дээд гурав чамаас бусад горилох газар, авралын орон үгүй тул тэнгэр чухаг дээд гурав чи өөрөө мэдтүгэй. Сайн болов муу болов, амравч зововч, өндөр болгов доорд болгов, шалтгаан зэтгэр хорлогч хийгээд ад зэтгэр алин боловч тэнгэр чухаг дээд гурав чи өөрөө мэд хэмээн санаж мах ясны ёроол, дотор зүрхний гол, мөч хөлийн хөндий, сэтгэл зориг сэлтийн үүднээс өөрийн нөхөрт хураагдсан тэнгэр чөтгөрүүд ч миний залбирлага тавьсанчилан тарчигналдан тавьцгаахад санаад, Зургаан хорлогч хийгээд язгуурын эцэг эх голлон огторгуй лугаа сацуу хамаг амьтан цаг эдүгээгээс эхлэн хэзээ бодийг хүртэл лам дор итгэмүй. Бурханд итгэмүй. Ном дор итгэмүй. Бурсан хуврагууд дор итгэмүй. Ядам хот мандлын бурхдын чуулгад дор итгэмүй. Баатар дагинас номыг тэтгэгч сахиулсан чуулган сэлт дор итгэмүй. Ахуй их адистидийг өршөөн соёрх хэмээн зуун найм, адаглаад хорин нэг үйлдээд Пад хэмээх лүгээ нүгүүдэд залбирлага тавихын залгамжааг зогсоо хэмээх дуу сонсогдоход санаад залбирлага тавихын залгамжааг зогсоотугай.

	Тэндээс тэнгэр чухаг дээд гурвын гэгээнээс тийн бөгөөс язгууртны хөвгүүн ээ, та нүгүүд өөрсдөө хилэнц нүглийн үйл бүгдийг тэвчин сүсэг бишрэлээ үргэлж тасралтгүй үйлдсүгэй, аврал итгэл өмөг садныг бид үйлдэх болой хэмээсэнд санатугай. Тэндээс чухаг дээд гурвын лагшин зарлиг тааллаас элдэв өнгийн гэрэл сацарснаас өөр бусад хамаг амьтдын бие хэл сэтгэлд туссанаас, бие хэл сэтгэлийн үүднээс хураасан хилэнц түйтгэр бүгд арилж, бие нь шилэн өндөг мэт тунгалаг сэргэж одсоноос чухаг дээд гурвын аврал доор багталцлаа шүү хэмээх сүсэглэлийг үүсгэх хэрэгтэй. Түүний агаарт чухаг дээд гурав ба авруулагч би, түүнээ хураагдсан тэнгэр чөтгөрүүд, итгэл явуулах лугаа тэр дөрвүүлийг ч үл зоригдох хоосон чанарын агаарт тод илэрхий агуултугай. Түүнд аврагдуун аврагч хоёул ч үнэмлэхүйн утганд эс бүтсэн хэмээн оюуныг лавлан шийдэх түүнийг үнэнхүү утгын итгэл явуулах гэдэг. Тэр ч итгэл явуулахын дээд болсон нь үнэнхүү утгын итгэл явуулах буюу хоосон чанарын үнэн ариун үзэл мөн тул итгэл явуулахын бэлгэ чанарыг тэр мэт мэдсүгэй.

	Тэндээс дөрвөн цаглашгүйг бясалгах нь асрахуй цаглашгүй, нигүүлсэхүй цаглашгүй, баясгалан цаглашгүй, тэгш агуулах цаглашгүй дөрөв бөлгөө. Түүнээ анхдугаар асрахуй нь өөрт хорлол үйлдэгч хамаг амьтанд миний эцэг эх эс болсон нь нэг ч үгүй, тэр ч тоолбоос сэтгэж барагдашгүй, өгүүлж барагдашгүй дор ямагт эх байсан тул тэдгээр эхүүд өөрийн бие эд агуурсаа хайрлалгүй намайг тэтгэн, хилэнц зовлон муу хэл шалтгаан алинд ч хайхралгүй олон бэрх хатуужлаар тэжээн тэтгэсэн хамаг амьтан миний эх мөн болой хэмээн санаснаас, тэдгээр эхүүдийг олон зовлон амсахад үзэж эх тэдгээрийн тэр зовлонг би арилган туслахын тул өөрийн бие, төгс эдлэл, буяны үндэс сэлт бүхнийг эх тэдгээрийн тусад өгч хэзээ орчлон эс хоосрох хүртэл эх хамаг амьтан тэдгээрийн тусыг үйлдээд, хөгшин эх хамаг амьтан тэднийг амгалан хийгээд амрахын уг буян даяарт төгсгөж үйлдэе хэмээх сэтгэлийг нэгэн чигт дэнслүүлэх хэрэгтэй нь хамаг амьтанд зорьсон асрахуй хэмээх мөн. Тэр ч үнэмлэхүй мөн чанарт аль нь ч бүтсэн нь үгүй бөгөөд янагуухын хувь дор эх болсон эдгээр амьтанд дулдуйдаж би түргэнээр дээргүй бодь хутгийг олсугай. Тиймээс надад маш их ачтай эх болсон амьтдад магадтай тус хүргэж үйлдэе хэмээн санатугай.

	Тэр ч хамаг номд үнэнээр бүтсэн нь үсний үзүүрийн төдий ч үгүй тул тэр мэтийг зүүд илбэ мэтэд эс мэдсэнээс эндүүрсэн үзэлд үнэмлэн барьж ямагт нүгэлт үйлийг хураасны үр түүгээр тэсэх аргагүй зовлонг амсагч эх эдгээр нь би-д баригч мунхаг [image: Image]лугаа эс хагацсанаас хоцрогдсон тул, одоо эдгээрт өөрийг ухагч их бэлгэ билгийг үзүүлээд дээргүй бодийн мөрт байгуулсугай хэмээх нь номд зорьсон асрахуй болой. Тэр мэт асрангуйг бясалгахын орон эмгэн эх тэдгээр, асрангуйг бясалгагч би, асрангуй өөрийн бод гурвуул утга өөрийн талаас үнэнээр бүтсэн үгүй, өөрийн мөн чанар хоосонд хоосон түүнийг байгал тэр үл хаагдсан асрах сэтгэл дэнсэлсээр туслах сэтгэл ив илхэн ургах тэр ч сацралын зах бүгдээс ангижирснаас хоёрлон барихгүй огторгуйн төв мэт оршсонд өөрийг ухагч чимгээр чимэглэсэн түүнийг их асрахуй гэнэ. Зоригдошгүй их асрангуй гэнэ. Түүнд өнө удаан дассанаас өөрийн оюун лугаа ижилдүүлэх хэрэгтэй тул түүнийг цаглашгүй асрангуй гэнэ.

	Тэр мэт өөрт ихэд ачтай эх эдгээр нь төрөл тутам орчлон тэргүүлшгүйгээс одоо энэ өдрийг хүртэл үл амран зовлон даяараар энэлж буй бөлгөө. Зовлонгийн уг дор орших бөгөөд зовлонгийн үрийг эдлэснээс зовлонг тэвчихийн аргад үл мэргэшсэн, зовлонг тэвчих шалтгаан лугаа үл төгсөн, бэлгэ лүгээ төгссөн лам багшийг эс шүтсэнээс хөтлүүлэхээс хагацсан сохор адил энэ эхүүд, өөрийн сэтгэлд өөрийн эрхийг ололгүй хатуу нисванисын эрхээр галзуурсан мэт болсноос элдэв нүгэл эдлэн үр орчлон нийт ба ялангуяа гурван муу заяаны зовлонг тэсэхийн аргагүйгээр амсаж тарчилсан бөгөөд, түүнд горилох газар ба авралын орон нэг ч үгүй ба зовлонд ганц эгшин төдий ч зай чөлөөгүй тул орчлонг эргүүлгэн ховоо мэт амсан эдлэгч эдгээр эхүүд нэн хөөрхий хөөрхий хөөрхий хэмээн нулимсаа асгаруулахын төдий бясалгаж үйлдсүгэй. Тэр мэт зовлон эдлэгч эхүүд нь хотол гарах хийгээд зовлонг чимэг дор үзсэнээс би үгүйг би-д барин, үгүйг буй дор барин, мөнх бусыг мөнхөд барин, зовлонг амгаланд барьж, энэ насны хүсэх хэрэг хотол чуулган зүүд төдийхөн нэгнээ тачаан шунаснаас жич дахин муу заяаны замд орогч эдгээр эхүүд хөөрхий хөөрхий хөөрхий дөө, эдгээр эхүүдийг зовлон даяараас хагацуулсугай хэмээн санах нь амьтан төдийд зорьсон их нигүүлсэхүй мөн.

	Тэр мэт зовлонгоос эс хагацсан эхүүдийн оюуны нүүрт энхрийлэн барьлага чанга байх тул үхэл мөнх бусыг нэг эгшинд ч сэтгэлдээ эс дурдсанаас хэрвээ ном нэгийг үйлдэхийг хүсэвч бид баригч эндүүрлийн эрхээр оюун нь тас буруу атгаг лугаа сэлт болсон тул ном үйлдэх замд үл явах агаад, нисванисын дээр нэмэр болж омог дээрэнгүйг төрүүлсэнээр жич дахин орчлонгийн угийг үйлдэгч энэ эхүүд хөөрхий хөөрхий хөөрхий, тэр мэт үнэнд барих лугаа эс хагацсан эх эдгээрийг зовлонгийн язгуур үнэнд баригчаас хагацаан би-үгүйг онуулахад өөрийг ухагч билгийг үзүүлж хамаг номыг сайтар мэдүүлж үйлдсэнээс, зовлон хийгээд зовлонгийн уг лугаа хагацуулж бурхны хутагт байгуулсугай хэмээх нь номд зорьсон их нигүүлсэхүй мөн. Тэр ч нигүүлсэхүйг төрүүлэгч орон болсон амьтан, нигүүлсэхүй төрүүлэгч би, нигүүлсэхүйн мөн чанар гурвуул өвөрчлөн бүтсэн үгүйгээр өөр өөрийн мөн чанараар хоосны тул хоосны хоосон чанараар байгалаас хаагдсан, ихэд нигүүлсэхүй сэтгэл тэгшилсэн мөнхүү тэр хоёрлон барих лугаа ангижирсан авир, огторгуй лугаа сацуу түүнийг зорилго үгүй дор зоригч нигүүлсэхүй хэмээж түүнд нигүүлсэхүй цаглашгүй ба хоосон чанарын зүрхэн гэдэг.

	Тэр мэтийн асрах нигүүлсэхийг сэтгэлдээ эс хэрэглэсний харгайгаар хамаг амьтныг ачит эх мөнд эс мэдэн дайсан ба саданд барьж, муу үйлс ямагтыг хураасны эрхээр орчлонгийн зовлонг хэмжээгүй амсагч эхүүдийн зовлон түүнийг би өөрөө үүрч, би өөрийн амгалан буяныг үлдээлгүй өгөх нэг цаг болбоос юутай сайхан болоо. Энэ эхүүдийг амгаланд байгуулахын тулд хэзээ орчлон хоосрохыг хүртэл эх эдгээрийн зовлон хийгээд зовлонгийн уг үр ба хилэнцийн уг үр надад боловсорсноос эх эдгээрийн хотол чуулган төгсвөөс л би баярлах тул би өөрийн бие, төгс эдлэл, амны хишиг, цог заль, гурван цагийн буяны үндэс сэлт хамаг бүхнээ эдгээрийн тусад өгөөд, би нирваны амгаланг нэг ч эгшинд эс бүтээн амь биеийг хайхралгүй амьтны тусыг үйлдсэнээс эх эдгээрийг амгалан хийгээд амгалангийн уг даяарт төгсгөж үйлдсүгэй хэмээн баясгалан цаглашгүйг бясалгасугай.

	Тэр ч хамаг амьтан хийгээд ялангуяа хорлол үйлдэгч амьтан тэдгээрийн тусын тулд надад өвчин зовлон тотгор алин боловч сэтгэл мяталгүй, хамаг амьтны зовлон тэр надад боловсроод би зовлон энэ мэт лүгээ төгсвөөс юутай сайхан бол, хамаг амьтан зовлонгоос хагацаад амгалан ялгамжтайд орших болсон нь надад түүнээс ч нэн баясгалантай байнам хэмээхийн нийт бусын оюун нэгийг үндсэндээ төрүүлэх хэрэгтэй болой. Тэр оюуныг алагчаалалд үл алдах нь нэн чухал бөгөөд тэдгээрийг ч үнэнд барилгүй зүүд илбэ мэтэд мэдэхийг баясгалан цаглашгүй гэдэг. Тэр мэт асрах нигүүлсэх баясгалан гурвын үүднээс амьтнаа туслах сэтгэл их энэрлээр амьтанд сэтгэлдээ их тачаангуй байлгах тийн сэтгэл нь зүг алагчаалахгүй бол тэр нь их хөлгөний сэтгэл үүсгэх мөн боловч, тачаангуйн энэрэлт сэтгэл тэр өөрөө ч өөрийн мөн чанараар хоосны тул, хоосон чанарт тачаахгүй мөн чанар түүнд “үл тачаасан, эс тачаах, тачаал үгүй” болгож, сэтгэлд аль ургасан түүнчлэн алинд ч хөдлөхгүй тэр ямагтыг хоосны өөрийн авир дээр агуулсанд, туслах сэтгэлийн амьтанд тачаасан оюуныг амирлуулснаас номын чанар өөрөө төрөхөд одуулах нэгэн болсныг тэгш агуулах ч гэдэг.

	Хамаг амьтныг орчлонгийн зовлонгоос гэтэлгэх үүргийг гагцхүү өөртөө авсугай хэмээх нь тийн бөгөөд арилсан үлэмж сэтгэл ба хамаг амьтанд ахуй их тус хүргэх сэтгэл тэр нигүүлсэхүй мөн. Амьтанд тачаах, уригнах хоёр нь эгэл бэртэгчин ардад ч буй тул, тэр ч тачаангуй урин сэтгэлийн орон амьтан, тачаагчид уринлагчдын би, тачаангуй урингуйн мөн чанар гурав ч тус тусын мөн чанарт нэрийдсэн бөлгөө. Тэр ч тачаангуйн орон амьтан түүний бие сэтгэл ба зовлон гурав ч утга өөрийн талаас үнэнд бүтсэн буюу эс бүтсэнийг сайтар шинжилснээс, үнэнд бүтсэн үгүйн утга нэг ургаж ирэх тул, тэр мэт тачаангуйн орон үгүйн тул шуналтгүй оюуны их ангижрал ургаж ирнэ. Түүнчлэн хүү урингуйн ч бие сэтгэл зовлон гуравт ажиглал тавьснаар эдүгээгийн тэр чилэн оюуны их ангижрал ургаж ирэх мөний тул тэр мэт тачаангуй урингуй хоёулыг өөрийн газраа алдруулан номын чанар хоосны голд чанарыг тэгшитгэсний тулд түүнийг тачаангуй урингуй хоёроос ангижирсан их тэгш агуулахуй гэдэг. Тэр мэтийн утгуудыг мэдэх ба тэр мэтийн утгуудад орших дор тэгш агуулах цаглашгүй хэмээдэг. Тэр мэт дөрвөн цаглашгүйд оюуныг сайтар судлан ерөөх, оюун орсноор эцэст оюуныг сургах хэрэгтэйг мэдэн зохио.

	Тэндээс өөр бусад бүхний хилэнцийг арилган чуулганыг хураах оронд зорилго энэ мэт сэтгэж үйлдэгтүн. Чи өөрийг эгэлд бодсоны орой дээр хий салхи шүргэх хэртэйд, элдэв лянхуа ба саран дэвсгэрийн дээр мөнхүү би төгс жаргалангийн дүртэй, биеийн өнгө цагаан, нэг нүүр, хоёр мутартай эх, баруун мутраар аргын дамар, зүүнээр билгийн цагаан мөнгөн мухар хонхыг хорчигнуулсан, өлмий очир завилгаагаар оршсонд бясалгагтун. Түүний оройд цагаан Ум, хоолойд улаан А, зүрхэнд хөх Хум, зүрхний Хум-аас гэрэл сацраад урьдах юмчэнмо-ийн зүрхэнд тусаж юмчэнмо-ийн таалал үндсийг дуртган, зүрхнээс гадагш гэрэл сацарснаас нөхрийн бурхдын чуулган нугуудын [image: Image]зүрхнээ тусаж таалал үндсийг дуртган, тэдний зүрхнээс гэрэл нааш хураан юмчэнмо-ийн зүрхэнд тусаж, бас түүнээс гэрэл тусаж Агнистын орноос юмчэнмо-ийн таалал үндсийг дуртгаснаар, Агнистын орны юмчэнмо-д шавь арван зүгийн бурхад бодьсадаар хүрээлүүлсэн нүгүүдийг залсанд,бурхдын чуулгад тэдгээр төрвөлгүй шууд заларч ирээд урьдын авралын орнуудын дээр сумны хэртэй огторгуйд оршиход санаад, ума сарва дата гада саваривара базар саманза, ума сарва дата гада саваривара аргам брадинза сууха, бадэм брадинза сууха, бүсви дүви алгэ нэвдэ шавда брадинза сууха сэлтээр өөр өөрийн чагж лугаа сэлтээр тахиад за хум бам хо хэмээхээр тангарагтанд буулгаж тангарагтан лугаа холилдсонд санатугай.

	Юмчэнмо-ийн зүрхнээс гэрэл сацран нөхөд бурхдын чуулгадад тусаж, нөхөд бурхдын чуулганы зүрхнээс гэрэл сацран, арван зүгийн хамаг бурхан бодьсад нарын бие зарлиг тааллын адистид агуу хүчин бүхийг нааш хураан юмчэнмо-ийн зүрхэнд хураагаад, түүнээс цагаан улаан хөх гурван өнгийн гэрэл буюу сүүний үргэлжлэл мэт цагаан гэрэл гарснаар, өөр ба өөрийн нөхөрт хураагдсан бүднэр нүгүүд сэлтийн оройгоор шингэснээс, нас орчлон тэргүүлшгүйгээс бие хэл сэтгэлийн үүднээс хураасан хилэнц түйтгэр нүглийн авьяас уг үр лугаа сэлт бүгд биеийн хирийг угаасан угаадас мэт харлан нүүгэлтсээр доош доод сүв хийгээд хумсны завсраас бүлтрэн гараад, есөн давхар газрын доорх үхлийн эзэн шимнус буюу үйлийн эрлэг хэмээх буюу алин боловч үр төлөөсний эзэн өнгө хар, аймшигт дүрстэй, маш уурласан авиртай, их зааны дүрст, амаа ихэд ангайсны дотор нүүгэлтэн харласаар одсоноос, үхүүлэгч шимнусын их өгөр тэр нь миний угаал хирийн шүүс түүгээр ханаж чинэснээс өөр бусад хамаг амьтны өр төлөөс арилсанд санаж, түүнээ өөр бусдын бие шилэн өндөг мэт арилаад тунгалаг цэвэрхэн болж одов хэмээн санасугай. Түүнээс өөрийн оройд дагина мөнхүү би нь өмнийн огторгуй дахь мөнхүү биед шингэв хэмээн санаад өөр бусад хамаг амьтны хилэнц түйтгэр арилснаас бүгдээр сүжиг дэнсэлтэл төрүүллээ дээ хэмээхийн агаараас сэтгэлийг алмайталгүй ухааныг нэг чигт хямгадсанаас түүнд бүгдээр босон харайж мөргөх дор санатугай.

	Гурав. найман гишүүт мөргөл тахил өргөхөд ийн хэмээн өгүүлтүгэй. Өөрийг ухагч бэлгэ билгийг үзүүлэгч эцэг лам нугуудад мөргөмүй. Шидийг магадаар өгөгч ядам бурхдад мөргөмүй. Тэвчил онолын хотол чуулгантай бурхан нугууд дор мөргөмүй. Амирлангуй тачаал лугаа хагацсан зарлиг дээд номууд дор мөргөмүй. Алинаа өргөвөөс их тустай хутагтны хуврагууд дор мөргөмүй. Магадтайяа нигүүлсэн таалагч нүдээр үзэгч дор мөргөмүй. Их агуу хүчнээр догшдыг номхотгогч базарваань дор мөргөмүй. Энэрлээс дэнслэн зэтгэрийг арилгагч ханд чойжингуудад мөргөмүй. Хэзээ бодийг эс олох хүртэл би тэргүүтэн та нарт залбирал тавьсугай. Та нугууд намайг аврагтун. Таван хүслийн тахил өргөмүй. Хилэнц нүглээ тус тус наманчилсугай. Хотол амьтны буянд даган баясалцмуй. Зарлиг номын хүрдийг эргүүлэн соёрх. Гаслангаас нөгцөлгүйеэ өнөд оршин соёрх. Буяны үндсийг амьтны тусад зориулмуй, хотол амьтан бодь хутгийг түргэнээ олох болтугай хэмээн найман гишүүтийг өргөөд Пад хэмээж далайсанд бүгдээр одоо сууцгаа хэмээх дуу сонсогдсоноор, түүнд босож мөргөөд нөхөд ч газар бөөгнөлдөн суухад санаад түүнээс огторгуйн бурхдын чуулган ахуй их тахил өргөтүгэй. Тэр ч зоригдолгүй үнэн утгын тахилыг мэдэх хэрэгтэй тул түүнд энэ мэт зорилго үйлдсүгэй. Өөрийн эрхтний вишай дор болсон бүгд ч тахилын охин тэнгэр хийгээд тахилын [image: Image]эд болон тахилын охин тэнгэрүүдийг зоригдолгүй тахилын эдийг барьж огторгуй дүүрэн оюунаар хувилгаснаас өмнөх огторгуйн бурхдын чуулгадад тахил өргөж үйлдсүгэй. Тэр ч маш хэтэрсэн гурван мянган ертөнцийн орон хязгаарлашгүйг сэтгэлд багтахуйцаар дүрслэн, үзэгдэгч бүгдийг охин тэнгэр санжайхандад санан, дуунд сонсогдох бүгдийг охин тэнгэр доржхандад санан, үнэрт үнэртэгч бүгдийг ринчинхандад санан, амтлагдах амт бүгдийг охин тэнгэр бадамхандад санан, хүрэлцэх бүгдийг охин тэнгэр лайжихандад санатугай.

	Тэр ч өнгийг санжайхандмаа хэмээвч уг хоосон чанар махамудра-ийн утга дор хэлдэг мөн. Тэр ч хураан үл үйлдсэн хамаг номууд бүгд атгаггүй их амгалангийн тахил мөнд мэдтүгэй. Дууг доржхандмаа хэмээвч нууцын махамудра ч хэмээжээ. Тэр ч гэгээн сансар орчлон нирванаар хураагдсан хамаг номуудад утга өөрийн талаас үнэнд бүтээгүй тахил мөнд мэдтүгэй. Үзэгдлийг ринчинхандмаа хэмээвч үзэгдэл магадгүй элдэв дор ургасныг хэлдэг мөн. Тэр ч барин баримтлах бүгдээс ангижирсан шунал тачаалгүй их тахил мөнд мэдтүгэй. Амьтныг бадамхандмаа хэмээвч утга тачаангуй үгүй дор хэлдэг бөгөөд тэр ч гэмээс хагацсан тэгш чанарын тахил мөнд мэдтүгэй. Хүрэлцэхүйг лайжихандмаа хэмээвч үнэмлэхүй ном хийгээд янагуухын ном хоёулын хойноос дагах хичээлээс ангижирсан хоосон чанар махамудра дор хэлдэг мөн. Тэр ч өөрийн үзэгдэлд ургагсад бүгд нь их үйлдэшгүй, атгаглашгүй, өгүүлшгүй, өөрөө гарагч, өөрөө гэтлэхийн их тахил дор мэдтүгэй. Тэр мэт вишай тэргүүтэн бүгдээр тахилын орон хийгээд тахилын эзэн тахилын бодос сэлт бүгд өвөрчлөнгөөр бүтээгүй тахилын үүлэнд мэдэх хэрэгтэй болой.

	Тэдгээр бүгдийг нэгэн зүгт хурааваас гуравт хурах болой. Тэр ч бие зарлиг таалалд мэдэх хэрэгтэй амуй. Түүнээ таван вишай ч гуравт хурах хэрэгтэй тул тэр нь өнгө дуу дуртгал гурав болно. Өнгө нь бие мөн ба дуу нь зарлиг мөн, дуртгал атгаг нь таалал мөн болой. Тэр ч дүрсэд үзэгсэд бүгд өнгийн охин тэнгэр толь барьсан хэмжишгүй сацраад амьтан дүрсэд шунагчдын шуналыг арилган дүрсийн амгалангаар лам чухаг дээдийг тахиснаа лам чухаг дээд баяссанаас өөр бусад бүхэнд биеийн шидийг хайрласнаар, өөр бусад бүгдийн хилэнц түйтгэр арилж бие их амгалангийн байдал лугаа төгсөөд биеийн адистид биед оршсонд санатугай.

	Сонсогдох дуу бүгд дууны охин тэнгэр ятга барьсан хэмжишгүй дор сүсэглэж сацруулахыг санатугай. Амьтан дуунд шунагчдын шуналыг арилган яруу дууны амгалангаар лам чухаг дээд гурвыг тахьсанаар тэдгээр баясаад, өөр бусад бүхэнд зарлигийн шидийг хайрласнаар өөр бусад бүгдийн хэлний хилэнц түйтгэр арилснаар хэл ч хоосон, төрөл үгүй амгалангийн байдал лугаа төгсөөд зарлигийн адистид хэлд оршсонд санатугай.

	Сэтгэлийн дуртгал атгаг бүгд номын охин тэнгэр чойнжүн барьсан хэмжишгүй дор сүслэж сацруулаад хамаг амьтны мунхгийн буруу атгаг бүгдийг арилгаснаас өөрийг ухагч Зана их бэлгэ билиг их амгалангаар лам чухаг дээд гурвыг тахьсанаар, тэдгээр баясаад тааллын шидийг хайрласнаар өөр бусад хамаг амьтны сэтгэлийн хилэнц түйтгэр арилснаас сэтгэл ямагт тод хоосон их амгалангийн байдал лугаа төгсөөд тааллын адистид сэтгэлд оршсонд санатугай. Тэндээс эцэст охин тэнгэрүүд ч өөрт шингэв хэмээн санаснаас амгалан зовлон бүгдийг ч номын чанарын төвд чанарыг тэгшитгэснээр өвөрчлөн эс бүтсэн хоосон чанар махамудра огторгуй мэтийн агаарт өвөрчлөнгөөр тод талбиад мөргөмүй.

	[image: Image]Хязгаарлашгүй гурван мянган ертөнц дэхь дүрсэнд үзэгдэгч хамаг бүхэн бээр дээд бие махамудра-ийн тахилыг өргөмүй. Урвалтгүй биеийн шидийг өршөө. Хязгаарлашгүй гурван мянган ертөнцийн дуунд дуурсагч хамаг бүхэн бээр дээд зарлигийн махамудра-ийн тахилыг өргөмүй. Хаагдалгүй дээд зарлигийн шидийг өршөө. Хязгаарлашгүй гурван мянган ертөнцийн сэтгэлийн дуртгал атгаг хамаг бүхэн бээр дээд таалал махамудра-ийн тахилыг өргөмүй, эндүүгүй тааллыг өршөө. Хязгаарлашгүй гурван мянган ертөнцийн амгалан зовлон хамаг бүхэн бээр хоёргүй махамудра-ийн тахилыг өргөмүй. Амах аваас амгалангийн чуулганаа зориулмуй. Тус амгалангаар огторгуй дүүрэх болтугай. Зовбоос бүхний зовлонг би үүрмүй. Орчлонгийн зовлонгийн далай хатах болтугай. Гурван орны амьтан бүгд амгалан лугаа төгсөх болтугай. Пад хэмээн өгүүлсэнээр тахил өргөгчин би хийгээд тахилын орон, тахилын мөн чанар, тахилын чадал сэлт өвөрчлөнгөөр бүтсэн үгүй хоосон чанарын агаарт агуулах нь тахил өргөхийн тэрхүү чанар болой.

	Дөрөв. бие сэтгэлийг хагацуулж мандал өргөхөд хоёр буй.

	Шүтээнгүйгээр хагацуулах, шүтээнтэй хагацуулах хоёр болой.

	Түүний анхны шүтээнгүйгээр хагацуулах нь сэтгэл төрөх хаагдах орших гурваас ангижирсан их хоосон огторгуйн гол буюу өвөрчлөнд эс бүтсэн, зах бүгдээс хагацсан хоосон чанарт эрхшээсний тул, эдүгээгийн энэ биеийг ч хоосны хөрөг дүрс буюу үнэнээр эс бүтсэнд мэдсэн бөгөөд үнэн үгүй илбэ мэтэд оносноор, сэтгэл биедээ үл тачаан, бие сэтгэлд үл тачаах нь “эс тачаасан, үл тачаах, тачаах үл болно” хэмээхийн утга ч бие сэтгэл тэргүүтэн алинаа тачаахуй түүнээс хагацсанд хэлдэг болой. Тэр мэтийн бие сэтгэл тэргүүтэн хамаг номуудад тачаах ба үл тачаах хоёр оюунаас хагацваас түүнд оюуны их хагацмалын хоосон чанар хэмээх тул, егүүтгэл егүүтгэгч үгүй түүнийг шүтээнгүйгээр бие сэтгэлийг хагацуулах хэмээх болой.

	Шүтээнгүйгээр хагацуулах нь сэтгэл эд дор зорих буюу алин бээр ч бодтойд зорьж дуршил мэдэмсэрээр тэтгэн дуршлаар сайтар бариад ухааны эрчмээр эндүүгүй мөрийн голд хольсноос хүчтэй хийн хүчээр түлхэж огторгуйд хаяснаас бие сэтгэлийг хагацуултугай. Тэр ч өөрийн тийн мэдэл бинт дор дулдуйдаж зорилго лугаа сэлт эдээс үүдсэний ёсоор өөрийн оройгоор егүүдэх ёс нь энэ мэт мөн тул сэтгэлдээ тогтоогтун хөвгүүн ээ. Би бээр сайтар номлолоо шүү.

	Тийн бөгөөс ямар мэт егүүтгэмүй хэмээвээс өөрийн бодь сэтгэл мөнхүү тэр нь цагаан улаан бинт нэгдэж нийлэлдсэнээс жамасарын өндгийн хэртэй, гялтганасан цагаан, нүнжигтэй хуйларсан, тодорхой тунгалаг, гэрлийн мөн чанарт, олон гэрэл сацарсан, их бага нь чигчий хурууны үесийн толгойн төдий, сацуу бус үгүй бөгөөд, маш бөөрөнхий дүртэйд бодох хэрэгтэй.

	Тэрхүү жамасар нь урьд Энэтхэгт байх цагт Энэтхэгийн Бодари уулын өмнө этгээдэд хөх биндэрьяагийн өнгөт маш хөх хад нэг буй ажгуу. Түүний голд Сайн цогт хэмээх агуй, нүх хэлбэр нь чойнжүн мэт гурвалжин буй бөгөөд, түүнд үргэлжид таван өнгийн солонго нийлэлтгүй тус тус тулалцсанаас солонгийн гэрэл машид туналсан сайхан агуй, олон эрдэм төгссөн баатар дагинасын чуулган цаг мөнхөд цугларснаас өдөр шөнөгүй чуулганы хүрдийг эргүүлэгч өлзий хутгийн сүр жавхлан тогтсон агуй, гадаад өнгө нь биндэрьяагийн өнгө мэт маш хөх, доторх өнгө нь бадмааргийн өнгө мэт маш улаан, түүний баруун зүүн хоёр хацар дээд доор бүгдэд зандан гаврын цэцгийн их уулс буй бөгөөд түүнээ зандангийн гол нугуудад мянган навч лугаа төгөлдөр цэцэг буй бөлгөө. Цэцгийн навч нэжээд [image: Image]нэжээд ч бидний нутгийн өрмөг гэрийн ихээхний хэртэй болой. Зандангийн ой шугуйн уул түүний дотор, гол дунд, зандан модны үзүүрт, мянган навчит цэцгийн туурцгийн гол дунд жамасар хэмээх нэгэн шувуу буй бөлгөө.

	Түүний өнгө нь хөх ногоовтор нэгэн ажгуу. Хоёр далавч нь цагаан бөгөөд хагас сар мэт буй. Сүүлэнд нь сөд таван навч буй нь таван өнгийн солонгийн мөн чанар гүйцэд буй. Хоёр хөл нь хясааны өнгө мэт, таван өнгө бүрдсэн солонго мэт буй. Хумс хошуу нь цагаан, нүд нь улаан, хоолойноос дээш толгой нь тогосын өнгө адил, солонгийн өнгө бүрдсэн болой. Оройгоос гурван ширхэг сөд дээш босоод шанхалж буй агаад түүний өнгө нь улаан бөгөөд элдэв зүйлийн гэрэл сацарсан нэгэн буй бөлгөө. Тэр мэт хотол чуулгантай шувуу тэрээр өт батгана тэргүүтэн амьтны зүйлийг алахгүй бөгөөд хөл нь газарт гишгэлгүйгээр цэцэг найлзуур модны дээгүүр насад суух ба амнаас ум дарэ дүдари дүри сууха хэмээн дуун урвалтгүй маш сонсголонтойгоор цаг үргэлж уншина. Уулын ой түүнээ агч шувууны язгууртан нугуудад ном номлох хийгээд идэш нь сайн цэцгийн туурцаг ба гавар тэргүүтэн маш сайхан үнэртэй эм элдвүүдийг идэх бөгөөд цаг үргэлж гаврын модны үзүүр цэцгийн туурцгийн дотор хоногийн газрыг үйлдэн, тачаалдахдаа хоёр хошууг нийлүүлж амьсгалаар цэнгэнэ. Тэндээс жамасар түүнээс хоёр өндөг дээш амнаас гардаг бөлгөө. Түүнээс зандан гаврын модны дотор агуулан үүрийг ч тэр гаврын цэцгийн дотор зассан тул тэр эр эм хоёр шувууг дарь эх бээр адистидлэсэн мөн болой. Зарим нэг нь дарь эхийн хувилгаан бодтой мөн буй хэмээн хэлэлцдэг. Ямар боловч эгэл шувуу бус нь магадтай болой.

	Тэр эр эм хоёр шувууны хорголыг олж дотроо уувал 404 өвчний зүйлийг дарж үйлдмүй. Тэр хорголоор утваас адын язгуур 80000 дор үл чадагдах, биед түрхвээс нясуу гөвдрүү тэргүүтэн өвчний зүйл бүгдийг арилгана. Шувуу түүний махыг идэх учир олдвоос дээд шидийг олно. Сөд өд үсийг дэрсний төдий олсон ч нийтийн шидийг олно. Тэр шувууг нэг удаагийн төдий үзэх буюу түүний дууг нэг удаагийн төдий сонссоноор орчлон гурван муу заяаны зовлонгоос тонилоод тэнгэр ба хүний хутгийг олж чадна. Тэр шувуу буй орон нутаг хийгээд уул ой түүнд төрсөн бядагч амьтан амь амьсгалтогтогчид нэгэн төрлийн үе муу заяатанд үл болно. Тэр эр, эм хоёр шувуу нь маш чухаг бөгөөд үйлтэн хийгээд заяа төгөлдөр төрөлхийтнөөс бус хэн хавьтсанд үл үзэгдэх болой.

	Тэр хоёр шувуу уул ой түүнээ агч шувууны язгууртан өт батгана, орон нутаг түүнээ оршсон бусад амьтдад номыг үзүүлснээс бүгдийг тонилох мөрт байгуулах тул, өндөгнийхөө ангаахай далавчын ид заль үл гаргахыг хүртэл эр эм хоёр шувуу тэндээ сууна. Ангаахайн далавч сөд ургаж гүйцэн ид заль гүйцмэгц эр эм хоёр шувуу ч үүр ба ангаахайдаа үл хурьцан орчлонгийн үйлдвэрт уйтгар төрүүүлэхийн ёсыг үзүүлж, нэг нь дорно зүг Илт баясагч орноо нисэн одож, нөгөө нь өрнө зүг Сугавадийн орноо нисч одмуй. Тэндээс үүрийг эс үржүүлж дахин хоёр ангаахай ч урьдчилан нэгэн үүр тусгаар тасарч засаад мөн түүний хоёр өндөг дор ангаахай болон далавчилж өд сөд ургаж заль гарах лугаа мөн эр эм хоёр шувуу урьдын ёсоор зүүн баруун зүг зүгтээ нисээд тус тус салж явснаар, түүнээс хойш тэндээ үл эзлэх тул тэр шувууны үр удам ч шинэ эцэг эх нэжээд дор үүр нэжээд нэжээд тасрах ба түүнээс хойшид үүрийг үл үржүүлэн орчлонд уйтгар төрүүлэхийн ёсыг үзүүлснээс Илт баясах тэргүүтэн баруун зүүн тийш нисэж одох ба эх ч шинэ, хөвгүүн ч шинэ тул жамасар буюу “шинэ эм” гэдэг болой.

	[image: Image]Түйтгэрт хүн тэр хоёр шувууг үзэж чадахгүй болюу. Үйл хийгээд заяат төрөлхийтөн нэг бээр л үздэг болой. Шинэ эх шувуу түүний том жижгийн хэмжээ нь эдүгээ манай орны нутаг дахь жилзэнма хэмээх цайвар шар өнгөтэй үүний хэртэй авч хоолой нь үүнээс бяцхан уртлаг болой. Жамасар түүний өндөг анх нь гадна хальс нь цагаан бөгөөд улаан туяа татсан, нүнжигтэй бөмбийсөн нэгэн буй. Тэр ч гэрлийн мөн чанарт, гадна дотноо халхлах бүрхэлтгүй, шилэн өндөг мэт тодорхой, таван өнгийн гэрэл бадарснаар уг тусалт нь нэгэн сумнаас доош харанхуйг арилган чадагч буй ажгуу. Түүний гаднах өндгийн хальс нь таван бэлгэ билгийг бэлгэджээ. Доторх өндгийн ус түүнд зэргээр анхан гаднаас дараалан цагаан нэг буй. Түүний дотуур улаан нэг буй. Түүний дотуур шар нэг буй. Түүний дотуур ногоон нэг буй. Түүний дотуур цэнхэр хөх нэг буй. Түүний дотуур хар хөх огторгуйн өнгө буюу биндэрьяа өнгө мэт маш хөх туяа лугаа төгөлдөр, бяцхан сарамийн үрийн төдий нэг буй. Түүний голд элдэв зүйлийн гэрэл өнгө бадарсан бинт цагаан гичийн үрийн төдий нэг буй. Тэр мэт өндгийн усны давхарлагууд нь ялгалтгүй нэгнээ оршиж буй авч үлгэрлэвээс ус лугаа саран мэт буюу, толиноо хөрөг дүрс мэт, тус тус хольцолгүй тодорхой буй тул тэдгээрт таван язгуурын ялгуусан хийгээд зургаан язгуурын мөн чанар буюу, хотол язгууруудын эрхэн болсон Самандбадра буй. Түгээмлийн эзэн их Базардарийг бэлгэдсэн болой. Зургаан өнгө дор нь таван өнгийн гэрэл бадарч бүхий нь ялгуугсдын өөр өөрсдийн юмуудыг бэлгэдсэн тул тэр мэт таван язгуурын ялгуусан их юм арав нь шинэ эх хэмээх шувууны өндгөнд бүрдсэн шүтэн барилдлага буй ба таван бэлгэ билгийг илт болгохын бэлгэдэл буй учир өөрийн тийн мэдэгч сүнсийг ч жамасарийн өндгөнд бодож егүүтгэвээс л үтэр дээргүй бодийг олоход түвэггүй тул нэг нас нэг биед бурхны хутгийг олох нь дамжиггүй шүү, язгууртны хөвгүүн ээ.

	Тэр ч егүүтгэлийн зорилго нь энэ мэт хэрэгтэй тул сонсогтун, хөвгүүн ээ. Мөнхүү өөрөө амгалант дэвсгэр дээр сууж, бие сэтгэлийг хөдөлгөлгүй сул агуулсаны агаарт биеийг бирузана- ийн долоон ном лугаа төгс үйлдэж, түүнээс хийг гурвантаа гадагш гаргахдаа бие хэл сэтгэл гурвын үүднээс хураасан хилэнц түйтгэр доторх ариун бус бүгд бузар буртаг лугаа бүхнийг гадагш гаргаад, бие хэл сэтгэлийн гадаад дотоод нууц гурвын түйтгэр арилснаас ив илэрхий сав саруул болсноос биеийн дотор бүхэн дээд оройн үзүүрээс доод хөлийн үзүүрээс дээшид савыг үлээсэн мэт хов хоосноор одсоноор бодтугай. Түүний дотор орой, хоолой ба зүрх, хүйс, нууц орон тэр тавд таван судлын хүрдэн үлгэрлэвээс шажагийн14 хоёр навч хавсарч доод хоёр иш нь хөндий хавсарсан мэт буюу өөрийн нууц орноос хоёр иш нь гуяны дотуур хөлийн ул хүртэл хатгасанд бодох буюу эсвэл шажагийн оронд хоёр лянхуа хавсарсан мэт буюу эсвэл хоёр шүхрийн ам хавсарсан мэт бодоод, тэндээс цувуулсан егүүтгэл ба нэгэн зэргээр егүүтгэх хоёрыг үйлдэнэ.

	Үүнд анхан цувуулагч егүүтгэл зургаан зүйл орныг удирдах нь, мөнхүү өөрийг боссонд санаж хөлийн хоёр шагайг нийлүүлэн хоёр гарыг орой дээр чойнжүнгийн чагжа үйлдсэнд санаад, түүнд хөлийн жүшавийн15 баруунд эцгээс олсон цагаан бинт, зүүнд эхээс олсон улаан бинт түүнд галсангийн16 үрийн төдий буюу галсангийн сарамийн үрийн төдий гэрлийн мөн чанарт үсрэхийг завдсан нэгийг сана. Тэндээс доорх хийгээр дээш өөд татаж Пад-ыг чанга тавин дээш дуудахын бодлого үйлдсэнээр хоёр бинт дээшээ ирж нууцын орноо цагаан улаан хоёр нэгдэж нийлснээр жамасарийн өндгийн төдий гэрлийн мөн чанарт, харж чадашгүй нарны зүрхэн мэт үсэрч харайж дэгдэн завдсан нэгэн болоод Пад-аар дээш дуудсанаар хүйснээс гарч ирсэнд сана. Түүнээс зүрхнээс, хоолойноос, оройн эсрүнгийн нүхнээс мултарч оройд нэгэн тохой огторгуйд гаргаад хөх Ха үсэг таван өнгийн гэрэл бадарсан нэгэнд санатугай. Тэр нь үйл үйлдэгч бодлогот егүүтгэлийн увдис мөн болой. Тэндээс тийн мэдлийг оройгоор гаргаснаас хоосон огторгуй лугаа хиргүй эрчимтэй ухаан хоёрыг ялгалтгүй хутгалдан нийлүүлж, ялгалтгүй ахуй их дэлгэрсэний агаарт агуулснаас амьсгал орох гарахыг нэг дор тоолсон хий хорин нэг хүртэл тэгш агуулж оршоод түүнээс сүүлд гаргах мэт нэгэн зэргийн егүүтгэлийг үйлдэх буюу мөн сэтгэлийг огторгуйд егүүтгэж огторгуй лугаа холих ба мөн тэгш агуулахад агуулах, дахин огторгуйд егүүтгэхийг хорин нэг үйлдэхэд нэгэн хугацаа, үйлдсэн өдрийн хорин нэг хугацаа ба шөнийн хорин нэг хугацаа үйлдэж эцэст агуулахын цагт өөрийн зүрхэнд улаан навчит лянхуа нэгийг бод. Хүйсний дээр өөрийн тийн мэдэхүй буйд санаж түүнд лянхуан амаа хумьсан мэт санаад мөн өөрөө унтах буюу явдал мөрт орж үйлдсүгэй. Тэр нь зоригдолт егүүтгэлийг судлахын увдис мөн.

	Дахин нэг зэргээр егүүтгэхийг хүсэх лүгээ үхэхийн дээр үйлс дор барилдуулагчийг энэ мэт үйлдсүгэй. Чи өөрийн орой дээр нэгэн тохой газар элдэв лянхуа ба нарны дэвсгэр дээр мөнхүү намайг төгс жаргалангийн биеийн дүр байдлаар бясалгагтун. Мөн чиний зүрх тэр найман навчит лянхуа амыг дээш хандуулж буй мэт нэгийг бясалгах хэрэгтэй бөгөөд тэр лянхуан хүйсний дээр ум судал гадна цагаан, дотор улаан, ташуурын дундаж баримийн хэртэй нэгэн, дээд үзүүр нь эсрүнгийн нүхээр гарч миний зүрхэнд хатгасанд сана. Доод үзүүр нь лянхуан хүйсийг дарж буйд сана. Түүнд ум судлын дотор лянхуан хүйсний дээр чиний сүнсний мөн чанар нь жамасарын өндгийн хэртэй тэр буйд санаад, үхлийн тэмдэг гарах лугаа ухааныг хурднаа идэвхийг гаргаж ухааны эрчим үүсгэн Пад-ын дуу хатуу хүчтэйгээр сүнсийг гэрлийн гуурсны дотроос, их баатрын огторгуйд харвасан сум мэт дээш миний зүрхэнд шууд шингээтүгэй. Лянхуа хийгээд ум судлыг ч гэрлийн мөн чанарт дор санатугай. Лянхуа нь тачаангуй лугаа хагацсаны дохио, мөн хүйсийг хөх дор санах нь асрахуй лугаа төгссөний дохио болой. Навчийг улаанд санах нь нигүүлсэхүйн дохио болой. Туурцгийг цагаанд санах нь бодь сэтгэлийг бэлгэдсэний дохио болой. Ум судал гадаад цагаан нь аргын дохио болой. Дотор улаан нь билгийг бэлгэдсэн мөн. Тэр мэт зорилгот егүүтгэлийг үхэхийн дээр үйлсэд барилдуулсан увдис лугаа сэлтээр шүтээн сэлтийн эд дор бодож бие сэтгэлийг салгагч увдис мөн. Эд дор бүтсэн егүүтгэл мөн тул, сүнсний эд цагаан улаан бинтэд шүтэж, эдийг жамасарын өндөгт сэтгэснээс, төрөлгүй огторгуйд егүүтгэх нь егүзэр миний номын ёс мөн, язгууртны хөвгүүн ээ.

	Тэр ч үхэгсдийн тусад зургаан зүйл орноос удирдах тэргүүтнийг үйлдэхдээ энэхүү цувуулагч егүүтгэлээр үйлдэх хэрэгтэй. Тэр ч хөлийн уланд тамын орон буй. Нууц оронд бирдийн орон буй. Хүйсэнд адгуусны орон буй. Зүрхэнд хүний орон буй. Хоолойд асури нарын орон буй. Тархины гавал нь тэнгэрийн орон мөн бөлгөө. Тэр ч сүнс нь тархи гавал дах тэнгэрийн орноос дээш оройгоор гарч огторгуй лугаа ялгалтгүй хольцолдоход санаад төрөл үгүйн агаарт агуулсугай. Тэр мэт үйлдэхэд зургаан зүйлийн орноос тонилж орчлонгийн зовлонгоос гатлаад нирваны хутгийг олохын шүтэн барилдлага буй мөн тул үүнийг зоригдол дор зургаан зүйлийн орныг егүүтгэх увдис гэнэ. Марталгүй сэтгэлдээ тогтоогтун.

	Тэр мэт бие сэтгэл салснаар одоо биеэр мандал үүсгэж, лам чухаг дээд, ядам бурхдын чуулган ба баатар дагинас, номыг тэтгэгч сахиусууд, тангарагтан, сангийн эзэд нөхөд нүгүүдэд өргөх арга нь энэ мэт болой. Сонс би номлосугай. Шар ринчинхандмаа зүүнээр чандмань эрдэнэ барьсан буюу өөрийн сүнс оройгоор гарсны дараа Ха үсэг хөхөмдөг тэр огоот урваснаас үйлчин хандмаа хөх өнгөт нэг нүүр хоёр мутартай баруун мутраар дигүг далайсан зүүнээр хадамгаа барьсан нэгэн өөрийн адил дөрвөөр хүрээлүүлсэн бөгөөд эрхэн нөхөр тавыг санаад, баруун мутрын дигүгээр өөрийн тэр цогцын зүүн хөлийг өөрт хандуулснаас түүний арьсыг өвчөөд улбалзуулан дэвсэж арьсыг суурин их эрхэт алтан дэлхий дор сана. Пад хэмээсэнд цусны хүжисийн их далай болсноос алтан дэлхийд сүрчилгэ тавьсанд сана. Дахин Пад хэмээснээр хуруунууд захын төмөр уулын хүрээнд сана. Пад хэмээснээр дөрвөн гишүүнийг дөрвөн тивд сана. Пад хэмээснээр найман мөчийг найман бага тивд сана. Пад хэмээснээр түүний гол дунд хэнхдэг годосыг дээд сүмбэр ууланд сана. Пад хэмээснээр сүмбэр уулын дээр толгойг тавьж тийн ялагч орд харшид сана. Пад хэмээснээр баруун нүдийг саран хийгээд зүүнийг наранд сана. Пад хэмээснээр шүдийг гүйгч одон тэргүүтэн огторгуйгаар гүйгч гариг одод мөнд сана. Пад хэмээснээр уушгийг дээд хөлөг моринд сана. Пад хэмээснээр багалзуур эрүү суурь энэ тушаа сэлтийг өөрөөсөө болсон найман шилэн суваргад сана. Пад хэмээснээр зүрхийг хэрэглэж хүссэн бүгдийг хур мэт буулгагч чандмань эрдэнэд сана. Пад хэмээснээр мах хар цагаан гэдсийг долоон алтан уулс ба цэнгэлийн долоон далайд сана. Пад хэмээснээр гэдэс дотруудыг хаан төрийн долоон эрдэнэд сана. Пад хэмээснээр судас шөрмөсүүдийг өлзий хутгийн найман эд дор сана. Пад хэмээснээр тийн мэдлийн найман чуулганыг тахилын найман охин тэнгэрт сана. Пад хэмээснээр мах нугуудыг дээд сайн эмэнд сана. Пад хэмээснээр үс сахлуудыг эс тайрагдсан тариаланд, гүргэмийн зүлэгт уул зандангийн ой цэцэрлэгт сана. Пад хэмээснээр хоёр чихийг шүхэр ба жалцанд сана. Тэр мэт санаж тодотгоод бас тэнгэр хийгээд хүмүүний цог учрал хотол чуулган эс бүрдсэн нь нэгээхэн ч үгүй сэлт үүнийг язгуур хийгээд үндэслэлийн ачит төгс цогт лам нугууд, ядам хот мандлын бурхдын чуулган, дагинас номыг тэтгэгч сахиусан нугуудад бид нарын хоёр чуулганыг хурааж хоёр түйтгэрийг арилгахын барьц өргөцөд зориулмуй. Арьсны алтан дэлхийд хумс хурууны төмөр хүрээгээр хүрээлүүлсэний гол дунд, хэнхдэг годосын сүмбэр орд харш, хоёр нүдний нар сараар эргэн тойрсон дөрвөн аймаг дөрвөн тив тэргүүтэн бүрэн төгс биеийн мандал үүнийг лам чухаг дээд ядам бурхад дагинас номын сахиус нугуудад өргөмүй. Таалаад адистидлэн соёрх. Пад хэмээхэд мандал өргөхийн вишай ба вишайтан бүгдийг зоригдошгүйн агаарт агуулах тэр нь мандал өргөхийн мөнхүү чанар мөн болой.

	Тав. залбирал тавьж адистидийг буулгах оройн үзүүр дэхь наран саран дэвсгэрийн дээр язгуурын ламд залбирал өчмүй. Номын чанар арилсан үзлийн орд харш дор ядам бурхны чуулганд залбирал өчмүй. Тангаргийг сахигч номыг тэтгэгч номын сахиусад дор залбирал өчмүй. Амьтан нугуудад адистидлэ. хөвгүүнээ төрөл үгүй төв дор чиглүүлэн таттугай. Дээд ба нийтийн шидийг өршөө. шалтгаан зэтгэрийг мөрт авахуулан соёрх. Пад хэмээснээр лам ядам ханд чойжин нарт залбирал сайхнаар тавив хэмээн бодсоны залгамжаанд ухааны идэвхийг гаргаж өмнөх огторгуйд мөнхүү намайг бясалгасны зүрхнээс, нэгэн зулаас хоёр тасрахын ёсоор мөнхүү миний дөрвөн язгуурын дагинас нөхөр сэлтэд бас ч хэмжишгүй дагинасын чуулганаар хүрээлүүлсэн лүгээ сэлт мөнхүү өөрийн ахуй оронд гэнэт түрчигнэн заларч ирснээс, мөнхүү намайг эрхэн нөхөр тавуул оройн өөрийн дээр нэгэн тохойн төдий огторгуйд гилбэлзэн байж нөхөд дагинасуууд лугаа сэлтээр адистидлэв хэмээн санаад, Эх миний номын төвд морилох оршихыг үл эрхшээвч хаагдалгүй аяндаа гаргагч нигүүлсэхүйн түргэн рид хувилгаанаар энд залраад таны араас даган орогч бид нар хийгээд мунхгаар эндүүрсэн амьтдыг эжий минь магадтайяа нигүүлсэхүйгээр барин соёрх. утга магадаар адистидлэн соёрх. эжий минь номын тив огторгуйн уужим голоос олон дагинасын чуулгад сэлтийг эжий минь энэ онгон газар адистид буулган энд хурсан нугуудыг нигүүлсэхүйгээр баригтун. Гурван орны амьтдыг адистидлэ, сүслэгч хөвгүүн надад шидийг хайрла. Оройн үзүүрийн чимэг үүнээ оршин соёрх. Оршоод адистидлэн соёрх. Пад хэмээснээр мөнхүү би дагинасын чуулган лугаа сэлт гэнэт заларч ирээд бүгдийн мэдэл үндсийг адистидлэснээр та бүгдэд дэнсэлсэн сүсэг төрөв хэмээн санатугай. Тэр нь адистидлэхын мөнхүү чанар болой.

	Зургаа. биеийг тахил өглөгт өргөх нь таван зүйл бөлгөө. Биеийг хүслийн таван эрдэмд адистидлэх бөгөөд тахилын үүлний цогц дор бодсоноос лам ядам ханд чойжин сэлтэд тахил өргөх лүгээ нэг, өр төлөөсний зочдод өр төлөөсийг төлөх лүгээ хоёр, зургаан зүйлд өглөг өгснөөр зургаан зүйлийг хоослох лүгээ гурав, цагаан зүгийг тэтгэгч газрын эзэд ба лусуудад тус тусын хүслийн эрдмийг өгөх лүгээ дөрөв, аймшигт тэнгэр чөтгөр догшдуудад нойтон мах цусаар хангах лүгээ тав нь бодтой уг болой.

	Түүний анхан биеийг хүслийн таван эрдэмд адистидлэх бөгөөд тахилын үүлний цогц дор бодсоноос лам ядам ханд чойжин сэлтэд тахил өргөхөд бие сэтгэлийг хагацуулах нь дээр номлосон адил, тийн мэдэл оройгоор гараад улаан Ха үсэг дор санах буюу эсвэл миний зүрхний тус хаяад өвөрчлөнгийн улаан Ха үсэг нэгнээс үйл үйлдэгч дагина нэг нүүр хоёр мутарт, баруун мутарт дигүг, зүүнээр гавал барьсан, биедээ зургаан ясан чимгээр чимсэн, сүр жавхлан төгөлдөр, хоёр өлмийг бүжиглэхийн байдлаар боссон нэгийг дэнслэн үүсгээд түүний зүрхнээс нэгэн улаан гэрэл сацраад миний зүрхэнд тусан миний сэтгэл үндсийг дуртгаад, гэрэл гадагш сацарснаар нөхөр дагинасын зүрхэнд туссанаа тэндээс өөр лүгээ адил дагинасууд сацраад үйл үйлдэгч улаан дагинын нөхөр боллоо хэмээн сана. Дахин миний зүрхнээс нэгэн хүрэн гэрэл сацраад улаан дагинын зүрхэнд шингэснээс улаан дагина урдаас ч нэн их сүр жавхлан бадарсан бөгөөд үйлдвэрчин эхийн хүчин лүгээ төгссөнөөр, түүнээ үйлдвэрчин дагина улаан өнгөт нөхөр сэлтээр бүжиглэлийг гилбэлзүүлэн үйлдэж дигүгээ далайж өөрийн хүүрийн арьсыг өвчөөд, толгойг дорно хандуулж гэдрэг дэлгэснээр, арьс нь гурван мянганы төдий буюу захын төмөр хүрээ нэгний доторхын хэр буюу дөрвөн тив буюу нэг тив буюу цаст Төвд гүрний чинээ буюу мөн өөрийн суух нутаг мэдэх хэмжээний чинээ буюу таван зуун бээрийн төдий буюу нүдний тусгал дүгрэг төдийгөөс дээшид аль өөрийн оюун чадах чинээгээр таван өнгийн гэрлийн чанарт хот мандал хийгээд алтны мөн чанарт маш тунгалаг арилсан буй. түүн дээр биеийн хийгээс хийн хот мандлын гол дунд бие улаан рагда галын мөн чанарт гурвалжин А үсгээр бэлгэдсэнээс хүний толгойн гурван тулга болсны дээр. А-аас уужим их тавиад гавал магнайг өөртөө хандуулсаны дотор мах цус ясуудыг хэрчиж огтчин цус лугаа овоолсноор сүмбэрийн төдий болсны дээр, саран мэт цагаан бодь сэтгэлээр бэлгэдсэнд сана. Түүний дээр Хум ба доор нь Ха үсгээр бэлгэдсэнд санаад мөнхүү өөрөө үйлдвэрчин дагинын зүрхний хөрөнгөнөөс гэрэл сацран Ям дор туссанаас хий хөдлөн гал шатаж гавал бүлээдэн мах цусууд хайлах бөгөөд буцлав. Өөрийн хоолойн А-аас гэрэл сацран мах цусны цогцод гэрэл туссанаар түүний бод судал руу гэрэл болон хайлав. Оройн Ум-аасгэрэл сацран сарны мөн чанарт бодь сэтгэлд тусаж бодь сэтгэл хайлснаас Ха үсгийг дамжиж рашааны үргэлжлэл гарснаар гавлын дотор унаж Хум-аас арван зүгт гэрэл сацарснаар арван зүгийн бурхан бодьсад бүгд таван язгуурт яв юм-ын дүрээр залж өмнөх огторгуйд залран тэгш оршсонд таван язгуурт яв юм-ын барилдсан завсраас рашааны үргэлжлэл гараад Хум үсэг бодь сэтгэл Ха үсэг лүгээ сэлтэд тусан гэрэл болон хайлж гавлын дотор шингэснээс тангарагт хийгээд бэлгэ билиг ялгалгүй нэгдэж хольцолдсоноос тэр буцалсан уур таван өнгийн гэрэл төгөлдөр огторгуй дүүрэв. Тэр гэрлийн үзүүрт охин тэнгэр очир дүрс эх, очир дуун эх, очир үнэрт эх, очир амтат эх, очир хүрэлцэхүүн эх тэргүүтэн хүслийн эрдмийн таван охин тэнгэрүүд хийгээд очир номын эх, усан өглөг эх, усан угаал эх, цэцэг эх, хүжис эх, зул эх, дээд үнэр эх, амны идээ эх, хөгжим эх тэргүүтэн тахилын охин тэнгэрс огторгуйгаар дүүрч, баруун гартаа рашаанаар дүүрсэн гавал барин, зүүн гартаа өөрсдийн тэмдгийн тахилын эдийг барьснаас гилбэлзүүлэн бүжиглэснээс тахил өргөх ба гэрэл уурууд, шүхэр, дуаз, баадан, лавир, үнэрт ингүмэл, өлзий хутгийн найман тэмдэг, хан төрийн долоон эрдэнэ, хөгжмийн ялгавар элдэв зүйл эс бүрдсэн үгүй тэргүүтэн тахилын ялгавар сэтгэж баршгүйгээр огторгуйн энг дүүргэн үүлсийн цогц тулалцсан мэтэд сана. Түүнийг лам үндэслэл сэлт ба ядам хот мандал бурхдын чуулган, бурхан бодьсад, баатар дагинас, шарван пратигабодийн чуулгадад өргөснөөр тэдгээр баясаад бие зарлиг тааллын үүднээс дэгтрэн дэмжих, андуурал эндүүрэл тэргүүтэн буруу замаас аврах ба эндүүгүй эрхэм дээд мөрийг үзүүлэгч дээд багшийг зохиоход өчин залбирснаас Пад хэмээн өгүүл.

	Түүнээс өөрийн ядам дөрвөн үндсэний бурхдын чуулган баатар эх дагинасын чуулган сэлтэд таван хүслийн эрдмийн тахилыг өргөснөөр тэдгээрийн таалал үндэс баясаад, бие зарлиг тааллын шид ба дээд хийгээд нийтийн шидийг өршөөх ба ялангуяа үлэмжийн дээргүй очирт хөлгөний мөрийг үзүүлснээс мөрийг төгсгөгч эрхэм дээд тэнгэр зохиоход залбиран өчөөд Пад хэмээтүгэй. Тэндээс төгс цогт итгэл Замдол тэргүүтэн, гадаад дотоодын чойжид эр эм үндэс бүгдээрт өргөсөнд тэдгээрийн таалал үндсийг хангаснаас өөрийн хүссэн хэргийг бүтээх ба газар мөрд шимнусаар зэтгэр үл болохоор адистидлэх, амьтны тусыг үйлдэх дөрвөн зүйл үйлсийн үүднээс бурхны шашныг өрнөн дэлгэрүүлэхийн үйлс дээд хүчин өмгийг зохиоход залбирснаас Пад-ыг үйлдсүгэй. Тэр мэт бодлогыг тод тавиад түүнд тахил тахилын охин тэнгэрсийг гэрлээр сацруулах сэлтийн сэтгэлгэ одуулснаас Пад-аар эцсийг таслах нь биеийг хүслийн таван эрдэмд үүсгэж лам бурхан бодьсад тэргүүтэн дагина номын сахиусыг баясуулснаас биеийн тахил өглөг өгөх мөн болой. Бас тодшалма хийгээд дүдзэбумжэдма үйлдэхийг хүсвээс урьд та нарын сэтгэлд буй тэр чилэн үйлдэж болохуйц буй.

	Биеийн тахил өглөгийн хоёрдугаарт өр төлөөсний зочдод өр төлөөсийг төлөх нь: Пад хэмээснээс гал хийгээр хөдлөх ба гавал рашаан сэлтийг өр төлөөсний эздийн хүслийн эрдэмд урвуулах буюу эсвэл гал хий тэргүүтэн зоригдошгүйн агаараас өөрийн хүүрийг үхээрийн ёсоор буйд бод. Тэндээс өр төлөөсний зочид нь дүрс өнгө адилгүй элдэв дор дөрвөн тивийн хүний язгуур эс бүрдсэн нь үгүй, хэлбэр нь эрс эмс хүмүүс дүрс сайхан бөгөөд дүрс чимэг адил бус элдэв өнгө төгөлдрөөр тус тусын өр төлөөс алин буй дор энэлгээ чанга төрүүлж хурьцсанаас тачаахын сэтгэлээр өөрт сүслэж хурсанд тэдний аль хэрэглэж хүссэн хүслийн эрдмээ олсноор, урьдаас ч өнгө жавхлан төгсөөд өр төлөөсний сэтгэлээс ангижран, номыг сүслэх сүсэг дэнслэн төрүүлсэнд санаад өөрийн бие амь, төгс эдлэл, буян заяа, амны хишиг, өнгө жавхлан, цог учрал сэлт хийгээд өөрөө аяндаа бүтсэн орон хот, тугал хонь, торго магнаг, элдэв эрдэнийн зүйл, элдэв үрийн зүйл, идээ хувцас, мах цус, яс арьс, биеийн ялгавар ялгамжтай дутуу дулимаггүй, мах цус арьсаас өвөрчлөн үүдсэн хүслийн эрдэм хотол чуулган, үс шар үснээс үүдсэн элдэв цэцгүүд модос, цул саваас хүслийн эрдмийн солонго тэргүүтэн жигдэлсэн нүгүүд, илч ба уураас хүслийн эрдмийн манан их үүл мэт багшралдсанаас тотгорын язгуур өр төлөөсний эздийн хүслийн эрдэм бүхэн эс бүрдсэн нь үгүйд санах хэрэгтэй. Миний нас орчлон тэргүүлшгүйгээс эцэс эдүгээ хүртэл алахаар алж таслахаар тасалж нас охордохын өр төлөөс тогтсон, нүдэхээр нүдэж цохихоор цохисноор өвчин элбэгдэхийн өр төлөөс тогтсон, булаахаар булааж дарахаар дарсан өр төлөөсний эзэд өр төлөөсний эм эзэн, найман мянган тотгорын язгуур, арван найман нялхсын их ад тэргүүтэн өр төлөөсний зочид бүгдэд тус тус өр хааснаас, өр авлагаа авч өр төлөөс арилан өшөө хяхалын сэжмийг тасалснаар өр төлөөсний зочид бүхэн амгалан лугаа төгсөөд зовлонгоос хагацаад эцэс туйлын бурхны хутгийг олох болтугай хэмээж Пад-ыг үйлдэхэд өглөгийн орон зочдууд өглөгийн угийн бэлэг17 хоёулыг үл сэтгэхийн залгамжаанд түр нэг агуулагтун. Тэр нь өр төлөөсний балингийн мөнхүү чанар болой.

	Биеийн тахил өглөгийн гуравдугаарт зургаан зүйлд өглөг өгснөөр зургаан зүйлийг хоослох нь шил мэт тунгалаг цагаан өнгөт эрдэнийн сав, гадна дотроос халхлалтгүй нэвт шувт гэрлийн мөн чанартайг тавиад их уужмын дотор өөрийн бие гэрэл болон хайлах буюу, эсвэл өр төлөөсний балингийн үлдвэр дуусч мөн тэр гэрэл болон хайлснаас, цувиралгүй бэлгэ билгийн рашаан цагаан бөгөөд улаан туяа татсан, дээд зуун амт төгөлдөр, зовлон бүгдийг арилгагч хотол чуулганы шимт хүслийн эрдэм эс бүрдсэн нь үгүй, өвчинд тусалж үхлийг ч сэргээн чадах дээд эм мэт, хүрсэн төдийгөөр зовлон бүгдийг арилган чадагч нэгэнд сана. Түүнээс өөрийн зүрхнээс цагаан охин тэнгэр нэг нүүр хоёр мутарт цагаан гавал барьсан хэмжишгүй сацраад дээд сансрын үзүүрээс доош ба доод зовлонт тамын орноос дээшид амьтан нэжээдийн өмнө нэжээд охин тэнгэр залран барьсан рашаанд тэдний ам хүрсний төдийгөөр тус тусын өөрийн зовлонгоос гэтлээд түргэн бодийн хутаг эрдэнийг олоод, зургаан зүйл орон бүгдээр хоосон болж одов хэмээн санаад Пад-аар тод тавь.

	Тэндээс охин тэнгэрүүдийн бие зарлиг тааллаас хэмжишгүй гэрэл сацраад зургаан зүйл хоосон орныг түгэхүйд, тамын орон биндэрьяа өнгө мэт маш тунгалаг тодорхой очирын мөн чанарт болсонд сана. Бирдийн орон бадмааргийн өнгө адил маш арилсан лянхуан өвөрчлөн болсонд сана. Адгуусны орон шил мэт арилсан тодорхой, цагаан хүрдний мөн чанартай болсонд сана. Хүний орон алт мэт шар, арилсан эрдэнийн мөн чанартайд сана. Асурийн орон ногоон маргад мэт арилсан сүлжмэл очирын мөн чанартайд сана. Тэнгэрийн орон тод хоосон таван гэрэл их бэлгэ билгийн мөн чанартайд санаад Пад хэмээж үйлдсүгэй.

	Тэр ч зургаан зүйлүүдийг нэг зэрэг бодож эс багтваас урьдаар охин тэнгэрүүдийг тамын оронд сацруулснаар тамын амьтан нэг нэгийн өмнө нэжээд охин тэнгэр заларч гавалтай рашаан барьсан охин тэнгэрсийг үзсэн хийгээд тэдгээрийн рашаанд ам хүрсэн төдийгөөр тамын үйлчин нүгүүд үйлэнд талхиж амралтгүйгээр засаглагдсан амьтдын нисванис тачаангуй урингуйгаас гарсан халуун хүйтэн хоёр, алагдах таслагдах зовлонгууд нь мөнхүү агшнаа гэтлээд дээргүй бодь хутгийг олсноор улайдмал төмөр дэлхий нь биндэрьяагийн чанарт болсонд сана. Түүнчлэн бирдэд харам өлсөх ундаасах зовлон амирлаж, мөн адгуусанд мунхаг хэлгий тэнэг нэг нэгнээ идэх зовлон амирлаж, хүнд өлсгөлөн ядуурахын зовлон амирлаж, асури нарт атаа хямрал тэмцэл амирлан, тэнгэрт омог ба энэлэгч зовлон амирлаад дээргүй бодийг олох дор санаад Пад тавьтугай. Өөрийн энэ бие нь чандмань эрдэнэ хамаг хэрэглэж хүссэн бүгдийг хур мэт буулгагч сангийн амыг нээснээс зургаан зүйл хамаг амьтан тус тус өөр өөрийн хамаг зовлонг амирлуулаад дээргүй их бодид байгуулахын балин үүгээр зочид зургаан зүйл амьтан нь нааш хурахын зай чөлөөгүй бөгөөд нааш хураавч эс чадах тул цааш охин тэнгэрсийг сацруулан рашааныг түгээх нь зургаан орны түгээл хэмээх мөн бөлгөө. Зургаан зүйл тус тусын зовлонг санаснаас өөрийн нулимсаа асгаруулахын хэртэй нигүүлсэхүйг чанд төрүүлж эцэстээ охин тэнгэрүүдийг өөрт хураан балингийн сав, балингийн зочид, зургаан зүйлийн балингийн чадал түүний сэтгэл үндэс сэлтийг зоригдошгүйн агаарт агуулаад Пад-ыг үйлдсүгэй. Тэр мэт бодлого сэлтийг тодотгох нь зургаан зүйлийн балин мөн тул сэтгэлдээ тогтоогтун.

	Биеийн тахил өглөгийн дөрөвдүгээрцагаан зүгийг тэтгэгч газрын эзэд ба лусуудад тус тусын хүслийн эрдмийг өгөх нь урьдын балингийн үлдвэр түүнд дэлхийн эздийн балинг үүсгэвч болно. Эсвэл нэг шинэ хүүрт бодоод балинг үүсгэх буюу эсвэл бие сэтгэлийг хагацаан тэндээс дэлхийн эзний хүссэн хэрэгслүүдийг энд байгаа мэт үүсгэгтүн, сэтгэлдээ тогтоогтун, би номлосугай.

	Тархи, нугас, өөхийг гурван цагаан хэмээж тараг, сүү, тос гуравт үүсгэн Пад-ыг үйлд. Цус хориг шар усыг гурван амтат хэмээж чихэр бурам бал гурав үүсгэ. Чөмөгний ясны хөндийд байгаа чөмөг сэлтийг гавар гүргэм тэргүүтэн элдэв сайн эмэнд сана. Арьс тархины хальс өрц гурвыг торго магнаг тэргүүтэн гуурсат эдүүд ба тана тэргүүтэн элдэв өнгөт тоолшгүй хувцсанд сана. Зүрхийг хэрэглэж хүссэнийг гаргагч чандмань эрдэнэд сана. Хоёр бөөрийг алт мөнгө биндэрьяа шил сувд бүг18, чулууны зүрхэн шүр мэт элдэв эрдэнэд сана. Мах бүхнийг цагаан будаа арвай тэргүүтэн элдэв үрэнд сана. Хорин дөрвөн нурууг гур зүр аргал угалз тэргүүтэн олон зүйлийн гөрөөсөнд сана. Сэрвээний долоон үесийг барс ирвэс тэргүүтэн араатанд сана. Арван найман хавиргыг данта19 панта20 мөнд сана. Цагаан мөгөөрс улаан хоолой хоёрыг огторгуйн элдэв өнгөнд сана. Амин судлыг жанбу21 дор сана, хар цагаан гэдсийг элдэв балцонд22 сана, судас шөрмөсийг элдэв өнгийн хив дор сана, амны уур по нугуудыг үхэр хонины зүйлд сана. Хумсыг элдэв шувууны зүйлд сана. Дэлүүг үхэр их заан мөн хэмээн сана. Уушгийг дээд морь хэмээн сана, элгийг их заанд сана. Найман их үе, хөл гарын толгойны дөрвөн яс, сүүж дал дөрөв, доод ар өвчүүний бүдэрхий арван наймыг хуяг элдэв мэс зэс эдлэл алт мөнгөний дүү, лонх таваг, тэвш тэргүүтэн элдэв эд өлөгт сана. Гавал ходоод олгой гурвыг гэр байшин, ган сан, орон хот мөнд сана. Нүд тэргүүтэн таван эрхтнийг элдэв зүйлийн цэцэгс дор сана. Цагаан улаан бодь сэтгэл, баас, шээс дөрөвтэй цөс, тавыг үхлийн таван рашаан хэмээх бөгөөд тэр нь тараг сүү тос ба чихэр бурам болой. Үс шар үс бүхэн нь модны голын ой салаа мөчир навч цэцэг үр элдэв модод мөнд сана. Тэр мэтийн дэлхийн эздүүдийн хүслийн эрдэм эс бүрдсэн нь үгүй, ном лугаа төгс дор санаад дэлхийн эздийг сэтгэлдээ ургуулан ирүүлэхэд тэдний дүрс өнгө төрөн түгэхүй сэлтийг алгасалгүй сэтгэлдээ тогтоогтун, энэ мэт болой.

	Ер дэлхийн эзэн лусын зочдыг амирлангуй номхон төгсийн ёсоор дуудах хэрэггэй. Дэлхийн эздийн махны өнгийг ямагт цагаанд бодох хэрэгтэй. Түүнд ч магадлалгүй тул хөх, шар, улаан, цагаан нь улаан туяатай, хөх нь цагаан туяатай, улаан нь шар туяатай махны өнгөтөй ч буй бөгөөд маш сайхан дүрстэй хүний хэлбэртэй мөн. Нүүрийн уртлаг нь хоёр тохой хэрийн, нүд чих нь тэнгэртэй бяцхан адилхан уртхан буй. Хөмсөг сормуус сахал нь өөрийн махны өнгөтэй адил, үс нь хүрэн улбар шар хар цайвар хөх таван өнгөтэй байдаг. Үсний ширхэг нь урт зөөлөн шингэнд шанх ба хагас боолт, ар шилний зангилаа, титэм, магнайн зангилаа, задгай унжилгууд буй тул тэдгээр нь үсний өөрийн хэлбэр болой. Нүд нь алагласан, хамар нь хянган өндөр, өчүүхэн монхор, инээмсэглэсэн байдалтай тодорхой бөгөөд тув тунгалаг байна. Их тунамал эрүүний голд нэг бөөн үс буй ба бас үсгүй ч буй. Малгай нь гэдгэр малгай, сагсгар малгай, шовгор малгай, нэхмэл малгай, тойрог малгай, алтан малгай, дэрвэгэр малгай, үзүүрийг эргүүлсэн зөөлөн цэмбэн малгай, торгон малгай, торгон боолт тэргүүтэн элдэв өнгөт нь малгайн зүйл болой. Лавай, болор, сувд, алт, мөнгө, зэс, төмөр, шүр, оюу, цэцэгс, үнэрт модон ширвүүл, цалам, хутга, сүх, гавал, хадуур, алх, жад, арилд, бэрээ, зурхайн хавтгай мод тэдгээр нь гарын багажийн зүйл болой. Барс, ирвэс, өтөг, шар өтөг, шилүүс, чоно, чононцор, арслан, цөөвөр тэргүүтэн араатан хийгээд; луу, гарьд, тас, бүргэд, тогоруу, тогос элдэв шувууны зүйл; сарлаг, хонь, ямаа, үхэр тэргүүтэн үүдний мал; буга, чихтэй, аргаль, ороонго зэрэг гөрөөс; матар халиу тэргүүт уснаа агч тэдгээрийн арьсаар үйлдсэн дээл дах хүрэм өмд тэргүүтнийг өмсөх ба торго хив цэмбэний зүйл бүгд, элдэв өнгөт бөс ба эсгийгээр элдэв өнгөт нөмрөг банзал цув цамц бүхэл ороолт сэлт нь хувцасны ялгавар болой.

	Морь нь цагаан болбол дэл сүүл нь улаан, дөрвөн булчин нь хар, дөрвөн туурай нь хөх; улаан болбол дэл сүүл нь цагаан, дөрвөн булчин нь хөх, дөрвөн туурай нь ногоон; шар морины дэл сүүл нь хар, дөрвөн булчин нь улаан, туурай нь цагаан; хар морины дэл сүүл нь хар, булчин нь ногоон, туурай нь улаан; хөх морины дэл сүүл ногоон, булчин нь шар, туурай нь хар ба цагаан моринд дөрвөлжин хар шооны зураг, улаан моринд шар шооны хээтэй, хөх моринд улаан шооны хээтэй, шар моринд хөх шооны хээтэй, хар моринд цагаан шооны хээтэй ба бас тэр мэтээс бусад бие дөрвөн булчин бүгд нэг өнгөтэй зэрэг элдэв болой.

	Тэдгээр морьдын чих нь сэрвэгэр урт, толгойн эрс өндөр, хамар өндөр, дөрвөн булчингийн үес өндөр, сүүл өтгөн маш дэлгэрэнгүй, хялгас нь гялтгар жавхлантай ба бас тэмээ илжиг буга гөрөөсийг ч хөлөглөнө. Алт, мөнгө, оюу, зэс, төмөр, болор, чүн, лавай, чулуу, мод зэргээр үйлдсэн эмээл, гөлөм, тохом, олонцог хийгээд хазаар, хударга, хөмөлдрөгө ч сувдын баглаа дагшар23 элдэв зүйл торгон хиазаар чимсэн нь эмээл тохмын ялгавар болой. Эмийн язгууруудын хэлбэр өнгө ч эрчүүдтэй адилхан урьд номлосон цэцгийн эрхисээр бие толгойгоо чимсэн, үсний шанхыг уруу унжуулсан, анхнаас цэцгийн эрихийг гартаа барьсан, зарим нь алт мөнгөн толь, хив уясан толь, ятга, лимбэ, тос багсарсан гурил, хумх тэргүүтэн тахилын элдэв хэрэгслийг барьсан, баруун зүүн ар өмнөө дагшараар чимэглэсэн ажгуу. Хөлгөлсөн унаа ч луус, согоо, тэмээ, гахай, сарлаг, үнээ болно. Тэр мэт газрын эздүүд нь уужим тал газар манан татах мэт дэлхийн эзэд алгуур эрвэлзсээр ирэх болой. Тэдгээрийг дагагсдын унасан хөлөг ч илжиг, сарлаг, гөрөөсний адаг туулай, араатны адаг сохорномин, жигүүртний адаг сарьсан багваахай, усанд байгчдын адаг шанаган хорхой ч буй бөгөөд явган явж ирэгсэд нь урьдуудаас муу царайтай, бие ч бага бөгөөд язгуур нь урьдахтай адил, гартаа барьсан багаж нь угаалын мод, гуйлгын шүтээн, ширвүүл, арьсан хөөрөг, мод, шидмэс, шор, шилбүүр мод зэргийг бариад нэгэн хөрөсийн24 газраас хойноос дагагсад лугаа зочид өөрийн өмнө шуугилдан түрчигнэсээр ирэх тэдгээрт тус тусын хүслийн эрдмийг зориулсанд тус бүр дурлан биширч баясах нь төгсөөд урьдаас ч өнгө жавхлан тодорч, амирлангуй номхон төгссөн тэд нар сүсэг сэтгэлийг дэнслэн төрүүлж өөрт бишрэхийн ёсоор өөрийн захисан үйлс бүгдийг бүтээх бөгөөд тэдгээрийг бодь сэтгэлийн эрдэнийг үндсэндээ төрүүлсэнд санаж хүслийн эрдмийг адистидлэх үгс үүнийг өгүүлсүгэй.

	Миний бие хэлхээтэй цогц энэ гурван цагаан гурван амтат эмийн чуулган хийгээд торго магнаг эрдэнэ үрийн зүйл, үхэр адуу заан элдэв эд таваар, хүү сан хийгээд цэцэгс шимт эмийн дэлгэрсэн ой цэцэрлэг, дэлхийн эздийн аль хүссэн төгс эдлэл сэтгэж баршгүй надад үгүй нь нэгээхэн ч үгүйгээр юу хүсэж юу хэрэглэхийг би өглөө. Үлдээлгүй таалснаас ханан цэнгэж баясан бишрэх болтугай. Догшин ширүүн муу санаа нь амирлаад бодь сэтгэл лүгээ төгсөх болтугай. Эцэс туйл бурхны хутгийг олох болтугай. Пад хэмээхэд өглөгийн орон зочид, хүслийн эрдэм тахилын эд, түүний сэтгэл үндэс нүгүүдийг сэтгэлдээ үл үйлдэхийн агаарт тэгш агуултугай. Бас үйлс дор дурдахыг таалбаас анхнаас зочдыг өмгөөлөн буцаахын дүр байдлаар ирүүлснээс, зочид бүгд хилэгнэсэн дүртэй инээмсэглэх янзгүй бүлтэлзэн уурлаад нүдээ улайлган гялбалзуулсан урингуйн авиртайд санаад, эмээлийн угаар үйлдсэн хуяг дуулга тэдгээрийн залгаа нь барс ирвэс хоёр, өтөг шар өтөг хоёр, тэр дөрвийн залаа ба тас гарьдын далавчаар чимэглэсэн, хоромсог бэлхүүсэндээ ороосон, зүүн бүгдэд нумны гичрийг сольцсон, баруун бүгдэд ширээр үйлдсэн саадаг тэргүүтэн зүүсэн, гартаа ч хурц иртэй жаданд цагаан дарвалга уяж барьсан, эм язгууртнууд ч цалам, зургийн пайз мод, ирт хутга, сүх, алх, хадуур гартаа барьж барс ирвэс тэргүүтэн араатнуудыг унаад хөлөг тэдгээрийн засал зэмсэг бүхнийг могойгоор үйлдсэн, хүчтэй салхиар үүлийг хөдөлгөсөн мэт төгс явдал ба хуйлралдан үймэлдэж нүүгэлтэн элмэрч огторгуй хийгээд газар дэлхий агаар зай завсар бүхнийг дүүргэсээр ирсэн тэдгээрт мах цусыг өгсөнд урьдаас ч хилэн уур унтуу нь ихдээд, алинд ч тохирохын орон түүнийг мөнхүү нэг агшнаа сүйтгэхийн бодлого шүтэх болой. Дайсныг дарагч хар барилдлага гутааж эвдлэгийг бодлогоор чичин энэрэвч муу үйл хураасан алимад дайсан түүнийг түргэнээр устгаад зүрхийг нь номын агаарт хаяснаар ерөөлөөр тамгалсугай. Язгууртны хөвгүүн ээ бүү дэлгэрүүл, зүрхний голд нуугтун. Ерөнхий шашинд тулбаас үйлс дор дуртгах болмуй. Өөрийн хэрэгт үйлдвээс над лугаа харшлах тул тангараг доройтно. Муу үйл хурааваас муу заяатанд унана. Тиймийн тул маш нууж шашныг сахигтун хөвгүүн ээ. Дэлхийн эзний балингийн увдис гийгүүлэгч зул хэмээгдэх болой. Бүү умарт, сэтгэлдээ тогтоогтун хөвгүүн ээ.

	Хөвүүн ээ сонсогтун. Эдүгээ лусын хүслийн эрдмийг ч биедээ үүсгэх нь шинэ хүүр нэгний мах цус, яс арьс, гэдэс дотор, үс шар үс, хумс, судас шөрмөс тэргүүтнийг тус тус салгаад түүнээс өөрийн зүрхнээс гэрэл сацруулж мах цус нугуудад туссанаас мах бүгд цагаанд улаан туяа тогтсон үхэлтгүй рашаан гэрлийн дүртэйгээр санаад Пад-ыг үйлдсүгэй. Түүнчлэн ясуудыг элдэв сайн эмүүдэд сана. Цусыг сүүн далай хэмээх бөлгөө. Мянган махи-ийн сүү ширгээсэн мэт шим төгс дор элдэв сайн эм лүгээ үхэлтгүй рашаан нэгдэж хуйлралдсанаас найман гишүүн төгс далай бүрд, тогтмол нуур, зүлэг намаг тэргүүтэн усны олон хэлбэрт болсонд сана. Хар цагаан гэдсийг цэнгэлийн долоон далайд сана. Долоон давхар арьсыг долоон алтан ууланд сана. Ходоод олгой давсагны арьс нь лусын орд харш хүү сангууд мөн. Түүний дотор далай тэргүүтэн усны хэлбэртэй олон сүмүүдийг сана. Зүрхийг хамаг хэрэглэн хүсэгчдийг гаргах чандмань эрдэнэд сана. Бөөр нь чандмань найман өнцөгтэйгээс гурвыг хүртэлх, нэг үзүүрт, найман нүдтэйгээс нэг хүртэлх, хэрэглэх хүсэл наймтаас нэгийг хүртэлх, элдэв эрдэнэ сэтгэшгүй хязгаарлашгүйд сана. Уушгийг усны элдэв моринд сана. Элэг дэлүү хоёр нь усны үхэр усны хонь тэргүүтэн уснаа агч элдэв зүйлд сана. Амин судлыг сэба хэмээх модонд сана. Энэ мод нь үндэс, гол, салаа, мөчир, навч, цэцэг, үр, үзүүрийн зулзага тэр мэтийн найман зүйлийн ёсоор буй. Тэр ч өнгө нь цагаан, хүрэлцэхүүн зөөлөн, сайхан төгс үнэр анхилсан, сэрүүн тэргүүтэн эрдэм эс төгссөн нь үгүй, дээд сэба модон хэмээгдэгч түүний эрс нь зуун тавин бээр буй. Салаа мөчир нь тавин нэгэн бээр түгээмэл болой. Цагаан мөгөөрс, нүдний эш, бага судлууд, шөрмөс нь элдэв өнгийн модод хажуу хавиралдсанд санах бөлгөө. Тэр нь жаргалангийн цэцэрлэг хэмээх лусуудын баясан наадах ба элдэв цаглашгүй цэнгэлийг үйлдэхийн орон болой. Бодь сэтгэл цагаан улаан өтгөн шингэн дөрөв ба цөс тавыг лус бүгдийн хүслийн эмийн чуулганд сана. Хумсууд нь галуу тогоруу зэрэг элдэв шувууны зүйлүүд яруу сайхан дууг дуурсгах ба усанд оршин буйг сана. Таван эрхтнийг элдэв цэцгийн их цэцэрлэгт сана. Үс шар үс бүгдийг лусын модод галбарваасан их цэцэрлэгт сана. Тэдгээр бүгд үзвээс маш сайн сайхан, маш гоо дүрстэй, галбарваасан модод салхиар хөдлөхийн цагт яруу эгшигтэй ба усанд агч амьтад элдэв дууг дуурсгахад лус бүхний чихний эрхтнийг дамжин сэтгэлийг хангах ба хүслийн эрдмүүдээс ч сайхан үнэр гараад хамрын эрхтнийг дамжин сэтгэлийг хангахад сана. Эм тэргүүтэн дээд амттанг ч хэлээр амссанаар хэлний эрхтнийг дамжин сэтгэлийг хангахад сана. Хүрэлцхүүнүүд ч биеэр хүрэлцсэнээр нимгэн зөөлөн олон эрдэм төгссөнөөр сэтгэлийг хангагч хүслийн эрдэм төгөлдөр сэтгэж баршгүйг санаснаас Пад хэмээн дуртгалыг тавьж үйлдэгтүн.

	Лусын зочдод хүслийн эрдмийг өгөхөөр бодлогын оронд үйлдэх нь лусыг найман настай нялхсын хэртэй амирлангуйн ёсоор үйлдэх хэрэгтэй. Нүүр нь дүгрэг бөгөөд маш цагаан өнгөтэй тарган, нүдний хэлбэр нь арвайн үрийн хэлбэртэй, шар алаглан тормолзсон ба цагаан хориг өчүүхэн тогтсон буй. Чих нь улаан туяа татсан цагаан улбаршиг болой. Үс нь хүрэн нарийвтархан, уруу задгай унжуулсан болой. Хөмсөг сормуус нь шар уртлаг болой. Бүхэл бие нь цагаанд хөх усны зураг гарсан буй ажгуу. Түүнээ чандманийн чимэг хэрэгслээс элдэв өнгийн гэрэл бадарснаар мөч, үес, гишүүд, хоолой, чих мөн толгойд чимсэн буй. Хумсууд нь цагаанд хөх туяа тогтсон болой. Мөн усны цагаан торгоны бүслэвч үйлдсэн ба гартаа эрдэнэ хийгээд лавай эрхи татсан нугууд өчүүхэн хөх манан татсаны дотор нэг жадны хэртэй газарт хүрэлгүйгээр мэлмэрэн ирээд хүслийн эрдмүүдэд баясахын ёсоор бүрэн эдэлснээр лусууд урьдаас ч нэн их өнгө зүс сүр жавхлантай болон чимэг хэрэгсэл нүгүүдээс ч гэрэл урьдаас их бадарсан ба мөшөлзөхийн өнгө хийгээд асрангуйн сэтгэл лүгээ төгсөн өөртөө сүслэн дуршихад санаад хүслийн эрдмийг адислэх үгсийг өгүүлсүгэй. Миний энэ бие хэлхээтэй цогцын цус нь сүүн далайд, яс нь зургаан сайн эмэнд, мах нь гурван мянган ертөнцийг рашаанаар дүүргэсэн далай бүрд, тогтмол нуур, зүлэг намаг, галбарваас мод, жаргалангийн цэцэрлэг, орд харш, уулс, чандмань эрдэнэ, сайн үнэрт эм тэргүүт хүслийн эрдэм өнгө дуу үнэр амт тэргүүтэн лусад хэрэглэгдэгч эд таваар надад үгүй нь нэгээхэн ч үгүй, юу хүсэж хэрэглэхийг чинь би өгсүгэй. Лус язгууртнуудад тахил өргөмүй. Шавхруугүй таалаад баясан биширч дурлах лугаа төгсөх болтугай. Догшин ширүүн муу санааг амирлуулаад бодь сэтгэл лүгээ төгсөх болтугай. Эцэс туйл бурхны хутгийг олох болтугай. Пад хэмээж балин ба зочид нугуудыг зоригдошгүйд агуултугай.

	Мөн үйлс дор дурдахыг таалбаас анх ирүүлэхийн цагтаа лус бүгдийг уурласан дүрстэй могойн толгой ес ба долоо ба таван цогнойлготой, могойн бөгсүүд нэг зүгт хуйларснаар хар манан бургилсан, нүд нь улаан цусан хур буусан, амнаас лусын элдэв өвчин хөх улаан багсран түгсэн, доод сүвээс мэлхий могой хилэнцэт хорхойн элч хэмжишгүйг сацруулсан, хөл өлмийгөөс өвчний улаан салхи үймцсэн, зүрхнээс догшин хар харанхуй манарсан, гартаа гилбэлгээний цалам жилбэлзүүлсэн, хамраас мөндрийн хар үүлс буржигнуулан гаргасан, чихнээс догшин аянга цацруулсан, шар үсний нүх бүрээс аянга мөндөр улаан очис буржигналдан цацарсан, зүрхний ба хөмсгийн завсраас их мөндөр сацарсан, сүв бүхнээс шажигнах сүрчигнэх дарах дуун ба нийлэлдсэн дуу, луугийн дуунууд уул нурах хад эвдрэхийн хэртэй сонсогдох бөгөөд бүгд хар зандалчны дүрстэй болон өнгө нүгүүд нь хөх болсны хумсны завсраас могойн толгойн цухуйлга маш бадарсан, бие нь зуун нумын төдий бөгөөд цухуйлга бүгдийн сүүл нэг дороо бөөгнөсөн, лус бүгдийг хар зандалчин ямагтад сана. Тэдгээрт мах цусыг өгсөнөөр урьдаас ч нэн их хилэгнэн догшин ширүүн гал мэт бадарсан тэдгээрийг хүнд турхирваас айсхи эмс лүгээ хамсуулах хэрэг, эд дор турхирваас хан ад лугаа хамсуулах хэрэг, тариаланд турхирваас албин лугаа хамсуулах хэрэгтэй. Бас бус өвчний зүйл адын язгуур хийгээд шалтгаан алинаа турхирваас тус тусын бодлогоор залруулж алинд боловч эндүүрэлгүй аргад мэргэжих нь нэн чухал болой хөвгүүн минь ээ.

	Дагагсад нь амирлангуй цагтаа чандманийн чимэггүй ба хувцсанд бүрхүүл хормогч нь усны унгирлаас бус хэлбэр төрөн түгэхүй нь эрхэн лус лүгээ адил бөлгөө. Бие нь түүнээс өчүүхэн бага, царай муутай, газарт хөлөө гишгэж нэг хөрөсийн газарт дагадаг. Уурлахдаа бие нь арван алдын хэртэй болох бөгөөд цогнойлго могойн толгой нь хоёр, гурав, нэг ч байдаг. Аянга мөндөр нь дуун үгүй. Гартаа салхины цалмыг бариад бага сага мөндөр цахилгаан гилбэлзэн цацруулж салхиар чадал үйлдэн аль турхирсаны үлбэрийг хураахад санатугай. Амирлангуй үесдээ зандалчин бус, турхирах цагт ямагт зандалчинд бодох хэрэгтэй. Басүдхари25 тэргүүтэн бусдыг ч эд тэргүүтний шалтгаанд турхирахын үес буй. Хар зандалчныг шашны дайсан ямагтад турхирч үйлдсүгэй. Тэр ч язгуур адил бус олон боловч хурааваас дөрөвт хурна. Дөрөв аль буй гэвээс хаан язгуур, ноёлог язгуур, бярман язгуур, зандалчин язгуур болой. Түүнд басуда ба лавай тэтгэгч хэмээх нь хаан язгуурт лусын эрхэн мөн тул өнгө нь шар болой. Ананд агуулагч хоёр нь ноёлог язгууртны эрхэн мөн тул улаан болой. Бадма баруна хоёр нь бярманы язгууртны эрхэн тул цагаан болой. Довжү төгс язгуурт хоёр нь зандалчийн язгуурын эрхэн мөн тул хар урвалтгүй болой.

	Гуравдугаар үйлэнд дурдах хийгээд бяцхан муу царай үзүүлэхэд шар улаан цагааныг үзүүлэх болой. Цаг үргэлжид болбоос улаан шар хоёр ч цагаан бөгөөд хөмсөг, сормуус шар, үс нь улбар шар ба цагаан бөлгөө. Махны өнгө адил боловч бярман нь уурлах цагтаа ногоон болой. Зандалч дор цагаан түгээл эс үйлдвээс улаан түгээл ямагтыг үйлдсүгэй. Гурван язгуурт лусад улаан түгээл зохисгүй тул цагаан түгээл ямагтыг үйлдэх хэрэгтэй болой. Тэдгээр нь лусын балингийн увдис мөн тул марталгүй бясалгалдаа авагтун хөвгүүн ээ.

	Тэр ч үйлс дор дурдах цагт мөнхүү өөрийг их аянгын эзэнд бясалгаснаас бодлого нь лусын түгээл хар хорын цохилуурыг26 үйлдэж дайсныг сүйтгэх хэрэгтэй болой. Бүү задруул зүрхний голд нуу. Ялж төгс нөгцсөн бурхны шашинд тулгарваас бус өөрийн тусад үйлдвээс над лугаа харшилж муу заяанд унах нь лавтай. Тиймээс аргад мэргэжин ер бурхны шашныг сахих ба ялангуяа миний номын ёсыг тэтгэх, мөнхүү энэ шимнусыг таслах увдисыг өрнөн дэлгэрүүлэхийн тулд увдисын гол эдгээрийг зүрхний голд нуугаад аргад мэргэжихийн үүднээс амьтны тусад хичээтүгэй. Миний хойноос орох болой, хөвгүүн минь ээ.

	Биеийн тахил өглөгийн тавдугаарт аймшигт догшин тэнгэр чөтгөр мах цусанд баясагчдад биеийн бүлээн мах цусаа өгч тэдгээрийг амгаланд байгуулах мөн тул тэр ч тэдгээрийг эрхэндээ хураан сүрээр дарагч дагина нэгийг үүсгэх хэрэгтэй. Түүний анханд мөнхүү өөрийг эгэлд урвуулан санаад бие сэтгэлийг хагацааж өөрийн тийн мэдэхүй Хаүсгээс үйлдвэрчин хөх хандмаа аймшигт нэгнийг үүсгэх буюу эсвэл өөрийг эгэлд үл урвуулан урьдын дагина дор буйгаар санаад, огторгуй дахь Мажигийн зүрхнээс балар хар өнгөтэй Ха үсэг цацран нэгэн агшнаа хөх өнгөтэй хандмаа болсон түүнийг өөрийн өмнө урин залж ирүүлээд, тэндээс мөнхүү өөрөө гэрэл болон хайлснаас өмнөх хандмаа-ийн зүрхэн тус шингэснээр хоёргүй дор сана. Түүний өмнө өөрийн цогц шинэхэн хүүр нэгийг санаад мөн өөрөө нэг эгшинд хөх хандмаа нэг нүүр, хоёр мутарт, гурван нүдэт, баруун гартаа хүний арьсны өвч тэлмэл улаан цусыг нэлийтэл гоожуулсныг барьж, зүүнээр хүний чөмгөн бүрээг гурван мянган ертөнцөд сонсогдтол шаагиулан үлээснээр гурван мянганы догшин тэнгэр чөтгөр бүхнийг өөрийн эрхгүй эрхэндээ хураасан, цээжиндээ хүний арьсан нөмрөг улаан цусыг урсган өмссөн, бүсэнд барсын нойтон арьсаар хормогчлон ороосон, хар могойг сольцолдуулан нийтгэж бүсэлсэн, тэнгэр газрын чинээ амаа ангайсан, цаст уулын чинээ соёог ярзайсан, хэл нь улаан цахилгаан мэт гилбэлзэн, үс хөмсөг нь улбар шар дээш бадарсан бөгөөд уруугаа хуйларсан, хоёр хөл нь сунгаж хумихын бүжиглэлийг гилбэлзүүлсэн, хүний арьсан нөмрөгийг огторгуйд хийсгэж газарт дэлдэн догшин тэнгэр чөтгөрийг өөрийн эрхгүй бөнжигнүүлэн чичрүүлэгч түүнд өөр лүгээ адил бум буман аймгаар хүрээлүүлсэн нүгүүд нь баруун гартаа дигүг зүүндээ хүний арьсан нөмрөг барьсан, маш уурласан авиртай, амнаас Пад-ын дуу инээх дуу хангинуулсан, бие нь их, гишүүн нь бүдүүн, баатар сүрхий омог гурав төгөлдөр тэдгээр нь өмнөх тэр хүүрийг хэрчин огтчоод догшин тэнгэр чөтгөрүүдэд өгөхөд санаж мөн өөрөө догшин тэнгэр чөтгөрүүдэд чуулганы дохиог учруулахад санатугай.

	Тэр өмнөх хүүр нь амьсгалаас хагацсан даруй илч нь замхраагүй, залуу бөгөөд мах дэлгэрсэн, арьс нь зөөлөн нимгэн, мах цус нь элбэг, тарган алагласан нүнжигтэй, өнгө жавхлан төгс, илч нь эс буурсан, уур нь багссан үзэсгэлэнтэй, сэтгэлд тааламжит, долоон төрөлт бярманы мах цус мөн болох, тэдгээрийн ам хүрсэн төдийгөөр муу догшин ширүүн санаа нь бүр амирлаж орчлон гурван муу заяатны зовлонгуудаас тонилж түргэнээ бурхны хутгийг олгож чадахуйц тийм мах цусны далайгаар гурван мянган ертөнцийн орон бүхнийг дүүргэснээр, догшин тэнгэр чөтгөрүүд тэр хүүрийг үзсэн төдийхнөөр сэтгэл нь бахдан эрхтнийг түүнд оруулснаас баясан дурлахын сэтгэл дэнслэн төрүүлэх нь үлгэрлэвээс их ойн цэцэгс дор зөгий өөрийн эрхгүй цугларч ирэх чилэн догшин тэнгэр чөтгөрүүд өөрийн эрхгүй цуглаад мах цус нугуудад идээ ундаа хийх цагт мах цусны илч замхраагүй уур нь багсралдан, өөх тос чөмөг нь тос бялбалзан нялцганасан давслаг тэргүүтэн найман амт төгссөнөөс гавар зандан гангийн үнэр чилэн мах цусны сайхан үнэр анхилснаар ертөнцийн орон бүхэнд түгээд ялангуяа өөрийн орны ойр орчимд 500 бээрээс нааш оромоос анхилсан сайхан үнэр хангинатал үнэртэхэд санаад, мах цусыг өгөхөд өлбөлзөн хомголзох лугаа нэг хийгээд зочдын ёсон лугаа хоёр хуримын түгээлийн хоёр язгуурыг дөрвөн язгуурын үүднээс мах цусыг өгөх хэрэгтэй болой.

	Түүнээ ялгаварлан улаан түгээлд дөрвөн зүйлийн утга буй. Өвөрмөц зочдод биеийг ялгаварлан зориулах, ерөнхий зочдод биеийг ерөнхий зориулах, ерөнхий зочдод биеийг ялгаварлан зориулах, өвөрмөц зочдод биеийг ерөнхий зориулах дөрөв болно. Тэдгээрийн алийг үйлдэвч зочид тэнгэр чөтгөр нь жийргэмшигт догшин аймшигт амаа ангайж соёогоо ярзайсан, мах цус яс гуравт ховдоглогч эр шимнус хийгээд эм шимнус нугуудад өөр өөрсдийн нөхөр хэмжишгүйгээр хүрээлүүлсэнд санаад дөрвөн зүйл утгын үүднээс мах цусыг өгнө.

	Улаан түгээлийн анхны өвөрмөц зочдод биеийг ялгаварлан зориулах нь эрхэн охин мөнхүү өөрийн нөхдөд үгсээ ийн өгүүлээд нөхөд бээр үйлсийг үйлдэхэд санаад буман аймаг үйлдвэрчин дагинасын чуулган дээд хаан шимнусаар удирдан доод хатан шимнусаар жолоодсоноор илбийн бие дүрст цогц үүнийг цээжийг нь дээд хаан шимнус автугай. Бөгсийг нь доод хатан шимнус авагтун. Бэлхүүсийг нь хар доордсууд авцгаа. Гэдэс дотрыг тэнгэр чөтгөр найман аймгууд авцгаа. Цул савыг хан ад тийрэнгүүд ав. Гадар махыг нь гаднах тэнгэр чөтгөр ав. Дотор махыг доторх тэнгэр чөтгөр ав. Завсар махыг завсрын тэнгэр чөтгөр ав. Үесийг албин язгууртнууд ав. Махыг нь газрын эздүүд ид. Цусыг зандалчин нугууд уу. Ясыг нян язгууртнууд химлэ. Өнгө жавхлангаар хан хөлчин ханах болтугай. Илч амьсгал уураар эм ад ханах болтугай. Судас шөрмөсийг эр эм чөтгөрүүд ав. Арьсаар сэраг бирд тангаргийн буг ханах болтугай. Чөмөг нугас, тархи, өөхөөр ман ба гариг чөтгөр ханатугай. Үс, шар үс, шүд, хумсаар, давма сатилрижан ханатугай. Дусал шар ус шээсээр тухайлан хорлогчид хянах болтугай. Пад хэмээхээр тэнгэр чөтгөр ба мах цус хоёулыг зоригдошгүйн агаарт агуултугай.

	Улаан түгээлийн хоёрдугаарт ерөнхий зочдод биеийг ерөнхий зориулах нь үйлдвэрчин дагинасууд нэг нэгээр мах цус ясуудыг тус тус салгаад мах, цус, яс, гэдэс дотор сэлтийг хэрчин огтчоод овоолсноор махан уул, цусан далай, ясан уулс, арьсан газар дэлхийн чинээ тооноос хэтэрсэн гурван мянган их ертөнцийн орон бүхнийг мах цус яс гурваар улаан нэлий мэлмэлзүүлэн дүүргэсэнд санаад, өөрөө энэ мэт санаж хэлэндээ ийн өгүүлтүгэй. Миний нас орчлон тэргүүлшгүйгээс эдүгээ энэ өдөрт тулгарахыг хүртэл бие хэл сэтгэл гурваар би-д барих ба энэ цогцод энхрийлэн барихыг олонтоо үйлдсэнээр урьд ч миний цогцыг тоолшгүй эвдсэн ч хэрэггүй дэмий л шамшигдуулж одов. Би-д баригч чөтгөр гайхалд автсанаар орчлонгийн зовлонгийн энэ далайд өнө удаан төөрөн тэнээд, муу биеийн цогцыг тоолшгүй нэг авснаас элдэв муу хилэнцэт үйлийг үйлдсэнээр, үр боловсрол зовлонгийн мэдрэлийг хэмжишгүй эдэлж амссан тул одоо орчлонгийн уг үр би-д баригч сэтгэл үүнд үл тачаан үл шунан, ер гурван орны хамаг амьтан ч над мэт тачаан шунагсад би-д баригч оюуныг тэвчихийн тулд эдүгээ би энэ биеийг өгсүгэй. Хэрвээ муу үйлтэн амьтад би-д баригч оюуныг тэвчиж эс чадваас бие сэтгэлийг хагацахад сэжиглэн тачааж шунагсдын бие сэтгэлийг үл хагацуулахын золиосонд энэ биеийг тэр чөтгөрүүдэд өгсүгэй. Нэн ялангуяа эцэг эх хоёр их ачтай тул ачийн хариуг төлөхийн тул би энэ биеийг өгсүгэй. Урагш орчлон тэргүүлшгүйгээс эцэс эдүгээ хүртэл өр төлөөс хариу алинд тогтсон эр эм эздүүдэд, өр төлөөсөнд энэ биеэ төлж өгсүгэй хэмээн санаад Пад хэмээх лүгээ дээд сансрын үзүүрээс доош хийгээд доод зовлонт тамын орноос дээш гэгээн сансрын тэнгэр чөтгөр энд цугларагсад өлссөн нүгүүд махыг идтүгэй. Цангасан нугууд цусыг уутугай. Даарсан нугууд арьсыг өмстүгэй. Яс, хэм, чөмөг, мөгөөрс сэлтийг үлдээлгүй таалснаас баясан биширч ханан цэнгээд гэгээн сансрын тэнгэр чөтгөр бүхний урин сэтгэл хорт сэтгэл амирлах болтугай. Пад хэмээснээр тэнгэр чөтгөр мах цус түүний сэтгэл үндэс сэлтийг сэтгэж үл үйлдэн агуултугай.

	Улаан түгээлийн гуравдугаарт ерөнхий зочдод биеийг ялгаварлан зориулах нь үйлдвэрчин дагинас тэдгээр хүүрийг хэрчин огтчоод мах цус яс мөч үеийг хэсэг хэсэг салгаснаас махны их уул, цусны их далай, ясны их газар уул, хориг өөх тархины үүлс хөвхөлсөн, гишүүн мөч чац үес нүгүүдийг сацуу буйд санатугай. Тэндээс ерөнхий тэнгэр чөтгөрт биеийг ялгаварлан зориулах нь ийн хэмээн санан өгүүл. Гадар мах зургаан хөл, дотор мах есөн хөвгүүн, арван хоёр мөч, гар хөл, толгой, дөрвөн их мөч, бага мөч, үес хавирга, нуруу нугас, тархи тархины гэр, нүд, чих, хамар, хэл, уушги, зүрх, гэдэс дотор, цул сав зургаа; хориг, цус, шар үс, чөмөг, мөгөөрс, өөх, яс, мах, арьс, их судас, бяцхан судас, шөрмөс хийгээд амны хишиг, буян заяа, өнгө жавхлан, эд агуурс, амь бие, шүд хумс, үс, шар үс тэдгээрийг гэгээн сансрын тэнгэр чөтгөрт өгснөөр шавхруу үлдээлгүй таалснаас бүгд хүслээр ханавхэмээн санаад Пад хэмээж юу ч бодолгүйн агаарт тэгш агуултугай.

	Улаан түгээлийн дөрөвдүгээр өвөрмөц зочдод биеийг ерөнхий зориулах нь үйлдвэрчин дагинасууд мах яс цус гурав арьс гэдэс дотор сэлтийг хэрчин огтчиж овоолсноор цогц нь гурван мянган ертөнцийг дүүрсэн сүмбэр уулын төдийг санаад бие амь, өнгө жавхлан, амны хишиг, цог заль хийгээд үс, хумс, шүд, шар үсний цогц үүнийг мөн чанар нь мах цус, дүр нь тэнгэр чөтгөрийн хэрэглэж хүссэнийг гаргагч цог дор санан тэнгэр чөтгөрүүдийг дуудаад өвөрмөц тус тусгаар зориулахын үгс үүнийг өгүүлтүгэй. Эр шимнус голди сэтгэшгүй хийгээд эм шимнус голди дүнчүүр, хан ад найман мянга, мүү шимнус албин гурав бүгдээр, лусын ад, гариг шимнус, эрлэг, маму, айсхи, ягшас, хумхан хөлт, нян язгуурт магуурхи бүгд, эм шимнус эгч нар бүгд, өр төлөөс тотгорын язгууртан бүгд, өвчний язгууртан гамшгийн эзэд бүгд, зандалч язгууртан тийрэн бүгд, онгод үхсэн чөтгөр бүгд, бирд бүднэр бүгд, тангаргийн буг срэн, хав заль хорлогчид бүгд, үйлийн ад бүгд, биеийн ад бүгд, орны эзэн бүгд, нутгийн эзэн бүгдээрт мах цусны цогц үүнийг зориулснаар бүгдээр хоцролгүй ганцхан баясан бишрүүлж тайтгарах лугаа төгсөөд бодь сэтгэл лүгээ төгсөх болтугай. Пад хэмээснээр хойноос дагаж шавхруу хураагчдыг хангаснаас зочдууд мах цусыг зоригдошгүйн агаарт агуулах үүгээр цогцыг тахилд өргөх өглөг өгөхийн зэргийг нэг удаа дуусгая, хөвгүүн ээ.

	Биеийн тахил өглөгийн долдугаар зорин ерөөхийн сүүл хураалгад тэр мэт үйлдсэн буян бүхнийг дээргүй зориулгаар тамгалах нь Миний биеэр тахил өглөг үйлдсэн буяны үндэс хийгээд би бээр дээд бодид сэтгэл үүсгэснээс тэнгэр чөтгөрийг даган барьсны буяны үндэс, бас гурван цагийн буяны үндэс хэдий чинээ үйлдсэн бүгдийг догшин тэнгэр чөтгөр тэргүүтэн гурван орны хамаг амьтны тусад зорьж үйлдмүй. Тэр мэт зориулсны агуу хүчинд шүтэж догшин тэнгэр чөтгөр тэргүүтэн хамаг амьтны үндсэнд байсан муу үйлийн хилэнц түйтгэр авьяас сэлт бүгд арилснаас, зургаан барамидийг огоот төгсгөн туйлд хүрэх болтугай. Төрөлгүй юм-ын таалалд эрхшээлийг олсноос хамаг ялгуугсдын эзэн Самандбадра буюу хотол язгуурын эзэн Очирдарийн хутгийг олох болтугай. Тэрхүү дээд хутгийг олоод үйлс элдэв зүйлийн үүднээс хэзээ орчлон хоосрох хүртэл амьтны тусыг ахуй ихэд гаргах болтугай. Увдис шимнусыг таслагч үүнийг бясалгалдаа авсан бодгаль бээр өөрийн сэтгэлийг шимнус дор үзэлгүйгээр дээрэнгүй шимнусын сэжгийг хоцролгүй таслах болтугай. Сайн эрдэм юу гаравч түүнээ хөөрөмших сэтгэл үгүй болтугай. Муу асар атгаг юу гаравч түүнээ айхын атгаг үгүй болтугай. Дээд ном шимнусыг таслах орон энэ огторгуйд наран ургахчилан цаг зүг бүхнээ түгэх болтугай хэмээх зориулга ерөөлийг олонтаа тавьснаас өөрийн зүрхнээс гэрэл сацруулснаас огторгуй дах юмчэнмо-ийн зүрхэнд тусаж, юмчэнмо-ийн зүрхнээс гэрэл сацран нөхөд бурхдын зүрхэнд туссанаар билигтэн нүгүүд өвөрчлөнгийн орноо ажран, тангарагтнууд баруун бодьсадва нугуудад шингэн, бодьсадва нугууд гэрэл болон хайлснаас арван зүгийн номуудад шингэж, номууд гэрэл болон хайлж зүүн дэхь шарван нугуудад шингэжээ. Шарван нугууд гэрэл болон хайлаад арван зүгийн бурхан нугуудад шингэн, арван зүгийн бурхад гэрэл болон хайлаад нөгчсөн ирээдүй эдүгээх гурван цагийн бурхан нугуудад шингэв. Гурван бурхан ч гэрэл болон хайлаад юм дор шингэж дээрх лам үндэслэл лүгээ сэлт нүгүүд хийгээд дөрвөн аймгийн үндсэний чуулган бүгдээр ч юм дор шингэжээ. Юм ч мөнхүү надад шингэж нөхөд дөрвөн дагинас мөнхүү надад шингээд, би ямагт ч гурван цагийн бурхан бүгдийн мөн чанар болсонд сана. Түүнээ та өөрсдийн оройн дээр нэгэн дэлэм хэртэй дор оршсонд санаад өөр бусад бүгдээр залбирлагыг олонтоо тавьж үйлдэн Пад-ыг үйлдтүгэй. Тэндээс өөрийн зүрхнээс нэгэн гэрэл цацруулж мөнхүү надад туссанаар мөнхүү би ч гэрэл болон хайлснаас галууны өндгийн хэртэй нэгэн гэрэл болоод чиний өөрийн оройгоор шингэсэнд мөнхүү эгшинд та өөрөө нүдээр үзэгчийн бие дор болсонд санаад өөр бусад бүгдээр зургаан үсэгтийг олонтоо уриад, Пад хэмээснээр зочид амирлангуй номхон лугаа төгссөний үүднээс өөрийн орноо одоцгоосонд санах болой. Мөнхүү өөрөө цагаан өнгөтэй үйлдвэрчин дагина дор урваснаас түүнээ явдал мөрд орох бөгөөд огторгуй мэтийн хоосон чанарын гол мэт дор тэгш агуултугай. Тэр мэт цогцыг идшинд урвуулахын тийн номлолыг илүү дутуугүйеэ товч хураангуй төдий нэгийг өгүүлснээс зориулга ерөөлөөр эцсийг бөөрөнхийлөх лүгээ сэлтийн үгс утга нугуудыг эндүүрэл марталгүйгээр сэтгэлдээ тогтоотугай, төгс хувьтан хотол хөвгүүд охид минь ээ. Амьтны тусыг туйлд нь хүргэгтүн, тангарагтан аа хэмээн айлдсан болой. Цогцыг идшинд урвуулахын тавдугаар бүлэг.

	 

	
Жанчэнмаагийн айлтгасан зургадугаар бүлэг

	 

	Тэндээс дахин охин Жанчэнмаа бээр өчив. Аяа Мажиг минь ээ. Бид дөрөв нь төрөлхийн доорд бөгөөд мэдэц багатай тул үйлсийн барилдлага егүүтгэлийн үесийн үхэхүйн шинж номлосноо, үхлийн тэмдэг тэр нь ямар мэт буй ахуй ба улаан түгээлд ч ерөнхий хийгээд өвөрмөцийн ялгавар дөрөв номлосны өвөрмөцийн газрын үест гадар мах ба дотор мах ба завсрын мах хийгээд гэдэс дотор ба цул сав, их бага мөч, үес тэргүүтэн цогцсын мөн чанар хийгээд ялгавар нугуудад судас хийгээд шөрмөс нугуудын тоо хэдий чинээ вэ. Дотрын хувь есөн хөвгүүн тэргүүтэн гадаад дотоод завсар гурвын тэнгэр чөтгөр, дээд шимнус доод шимнус нүгүүдийг номлосон тэдгээрийг танин барих хэрэггэй тэдгээрт бидний сэтгэл орохын цаг эс олсон тул тэдгээрийг тодорхой номлохыг эжий минь таалан соёрх хэмээн айлтгав.

	Тэндээс Мажигийн гэгээнээс, төгс язгуурт эрэгтэй эмэгтэй нүгүүд сайтар сонсч тогтоогтун, би бээр номлосугай хэмээснээс түр зуур огторгуйн төвд болгоолго нэгийг зохион түүнээс бие лагшинд гэрлийг машид бадруулан биеийг нэгэн тохойн хэр өндөрт огторгуйд оршоод баясахын ёсоор номлосон нь: Төгс язгуурт эрэгтэй эмэгтэй нүгүүд ээ, үхэхийн шинж нь урьд үүсгэл төгсгөлийн зэргийг номлохын үесэд “Үхэхийн шинжийг тодруулсан толь” хэмээгдэх дэлгэрэнгүй номлол тэр мөн. Гэвч охин чиний асуусан түүнийг завхруулж үл чадах тул үхэхийн шинж нийт бус өчүүхэн нэгэн номлохуй дор ийн ухтугай.

	Тэр ч хүчир өвчин туссанаас биеийн тэнхээ барагдаж туйлдаа хүрэхийн цагт анхнаас биеийн тамир алдаад биеэс муу үнэр анхилан, шороо тусагдаж өнгө жавхлангүй ба чалчаа ярих бөгөөд нүдээр үзэх харах нь бүлтэлзэх, сэтгэл самуурч үймцэж үйлдэн, явахыг дурлах сэтгэл ирэх ба зүү алдаад эрэх мэт гараар тэмтрэх, хумсны өнгө алдах, ундаанд ихэд дурлах бөгөөд үс шар үс нь дээш босох бөгөөд амьсгал нь охорхон бүд бүд гэх ба урьд махны өнгө үгүй дор хожим махны өнгө тодорхой цайрч орж ирэх хийгээд гишүүнүүд ч сунаж хумих нь олшрох бөгөөд сэтгэл үл амрах болно. нүдэнд ч дүрс энэ мөн хэмээн танихгүй элдэв шалдав олон юм өөрийн биед наалдсан мэт санагдаж гараар зулгаах, хааяа тодорхой үзэх ба заримдаа эс үзсэнээс харлан үймцэж одох ба чихний мөр доор ч усан тээрмийн дуу адил хүржигнэх, ван ван хийх ба тиг тиг гэх дуу нарийхан үргэлж сонсогдох ба хамарт үнэр энэ ийм тийм гэх зүйлгүй нэлхийсэн үнэр ихэд үнэртэх ба хэлд их гашуун наалданги элбэгших, бие ямар мэт байвч амаргүй алдран хүсэх ба сэтгэл алдаж бөглөрөх үймцэх, булчин хоёр бугуйн судас шөрмөс дамжиж хатгаж өвдөх нь могой гүйх мэт, янагш цээжний хөндий дотор орж нугас дагаж явах мэт болох хийгээд үс шар үс нүгүүдэд нойтон чийг өчүүхэн тогтох, хэвтэх газраа солихыг дурлах, садан сүлбээтэн сэтгэл хайртай нугуудад хурьцал ихдэж нэн үлэмж сэтгэл нь торголзохын сэтгэлээр нэрийг нь дахин дахин дуудаж алдах ба заримдаа эрхтэн нь солиорч зүүдний үес мэт дэмий балай олон юм сэтгэлд санагдан өөрийн шадар садан сүлбээтнүүдээ ч таньж мэдэхгүй, амнаас шаль буль чалчин ярих хийгээд заримдаа янагш эрхтэн өчүүхэн тодорч ирэх тэдгээр нь үхлийн анхдугаар шинж мөн тул танин бариад тэр цагт ухаан дэмий балай хямарваас ухаандаа хямгадаж эндүүрэлд үл оруулахын дуршлыг хүчтэй дахин дахин үүсгэж үйлдсүгэй. Тэр цагт шадар сүлбээтэн хийгээд эд идээндээ тачааваас ийн санатугай. “Бүгд над адил мөнх бус хэмээн санаснаас алинд ч шунаж тачаалгүй лам багшаа дурдсугай. Тэр цагт сэтгэл мятралгүй ухаанаа идэвхийлэн баатар нотыг үүсгээд ядам бурхны омгийг бататгасугай. Би үхэх болой” хэмээн санаж айснаас ийн хэмээн өгүүлрүүн, ухаан энэ нь уг шалтгаан юунаас ч гарсан бус бөгөөд гурван цагийн бурхад бүгдээр ч эс тольдсон болох тул чанартаа тэмдэг бэлгэдлээс ангижирсан ухаан үүнд огт үхэх учиргүй, төрөх хэмээх ч үгүй тул түрдэх хэмээх үгүй бөгөөд үүнээс орших ч үгүй учраас өвөрчлөнгөөр хоосны авир ёсон мөн тул үүнд үхэхгүй болохоор айх хаа буй хэмээж хоосон чанарын асар ариун үзлийг дурдсугай. Тэр мэт анхны үхлийн шинжүүд гарсны сүүлд одоо таван махбодийн шингэх хураалтууд ирэх бөлгөө.

	Тэр ч зүгээр эглийн биед анхан таван махбодь хямарсан цагт махбодь бүрт гадаад дотоод шинж хошоод ирнэ. Тэр ч таван зүйлийн өнгөтэй, шороо нь шар, ус нь цагаан, гал нь улаан, хий нь ногоон, огторгуй нь хөх буюу хар мөн. Тэр ч анх бие бүтэхийн цагт шороогоор шүтээн үйлдэн, усаар хурааж, хийгээр хөдөлгөж, галаар боловсруулан, огторгуйгаар завсрыг ялгаж биеийг бүтээж, тэр ч шороогоор шүтүүлснээр чийрэг бөгөөд хатуу дүртэй тэр нь нэгэн удаа эвдрэх мөн. Тэр ч анх усны дотор шингэснээс шороо ус хоёр ялгалтгүй хутгалдан холилдоод махбодь шороо ус хоёр хямармуй. Түүнчлэн ус галд шингэн, гал хийд шингэж, хий огторгуйд шингэмүй. Огторгуй нь ухааны хүч буюу ухааны эрчмийг үүсгэн тунгалаг биет үл эвдрэгч биет, гэрлийн мөн чанарт, гичийн үрийн төдий дор хурах түүнд ухаан шүтэн үйлдэж, амин хий маш нарийханд ухаан уналга үйлдсэнээс бэлгэ билиг үл түрийдэхийн идээр ухааны жолоо татсанаас, ум судал гэрлийн гуурсны хөндий замаар ороод тонилох их бэлгэ билгийн үүд нээсэн буюу нээсэн цонх мэтийн дотроо мултраад Агниста их амгалангийн төвд хүрэхэд үйлсийн барилдлага егүүтгэлийн увдис хэмээх мөн болой.

	Түүнд анхан шороо усанд шингэх цагийн гаднах шинжид биеийн тамир алдарч биеэ үл даах бөгөөд их хүнд юмаар дарсан мэт болоод дээш босч үл чадах ба шээсийг үл барих авир нэгэн ирнэ. Дотоод шинжид сэтгэлийн мөрт утааны гэрлийн үргэлжлэл мэт хөхөөр жирэлзэх, уур мэт хөх пал пал хийх ба бас хур ирээд өөрийг нөмөрч орхих мэт санагдах нугууд гарна.

	Мөн ус галд шингэх цагт анхан гадаад шинжид ам хамар бүгд хатах, амьсгалд илч гал мэт халуун буцалж ирэх, хоёр уруул нь үл тохирох, хэл хатан эргэж агшаад өгүүлэл үл гарах хийгээд таван орноос илч халуун бударч ирнэ. Дотоод шинжид сэтгэлийн мөрд зэргэлгээн тулцсан мэт мэнэрэх, тэрэг тэрэг хөдлөх мэтээр үзэгдэл самуурах, нойтон шуургаар нөмөрч ирэх мэт санагдах, их мөрөн бээр газрын эн бүхий дор түгж буй мэт санагдах нугууд болно.

	Гал хийд шингэхийн цагт гадаад шинжид биеийн илч алдагдах, эрхтэнүүд тодорхойгүй, олон эвшээх, амьсгалаа татаж чадахгүй болсноос харчигнах бөгөөд амьсгал бөглөрч урт урт гарах болой. Дотоод шинжид зул бадарсан мэт ба зулыг нааш аваачиж цааш аваачиж байгаа мэт, их гэрэл гал шатсанаас өөрөө түлэгдэж орхих мэт санагдах нугууд ирнэ. Уул гол бүхэнд ч гал бадарч байгаа мэт санагдаж ирэх болно.

	Хий огторгуйд шингэхийн тэмдгийн анхны гаднах шинжид ам хэл хийгээд биед хар мэнгэ нэл харлан тэлэх болсон мэт санагдах, биеийн илч бүгд нэг зүгт хураагдсанаас цугларан хуйларч уур өчүүхэн багсарч ирэх бөгөөд хоолой дотор өчүүхэн саг саг сонсогдох болно. Дотоод шинжид гэрэл огторгуйд үүлний хэлхээ тасарсан мэт тод бөгөөд тунгалаг нэгэн ирсэний үзүүрт гэрэл одон харвасан мэт цайрч сэржигнэн шуугих ба цас шуурга адил цайрч үймцэх бөгөөд их салхинд хийсч орхих шиг санагдахаас амьсгалын байдал хад хад хийх, урт амьсгал хар хар хийж ирэх лүгээ тэр үесэд их аюулууд ирэх бөлгөө.

	Тэр үед анхан нүдний эрхтэн сөнөх цагт гэрэл мэсэсийн үзүүр адил хийгээд галын дөл тасрах ба хялгасан цогц мэт хийгээд их үүлний цогцоор бүрхэгдэх мэт ба тор хийгээд загасны өгөөш адил ба аймшигт амьтны дүртэй адил, цан цохьсон мэт ба зэргэлгээ татсан мэт мэлмэрэх, бас бус элдэв зүйлийн адил бус олон өнгүүд урьд үзэж мэдээгүй машид аюумшигт бөгөөд жийрхэлтэй нүгүүд ирнэ. Цаг түүнтэй сацуу чихний эрхтэн сөнөж одох бөлгөө. Тэр ч нарийхан үймэлцсэн олон дуун тоолшгүй нүгүүд сонсогдох болно. Түүний сүүлд тиг пэд хэмээх их дуун огторгуй өрхөлж цөмрөх шиг санагдана. Түүнээс дуу чимээ эрчим лүгээ төгссөн нь үлгэрлэвээс мянган луу нэг зэргээр эрчимтэй дуун дуурсгаж ирлээ хэмээхийн хэртэй болсноос өөрөө машид айн цочно. Тэндээс гадна дор юу ч үл мэдэгдэх тул нүд тэргүүтэн эрхтэнүүд хаагдаад сарны гэрлээр түгэх ба нарны гэрлээр түгэх хийгээд балар харанхуйгаар түгэх, юу ч үл үзэн харлан мэнэрч одох хийгээд их хоосон чанарын гэгээн гэрэл үзэх мэт дөрөв гарах нь магадтай болой.

	Тэндээс өнө удаан болсноос өчүүхэн айх нэгэн болно. Түүнээс таван махбодь дотроо нэгдэн хольцолдон хямарснаар, таван махбодь хямралдсаны өөрийн байдалд түйтгэр ихтэй тэргүүтэн их зонхи дор нь маш их уурласан эрлэгийн дүрс адил олон ирээд машид айлган цочооно. Түүнээс хямарснаар таван махбодь дотор мөнхүү өөрөө сандарч ирэх нь үлгэрлэвээс их цэрэг хямралдсаны дотор нялхас хумигдсан адил нэгэн ирнэ. Тэндээс таван махбодь ба цагаан улаан бинт бүгд нэгэн зэргээр нийлэлдэж ирсний дотор мөнхүү өөрөө боогдож багтраад үлгэрлэвээс зул салхиар унтраагдсан мэт харлан балартаж эрхтэн ухаангүйдэн одох нэг гарна. Түүнээс түр нэгэн болох лугаа махбодийн цөв, дуслын цөв нүгүүд доош цувирснаас махбодийн тунгалаг ба дуслын тунгалаг үл эвдрэгч хэмээгдэгч маш гэгээн бөгөөд тунгалаг, юугаар ч бүрхэгдэж хаагдахгүй, гэрлийн эрчим лүгээ төгөлдөр машид хөдөлгөөнгүйн дотроо ухаан тодорхой бөгөөд тунгалаг ба халхалт бүрхэх бүгдээс ангижирсан үлгэрлэвээс нарны зүрхэн лүгээ адил гэгээн тов тодорхой, хоосон чанарын үнэнийг илт үзсэн мэт ив илэрхий, өөрөө өөрийн нүүрийг мэдсэн бөгөөд өөртөө өөрийн эрхийг олсон нэгэнд түр зуур хоромхноо ирэх бөлгөө. Тэр ч ном олсон эс олсон, бясалгал буй үгүй, судас сайн муу, түйтгэр их бага тэр нүгүүдийн ялгамжаар зарим зарим нь өнө удаан орших ч буй. Зарим нь нэгэн атга гурил идэхийн төдийд орших ч буй. Эглийн эгэл, адаг түйтгэр маш ихт нэгэн боловч адаглаж нэг инчдэхийн төдийгээс дээшид түр төдий нэг эс орших нь үгүй болой. Тэр юуны тулд хэмээвээс уг урьд, анх тэргүүнээс өөрөө ухагч бэлгэ билиг, угаас арилмал, төрөл үгүй, асар ариун номын бие, орчлон нирван бүхний гарахын орон, хотол хураасан мөн чанар, анхны бурхан урвалтгүй гэрэлт Самандбадра-ийн таалал, бурхан ба амьтны нэр нэрийдэх шүтээнээс ангижирсан, бэлгэ билиг түйтгэр үгүй номын бие хотол түгээмэл болоод өөрийн нүүрийг өөрөө таньж өөрийн эрхийг олсон нэгэн ургаж ирэх болой. Түүнээ ум судал гэрлийн мөн чанарт, гуурсны дотроос дээш оройн үзүүрийн эсрүнгийн нүх өрх онгойсон мэтийн дотуур үлээсүгэй. Тэр ч өвчнөөр туссанаар эхлэн эцэст бие сэтгэл хагацсанаас их бодийг олохыг хүртэл лам ядам хийгээд өөрөө ухагч бэлгэ билиг асар ариун үзэл лүгээ тэр гурвуул дор машид хямгадах хэрэгтэй нь нэн чухал лугаа сэлтийн үйлсийн барилдлага эд бүтээх егүүтгэлийн увдис мөнхүү түүнийг сэтгэлдээ тогтоогоод хязгаарлашгүй бусдын тусыг бүтээгтүн, төгс сүсэгт хотол хөвгүүн шавь нараа хэмээн айлдав.

	Дахин Мажигийн гэгээнээс, ер язгуур сэргэсэн хөвгүүн ба охид нугууд сайтар сонсогтун. Цогцын машид ялгал сэлтийг сайхан сонсоод сэтгэлдээ тогтоотугай, би бээр номлон үйлдэе. Тэр ч ерөнхий нийтийн ёсонд номлосон энэ ба зарим нэгэн эм дандарт хүйснээс тогтохын ёсонд номлосон лугаа хоёр болой.

	Тэр ч бидний энэ бие бүтэхийн цагт анхан эхийн умайд эцгийн цагаан дусал усны мөн чанартай, эхийн улаан дусал галын дүртэй лугаа хольцолдон нийлсэний завсарт өөрийн сүнс үнэр идэгч хэмээх зуурд сэтгэлийн бие, тийн мэдэх эрхтэн бүгд бүрдсэн, төрвөл үгүй гүйгч түүнд нь өөрийн үзэгдэл ухааны өөрийн идэвхээс амирлангуй хилэнт бурхны хатуу эндүүрэл үзэгдэл тэдгээр нь завхраад, зуурд зургаан зүйл умайн үүд ургах цагт өөрийн ухаан тэр нь амин хийн морийг унаад урьдын үйлийн эрхээр өөрийн эрхгүй түүнд орсноор түүнд бүгд хольцолдож нийлэлдсэнээс чийрэг байдалтай болсныг нь шороо гэдэг. Тэр ч анх эцэг эх хоёрын завдлага үйлдэхийг үзэх цагт түүнд баясах ба дурлах төрсөнөөс түүнд сэтгэл орж тэр дараахан хоёр дуслын завсар хучигдаж одох мөн болой. Тэр ч язгуур сайнууд нь хар шар ба үүр цайх, нар ургах, үдээс урагш дор орох болой. Муу язгууртай нугууд нь хагас өдрөөс дээшид орох болой. Маш их түйтгэрт нүгүүд нь балар харанхуй үдшийн бүрий, шөнө дундаас янагшид орох мөн.

	Тэр ч шороогоор шүтээн үйлдэж, усаар хураан, галаар боловсруулан хийгээр арвитгаж үйлдээд, тийн мэдэх огторгуйн махбодь хэмээдэг түүнд огторгуй бээр зай завсрыг ялгаснаас бие огоот бүтэх мөн. Энэ бие нь анх хүйснээс эхэлж тогтох тул анхны долоо хоногт дусал мэлмэрэн бүрэлдэж, хоёр долоо хоногт агшин хонхойж үлгэрлэвээс тараг бүрэлдсэн мэт нэг болно. Гутгаар долоо хоногоос судсууд сунаж ирэх болно. Тэр ч хүйсний судсанд бие анхан шүтсэнээс бие бүтэхийн анх нь судас сунах мөн. Анхан хүйсэнд судлын хүрдэн дөрвөн давхар тогтоно. Гадаад зэрэг дор судлын навч жаран дөрөв тогтосноос буй болой. Түүний дотор судал арван хоёр навч, түүний дотуур судал найман навч буй агаад үлгэрлэвээс ширэг давхарласан мэт үүнийг хүйсэн хувилгааны хүрдэн гэдэг. Тэр нь нисванис тачаангуй орших газар мөн. Түүнээ урин орших газарт зүрхний судлын хүрд хоёр давхар буй бөгөөд түүнд гадуур судал найман навч буй. Түүний дотуур судал дөрвөн навч буй. Тэр нь лянхуан навч мэт ба зүрхний номын хүрд гэдэг. Нисванисын атаа орших газар болохоор бас түүнээс салаад хоолойд судлын хүрд хоёр давхар буй. Түүний гадуур судлын навч арван зургаа буй. Түүний дотуур судлын найман навч буй бөгөөд хумхын хоолой мэт дор хоолой төгс жаргалангийн хүрд хэмээж түүнд мунхаг орших газар болохоор дээш салаад, оройд судлын хүрд гурван давхар буй бөгөөд түүний гадуур судлын навч гучин зургаа, дотуур судлын навч арав буй. Түүний дотуур судал навч тав буй бөлгөө. Үлгэрлэвээс шүхрээр бүрхсэн мэтийг оройн үзүүрийн их амгалангийн хүрд гэнэ. Хүйснээс судал доош салаад тачаангуйн орон мөн тул нууцын орноо судал навч гурван давхар хүрдэн буй. Түүнд гадуур судал навч арав, түүний дотуур судал навч найм, түүний дотуур судал навч дөрөв буй. Тэр нь дэвсгэр ширэг давхарласан мэт буйг нууц орон амгалан үүсгэгч хүрд гэнэ. Тэндээс дахин доош салснаас нууц орон норвын ёзоорт судал навч арван зургаа буй. Норвын бэлхүүсэнд судал навч найм, норвын үзүүрт судал навч дөрөв буй. Тэр тачаангуйн судал болой.

	Хүйснээс дөрвөн судас салснаас дөрвөн гишүүн гарсан болой. Мөн хүйснээс дахин элэг, хоёр бөөр, зүрх, уушги, дэлүү зургаагийн судал салсан мөн. Тэр нүгүүдээс судал тус тус салсан мөн тул түүний анхан элэгнээс нүдний судал, хоёр бөөрнөөс чихний судал, зүрхнээс хэлний судал, уушигнаас хамрын судал, дэлүүнээс уруулын судал сална.

	Тэндээс бас хүйснээс судал салах нь ходоод, олгой, хар цагаан хоёр гэдэс, цөс, давсаг, улаан хоолой, цул савууд үүссэн болой. Дөрвөн гишүүний арван хоёр их мөчийн үесийн завсарт судас хүрд хошоод давхар буй. Тэр ч гадна дотноо арван хоёр нэжээд чацуу буй тул хорин дөрөв бөгөөд, бас бус мөчүүдийн дамжилга дор судас тав таваад нэгэн сунаж буй ба, үесүүдийн завсарт ч гадна дотно хоёрт судал тав тав буй бөгөөд, судлын хүрд хоёр давхар дүрт ба хөлийн хоёр ул, гарын хоёр алга дөрөвт судлын хүрд хоёр хоёр давхар буй. Тэр ч гадуур арван хоёр дотуур зургаа зургаа буй. Бага үесүүдийн дамжилга дор хоёр хоёр судал сунасан буй. Хий үүсгэгч буюу судлын дөрвөн хүрдний гол дундуур Ум судал гэгч гаднаа цагаан, дотроо улаан, бүдүүвтэр хулсан сумны хэртэй буйн доод үзүүр нь нууцын судлын хүрдийг голоор хатгаж байна. Дээд үзүүр нь эсрүнгийн нүхээр мултарснаас судлын ам дээшээ онгойж буй. Түүний баруун талаар ус үүсгэгч Ром хэмээх судал, зүүн талаар шороо үүсгэгч Жам хэмээх судал хоёр буй. Дашрамын судал нь гал үүсгэгч шилэн гуурс мэт хоёр буй болно. Түүний өнгө хэмжээ Ум лугаа адил доод үзүүр нь нууцын судал найман навчит хийгээд дөрвөтийн завсраар одсоноос, судлын хоёр үзүүр нь Ум-ын дотор ороод тэндээс Ум дор ороож дээш одсоноор, оройн үзүүрийн судлын хүрдний дотроос нааш Ум дор шингээд нэгэнд болж буй. Судлын хоёр нарийн үзүүр гишүүний ёсоор гадагш бөхийгөөд хоёр нүдэнд хатгаж буй. Судал гурвуулын уулзвар бэлчрээс Ум судлын гишүүн нэг нарийн судал гадагш салаад манлайн сангийн үсэнд хатгаж буй. Судал гурвуул маш тод бөгөөд тунгалаг болой. Хийн харьяалах судал Ум дотор судал дөрвөн хүрдний дүртэй нь үлгэрлэвээс хулсны үе мэт буйн голд номын чанарын судас Ум нь мөнгөн усны өнгө адил тодорхой тунгалаг, гэрлийн мөн чанарт, халхалсан бүрхүүлгүй, гадаад дотоод нэвт, тодорхой шил мэт цэвэрхэн, авадүди судлын нарийний хэртэй буюу нарийн хятад зүүний чинээтэй буюу нарийн торгон утасны төдий гүрийсэн нэгэн буйн дотор өөрийг ухагч бэлгэ билиг тэр нь бэлгэ билгийн хий лүгээ нөхөрлөн орших болой. Зүүн талын Ром судлын дотор билгийн судал улаан тунгалаг бадмааргийн өнгө мэт маш улаан, дээрх гуурсны нарийний төдий нэгэн буйн дотор улаан бинт энгэсгийн шүүс мэт маш улаан тунгалаг ихээхэн сарамийн27 үрийн хэртэй нэгэн сайтар дүүрч буй.

	Баруун судал жам-ийн дотор аргын судал цагаан лавай мэт машид цагаан, зүү адилын дотор цагаан бинт мөнгөн усны өнгө мэт, гэрлийн мөн чанарт, сарамийн үрийн төдий бээр сайтар дүүрч буй. Судал хаа оршсонд хий лугаа бэлгэ билиг хоёр ч мөн сацуу наран лугаа гэрлийн ёсоор орших болой. Бэлгэ билиг үгүй аваас сэтгэл үл гарах, сэтгэл үгүй аваас хий үл гарюу. Тиймээс сэтгэл нэгэн гарваас бэлгэ билиг нэгэн бүтэх дор шүтэн агуулах тул түүнчлэн ялгалтгүй оршсон авч утгандаа бэлгэ билгийн идэвх мөнд түүнийг ухаан сэтгэл хий хэмээдэг мөн. Сайтар шинжилбээс алинд ч бүтсэн үгүйн тул ялгалгүй оршино. Гадаадад баруун зүүн хоёр судал ба нууц орны норвын дөрвөн судал нийт гурван судлын хүрдэн солигдох хэрэгтэй болой. Юуны тул гэвээс эр эм хоёр бэлгийн ялгаа болно. Эрэгтэй бүгдэд аргын цагаан хувьт судлын доод үзүүрээс хоёр хурууны газар судлын гар хэмээгдэх газар гуурс нэгэн доош норвын үзүүрийн судлын хүрдний голд хатгаснаас ам дээш өчүүхэн нэг эвхэрч буй ба эмэгтэйд бэлгийн судал түүнчлэн буйд эр эм хоёул баруун талд буй тул эр эм хоёр өвчилдөх үеийн илч лугаа учрахын цагт судлын ам доош алдраад цагаан улаан хоёр судал учрах лугаа сэлт бие бүрдэж гүйцэх энэ нь судаснаас үүдсэн хэмээгдэх тэр болой. Бас нийт бус нь зүрхнээс бие тогтохыг ч номлов.

	Эдүгээ нурууны үесээс давхарлаж анхан гол яс ба хүзүүний үе, толгой, гишүүн сэлтийн ясууд судсанд дулдуйдаж дараалан бүтэх нь шил шөрмөсөөр хавсруулж тогтсон болой. Тэр ч шил шөрмөсөөс мах бүгд тогтож түүний ард арьс дараагаар тогтож шар үс төрөх лүгээ сэлт бие бүрэн гүйцэд бүрдсэнээс арван сар гүйцээд эхийн умайгаас гадагш гарна. Тэр ч эхийн умайн өгөр цусны далайн дотор арван сар эс гүйцэх хүртэл хэвтэх цагт энэ хойд зуурд гурван насыг одоогийн адил дурдах бөгөөд муу үйлийн эрхээр хэлж чадахгүй тул арга юу ч үгүй. Эхийн умайгаас гарах цагт зовлон хэмжээлшгүйг амсах ба энэ хойд зуурдын зовлонг амссанаа ч дурдан энэ бие тамирдаж зүдэх хийгээд энэ хойдын зовлон бүгдийг дурдсанаар, үлгэрлэвээс жижиг загасыг халуун элсэнд хөрвүүлсэн мэт зовлонт буй. Биеийн бялд өчүүхэн, хэлээр өгүүлж үл мэдэн, итгэх аргагүй болой. Ухаан хотол шүтээн төрөлгүй энэ нь уг эх анх тэргүүнээс А28 үсгийн дүрээр орших тул эдүгээ бусад үгээр өгүүлж эс мэдэвч уг хотол шүтээн төрөлгүйн үсэг тэр нь үгийн хэл тул анх урдаар А гэж өгүүлэх ба түүний сүүлд энэ хойдын зовлонг дурдсанаас ААН хэмээн өгүүлэх ба тэр мэт эхийн умайгаас гадагш гарсны дараахан А хэмээн өгүүлдэг. Тэндээс хоног сар жил болох тутам урьд муу үйл хураасны эрхээр энэ хойдын зовлонгоо мартаж одно.

	Тэр мэт бие огоот бүтсэний яс хийгээд чөмөг, мөгөөрс, өөх, шил шөрмөс, нугас, тархи, цагаан бодь сэтгэл сэлт нь эцгийн дуслаас үүдсэн болой. Мах, цус, хориг, шар ус, арьсны долоон давхар, үс, шар үс, улаан рагда лугаа тэдгээр нь эхийн улаан дуслаас үүдсэн болой. Судас, гэдэс, дотор зэрэг бусад нь эцэг эх хоёрын ерөнхий зохилдсоноос үүдсэн мөн. Бие чухам гүйцэж бүрдэх цагт судасны тоо нь энэ мэт болой. Их судас бүхэл дөрвөн мянга, бага судас бүхэл найман түм, жижиг судас хоёр бүхэл бум, нарийхан салбар судас голдиос хэтэрсэн шар үсний тоотой чацуу болой. Шар үс ч голдиос хэтэрсэн болой.

	Ерөнхий ясанд гурван зуун жар илүү лүгээ сэлт болой. Шил бүлх нь шөрмөсний тооноос таван хувиар илүү юм. Ясанд анх гишүүний үзүүрийн хорин хуруунд дөрөв дөрвөн хэсэг ная буй. Хөлийн хоёр шагай, гарын хоёр толгой дөрөвт тав таван хэсэг буй тэр хорь лугаа зуун хорь. Нурууны хорин дөрөв нэжээдэд ч дөрөв дөрвөөд буй нь ерэн зургаа буй ба Манэ-д дөрвөн хэсэг буй лугаа зуу болно. Гишүүн нь найман их чөмөг, бяцхан чөмөг дөрөвтэй арван хоёр, хоёр сүүжэнд дөрөв дөрвөөд буй бөгөөд хорь, гучин хоёр шүдтэй тавин хоёр, арван найман хавиргатай дал буй.Түүн дээр хүзүүний дөрвөн үес шилний хүрд тав, Зүватунгийн ястай зургаа дор тус тус тав тав буй бөгөөд гуч лугаа зуу болно. өвчүүний нээлтэнд найман хэсэг, баруун зүүн ахар хавирганд гурав гурав зургаа лугаа арван дөрөв буй болой. Товчлуур яс гадаад дотоод дөрөвт зургаан хэсэг буйтай хорь, хөлийн толгой гарын толгойн дөрвөн ясанд гурав гурван хэсэг буй бөгөөд арван хоёр лугаа гучин хоёр, өвдөгний хоёр үе хоёр булуу дөрөв, гадна хойдох өсгийн яс хоёртой зургаа, хоёр тал лугаа найм дор тус тус гурав гурав буй бөгөөд хорин дөрөвтэй тавин зургаа болно. Нууц үүд хавтгай ясанд дөрвөн хэсэг лүгээ жар буйтай гурван зуун жар болно.

	Тэр ч үлвэр нь толгойд нэгээс арван хоёр хүртэл тоолох тэр юм. Түүнд мах, яс, цус, судас, шөрмөс, арьс хүртэлх чадал бүхнийг хийгээр үйлдсэнээс бүгд тунгалаг ба цөвийг ялгах бөгөөд үүсгэх тул, тэр мэт гучин хоёр бузар эдээр үүдсэн хэлхээтэй цогц гэгч энэ бие бүтсэний анх гадаад мах гэгдэх хоёр хөл, хоёр гар дөрөв өвчүүтэй тав, хэнхдэг годос зургаа нь гадаад мах болой. Толгой, эрүү, хөлийн өлмий, бэлгэ, өвчүүний зах, цорой нь завсарх мах болно. Элэг, өрц, амин судал, Далмо бөөрийн мах, гол мах, багалзуурыг дотоод мах гэдэг.

	Хөвүүн есийн номлол нь уушги амьсгалын хөвгүүн, зүрх судасны хөвгүүн, дэлүү цусны хөвгүүн, элэг махны хөвгүүн, бөөр эмийн хөвгүүн, ходоод шимийн хөвгүүн, олгой идээний хөвгүүн, хар гэдэс шар усны хөвгүүн бөгөөд түүнийг дотрын есөн хөвгүүн гэдэг.

	Одоо цул савуудыг номлосугай. Гэмба29 хоригийн сав, цөс үнэрийн сав, давсаг усны сав, ходоод илчийн сав, олгой идээний сав, гэдэс баасны сав зургааг цул сав гэнэ. Уушиг, зүрх, элэг, дэлүү, хоёр бөөр нүгүүдийг гэдэс дотор гэнэ. Хөлийн хоёр гуя, хоёр шагай дөрөв, хоёр сүүж, гарын хоёр богтос, хоёр бугалга дөрөв, хоёр дал лугаа зургааг арван хоёр их мөч гэнэ. Хуруу ба харцага нуруунуудыг бяцхан мөч гэнэ. Хөлийн хоёр шагайн яс, гарын хоёр жирэм яс дөрөв, өвдөгний хоёр тойг яс, богино ахарын яс долоо, шил гэзгийн хүрд, духны ясыг найман их үес гэнэ.

	Эдүгээ арьсны долоон давхар нь анх дотор махны зэрэг, түүний ард цоройн зэрэг, түүнээс шөрмөсний зэрэг, түүнээс судасны зэрэг, түүнээс өөхний зэрэг, тэндээс хальсны зэрэг, арьсны зэрэг долоон давхар цогцсын ялгал мөн тул сэтгэлдээ тогтоогтун. Хөвгүүн ээ.

	Биеийн хэмжээг номлосугай. Бие их дунд бага аль боловч өөрөө өөрийн алдаар наймтай ч буй бөгөөд түүнд дөрвөн тохой, есөн төө, арван сөөм, арван хоёр дундад хуруу, арван дөрвөн мухар сөөм, арван зургаан атгам, тавин таван ямх, зуун найман хуруу, хоёр зуун тавин зургаан арвайн үрийн хэмжээ төгссөн тул тэдгээр нь гаднах биеийн хэлбэр хэмжээ болой, сэтгэлдээ тогтоогтун хөвгүүд шавь нар минь ээ.

	Одоо ялгаварлаж эдийн таван цогцын хэмжээ хэрийг тус тус номлосугай. Тэр нь тархинд өөрийн битүүмжээр дүүрэн найм буй. Цусанд өөр өөрийн дөрвөн битүүмж30, шар усанд зургаан өрөөсөн битүүмж, бадганад өрөөсөн алганы дүүрэн битүүмж буй. Хий дор хавсарсан дүүрэн битүүмж буй. Цөсөнд өрөөсөн битүүмж дүүрэн буй. Цагаан улаан хоёр бодь сэтгэлд өөрийн хоёр алганы хонхорт тогтсоноор нэжээд дүүрэн буй бөгөөд түүнээс арвижваас сэтгэж баршгүй болох тул доошоо цувиравч барагдахгүй болох. Баас шээс хоёрт өөрийн битүүмж нэг нэг дүүрэн буй бөгөөд түүнд магадгүй тул арвидах хомсдох ихтэй. Нус цэр хоёрт хэмжээгүй тул үргэлж цувирагч ус юм. Хөлс, нулимс, хамрын ус, шүлс дөрөв нь шалтгаанаар шахагдагч дөрвөн ус бөгөөд хэмжээ нь магадлашгүй. Тэр ч уушгийн иш дор гарын бугуй дүүрэн буй. Зүрх нь өөрийн зүүн гарын хуруу тавуулыг хурааж шовойлгосны долооврын ёзоор алга хоёрын завсар овгор товгор үесээс дээш хэмжээтэй сацуу бөлгөө. Тэр гурвалжин хурц, цог төгөлдөр бөгөөд яс шүтээн лүгээ төгс нэгэн буй. Уушги нь өөрийн битүүмж хавсарсны сарвуугаас дээшихийн хэртэй нэгэн бөгөөд тэр ч уушигнаас баруун зүүн тус тус сацуу буй. Уушгины бага чих түүнийг зургаан хувь хийгээд арав хуваасны хувьтай сацуу буй. Дэлүү нь өөрийн хэлний хэмжээ дөрөвтэй сацуу, элэг нь өөрийн дэлүүний хэртэй дөрвөөс бяцхан илүү хэртэй, бөөр нь өөрийн хоёр чихтэй сацуу, хар гэдэс нь өөрийн есөн алд, цагаан гэдэс нь хоёр алд нэгэн тохой, олгой нь хоёр тохой дөрвөн хуруу, олгойн нарийн бүдүүн нь булчингийн хэмжээтэй сацуу, давсаг нь зүрхний хальстай сацуу бөгөөд тэр ч давсганд магадлашгүй тул ихэсч багасах элбэг болой. Эрийн бэлгэ нь гаднаа хэдий чинээ овойж гарсан төдий нэгэн дотроо ч төдий чинээ буй. Эмэгтэйд өөрийн чадал сав дор болдог тул өөрийн нэг төө буй. Эдүгээ маш дэлгэрсэн хэмжээ нь өөрийн дүүрэн атга таван зуун ес болно. Өөхөнд магадгүй боловч дэлгэрсэн хэмжээ нь өөрийн сунгасан битүүмж хоёр болно. Чөмөг бүгдийг хураавал тархины хагастай сацуу гэдэг бөгөөд түүнээс өчүүхэн багавтар нэг болно. Судас бүгдийг хураасанд хоёр атга буй. Шөрмөс бүгдийг хураавал тохой дүүрэн болно. Үс шар үс хөмсөг умдагны үсэнд магадлал үгүй. Шар үсний хэмжээ нь үзүүр хурууны хагастай сацуу. Арьс нь өөрийн атгаар арван найм. Тэр мэт биеийн гадаад дотоод дундад гурвын тогтмол хэмжээ мөн тул сэтгэлдээ тогтоогтун.

	Эдүгээ гадаад дотоод завсар гурвын тэнгэр чөтгөрийн ялгалыг номлоё. Тэнгэр чөтгөр хэмээх нь зочид ерөнхийдөө гадаад, дотоод, завсар гурав буйг мэдэх хэрэгтэй. Лам ядам ханд чойжин нугуудад дотоод зочид, өр төлөөс зургаан зүйл ба лус хийгээд дэлхийн эзэд нь завсрын зочид, догшин тэнгэр чөтгөр мах цусанд баясагчид нь гадаад зочид мөн. Дотоодын зочдод гурав буй. Лам үндэслэгчид сэлт ялангуяа язгуурын лам ба ялгуусан шавь нар сэлт дотоод зочид, дөрвөн аймаг үндсэний бурхдын чуулган ялангуяа алин өөрийн лам ядам нөхөд ба эм үндсэний дагинасын бурхны чуулган нугууд завсрын зочид, цогт махгал ах дүү нөхөр сэлтэд гадаад зочид үйлдэх гурав буй.

	Тэдгээр нь авралын орон эцэс туйлын гурван зочид мөн. Завсрын зочдод мөн гурав буй. Өр төлөөс тогтсон нугууд нь дотоодын зочид, зургаан зүйл нь завсрын зочид, дэлхийн эзэн лусууд гадаадын зочид болно. Тэр ч авралын орон хийгээд өглөгийн эзэн хоёрт гадаад дотоод гурван зочдод үйлдсэн тухайн хэрэг нь бодийг бүтээх зуур газар мөрт зэтгэр болж буй учир хэзээ цаг бүгдэд та бүхэнд номлосон болой.

	Гадаадын тэнгэр чөтгөр ч гурав буй. Тэр ч бодгалийн оюунд харгалзах тул мөнхүү тонилох ямагтыг хэрэглэн хүсэгч бодгалиудын өвчин ад зэтгэр үйлдэгч нөхцөл хэмээх мөн бөгөөд түүнд өр төлөөсний эзэн эр эм нөхдөөр хүрээлүүлсэн нь дотоодын тэнгэр чөтгөр мөн. Биеийн ад тэргүүтэн хорлогчдоор хүрээлүүлсэн нь завсрын тэнгэр чөтгөр, мөн тэр хорлогч нь энэ насны амь биед хорлолыг үйлдэгчдийг хэлнэ. Мөн өөрийн хаа буй орон газар түүнд амирлангуй бусын догшид эсвэл орон нутгийн аймшигт догшин ад эсвэл тэр жилд гамшиг өвчин ихэд тавигч ад гурвыг айлгагчид хүрээлснийг гадаад тэнгэр чөтгөрт бодно. Тэр айлгагчийг дүрстэний дайсан ба дүрсгүй тэнгэр чөтгөрийн дайсан гэнэ. Бас өвчин ба адаар гэмтсэн бодгаль түүний тухайд биеийн ад сэлтийг дотоодын тэнгэр чөтгөр үйлдэж, орны эзэн нөхөр сэлтийг завсрын тэнгэр чөтгөр үйлдэж, үйлийн ад сэлтийг гадаадын тэнгэр чөтгөр үйлдэнэ. Бас орны эзнийг номхотгохыг хүсэх эсвэл орны эзэнд үйлсийг захихыг хүсэх тухай аваас орны эзэн нөхөр сэлтэд дотоодын тэнгэр чөтгөр, биеийн ад сэлтэд завсрын тэнгэр чөтгөр, үйлийн ад сэлтэд гадаадын тэнгэр чөтгөр гэж бодно, сэтгэлдээ тогтоогтун.

	Дээд шимнус хэмээхийн бэлгэ чанар нь эр язгуурт тэнгэр чөтгөр, шимнус бүгдийг хэлнэ. Доод шимнус нь эм язгуурт буюу айсхи маму-ийн язгуурт бүгдийг хэлнэ. Эм шимнусын бэлгэ чанарыг урьд номлосон тул та өөрсдөө мэдсэн тэр мөн, төгс язгуурт заяатан нугууд минь ээ, хэмээн айлдсан болой.

	Дахин Жанчэнмаа өчив. Аяа Мажиг бэлгэ билгийн төв их эх минь ээ. Энэ бие үүдсэн үйл бүгдийг хийгээр үйлдсэн хэмээн айлдсаны хий дор тооны ялгал бий юу, эсвэл тоогүй нэг хийгээр үйлдэх үү. Энэ бие гучин хоёр бузраас үүдсэн хэмээн айлдсаны гучин хоёр эд алийг хэлдэг буй, хэлхээтэй хэмээсэн хийгээд цогц хэмээхийн бэлгэ чанар ямар буй хэмээн өчив.

	Мажигийн гэгээнээс, хотол охид оо сонс. Хийн бэлгэ чанар нь урьд нууц тарни номлох үеийн хийн чадал тэр мөн боловч одоо бас өчүүхэн номлоё, сэтгэлдээ тогтоогтун. Хий нь судасны тоотой сацуу, машид хурааваас хорин хоёр хийд хурах, сайтар хурааваас гурав дор хурах мөн боловч маш хураангуйлбаас хоёр болой. Анхны хорин хоёр хий дор гадаад, дотоод, нууц, завсар дөрвөн хий буй. Үүний анхдугаарт найм буй. Бүх махбодийг оршуулагч тэгшитгэгч хий, таван махбодийг тус тус түртгэгч таслагч хий, таван махбодийг тархаах ба эвдэгч хий гурваар хөдөлгөх бөгөөд зулбуулан үйлдэгч хий, цогцыг эвдлэгч хий, цогцыг шүтүүлэгч хий, үйлс бүхнийг үйлдэгч хий, хотол түгээгч хий лүгээ наймыг гадаад хий гэнэ. Дотоод хий ч найм болно. Дээш гүйгч хоолойн хий, дуртгал бүхнийг үүсгэгч зүрхний хий, тунгалаг цөвийг ялгагч ходоодны хий, дорогш гүйгч нууцын хий, өнгө жавхланг үүсгэгч хүчний хий, үйлээс гарсан нигүүлсэнгүй нисванисын хий, үйлээс гарсан их нигүүлсэнгүй тэгшитгэхүйн хий, дээд билгийг үүсгэгч номын чанар их бэлгэ билгийн хий найм нь дотоод хий болой. Завсрын хий тав нь нүд тэргүүтэн таван эрхтэнээр үйлдэнэ. Анхдугаар гүйгч хий нүдээр дүрсийг үзүүлж, хоёрдугаар гүйгч хий чихээр дууг сонсуулж, гутгаар гүйгч хий хамраар үнэрийг үнэртүүлж, дөтгөөр гүйгч хий хэлээр амтыг амтлуулж, тавдугаар гүйгч хий арьсны хүрэлцэхүүн зөөлөн ширүүнийг мэдүүлэх завсрын таван хий болой. Нууц хий нь амгалан зовлон бүгд номын чанар их амгалангийн гол дор чанар тэгшидсэнээр өвөрчлөн бүтээгүй, уг эхнээсээ тэгшидсэн нэгэн хий оршихыг хотол тэгшидсэн махбодийн хий буюу хорин хоёрдугаар нууц гагц хий хэмээдэг. Тэр ч сайтар хурааваас гадагш гүйх, дотогш орох, нууц лугаа гурав болой. Гадагш гүйх нь зургаан хуруу хүртэл гүйх, дотогш гүйх орших нь түүнтэй адил. Гадагш гүйх нь Хум үсэг, дотогш гүйх нь Ум үсэг, завсар орших нь А үсгийн дүрээр орших лугаа бие зарлиг таалал гурав нь урьд та нар мэдсэн тэр чилэн мөн. Үүний маш хураангуй нь нэг өдөрт бэлгэ билгийн хий дөрвөн түм хоёр мянга орших хийгээд нисванисын хий ч дөрвөн түм хоёр мянга гүйдэг буюу өдөрт хоёул найман түм дөрвөн мянга салаавчилж гүйнэ. Шөнө ч мөн найман түм дөрвөн мянга салаавчлан гүйгээд тэр мэт нэг хоногт бэлгэ билгийн хий найман түм дөрвөн мянга гүйвч сэрэх үгүй бөгөөд ухах бэрх бөлгөө. Юуны тул гэвээс өөрийн нас орчлон тэргүүлшгүйгээс бэлгэ билгийн судалсан хүч бага мөн. Тиймээс одоо ч бэлгэ билгийн хий нь нисванисын хийн дотор завсар боогдсоноос далд болсон аж. Нэг хоногт бэлгэ билгийн хий найман түм дөрвөн мянга гүйсэн нүгүүд нь нисванисын хийгээр хөдөлгөгдсөнөөс өөрийн сэтгэл нисванисын гүйгч атгаг элдэв олныг гаргаснаас эцэстээ орчлонд тэнэхийн угийг үйлдэж, нисванисын хийгээр элдэв олон нүгэлт үйлийг хурааж, эцэстээ зургаан зүйл амьтанд барилдуулах болой. Тийн нисванисын хийгээр ухааныг гаргаж, ухаан уруу арилгагч хийтэй нөхөрлөн доод үүдээр гаргаснаар тамд төрүүлж, уруу арилгагч хийтэй нөхөрлөн нууцаар гаргаснаар бирдэд төрүүлж, тунгалаг цөвийг арилгагч ходоодны хийтэй нөхөрлөн хүйсээр гаргаснаар адгуусанд төрүүлж, нигүүлсэнгүй үгүй хийтэй нөхөрлөн шилэн хүзүүний хураах үүдээр гаргаснаар асури доор төрүүлэх нь нисванисын хийгээс шалтгаалсан болой. Тэндээс бэлгэ билгийн хийгээр үйлдэж, хүчээр гүйгч хийтэй нөхөрлөн хамрын зүүн нүхээр гаргаснаар амармагийн тэнгэр ялангуяа хүний ариун биеийг олсон болой. Мөн дээш гүйгч хийтэй нөхөрлөн нүдээр гарснаар өнгөт ертөнцийн тэнгэрт төрүүлж, ихэд тэгшидсэн хийтэй нөхөрлөн чихээр гаргаснаар өнгөгүй тэнгэрт төрүүлж, номын чанар их бэлгэ билгийн хийтэй нөхөрлөн оройн эсрүнгийн нүхээр үлээснээс ариун язгуурт тэнгэр ялангуяа Агнистын тэнгэрт төрүүлнэ. Махбодийн хийтэй нөхөрлөн үл эвдрэгч бинт дор шингэснээс ухаан зүрхний гол дундах Ум судлын дотор оршсоноор номын чанарын угаас арилсан төрөл үгүйн үнэнийг илтэд үзээд хязгаарлашгүй тус жаргалангийн бие амирлангуй хилэнтний орд харш лугаа сэлтийг мөнхүү түүнээ ургуулах төгс жаргалангийн бие дор бурхан болсон болой.

	Тэр ч хоёр хамрын нүхэнд хий тав тав буй бөгөөд тус тус нэг зэрэг сацуу гүйснээс баруун нь арга, зүүн нь билиг мөн ба хоёулаас сацуу гүйснийг арга билиг хослосон хий гэдэг. Баруун нь нисванисын хийн хувь ихтэй тул гэмтэй, зүүн нь бэлгэ билгийн тэрхүү чанар мөний тул эрдэм төгс болой. Үйлс дор орох цагт баруунаар хий гүйвэл гэм болох тул хий барьж бүү үйлдсүгэй. Тэгш гүйх ялангуяа зүүн талаар гүйх цагт хийг барьж үйлдтүгэй. Анх хийн хүүрийг сайтар гаргах хэрэгтэй тул урьдаар Ха-г долоо тоолж амнаас гарган Хум-ыг долоо тоолж хамраас гарган эцэст нь Пад-аар таслан, дээд хийг дарж доод хийг боосноос хүйсний доор гурван хуруу газарт хийг хүчтэй хамхиад, үлгэрлэвээс хумхны гэдэс мэт хураасан хийгээр цүзийлгэн дүүргээд чанга дарснаар түүнд хий улам уртдаж одсоноос, эцэстээ Ум дор хий орж ирээд түүнээ биеийн илч төрөх ба хувцас үл хэрэглэх, хий үл гүйн нисванисын атгаг хаагдах, хурдан явах, үзэгдэл бүхнийг зүүд илбэ мэтэд ургуулах, таван зөн билиг, таван нүд, егүүтгэл балгадад орохуй тэргүүтэн хязгаарлашгүй эрдэм бүхнийг төрүүлж ирэх тул тэр мэтийн хийн хичээлийн ялгавар бүхэн урьдын та нарын мэдсэн чилэн мөн тул хичээнгүйг үүсгэгтүн.

	Тэр мэтийн цагт ухаан хоосон чанарын өөрийн газрыг барьснаас нөхцөл алинаар ч хөдөлгөж үл чадахын тул, байгаль их тод хоосны агаарт оршсоноос халхлах бүрхүүл бүхнээс ангижирсан ухаан, тодорхой тунгалаг, эрчим төгс, ив илэрхий, тов тод, дан нүцгэн, хаалт үгүй, хэлж санах өгүүлэхийн орноос хэтэрсэн, үлгэр алинаар ч жишигдэж үл чадагдах, хэлгийн зүүд мэт түүнийг очир мэт самади хэмээх бөлгөө. Түүнд өөрийн эрх олсон цагт нас нь нар сар лугаа сацуу хийгээд аливаа орноо одоход ч өөрийн эрхийг олох тэргүүтэн болох нь миний ёс махамудра-ийн жодын үр хэмээх болой. Тэр ч Ум дор хий оруулсны тэмдэг ба эрдэм тэр мэт гарах тул хий дор хичээл гаргах нь нэн чухал бөгөөд, гэвч хий дор хичээл эс үйлдсэн цагт ч Ум дор хий хүртээлийн төдий нэгэн орж ирэх ч буй тул түүний тэмдэг өвөрмөц төдий бөгөөд эр эм алинд ч ирнэ. Тэр нь дээд ламын увдист үл шүтэхийг хүртэл ухах бэрх болой. Тийн бөгөөс тэр аль буй хэмээвээс эр эм хоёр завдалга үйлдэхийн үес, хүчтэй найтаах, ширүүн хүчтэй эвшээх зэрэгт тэр нэгэн атгаг бүгд хаагдаж үлгэрлэвээс муужирсан мэт нэг болж ирэхийн залгамжаанд амгалан хоосны ялгамжаат байдал ийм гэж хэлэх хэл, өгүүлэх үгээс ангижирсан нэгэн болох бөлгөө. Түүнийг үл сэрэх бөгөөд ухах бэрх тул үлгэрлэвээс өнө уртын зай нь цахилгаан гилбэлзэх төдий буюу түүнээс ч охор эрчтэй нэг болох нь Ум дор хий орсны тэмдэг тул, эдүгээ бие сэтгэл хагацах цагт ч дээр номлосон мэт номын чанарын үнэнийг илэрхий үзэх, ум дор хий орсны тэмдэг тул эр эм учралдах, эвшээх, чанга найтаах цаг, хоосон чанарын үнэнийг илт үзэх мэт тэр нь хамаг амьтны ерөнхий зохилдсон үйлээс гарсан болохыг мэдэцгээж үйлдтүгэй, хотол төгс язгууртан аа.

	Ерөөс хамаг сав шим хийн чадлаас гарах бөгөөд, хамаг амьтны махбодь цогц төрөн түгэхүй бүгдээр хийн чадлаас гарах тул, амны идээ ундаа зургаан амттаныг үйлдсэнээр амин хий доош хөөж ходоодонд хүрээд гал хийгээр хүрээлж тунгалаг цөвийг ялгасан нь баас болой. Тунгалаг нь цусны цөв, цусны цөв нь бадгана ба цөс болой. Тунгалаг нь мах, махны цөв нь сүвийн хир нүгүүд болой. Тунгалаг нь өөх, өөхний тунгалаг яс, цөв нь хөлс, ясны цөв нь шүд хумс шар үс болой. Тунгалаг нь чөмөг, чөмөгний цөв арьс болой. Тунгалаг нь дусал болой. Дуслын цөв нь биеийн өнгө жавхланг үүсгэгч нүгүүд мөн. Тунгалаг нь эрдмийн судлын ид их хүчийг үүсгэгч нүгүүд болой. Хүчийг үүсгэгч бинтийн тунгалаг түүнийг хийгээр сайтар ялгаснаар түүнд тунгалгийн тунгалаг, маш тунгалаг, их тунгалаг, их тунгалгийн шим лүгээ төгөлдөр аливаа нөхцлөөр хөдөлгөж үл чадах тунгалаг, эрдэм бүгдийг эрхэндээ урвуулагч тунгалаг, их бэлгэ билгийн тунгалаг, дээд ихийн тунгалаг, эцэст хүрсэн газар урвалтгүй очир мэтийн тунгалаг арав бөлгөө. Тэр бүхэн ч хийн чадлаар ялгагдах хэрэгтэй тул увдисын оньс бүгд та бүгдийн эртнээс мэдсэн чилэн бясалгалдаа хичээгтүн.

	Арван бинтийг хийн хичээлээр бясалгалд авбаас хамаг эрдэм улам улам дээшилж арвижин бурхны газарт хүрч чадах ба тэр нь очирын тунгалаг завсраар арвижсанаар арвижих бинт хэмээгддэг. Үүнийг хичээн бүтээгч бодгаль арвидах бинтийг эс бүтээвээс эл арван бинт арвидах бус болой. Ер амьтны ерөнхий зохилдсонд бинт арвидах хомсдохгүй бөгөөд, өвөрчлөнгөөр хэзээд бүхнээ оршигч бинт нь дөрөв, хоёр, нэг мөн бөлгөө. Тэр нь хамаг амьтны магнайд биеийн бинт, хоолойд хэлний бинт, зүрхэнд сэтгэлийн бинт, хүйсэнд бэлгэ билгийн бинт нийт дөрөв байна. Оройд эцгээс олсон цагаан бинт усны чанарт үсгийн дүрээр оршиж буй, нууцад эхээс олсон улаан хоёрдугаар бинт галын чанарт үсгийн дүрт хийн дэвсгэр дээр оршиж буй болой. Үл эвдрэгч ганц бинт нь дээр номлосон тэр мэт болой. Тэр мэт судас хий бинт гурвын чадал бүгд та нарын мэдсэн тэр мөн тул судал бинт хий гурвын үүднээс эрдэм төрүүлэх аргад хичээж үйлдэгтүн. Бусдын тус гарах болой, хөвгүүн шавь нар бүхэн минь ээ. Тэр мэт судал бинт хий гурвын хураангуй утгыг өчүүхэн нэг номлосон нь энэ мөн болой.

	Гучин хоёр бузар эдийг номлосугай. Анх гаднах найман эд, доторх найман эд, завсарх найман эд, нууц найман эд гучин хоёр болой. Гаднах нь үс хумс хоёр, арьс өөх хоёр, судас шөрмөс хоёр, мах яс хоёр лугаа найм болно. Чөмөг хим хоёр, нугас тархи хоёр, цэр нус ба хир хоёр, баас шээс хоёр найм нь завсарх найман эд болой. Бөөр гэдэс хоёр, бадгана цөс хоёр, элэг дэлүү хоёр, уушги зүрх хоёр нь доторх найман эд болно. Цус, хориг, шар үс, илч, амьсгал, хөлс, цагаан улаан бодь сэтгэл найм нь нууц эд болой. Тэр мэт гучин хоёр эд бүгд нэг зэргээр цогцлоод алин урьд шүтсэн үүнийг цогц гэдэг ба энэ бие нь цусны тулам хэсэг хэсэг ясуудыг давхарласан, шөрмөсөөр хэлхэж, судсаар ороосон, арьсны боодлоор хучсан, гонжгор дугтуй үүнийг цогц гэдэг. Эд бүгдийг нэгэн зүгт хураасан эрээлжлэл, бузар эд бүгдийг нэгтгэн цугларсан цогц үүнд тачаангуй ба шуналаар үхэдхийдэг тул бузар эдийн боодол дор үзүүлсэн юм. Бузар эдийн боодол үүнийг нэг ба олонд салгаж ажигласнаар тэдний алинд ч тачаах шунах үхэдхийх юм үгүй тул бузар эд дор үзүүлсэн ба утга оршил дор ч бузар эд мөн. Бузар эд тул эцэстээ бузар цогц үүнийг үхээрт хаяснаар ертөнц дахин сэтгэлдээ үл таалан хамраа бөглөн дурыг гутаадаг бузар эд бүгдийг нийлүүлэн овоолсон үүнийг цогц гэдэг. Үлгэрлэвээс уул бүгд тоосны цогц мөн адил. Тэр ч маш нарийн тоос бүгд нэгдэж хуралдан давхарласныг уул гэх бөгөөд бага сага олон ус нэгдэж хурснаар мөрөн болсонд усны цогц буюу далай гэдэг тул үлгэр түүнчлэн бидний бие ч адил бус олон зүйлийн бузар эдийг нэг зүгт давхарласнаас цогцолж үйлдсэнийг мэдэж үйлдсүгэй.

	Тэр ч өнгө цогц, сэрэх цогц, сэтгэх цогц, үйлдэх цогц, мэдэх цогц тавуулыг цогц гэдэг. Цогц энэ нь хураасан сайн муу үйл бүхний шүтээнийг зассан буюу хураасан сайн муу үйл бүгдийн уг хурсан суурь тул цогц үүнд дөрвөн гишүүн, найман мөч, толгой таван зүйл эрхтний үүд төрөн түгэгч лүгээ сэлтэс дор өнгө гэнэ. Өнгө тэр ч хуран үүдсэний эд дор бүтсэн тул эдийн илбийн бие үүнийг үл эвдрэх хүртэл шороо ус гал хий тэргүүтэн таван махбодь, уул хад ус хязгаар тэргүүтэн эрхтний вишай дор илт тулах, торох, бэлгэт аюул болоход энэ бие чулуунаас аргамжигдсан мэт үүнийг хэлхээтэй цогц гэдэг. Бие үүнээс хагацваас хэлхээнээс хагацсан адил тул нэг утгандаа энэ ухаан нь хийтэй адил болой. Уул хад ус гурвын алинд ч торохгүй болсноор зуурд сэтгэлийн бие ухаан эрхтэн нь хотол бүхэнд торолгүй гүйгч, урьдаар гарах сансрын хэлбэр байдалт, өөрийн үйл сайн муу аль эдлэсэн түүний хийтэй ханилан өндөр заяа юмуу муу заяаны орноо одох амуй.

	Өнгө цогц нь дэвсгэртээ хоцорч байх тул бие гэдэг. Бие дүрсийг нэр ямраар нэрийдэвч эд олноор хуран үүдэж бүтсэн бөгөөд таван махбодиор шүтээн үйлдсэнээр үйл ба шүтэн барилдлагын эрхээр бузар эд бүгд цугласан бодот хэлбэрт, эрээлжлэл үүнд сайн муу үйлийн үр, сүнс хоёул шүтэж орших тул үүнийг хэлхээ гэдэг.

	Сүнс үйл лүгээ сэлт тул хэлхээт гэдэг. Хэлхээт цогц энэ мөнх бус бат үгүйгээс илбэ зүүд, огторгуйн солонго, салхин доторх зул адил хэзээ эвдрэх болзоогүй тул өдөр гурав, шөнө гурав санаа бодлогыг сайтар талбих хэрэгтэй. Тэр мэт мэдэж үйлдтүгэй, төгс язгууртан бүхэн ээ хэмээн айлдав.

	Дахин Жанчэнмаа ч бээр өчив. Хийн бүлэг дор хийн хүүрийг ам хамраас гаргахад Ха, Хум, Пад-аас бусад аргаар гаргах зохисгүй нь юу бол. Энэ гурван үсгээс өөр үсэгт шүтэж хийн хүүр гаргаваас болох уу хэмээн өчив.

	Мажигийн гэгээнээс, Охин минь ээ. Чиний билиг хурц тул тэр мэт асуусан нь сайн болой. Одоо сонс. Түүний учир шалтгааныг би номлоё, чи алгасангүй үгүй сонс. Хийн хүүрийг гадагш гаргах нь үсэгт үл дулдуйдавч болно. Гэвч ам хамраас хийн хүүр гадагш гүйх цагт мөн тэр хий өөрөө Ха, Хум үсгийн дүрээр хэзээ ямагт гүйх бөгөөд ялангуяа хийн хүүр гаргах цагт хийг чанга үлээснээр Ха, Хум үсэг өөрөө гарч буй бөгөөд, тэр нь хий Ха, Хум үсгээс бусад үсгээс бүтээх хэрэггүй тул хий өөрөө Ха хийгээд Хум үсгийн мөн чанарт магад мөн хэмээн мэдэх хэрэгт болой. Тэр ч Ха хийгээд Хум-д бусаар өвөрчлөнхүү хийг гаргавал ч болох бөлгөө. Тэрхүү хийг Ха хийгээд Хум үсэгт эс мэдвээс буян багадаж одох тул, мөнхүү хий түүнийг Ха хийгээд Хум үсэг мөнд мэдэж зорилгоор эзлүүлсүгэй. Тэрхүү хий Ха хийгээд Хум үсгийн дүрээр гадагш базаан базаан31 гарснаас тоолшгүй өнгөгүй амьтанд туссанаар, цаглашгүй буяныг олгох хэрэг буй хэмээн мэдэх хэрэгтэй болой. Ха хийгээд Хум үсгээс бусад үсгээр хийг гаргахын хэргийг нь би бээр эс үзсэн тул миний номын ёсноо үгүй болой.

	Одоо Пад-ын хэргийг номлож үйлдсүгэй. Тэр ч Пад үсэг үүнийг хатуугийн үсэг мөнд мэдэх хэрэгтэй болой. Түүнд Пад-ын дууг сонссоны төдийгөөр ч догшин эмнэг нүгүүдийн догшин сэтгэлийн ир бүгд амирлан тэр нүгүүдийг сүрээр даран чадагч боломжтой нэгэн үсэг болох мөн тул Пад үүнийг зорьсон бодлогоор эзлүүлэхгүйгээр аяндаа зүгээр Пад-ыг чанга өгүүлбээс бяцхан эгэл чөтгөрийн зүрх хагараад хамаагүй муужран унаж одох тул сэтгэлийн зорилгоор эзлүүлэлгүйгээр дэмий л Пад-ыг чанга бүү өгүүлтүгэй.

	Пад-ыг чанга зуун наймантаа нэгэн үе тавьбаас хорлогчид алимадыг ч сүйтгэж чадах тул энэ Пад нь миний номын ёсон лугаа адилхан бөлгөө. Тэр ч Па хэмээх нь зарлигийн бэлгэ барамидын утга мөн болой. Да хэмээгдэх нь дотоод, дээр үгүй нууц тарнийн утга мөн бөгөөд тэр хоёр хатуу үсгийг нэгтгэж хуйлруулсанд Пад хэмээн хэлсэн мөн. Тэрхүү Пад-ыг өгүүлсний төдийгөөр хязгаарлашгүй эрдэм буй ба Пад хэмээн өгүүлсний төдийгөөр ч доторхи би-д баригч гайхлын тархийг хэмхлэн чадах ба гадагш өвчин ад зэтгэр нүгүүдийг амирлуулан устгаж чадагч болой.

	Миний номын ёс махамудра-ийн жод нь барамидийн судар хийгээд дотоод дээргүй нууц тарни хоёулын утгыг нэг зүгт хуйлруулан бясалгадаг тул Пад үсэгтэй утга адил ба Пад дор гурав буй нь энэ мэт болой, төгс язгуурт эрэгтэй, эмэгтэй нүгүүд ээ.

	Хатуугийн үсгийн хоёр үрийг нэгтгэн хуйлруулж чангаар өгүүлж Пад хэмээх дуу гарснаар утгыг ухаарах тусгаар зоригдуун адилаар зорилго бүхнийг тодотгох мөн. Тэр нь гурван зүйл, тахил өглөгийн Пад-ыг сулавтар өгүүл, ирүүлэх үлдэх Пад-ыг удаанаар, завсар таслах Пад-ыг охор өгүүл. Сулхан Пад-ыг бүдүүн талби, үлгэрлэвээс бүх гөрөөсний сүүлний цогц мэт, зөөлөн эелдэгийг овоолсон цогц мэт, дотор хүчин амьсгалыг сулавтар тавиад өгөхөд бодтугай. Уртхан Пад-ын сүүлийг чанга өгүүл, үлгэрлэвээс бодь гөрөөсний эвэр шиг ёзоор нь бүдүүн, үзүүр нь нарийхан амьсгалыг дүүргэж хоолойг удаан татсугай. Хураангуй болон морилуулахад бод. Охор Пад- ыг гэнэт нарийнаар тавь, үлгэрлэвээс галсан арвайн үрчилэн эх адаг гадна дотно үгүй мэт, ам дүүрэн уруулыг шазайж чанга тасдаж сүүлийн Пад-ыг таслахад зорьтугай. Бүжиг хийгээд хоосон чанар, өвчин адын, бодлого Ха үсгийн тавилгаар өгөх авах хураах хэрэг ирүүлэх үлдэхийг их төлөв Ха үсгээр тавь. Пад-ын гишүүн Ха хийгээд Хум, бодлого бүхний тодотгол гурван үсгийг дээд ном жодын амийг баригч мөн хэмээн мэдэж үйлд төгс язгуурт бүхэн ээ. Дээд ном жодын дохио утгуудыг ухаж үйлдсүгэй, бүү умарт, оюундаа оруулж үйлдээд бусдын тусыг бүтээгтүн. Аяа гайхамшиг Ха Хум Пад тэрхүү мөн болой. Жанчэнмаа-ийн айлтгасан зургадугаар бүлэг.

	 

	
Чойжисэнгэ бээр айлтгасан долоодугаар бүлэг

	 

	Тэндээс дахин Мажигийн гэгээнээс, төгс язгуурт хөвгүүд, охид оо. Миний хойноос дагахыг дурлаваас энэ мэт зохиотугай, орчлонгийн орноос түргэн тэвчүүлнэ.

	* Үхэх болой, мөнх бус болой, бүгд тэр мэт болой хэмээн санах хийгээд үйл буян хилэнц, тэвчилгэ авалга хоёрт бодлого тооллого үйлдэх ба орчлон ерөнхий өвөрмөц, ялангуяа гурван муу заяаны зовлонг үзэх энэ гурвыг цаг үргэлж сэтгэх лүгээ нэг,

	* Догшин газар насад сууснаас биеэр тахил өглөг үйлдэх лүгээ нэг, тэр ч хоногт найм эсвэл зургаан хугацааг таслахгүй үйлдэх, энэ насны аж ахуйд оюуныг нэг эгшин ч үл агуулах лугаа гурав, энэ гурав дор залихайг нэг агшин ч үл алдах лугаа хоёр,

	* Асрангуй, нигүүлсэнгүй, бодь сэтгэл лүгээ гурав нь миний ёсны гол амь тул тэр гурван сэтгэлээс нэг агшин ч үл салах лугаа гурав,

	* Ламын ёга гүн мөр эхт хийгээд намхай гожэдийн егүүтгэл, шүтээнгүй хоосон чанарын асар ариун үзэл ба их шүтээн эдээр бүтсэн егүүтгэлийг судлах ёс үйлс дор барилдуулсан тэр гурав дор өдөр шөнө тутам найман удаа үйлдэж, нэг нэг дор нэг нэг үйлдсэний хугацааны тоо тасралтгүй хорин нэг үйлдэх лүгээ дөрөв,

	* Ядам богд дарь эх буюу эсвэл намайг зүрхний голд бясалгах буюу нууц мэтээр бясалгах буюу, үйлийн үндсэн хот мандал нүдээр үзэгч мэтээр бясалгах юу боловч тэдгээрийн зүрхийг зуун хорин нэг, зургаан үсэгтийг зуун хорин нэг үйлдэх хэрэгтэй ба хий гарах орох орших гурав, гурван үсгийн урилга лугаа сэлтэд найман хугацаа таслалгүй үйлдэх лүгээ тав тэдгээрийг цаг үргэлж алгасангуй үгүй үйлдэх хэрэгтэй.

	* Ер өдөр тутам манзширийн балин, билиг барамидийн балин, зуун балин илүү лүгээ сэлт гурвыг тасралтгүй үйлдэх лүгээ зургаа,

	* Сар бүр шинийн нэгэн, шинийн арван, шинийн хорин таван, арван дөрвөн, арван таван, арван найман, найман, хорин есөн битүүнд өглөө эрт босч гэрээ сайн арчиж цэвэрлэн хөшиг лавир татаж бие зарлиг тааллын шүтээнийг дэлгэн хүж шатаан, сайн арвайн гурил, ариун мах, сайн архи, гурван цагаан, гурван амтат сайн идээ аль олдсоныг, сайн эм элдэв эрдэнэ торго магнагаар чуулганы хүрдэн дэлгэрэнгүйг үйлдэх ба зуун зул амирлангуй галын тахилга буюу гал мандлыг дээд тал нь долоо гүйцэд, дунд нь гурав, адаглаж нэг сард гүйцэд нэг тасралтгүй яавч үйлдэх хэрэгтэй лүгээ долоо,

	* Өдөр бүр биеийн тахил өглөгийг гүйцэд долоо, долоон мөргөл, долоон эргэл дээрх балин тахилыг долоо, цац долоо, гүн судар дарь эх унал наманчилга гүйцэд долоо тасралтгүй үйлдэх лүгээ найм,

	* Таван их мах тэргүүтэн аль бээр амь нядалсан мах ба гэм бүгдийг үүсгэгч гадаад тэртэгийн эдээс болсон галзуу усан хар архи, маш их өмхий үнэрээр арван дөрөв хоногийн буяны барилдлагыг угаас сүйтгэн чадагч сармис тэргүүтэн сонгинын зүйлүүдийг ашдаас үл идэх тэвчих лүгээ ес,

	* Муу цохилуурын эд хатуу тарни хатуугийн тэм32 дор авахын үүднээс хүмүүн бусын догшин тэнгэр чөтгөр, бусад амьтанд хорлогчдод бүү цохь. Бүү үлд. Бүү нэрвэгдүүл. Тэдгээрийг цохиж үлдвээс надтай харшлах тул жодын хэргийг гээгдүүлэх болой. Миний хойноос дагагчид догшин тэнгэр чөтгөр болон бусад амьтныг хорлогчдыг эс номхотговоос надтай харшлах тул тэдгээрийг номхотгоход өөрийн биеэ энхрийлэн баригчийг оюунаар тэвчсэнээс, амь биеэ хайрлалгүй хамаг амьтны тусад гэдгээр догшин тэнгэрт өгсөнөөр тэднийг номхотгох лугаа арав нь миний ёсны тангараг мөн.

	 

	Энэ арван утгыг лавтай мэдэн төрүүлээд сахих нь нэн чухал. Эс сахиваас надтай харшлаад тангараг доройтсоноор муу заяанд унахын уг болох тул тангаргийг сахихад хичээгтүн. Хөвгүүн шавь нар минь ээ.

	Бие амь, төгс эдлэл, амны хишиг, цол заль, аль буй бүхнээ бусдын тусыг санаж цааш өгөх болбоос надтай салшгүй нөхөрлөх мөн. Алимад хөвгүүн шавь нар бүхнээ ер гэгээн сансрын догшин тэнгэр чөтгөрийг хөвгүүнээсээ илүүтэй энэрэхийн сэтгэлээр сайтар ханган нөхөртөө ирүүл, мах цусаар үргэлж тэтгэ, асрал энэрлийн гохоор хэзээд үл тавьбаас над лугаа үргэлж нөхөрлөх бөгөөд үлэмж сэтгэл асар ариун бодь сэтгэлээр дээд номын барилдлагаар гэтэлгэж амгаланд байгуулснаас хөвгүүн шавь нар надаас хагацалгүй нөхөрлөх болно хэмээн айлдав.

	Тэр цагт нар өдөр дунд болж байхад онголзсон егүзэр, тавьтар үгүй зант нэгэн, нохойн арьсан дахыг цоохорлон гилбэлзүүлэн өмсөөд, хүний арьсан нөмрөгийг нэг мөрөндөө ачаад, цагаан шилүүсний тулмыг ардаа үүрч, ороонгийн шовх эврийг гартаа барьж, хулангийн сүүлээр толгойгоо боож, хам рагша-ийн эрихийг гараар тоолж, улаан манзширийн зүрхээр айлгах дуу үйлдсэн нэгэн төрвөл үгүй эжийн дэргэд ирсэнээс мөргөөд амрыг эрэв.

	Тэндээс Мажигийн гэгээнээс, чи морилж ирэв үү, цасанд зүдэрч ядрав уу, эсгий гутлаа халилд алдав уу хэмээн айлдсанаас тэр егүзэр үлэмж сүсгийг хичээлгүйеэ төрүүлж олонтоо мөргөн, нулимсаа асгаруулан орилон бахирч, Мажигт дахин дахин залбирал тавьсан цагт Мажигийн гэгээнээс, егүзэр Шигво Нямсэнгэ одоо суугтун. Хаанаас ирэв чиний орон аль буй хэмээн асуусанд, тэр газарт сууж нулимсаа арчаад миний төрсөн нутаг Ладодын Яндод пандүг болой. Намайг Сэнгэдорж ч гэдэг. Нямсэнгэ ч гэдэг. Би бага цагаас хутагт манзширийг хувийн тэнгэр болгож шарид бүтээл бясалгал урилгыг арван гурван жил үйлдсэнээр чадлыг сайнаар гаргаж хожим хий сэтгэлийг судлахын үед хэдэн гөрөөчид бээр хүлж зодсонд, түүнд сэтгэлийн их гай босч, адистид чадал их гэмтсэнийг хэн ч арилгаж эс чадаад, түүнээ Мажигийн ярууг сонсоод дөрвөн сарын замаас ирсэнээ, хоёр сард нь цас гаталж явах болсноор ихэд зүдэрч, нэг хад зам гаргахгүй дор нэг эсгий гутлаа сугалаад халилд өнхрүүлсэн тул хөл хөлдсөнөөс хуруу олонх нь тасарч хоцорсонд одоо ч итгэж чадаагүй болой. Мажиг танд сүсэглэж ирэхээс янагшид сэтгэлийн зовлон их л гарсан бөгөөд энэ өдөр тэртээгээс энэ орныг үзээд сэтгэлд баясгалан жаргалан цаглашгүй нэг төрснөөс, ялангуяа эдүгээ сэтгэл минь барих бүгдээс хагацсан, тод тунгалаг илэрхий, ядам бурхантай ялгалгүйн агаарт сэтгэл амар тайван аятайхан, сэтгэл урьдын орондоо бууж байна. Урьд ч энэ адил нэг буй бөлгөө. Тэр жилээс одоо хүртэл сэтгэлд сүрхий зовлон боссоноор хамгаар энэ галзуурагч шүү хэмээлдэх боллоо. Одоо сэтгэлээ олоод урьдаас ялгалгүй болсон тул Мажиг минь ихэд ачит болов хэмээв. Тэндээс Мажигийн гэгээнээс, Нямсэнгэ чи надад сүслэж үйлдсэнээс нэг өдрөөс нааш гараад тэр Гадпүг-ийн цайвар агуйд хоносон шөнө би чиний гайг арилгасан болой. Энэ шөнө чи гадаад байшинд хоносугай. Маргааш өглөө чиний хоёр нөхөр ирэх бөгөөд та гуравт зорилтыг нэгмөсөн зааж судал нугуудыг судлуулах болой хэмээн айлдлаа.

	Тэр өглөө нар ургах лугаа нэгэн гялалзсан егүзэр, балбын цайвар дах өмссөн, балбын унгасан тор ардаа үүрсэн, хүний чөмөг бүрээ бэлхүүсэндээ хавчуулсан, аргалийн эврийг аягандаа зүүсэн, өвсөн малгай толгойдоо өмсөөд гартаа лит барьсан, нүд өндөр өндөр харсан нэгэн хийгээд, бас егүзэр хар таарын даханд хар хялгасан хормой татаж өмссөн, толгойдоо хар таарын малгайд хар хялгасан хормой зүүж өмсөөд бөс хүүдий сав ардаа зүүсэн, аягандаа бамангийн эврийг авсан, хар агар дамар сугандаа хавчуулж хар нохой модон бэрээ гартаа барьсан, хоёр егүзэр Лачи дор ирээд байсанд, түүнд Ринчинжан үзээд Мажигт айлтгасанд Мажигийн гэгээнээс, балбын унгасан дах өмссөн тэр нь Жандод-ийн гадуурх Жанматан хэмээхээс ирсэн мөн. Бас махбодь хурсан нэг тул галзуу Раннан ч гэдэг, балба Ишсэнгэ гэдэг. Зургаан сарын газраас ирсэн. Тааран дах өмссөн түүнийг Жалваринчин мөн ЖавзанСэлнон ч гэдэг. Понёнсэнгэ гэгч болой. Тэр Гонбо-оос ирсэн бөгөөд тэр хоёр урьд шөнийн хоногийн газар учирсан мөн хэмээн айлдав. Тэндээс Мажиг ном номлохоор Логад-д заларсан ба ном үл хүртэгсэд ч Лачи-д цугларснаас хоёр егүзэр Мажигтай уулзаж айлтгал зарлигийг нарийн нягт зохиов. Тэндээс Мажиг тэр гуравт ламын ёга савламмаа хийгээд намхай гожид, зайдув пова-ийн иш нүгүүдийг зохиогоод, одоо та гуравт номын хувь үүнийг гүйцээснээс бодлого зорилтыг заасугай хэмээн айлджээ. Тэндээс номын хугацаа гүйцэж гурван егүзэрт зорилгыг зааснаар гай нь арилж хожим шидийг олоод төрвөлгүй анхдугаар газрыг олсон гурав гарвай.

	Мажиг бээр та гурав энэ өдрөөс миний номын ёсонд орсон учраас та гурвуул хувцас ба авир төлөв эдгээрийг их төлөв тэвчих хэрэгтэй тул Нямсэнгэ чиний нохойн дах, хүний арьсан дээл, ороонгийн эвэр энэ гурвыг тэвчих хэрэгтэй. Ялангуяа энэ нохойн арьс олон гэмтэй, нэг эгшин ч тэндээ агуулах зохисгүй тул машид гэвч. Хүний арьс нь хэрэглэх цаг нэг буй бөгөөд, түүнээс яавч хэрэглэх болбоос сайн бэлгэт охин наймаас арван хоёр нас хүртэлх хийгээд идэр эр хутганд алагдсаны арьс хэрэгтэй бөгөөд тэр ч увдисыг эс олсон, дээрэнгүй үндсийг эс таслах хүртэл нуух хэрэгтэй. Хэрвээ увдисыг олсон бөгөөс дээрэнгүйн үндсийг таслаад түүнийг хаа үгүй явдал үйлдэхийн хэрэгсэлд хадгалбаас болох авч чанад бусдууд сэтгэл жигших тул бусдад үл үзүүлэн нуух хэрэгтэй. Ороонгийн эвэр нь хатуу эд, чанадын амьтанд ад хорлолтой тул хэзээ ч бүү хадгал. Хулангийн сүүл нь бузар хийгээд цусны хорлолоос сахих бөгөөд гэмгүй боловч хувраг тойн бөгөөс винай лугаа харшлах тул тэвчих хэрэгтэй. Хувраг тойд хадгалавч номын хүрээнд буй цагт сахих хэрэгтэй. Понёнсэнгэ таны тааран дах, малгай энэ нь өөрийн нутгийн авир ёс ч тэртэгийн шимнусын хар хувцас тул дотоод бурхны шашинд харшлах болохоор доорх дэвсгэр үйлдсүгэй. Хар нохой33 модон таяг нь халлага34 мөн тул хадгалах зохисгүй цааш хаягтун. Агар дамар нь төвдөд хуврагийн хотол чуулганд тахилын эд, олдох бэрх тэнгэрийн эд, та буян лугаа төгс тул сайхан зохьсугай. Аяганы баман эвэр чинь шим лүгээ төгс, маш олон эрдэмтэй, миний номын ёстой зохилдох тул хадгалж болно. Балба Ишсэнгийн дах маш сайхан болох тул сайтар өмсөгтүн. Аргалийн эврийг хадгалах зохисгүй. Ер миний ёсонд чанад бусдад хорлолтой хэрэгсэл алин ялж төгс нөгцсөн бурхны шашинтай харшлах хэрэгсэл тэмдэг аливааг ашдаас тэвчих хэрэгтэй. Тэр ч гуйланч эм би өөрөө егүзэрийн авир ёсыг хадгалсан тул малгай хувцсыг бурхны шашинтай зохилдуулан шар улаанд урвуулбаас ч сайхан, эс урвуулбаас болох тул жан-ийн хонины хишигт эсгий, нимгэн эсгий чинбү35, цэмбэ, бөс, дахыг өмсөх ба эсгийгээр хөлөө боох, хоолны аягаа бамангийн эврээр үйлдэх нь миний номын ёс болой. Ер араатны арьс, хар ширэн гутал ялангуяа нохойн арьс нугууд тэвчигдэхүүн мөн. Сэнгэдоржийн нохойн арьс энийг Зан мөрний хөвөөнд аваачаад элсний ёзоорт дарж орхи. Нохойн арьсны ерөндөг элс мөн тул түүгээр чадах болой. Доржсэнгэ Жалваринчин хоёрт эсгий дах нэг нэгийг өг. Ишраннан Сэнгэдорж хоёрт баман аяга нэг нэгийг өг. Тэр гуравт эсгий гутал нэг нэгийг өг гэснээс тэр мэт үйлдэв.

	Тэндээс Хугом Чойжисэнгэ өчив. Аяа Мажиг минь ээ. Ер араатны арьс гэм их ялангуяа нохойн арьс олон гэмтэй хэмээсэн нь ямар мэт буй гэмүүдийг номлон хайрла хэмээн өчив. Мажигийн гэгээнээс, ер араатны арьс их төлөв зохисгүй муу эд тул хадгалж болохгүй. Их зонхид хотол ертөнцийн хүслийн эрдэм төгс ба, бас их хилэнт араатнууд нь тэнсэлгүй нууц тарнийн үлэмж хэтэрхий зай эд мөн бөлгөө. Хорлогч сэтгэл лүгээ үргэлж нөхөрлөсөн араатны арьс өмсвөөс шашинтай харшлахын хувь ихтэй, хотол ертөнцөд ч зохилдох үзэлд үл бүтэх бөгөөд ялангуяа миний номын ёсонд маш харшлах тул тэвчих хэрэгтэй. Миний номын ёсонд асрах нигүүлсэх бодь сэтгэлийг эрхэмлэх хэрэгтэй тул миний номын ёсыг баригчид араатны арьс өмсвөөс тэр өмсөгсөд өөртөө омог төрж чанад бусдыг ч үл таалах болохоор бодь сэтгэлийн тотгор болох, өндөр заяанд тонилохын зэтгэр болох тул тэвчих хэрэгтэй. Тэр ч би-д баригчаас хагацсан бөгөөд өөрийн тусын хир ч үл халдсан, бусдын тусад хаалтгүй оюуныг туйлд нь хүргэсэн, эрдмийг олон зүгээс дэлгэрүүлсэн, их хэргийг бүтээх бөгөөд хэрэг түүнээ шидийг олсноос авир ёсны явдал элдэв зүйлээр амьтны тусыг хэмжишгүй үйлдэн чадах бодгаль нэгэн элдэв явдлыг үйлдэхийн тулд араатны арьсыг өмсвөөс болно. Тэр ч бодгаль өөрт гэм үл болох авч чанад бусдын сэтгэлд үл дурлах тул тэвчих хэрэгтэй. Яавч шүтэн барилдлагыг бүрдүүлэхийн учир хадгалах хэрэгтэй болбоос энэ магадлашгүй болой. Тэр мэт бус бодгальс анхны үйлтэн тонилохуйг хүсэгч нүгүүд бээр араатны арьсыг хэрхэвч тэвчих хэрэгтэй болой. Тэр мэтийг эс тэвчвээс эл бодь сэтгэлийг алдах тул тонилсон бодийг бүтээхийн тотгор болох бөгөөд бус бас олон гэм буй тул машид тэвчиж үйлдсүгэй. Ялангуяа ч нохойн арьс энэ нь гэм маш ихтэй буй бөлгөө. Тэр ч есөн гэм лүгээ төгс тул машид тэвчих хэрэгтэй болой. Түүнд есөн гэм нь үйлээр нэрвэгдсэн тул муу биет нохойд төрснөөр муу үйлийн эрхээр бэлгэ билигтэн тэнгэр үл эргэхийн гэм маш их. Муухай үнэр үнэртэхүйгээр баатар дагинас хийгээд цогт итгэл номыг тэтгэгчид нүгүүд үл эргэхүй лүгээ хоёр, муу үнэр үнэртсэнээр ариун язгууртны зочид үл эргэх лүгээ гурав, бузар муу эд мөн тул чанадас алин лугаа учирсан тэр нүгүүдийг бузарлах бөгөөд доройтуулж чадах ба бус бас газрын эзэн хийгээд нутгийн эзэн ба дэлхийн эзэн хийгээд орны эзэн ба балгадын эзэн лүгээ тэдгээр үл таалан уурлаж хямарснаас тэдгээр эс баясах бөгөөд өөр бусад бүхэнд хорлохын гэм лүгээ дөрөв, муу хорын уураар ялаа батгана ба жижиг хорхой шавьж даяарыг үхүүлэхийн гэм лүгээ тав, муу журмын хир нь дээдэс хүмүүн нүгүүдийн ойг гутаах бөгөөд хамаг бээр сэтгэлдээ үл таалахын гэм лүгээ зургаа, айлын нохой бүгд үзсэнээс нохойн арьсны үнэрийг мэдээд нохой бүгдээр айж цочихын гэм лүгээ долоо, дотоод ялж төгс нөгчсөн бурхны шашин лугаа харшлах бөгөөд дотоод ялж төгссөн бурхны шашинтаны суудалд үл багталцахын гэм лүгээ найм, ялангуяа миний номын ёсонд үл зохилдох бөгөөд тонилсон бодь бүтээхийн тотгор болохын гэм лүгээ есөн гэм бий тул нохойн арьсыг ашдаас тэвчих хэрэгтэй болой. Хөвгүүн шавь нар минь ээ хэмээн айлдав.

	Дахин Чойжисэнгэ бээр өчив. Аяа Мажиг минь ээ. Ерөнхий араатны арьсанд гэм хийгээд эрдэм хоёр буй ба ялангуяа нохойн арьсанд олон гэмтэй хэмээн айлдсаныг тэмдгийн төдий ухсан бөгөөд одоохон мөн айлдах буй за. Араатан нийт ба ялангуяа ч нохой лугаа тэр нүгүүд үхээгүй амьд үедээ гэм хийгээд эрдэм ба тэр гэмүүд бүгдээр байдаг уу. Эс бөгөөс амьддаа гэмгүй бөгөөд үхсэний арьсанд байдаг учир шалтгаан нь юу вэ. Бус бас газрын эзэн хийгээд дэлхийн эзэн ба нутгийн эзэн хийгээд орны эзэн ба балгадын эзэн лүгээ тэдгээрийг айлдсан тус тусын танилга ямар мэтийг тодорхойгоор номлож хайрла хэмээн өчсөнд дахин Мажигийн гэгээнээс, хөвгүүн шавь нар сонс. Араатан нийт ба ялангуяа нохой лугаа сэлт нүгүүд нь үхээгүй амьддаа гэм ба эрдэм хоёулын чадал бий авч, түүнээс ч үхсэн цагт тэрхүү хүүрт гэм хийгээд эрдэм ихтэй болно. Түүнээс арьс нь гэм ба эрдэм ихтэй бөгөөд үлгэрлэвээс газар дэлхийд ургасан үрэнд, тариа төмс элдэв зүйл ба сармисны зүйл, цэцгийн зүйл, эмийн зүйл ба, хорын зүйл ба, өвсний зүйл хийгээд модны зүйл ба элдэв эрдэнэсийн зүйл лүгээ тэр нүгүүд нь газар дэлхий лүгээ хагацаагүй буйд гэм эрдэм хоёулыг үүсгэх чадал бий авч, газар дэлхий лүгээ салгаваас түүнээс охь шимийг нь амьтан нугууд бээр тус тусдаа алин хүсэхүй төгс эдлээд шимүүд нь урьдаас илүү чадалтай тул, үлгэр түүнчлэн хүү араатнуудын амьдаас ч үхсэний арьс чадал ихтэй бөгөөд ялангуяа хүмүүн, адуу, нохой гурвын амьдаас үхсэний арьс нь гэм ихтэй. Тэр дундаа нохойн хүүр гэм ихтэй буй тул дээр номлосон мэт нохойн арьс маш гэм ихтэй. тэвчих хэрэгтэйн учир шалтгаан тэр мэт болой. Сэтгэлдээ тогтоогтун, хөвгүүн ээ.

	Ер би-д баригчийг угаас таслах бөгөөд орчлонгийн үйлдвэрт шуналыг язгуураас буцаах ба би үгүй хоосон чанар огторгуйн санд эрхшээлийг олсноос, амгалан зовлон бүгдийг хоосон чанарын төвд чанарыг нь тэгшитгэснээс, нөхцөл ба зэтгэр бүхнийг шид ба цог дор ургуулж эрдэм бүгдийн дэгжлэг гарахуйд одуулан мөрийн нөхөрт урвуулж чадах бодгаль нэг мөн боловч нохойн арьс тэргүүтэн эд тэдгээрийг хадгалбаас бодгаль өөрт гэм үл болох бөгөөд чанадад сэтгэл гутах тул нууж хадгалсугай. Тэр мэт бус анхан үйлтэн бодгаль тонилохыг хүсэгчид бээр нохойн арьс тэргүүтэн зохисгүй эд нүгүүдийг хадгалж бүү үйлдсүгэй. Эдүгээ нь газрын эзэн лүгээ сэлт тэргүүтнийг ч хоёр хоёр утгаар зааж үйлдсүгэй.

	Түүнээ анхан газрын эзэнд ч ерөнхий хийгээд өвөрмөц хоёр мөн бөлгөө. Тэр ч ер газрын эзэн хэмээгдэх нь их магуурхид хэлдэг бөгөөд тэр ч газрын эн бүхнийг магуурхи тэр өөрийн биед минийхийлэн барьснаас бусад чанадас хэн нэгэн эрхийний өндгийн чинээ нэгэн хэсэг шороо эдлэвч тэр магуурхи өөрийн биеэсээ таслаад аваачсаны хуран мэдлийг төрүүлэн, газар дэлхий бүгдийг магуурхи эзэмдэн баримтлах нь лавтай тул магуурхи-ггазар дэлхийн ерөнхийн газрын эзэн гэдэг бөгөөд түүнээс магуурхи-д дулдуйдаж өвөрмөц нь алимад газар зүг түүнийг эзэмдэн баригч нугуудыг хэлдэг болой. Тэр ч гахайн толгой хийгээд гар ба бадар хийгээд тэсэ36 лүгээ тэр дөрвүүл нь газар зүг өвөрмөц нэжээд нэжээдийг эзэмдэн барьсан тул тэр дөрвүүлэнг тус тусын олон нөхөр лүгээ сэлт газрын эзэн хэмээнэ.

	Эдүгээ дэлхийн эзэнд ч хоёр буй бөлгөө. Тэр ч ерөнхий ба өвөрмөц болой. Түүнээ анхны ерөнхий дэлхийн эзэн хэмээх нь газрын охин тэнгэр Данмаа-г хэлнэ. Тэр ч газрын охин тэнгэр нь газрын эзэн магуурхийн бие газрын эн лүгээ сэлтэд наалдсанаас газар дэлхий лүгээ ялгалгүйеэ батад оршсон бөгөөд, газрын өвөрчлөнд зөндөө бүтсэн охин тэнгэр мөн ба, гахайн толгой тэргүүтэн газрын эздүүд хийгээд бус бас газар дэлхий уул хад тэргүүтэнд оршигч бүднэр бүхний эрхэн эзэн мөний тул дэлхийн ерөнхий эзэн нь газрын охин тэнгэр мөн. Өвөрмөц дэлхийн эзэн нь охин тэнгэрийн нөхөрт багталцсан тус тус өвөрмөц агч нийт төдийхөнд хэлдэг амуй. Нутгийн эзэн хэмээгчид ч ерөнхий ба өвөрмөц хоёр буй бөлгөө. Тэр ч ер нутгийн эзэн хэмээгч нь Энэтхэг хийгээд Хятад ба Хор37 хийгээд Жон ба Мон хийгээд Балба ба Ли38 хийгээд Барс ирвэс39 ба Шан Шун хийгээд Малица40 ба Ангэ41 хийгээд Төвд лүгээ тэдгээр тус тус нэрээр нэрийдсэн өөр өөрийн орон нутгийн ерөнхий эзэд алимад хийгээд нэжээд нэжээд хэсэг нутгийг эзэмдэн барьсан эрхэн алимадыг нутгийн эзэн гэнэ. Өвөрмөцийн нутгийн эзэн хэмээх нь ихээхэн нутгуудын доторхи буюу нэрээр тус тус таслагдсан тусгай багавтар нутаг нэг нэгний эрхэн нүгүүд бээр доор доор шудрага заслагаар эрхэн алимад тэд нугуудад өвөрмөцийн нутгийн эзэн хэмээх болой. Орны эзэн хэмээхэд ч ерөнхий ба өвөрмөц хоёр буй бөлгөө. Түүнээ ерөнхий орон хэмээх нь газар дэлхий хийгээд уул хад ба мөрөн хийгээд найлзуур мод ба тэдгээр нь хэлбэр хийгээд өнгө тэргүүтэн шүтэн барилдлага бүрдсэн бөгөөд олон эрдмээр чимсэн, чадал хотол чуулган төгссөн алимад түүнд бурхан бодьсад бүгдээр бие хэл сэтгэлээр адистидлэсэн, бие зарлиг тааллын чадал төгссөнөөр түүнд баатар дагинас бүхэн цугларч цаг үргэлж орших ба ялгуусан шавь нар лугаа сэлт бүгдийг бие зарлиг тааллын алин боловч тэр мэтийн оронд байх бөгөөс түүнд орон хэмээнэ. Тэр мэт газар дэлхий уул хад, найлзуур мод хаа зүг буй бөгөөд тэдгээрт балгад сэлт буй авч төрөлхийтний хичээлээр барилдсан бус тул түүнд эзэмдэн барихгүй бөгөөд газар тэргүүтнүүд нь өвөрчлөн зөндөө бүтсэн орон мөн тул түүнийг ерөнхий орон гэнэ. Өвөрмөц орон нь төрөлхийтний хичээлээр барилдсан бөлгөө. Тэр нь бурхан шавь нар нөхдийн бие зарлиг шүтээнд аль зохих дор хөөмөл, цутгамал, шуумал, сийлмэл, зурмал тэдгээр нь сүмийн чимэг хийгээд туг сэлт ба тахилын ялгамж элдэв зүйл, их сүм адистид агуу хүчин төгс сүм түүнийг өвөрмөцийн орон гэдэг. Тэр мэт ерөнхий өвөрмөцийн оронд бурхан бодьсад бүгдээрээ адислэх бөгөөд баатар дагинасууд хурагч маш их адистэй. Тэдгээрийн ерөнхий эзэн арван хоёр дэлгэм Данмаа хийгээд Жонмаа бөгөөд тэдгээр шашныг тэтгэгчид нь аль их адистэй оронд тойрч хэсээд, тэдгээр орныг эзлэн барьж, тангараг лугаа төгөлдөр тул дээд номыг зүрхнээс бүтээгч бодьгалсын нөхөр болох ба тангараг доройтогсдын амьсгалыг аван муу заяаны доод замд учруулан чадагч, шашны тэтгэгчдийг орны эзэн гэнэ. Тэдгээр нь ерөнхий орны эзэн болно. Өвөрмөцийн орны эзэнд аливаа орны эзэн тэр мөн дор дороо эзэлж үргэлж орших ба бас ахуй үесдээ алин бээр эзлэгч орны эзэн хоёр болой. Түүнд үргэлжид эзлэгч нь орон ерөнхий ба өвөрмөц дор алимад тэдгээр нь тус тус эзэмдсэнээс тэр оронд үргэлж байгч бүднэр нэр огоот алдаршсан түүнд өвөрмөц орны эзэн үргэлж оршсон гэдэг. Бодгалийн орны эзэн нь бидний ном ёсыг баригч, аливаа жодчин уулын диян хаана суусан тэр орны эзэн нь түүнд миний эзэн гэснээс ахуй үес төдий нэгэнд эзлэн барьсан тул түүнийг бодгалийн өвөрмөцийн орны эзэн гэдэг. Балгадын эзэнд байгуулан агч42, гэнэт хурсан хоёр байдаг. Балгад нь аливаа хүмүүн бүднэр хурахын шүтээн орон, сүм, гэр олон цугларсныг хэлнэ. Их балгас тэдгээрийн үйлийн эрхээр эзлэн барьсан бүднэр, өмнөх балгас нарт үргэлж агч алимад түүнд балгадын эзэн байгуулан агч гэдэг. Гэнэт хурсан нь тэдгээр балгасыг эзлэн баривч оршихыг үл сэтгэн орон зүгийн балгас хаа олдсонд гүйдэг бөгөөд ганц хоёрхон сарын төдий, нэг сар, ганц хоёрхон хоногийн төдий хүртэл балгад дор оршиж, элдэв янзын гамшиг өвчин, жилийн өвчин, янз бүрийн гэмийг тавигч бүд, хэзээ цаг бүхэнд зүг бүхэнд гүйгч нэгийг гэнэт хурсан балгадын эзэн гэдэг. Бусдыг туслахын сэтгэлээс үл хагацахын залгамжаас биеийн тахил өглөгт хичээн үйлдэгтүн, хөвгүүн шавь нар минь гэж айлдав.

	Дахин Чойжисэнгэ бээр өчив, Аяа Мажиг минь ээ. Араатан ба араатны арьсны гэм эрдэм газрын эзэн тэргүүтний ялгаврыг номлосон нь их гайхамшиг болой. Эдүгээ Мажигийн номын ёсонд тахил өргөлийн язгуурыг өөрийн биед үйлдэж өөрийн биеэр тахил өглөг өгөхийг дэлгэрэнгүй номлосон боловч тэр цагт өөрийн бие нэг алд гэж айлдсан нь түүнд нэг алдаас ихээр үүсгэвэл хэдий чинээ үйлдэж болох вэ. Нэг алдаас бага үүсгэх үе байх уу. Хүүрт олон цөөн тооны ялгал бий юу. Олон тооны хэмжээнд нэгээс олныг хуваах, үйлдвэрчин дагинасын буман аймгийн чуулган, түүний ёс ямар мэт буй. Жодчины бодлогын зүйл нь хүчиртэйгээр бодохын бүлгийг таван зуун бээр гэж айлдсан түүнд, таван зуун бээрээс их бодож болох уу. Таван зуун бээрээс бага бодож болох уу. Эдгээрт бидний ухаан орох учрыг эс олсон тул одоохон дэлгэрэнгүй номлож хайрла гэж өчлөө.

	Тэндээс Мажигийн гэгээнээс, төгс увдист заяатнууд сонс. Биеийг ихээхэн үүсгэхэд олон цөөн тооны хэмжээ нь энэ мэт болой. Нэгэн алдаас өөрийн биеийн тавин алдын хэмжээтэй үүсгэх хэрэгтэй. Тоо олон, цөөн нь таван зуун алдын хүүрийг ч таван зууд бодох хэрэгтэй. Тэр ч таван зуун хүүрт үйлдвэрчин дагинас буман аймгийг үүсгэх ёсон нь, хүүр нэжээд нэжээдээс дагинасын эрхэн арваадыг үүсгэснээс, түүнд өөр лүгээ адилхан нөхөр нэжээд нэжээд буман аймгаар хүрээлүүлснээр бодоход, тэр мэт нэжээд нэжээд буман аймгийн дагинас болсон тул дагинас таван зуун буман тоотой болно. Хүүр нэг нэг дор ч үйлдвэрчин дагинас нэг нэг буман аймгаар хүрээлүүлсэн хэсэг нэг нэгчилэн, огторгуйд тахилын орон зочид ба язгуур үндсэний лам ядам нугууд арван зүгийн бурхан бодьсад, баатар дагинас, цогт итгэл номын сахиус лугаа сэлт авралын орон нэжээд нэжээдийг үүсгэх бөгөөд, үйлдвэрчин дагинас буман аймгийн захаар хүрээлүүлж өглөгийн орны зочдод өр төлөөс хийгээд зургаан зүйл ба дэлхийн эзэд лус ба догшин тэнгэр чөтгөрүүдэд улаан түгээлийг үйлдэх, тэдгээр зочдод ч нэжээд нэжээд буман тоотой лугаа бодоод түүнд тахил өглөг өөр өөрийн бүлэгт номлосон мэтээр үйлдэхүй лүгээ сэлт нь биеийг ихээхнээр үүсгэхийн хэмжээ, тооны хэмжээ, үйлдвэрчин дагинас буман аймгийн бодлого үйлдвэрийн ёс, дээш тахилын орны бурхан чуулган нугууд ба доош өглөгийн орны зочдууд, тэднийг үүсгэхүй ёс сэлт нь утга оньсонд буулгасан ёсоор магадтай мөн тул марталгүй үйлдэх хэрэгтэй болой. Хөвгүүн шавь нар бүхэн минь ээ. Гэвч эрхэм дээд оюунтан нугууд түүнээс ч үлэмж үүсгэж чадах болой. Хүүр нэжээд нэжээдэд ч 500 бээрийн хэмжээ лүгээ төгс мөн бөгөөд, түүнээс ч ихээр тооноос хэтэрсэнд гурван мянган их мянган ертөнц дахин бүгдийг дүүргэж бодох хэрэгтэй болой. Түүнд нэжээд нэжээд чилэнхүү үйлдвэрчин дагина нэжээд нэжээд буман аймаг үүсгэх ба тахил өглөгийн зочдыг үүсгэхүй ёс нугууд урьд номлосон мэт мөн ба тэр нүгүүд нь эрхэн дээд оюунтны ёсон болой. Бас мохдог оюунтан хийгээд мунхаг бага оюунтан нь 500 алд хүүр нэгэнд үйлдвэрчин дагина буман аймгийг нэг, тахил өглөгийн зочдыг ч урьд адил нэгийг үүсгэхүй нь эгэл адаг оюунтны ёс болой. Тэр мэт хүүр их бага хийгээд олон цөөний хэмжээ алин мэтээр бодовч хүүр ялзарсан ба хөөсөн ба нэхшисэн, муухай үнэртэй, өнгө жавхлангүй, тоосонд туссан, хатаж шинэсэн тэр мэтийг бодож болохгүй, хүүрийг залуу идэр, өнгө жавхлан төгс урьд улаан түгээлийн үед номлосон мэтээр бодох хэрэгтэй.

	Тэр ч хүчирийн бүлэг нь таван зуун бээр мөн боловч эрхэн дунд адаг гурван оюунтны ялгавар нь эрхэн оюунтан гурван мянгын төдий буюу дөрвөн тив сүмбэр төмөр уулын хүрээ сэлт буюу нэг тивийн төдий буюу Энэтхэг, Хятад, Балба, цаст Төвөдийн ихээхэн нутаг нэжээдийн төдий буюу ихээхэн нутгуудын дотор боловч ялгаварлан нүдээр тасалсан бяцхан нутаг нэжээдийн төдий буюу эсвэл нутаг аль хол харахын төдий буюу, тэр мэт огторгуй газар дэлхий шүхэр мэт буйн хоорондоос эхлэн адаглаж зуун бээр хүртэл өөр өөрийн оюунд аль болох чинээгээр үйлдвээс их таарахгүй нь алинд ч үгүй болой. Тэр мэт их бага хүчир доторхын зэргүүд нь бодгаль өөр өөрийн оюунд аль багтах хэрээр үйлдэхэд тэдгээрт үл таацалдах нь аль ч үгүй болой. Гэвч таван зуун бээр нь ялангуяа хэрэгтэй, хөвгүүн шавь нар минь ээ. Тэр мэт хүчир бүлэг, таван зуун бээрт хүүрийг ихэтгэж үүсгэх нь өөрийн алд таван зуу хийгээд тоо хэмжээ таван зууд ба хүүр нэг нэг дор охин тэнгэр хоёр хоёр зууг үүсгэх хийгээд үйлдвэрчин дагинас аймаг нэгтэй ба тэр нэжээд дор ч тахилыг өргөх тэнгэр хийгээд өглөгийн орны зочид нэжээд нэжээд үүсгэх ба тэдгээрт сэтгэл алмайталгүй санамсар лугаа нөхөрлөж бодлогоо маш тодорхой идэвхийлж бие сэтгэлийг өөрийн аяар султган амирлангуй номхон төгөлдрийн агаарт өвөрчлөн эс бүтсэн хоосон чанарт нигүүлсэхүйн зүрхийг оруулж үлэмж сэтгэлийн бодлогоос үл хагацуулснаас, бүхэл нэгэн хоног тутам найм буюу зургаа магадтай үйлдэх хэрэгтэй. Адаглаж дөрвөн удаа үйлдэх хэрэгтэй тул хичээлийг хүчтэй үүсгэгтүн. Түүнээс босох хэмжээ хийгээд рид хувилгаан гүйцэх хэмжээ таслах хэмжээ ч сайтар ирэх нь магад тул тэр мэт үйлдэгтүн, хөвгүүн шавь нар минь ээ, хэмээн айлдав.

	Дахин Чойжисэнгэ бээр өчив. Аяа Мажиг минь ээ. Өөрийн биеийн хэмжээ ба тоо, үйлдвэрчин дагинас буман аймаг, хүчирийн бүлэг ба тахил өглөгийн зочид сэлт лүгээ үйлдэх ёсыг дэлгэрэнгүй номлосон нь гайхамшигтай сайн болой. Эдүгээ дахин айлтгая. Босох хэмжээ рид хувилгаан хэмээн айлдсан нь нэг үү, хоёр уу. Түүний тасалгаа алин буй. Гүйцэх хэмжээ ба таслах хэмжээ хоёрыг айлдсан тэр нэг юм уу, хоёр юм уу. Тэдгээрийн учир шалтгааныг номлож хайрла хэмээн өчсөнд Мажигийн гэгээнээс, хотол хөвгүүн шавь нар минь сонс. Босох хэмжээ рид хувилгаан хоёр нь нэг бус хоёр бөгөөд, гүйцэх хэмжээ таслах хэмжээ хоёр ч нэг бус хоёр болой. Анх босох хэмжээ ирж түүнээс рид хувилгаан ирж, түүнээс гүйцэх хэмжээ ирнэ. Тэдгээр нь таслах хэмжээний тэмдэг ирж дараа удаачилан босох хэмжээ тэргүүлэн сольж холилгүй магадтай ирнэ. Түүнд анх егүзэр бээр цогцсыг идшинд урвуулах ба хүчир ууланд шүтэх лүгээ хоёрын дотор хураасанд тэр ч бясалгах оньсууд нь янагуух үнэмлэхүй хоёр ёс ба тэр хоёрыг хослон орох ёс мэтийн увдисын оньсыг дотроо багтаах бөгөөд хүчир дотор баясгалантай ба сэтгэлд тааламжтай орон эсвэл газрын засалд номлосон газрын нүд буюу хүчрийн нүд буюу оньсон нүд алин боловч амирлангуй хийгээд дэлгэрэнгүй, эрх, хатуу, маш хатуу тэргүүтэн зоригдол алины үүднээс суувч бусдыг туслах сэтгэл нэгэн чигт ба хоосон чанар нигүүлсэхүй ялгалтгүйн хотол өдүүлбэрийг уг дор агуулж амирлангуй тэргүүтэн аль эрхэлсэн самадиар хатгаснаар хүчир онгон түүнд агч бүднэр егүзэрийн номын чанарын чадлаар сүр жавхланд нь үл тэсэн тэдгээр бодууд хямралдаж егүзэрийн бясалгалд зэтгэр туурвихын тулд өөр өөрийн бяр чадал аль буй ба бусад нутгийн бүднэрийг ч цэрэгт дуртгаж бүгдийг хураах цагт егүзэрийн бие сэтгэлд өчүүхэн амаргүй болж сэтгэл үймрэн самуурахыг анхан босох хэмжээ гэнэ.

	Тэндээс бүднэр өөр бусдын цэрэг бүгдийг цуглуулан өөрсдийн хүчин чадал аль буйн үүднээс адил бус элдэв рид хувилгааныг үзүүлсэнээс егүзэрийн самади бясалгалд зэтгэрлэх тэргүүтэн элдэв гэм тавих цагт егүзэрт илэрхий буюу бясалгалын ургац дор буюу сүр өгөх буюу зүүд дөрвийн үүднээс сайн муу ёр гоо бус элдвийг ирүүлэхийг рид хувилгаан гэнэ.

	Түүнээс бүднэр жиг бачийн ялгамж элдэв зүйлийг үзүүлж егүзэрт чөлөө эс олсноос номын чанарын агуу хүчинд эс тэсэн чадал нь мохож залхан бууж өгөөд, егүзэрийн зарлигийг сонсч айлдварыг хүлээн ямар мэт оногдсончлон үйлдээд, ертөнцийн шид бага сага хэргүүдийг бүтээн өөрийн боол мэт зарлигийг сонсох болой. Тэр цагт егүзэрт эрдэм төрсний ёр бясалгалд баясгалантай сайн ёр адил бус элдэв гарахыг гүйцэх хэмжээ гэнэ.

	Тэндээс бүднэрийн баатар нь хугарч ир нь амирлан, догшин сэтгэл нь доройтсоноор егүзэрийн зарлигийг сонсон, хойшид бусад амьтанд хорлол үл үйлдэхээр ам алдаж, ном үйлдэгч бодгалиудын нөхөр болох ба бас өөрсдөө ч тонилохын мөрт ороод буянт үйлсэд хичээх хийгээд цагаан зүгийг тавтайяа тэтгэсний хүчээр тонилсон бодийн газрыг олсны тэмдэг егүзэрт ирэх болой. Тэр цагт егүзэр мөнхүү өөртөө асар атгаг сайн муу тэргүүтэн дээрэнгүй дор алдагдах сэтгэлийн таамаглал бүгдийг угаас нь тасалсан бөгөөд би-үгүй ахуй ёсны утга төрөл үгүй, угаас арилсан номын чанарын үнэн, тийн бөгөөд арилсан үзэл илт болж ирсэнээр түүнээ өөрийн тус дор номын бие илт болж, бусдын орны эзэн бүднэр нөхөд сэлт бээр голлосон олон амьтныг тонилохын бодь мөрт байгуулагч чадал хотол чуулган лугаа төгсөхийг таслах хэмжээ гэдэг.

	Тэр мэт босох хэмжээ, рид хувилгаан, гүйцэх хэмжээ, таслах хэмжээ дөрвүүл солилтгүй дараалан магадтай ирэх боловч, бодгаль чадал их багын ялгавар, хичээнгүй их бага, бодлогоор эзлүүлсэн эс эзлүүлсэн, бодлого тодорхой тодорхойгүй, бодгалийн бодлогын ялгалыг ялгасан эс ялгасан, ер ч увдисын эрхээр болгох аргыг мэдсэн эс мэдсэн, ухах үл ухахын ялгавар, бодлого амирлангуй хатуугийн ялгавар, өвчин шалтгаан буй үгүйн ялгавар, түйтгэр их бага, урьдын судалсан хүчин буй үгүй, эдүгээгийн чин зориг их бага, ухаан эрхэн дунд адаг гурвын ялгавар тэргүүтэн адил бус элдэв зүйл язгуур хийгээд тоо зүйл олон буйн учраар босох хэмжээ тэргүүтэн дөрөв нь удаа дараачилан ирэх нь магадгүй амуй.

	Босох хэмжээ тэргүүтэн дөрөв нь үл таацалдан доорх мэт ирэх буй. Анханд босолгүй рид хувилгаан ирэх, гүйцэх хэмжээ эс гарсанд таслах хэмжээ ирэх, гүйцэх босох хоёул ирснээс рид хувилгаан таслах хоёул ирэх, гүйцэх босох хоёул ирээд босох рид хувилгаан таслах хэмжээ ирэхгүй, босох хэмжээ рид хувилгаан хоёр эс ирээд гүйцэх таслах хэмжээ ирэх, гүйцэх таслах эс ирээд босох рид хувилгаан хоёр дотроос ирэх, босох хэмжээ тэргүүтэн нэжээд нэжээд тэргүүтнээр ирснээр гурав нь огт ирэхгүй ч буй. Босох хэмжээ тэргүүтэн дөрвүүл нэгэн зэрэг гүйцэд ирэх ч буй. Нэг хоногт дөрвүүл гүйцэх ч буй. Гурав хоногт гүйцэх ч буй. Тав хоног, долоо хоног, арван дөрөв хоног, хорин нэг хоног, нэг сар, хоёр сар, нэг жил, нэг жилээс жаран жил хүртэл, жаран жилээс хүний нэг нас дуустал босох хэмжээнээс таслах хэмжээ хүртэл гүйцэтгэх язгуур ч байх тул тэр дөрвийн горим адил бус элдэв ирэх нь дээрх ялгавруудын учир мөн ба орны эзэн ч амирлангуй хатуугийн ялгавар өчүүхэн буй. Гэвч бодгаль номхон оюунтай үнэнээр тонилохыг хүсэж энэ насыг оюунаар магад тэвчин чадах, ялангуяа миний номын ёсонд сүсэглэх бөгөөд хамаг номыг дотроо багтааж увдисыг эрхэндээ болгохын арга бүгд хийгээд горимд мэргэшсэнээс эндүүрэлгүй сайнаар бясалгалдаа авбаас босох тэргүүтэн дөрөв нь горимчлон ирэх нь лавтай.

	Таслах хэмжээ хэмээх нь гадаадын үзэгдэл бүхэн үнэнд бүтсэн нь үгүйг мэдсэн бөгөөд мөнх бус батгүйд ухаж үзэгдэл бүхнийг үнэн үгүйд оносноос, вишай үзэгдэл бүхэн бээр бүтсэн үгүй, өвөрчлөн хоосны хөрөг зурагт ургаж ирэх нь гадаадын вишай үзэгдлийн таслах хэмжээ болой. Түүнээс дотоод би-д баригчийн язгуурыг үндэснээс таслах бөгөөд би-үгүй ахуй ёсон хоосон чанарын утгыг илрүүлж өвөрчлөнгөөр хоосны хөрөг дүрсэд ургасан төрөлхийтөн мөнд мэдээд, үнэн үгүй илбэ мэтийн утга дор илт болгоох нь дотоодын таслах хэмжээ болой. Тэр хоёулд илбэ хийгээд вишайтан хоёр тусгаар үзэгдэвч утгандаа өвөрчлөнгөөр бүтсэн үгүйг мэдсэнээр үнэмлэхүйн дээр нэгэн чанарт бээр ялгал үгүй усны саран мэт дор мэдэж түүнд эрхшээлийг ологч нь гадаад дотоод ялгалтгүй хослон орохын таслах хэмжээ ба түүнчлэн егүзэрийн номын чанарын чадлын хүчээр гадаадын хүчир газрын тэнгэр чөтгөрийн догшин сэтгэлийг амирлуулан дээд тэнгэр чөтгөрүүдийг амирлангуй номхон лугаа төгсгөж, мөн өөрийн нөхөр болгосноор тонилох мөрд оруулж дээргүй хутагт байгуулан орчлонгийн төрөх дамжлагыг таслах нь дээрэнгүйлэгдэхүй вишай хүчир тэнгэр чөтгөрийн таслагч гүйцэх хэмжээ болой.

	Түүнээс дотоод бодгалийн дээрэнгүйлэгч дор сайн атгаг муу атгаг сэтгэгдэхүүн сэтгэгч тэргүүтэн оюунаар үйлдсэн сацрал бүгдийг өөрийн газарт тасалж сацралаас хагацсан ялгалт үгүй оюунаас хэтэрсэн номын чанарын утгыг илрүүлж мунхаг нисванисын таван хорыг өөрийн газарт арилгаснаас ухаан таван бэлгэ билгийг сайтар дэлгэрүүлсэний гэрлээр номхотгогдохуун амьтдын мунхгийн харанхуйг арилгаж хязгаарлашгүй амьтны тус гарах болой. Тэр цагт шимнус бүгдээр цог дор ургаж, зэтгэр бүгд номын дэгжлэг нэмэр болж, муу шалтгаан бүгд хотол чуулган хүссэн хэрэг шидийн нөхөрт болох тул, үлгэрлэвээс эрдэнийн тивд чулуугүй мэт, түүнчлэн тэр бодгалийг сэтгэлдээ дурдагсад, хэлнээс өгүүлэгсэд, биеийн үйл үйлдэгсэд бүгд ямагт амьтны тусыг үйлдэхийн уг болох бөгөөд амьтны хүсэл эгээрлийг хангах болох нь үлгэрлэвээс сэтгэл чилэн чандмань эрдэнэ мэт нэг хэрэгтэй болой. Түүнийг дотоод дээрэнгүйлэгдэхүүн бодгалийн таслах хэмжээ гэдэг.

	Дээрэнгүйлэгдэхүүн номхотгох тэнгэр чөтгөр хэмээх нь уг эртнээс бүтсэн бус, өөрийн мөн чанараар хоосон ба, дээрэнгүйлэгч бодгаль ч уг анхнаас бүтсэн үгүй бодгалийн мөн чанараар хоосон тэр хоёул, өвөрчлөнгөөр хоосон чанар үнэмлэхүй үнэний дээр нэгэн чанарт тул ялгалтгүй усны саран мэт хамт төрсөнөөр агсан боловч, янагуухын хувь дор үзэгдлийн төдийхөн хольцолдолгүй тус тус үзэгдмүй.Гэвч тэр чилэн бодот нэгэн буй нь бус тул нэг ба бусад дор ч бус бөгөөд, түүний бод бүхнийг өвөрчлөн ялгаж үл салгах бээр толь хийгээд хөрөг дүрс мэт мэдэж, тэр мэт хослон орох дор эрхийг олохыг хослон орохын таслах хэмжээ гэнэ. Таслах хэмжээ нь жодчин зуу дотроос ч ганц төдий гарахад бэрх тул эгэл жодчин зарим нэгэнд таслах хэмжээ үл гарах бөгөөд анх босох хэмжээ гаравч танигдах бэрх тул, түүнээ зальхай ба алгасангуйгаар эрх дор оролгүй ухамсартай оюун лугаа нөхцөн бясалгалын оньсыг эрхэндээ болгохын аргад хичээх нь нэн чухал болой.

	Рид хувилгаан гүйцэх хэмжээ нь бодгаль өөр өөрийн оюунтай зохилдуулах төдий нэгэн нь жодчинд андгайлсан бүгдэд ирэх бөгөөд үнэхээр рид хувилгаан гүйцэх хэмжээний ялгамжтай нь гарах бэрх тул рид хувилгаанд гадаад дотоод нууц гурвын ялгаврыг тус тус ялгаж дуусгах хэрэгтэй ба түүнд нийт ерөнхийн тэмдэг гарах ба нийт бусын тэмдэг гарах тул тэр мэт рид хувилгааны ялгалуудыг ч мэдэж таних хэрэгтэй. Гүйцэх хэмжээнд нийтийн ерөнхий гүйцэх хэмжээ нийт бусын гүйцэх хэмжээ хоёрын дотор зуурын ялгалыг таних их чухал. Босох тэргүүт дөрвийн бэлгэ чанар тэр мэтийг мэдээд бясалгалдаа авагтун, төгс язгуурт хөвгүүн шавь нар аа хэмээн айлдав.

	Дахин Чойжисэнгэ бээр өчив. Аяа Мажиг минь ээ. Гүйцэх хэмжээ дор нийтийн ба нийт бусын ялангуяа дотоод гүйцэх хэмжээ гурав ба эрдэм төрөхийн ёрын сайн тэмдэг адил бус элдвийн баясгалантай нэг гарах тэдгээрийн бэлгэ чанар ямар буй хэмээн өчсөнд Мажигийн гэгээнээс, гүйцэх хэмжээ нийт, нийт бус нэжээд нэжээд дор тав тав буй. Анхан нийтийн гүйцэх хэмжээ нь тэнгэр чөтгөрийг эрхэндээ хураах гүйцэх хэмжээ ба тэнгэр чөтгөр бээр шидийг өгөх гүйцэх хэмжээ, өөрийн биеэс өвчнийг гаргах гүйцэх хэмжээ, өөрийн биеэс адыг гаргах гүйцэх хэмжээ, тэнгэр чөтгөрийг тангарагтаа уях гүйцэх хэмжээ тав болой. 

	Анх тэнгэр чөтгөрийг эрхэндээ хураах гүйцэх хэмжээ нь рид хувилгааны омог бүхүйг хугалснаас өөрт бууж өгөх, мөн өөрт сүсэг бишрэлээр мөргөх хийгээд хүндлэл дэгжлэл хотол чуулгантайг өргөх, амирлангуй номхон лугаа төгс бөгөөд сэтгэл сүслэхийн үүднээс ном сонсох, энэрч хайрлахын сэтгэлээр юу айлдсаныг сонсох, сайн дур зоригоор ямар мэт таалсан хамаг үйлсийг төрвөлгүй бүтээх, хэзээ бурхны хутгийг олох хүртэл мөн өөрийн нөхөр болсноос өөрийн боол мэт зарлигийг сонсохоор андгайлах хийгээд, өөрөө номын хаан болоод олон хүн амьтанд ном номлох ба өөрөө хүний эрхэн болж хүн тэргүүтэн хотол амьтныг хоцролгүй эрхэндээ урвуулан хураах, хотол ертөнцийг жолоодох, бус бас мөрөн далай маш хямралдан оволзсоноос хөөс давалгаа долгиосыг жич амирлуулан намхраах ба тэдгээр мөрөн далайд өөрөө хөвөх тулмыг үйлдэвч айх жийрхэх үгүйгээр мөрөн далайд өөрийн эрхийг олох, галын дөл маш бадарч эргэлдэн тогтсон дуу лугаа сэлт ч жич амирлан зөөлрөх ба түүнд өөрөө дүүлэхийг завдавч өчүүхэн төдий ч айх эмээхгүй түүнд өөрийн эрхийг олох, их хад уул их гуу жалга нугуудад өөрийг халил дор хаявч айх эмээхгүй харин дүүлж харайн тэдгээр халилд өөрийн эрхийг олох, их хуй салхи машид хөдөлсөнөөр огторгуй агаар газар дэлхий бүгд дүүргэж буйг жич амирлуулж тунгалаг болсноос тэнгэр газар бүгдийг өнгө жавхлан лугаа төгсгөж машид тунгалаг тодруулсаны хүчээр өөрөө баясгалантай бөгөөд ухаан мэдэл тодорхой, ухаан тунгалгийн хүчин сайтар дэлгэрсэнээр эрхийг олох, чанад бусадтай тэмцэлдэхэд мөн өөрөө дийлээд өөрийн нөхөрт болгох, маш хямарсан их мөндрийг буцаан чадах, догшин газрыг сулруулан номхотгох, догшин араатныг унаж хөлөглөн давхиж ид гаргах, догшин сарлаг заан хэрцгий аймшигт нугуудад ачаа ачсанаар амирлангуй номхонд төгсгөх, догшин морь цоо эмнэг ороог номхруулан чадах бөгөөд тэр мэт олон амьтны чуулганыг эрхэндээ урвуулах ба тэдгээрийн эрхэм нь бясалгалд ургах буюу зүүдэнд гарснаар тэнгэр чөтгөрийн эрхэндээ хураагч гүйцэх хэмжээ мөн.

	Тангарагт уягч гүйцэх хэмжээ нь өөрөө номын хаан болон олон амьтанд шагшаабадын суртлыг өгч тэд суртлыг сахихад ам авцгаах ба түүнээс хэзээ бурхны хутгийг олох хүртэл амьтан бусдад хорлол үл үйлдэн тусыг бүтээх, буяны үйлийг аль чадахаар үйлдэхээр андгайлах, өөрөө бурхны агаараас гадаад дотоод нууц алин болохын хот мандалд орсноос авшиг хүртэж тангарагт агуулснаар тэдгээр өөр өөрийн амин зүрх сүлд тэмдэг сэлтийг өөрт өргөснөөр хэзээ орчлон хоосрох хүртэл өөрийн нөхөр болохыг андгайлах, өөрийн бодлогын гэрлийн урхиар баригдсанаар тэдгээр хаа ч одох эрхгүй, сайн байшинд суутугай хэмээн захирч өдий төдий жил бүтээлийг дараалан үйлдэх эш өгөх эсвэл хад уул найлзуур мод усан тив тэргүүтэн тийм орон хэмээхэд өдий жил энэ бүтээлд хичээн үйлд хэмээх эшийг өгсөнөөр тэдгээр ч бүтээлийг үйлдэхээр андгайлах ба эсвэл чанад олон нэгэнд номын даамал нэжээд нэжээдийг захиран энэ жилийг хүртэл юмуу бурхны хутгийг олох хүртэл энэ багшийн зарлигийг сонстугай, бусад үйл үйлдвэр юуг үйлдэх эрхгүй болой. Багш ямар мэт айлдсан ёсоор үйлд хэмээснээ тэдгээр ам авч андгайлан ном сонсох, бүтээл үйлдэгчин олон нэгэн андгайлах ба эсвэл мөн өөрөө загравардийн хаан болж олон амьтанд ертөнцийн үйлдвэрийн цааз журам олныг шинээр гаргаж тэднийг цаазанд барилдуулснаар тэр мэт цаазыг сахихад ам авч андгайлах бөгөөд, бас өөрөө бус чанад олныг цаазын түшмэлд тушааснаар олон амьтад тэдний хэлийг сонссоноор андгайлах, бус бас адгуусны зүйлүүдийг бат хашаанд оруулж хаа ч явах эрхгүй зэлд уях, дээсээр уяж бусдад зугтах эрхгүй хийгээд тэжээн тэтгэгч даамалд тушааснаас тэд хариулан хадгалж хаа ч явах эрхгүй тэдгээр нь бясалгалын байдал үзэгдэлд буюу ялангуяа зүүдэнд тодорхой гарваас тэнгэр чөтгөрийг тангарагтаа уясаны гүйцэх хэмжээ болой.

	Гуравдугаар шидийн гүйцэх хэмжээ нь хатагтай төрөлхийтөн үзэсгэлэнт өнгөтэй төгс чимэгт олон бээр дуу бүжиглэл хөгжим элдэв олон тахилуудаар өөрт тахих , бус бас гэргий охин хөвгүүн нөхөр зарц нугуудыг хайрлалгүй өөрт өргөх хийгээд орон нөхөр морь заан хийгээд хоосон сав бусын алтан мөнгөн дүү тэргүүт элдэв эрдэнэсийн саванд өнгө хэлбэр маш сайн сэтгэлд тааламжтай нугууд элдэв өнгөт шинэхэн цэмбэ тэрэм, элдэв торго магнаг, тариалан элдэв жимс, шинэхэн салаа навч дэлгэрсэн найлзуур мод, шим төгс элдэв өнгөт үр, хуурай мод маш сайхан үнэр анхилах лугаа төгөлдөр ба өмхийрсөн модноос бусад модны зүйл элдэв, модны элдэв цэцэг үр, тал уснаас ургасан үр цэцгийн элдэв зүйл, элдэв өнгийн шинэ хувцас, хөлт ширээ сандал, элдэв ор дэвсгэр ба уушги зүрх гэдэс дотрыг чанадаас авч ирэн нааш тушаах, тэдгээрийг өөрт тушаах, өөрөө тэдгээрийг төгс эдлэх зэрэг нь бясалгалын байдал ба зүүдэнд тодорхой гарваас шид өгөхийн гүйцэх хэмжээ мөн.

	Дөрөвдүгээр адыг гаргагч гүйцэх хэмжээ нь өөрөө буюу зоригдхууны биед аалз ба могой загас, шанаган хорхой, шоргоолж, эрвээхэй, батгана элдэв зүйл, бяцхан ялаа, маш бүдүүн хорхой элдэв язгуурт адил бус олон ба элдэв араатан сарлаг, хонь, ялангуяа үхэр, бич, нохой, цагаан адуу, нэлэ жалэв43, гахай, илжиг, хар цагаан оготно, монш, элдэв шувуу, банди, бонбо хийгээд тарничин, ард, хатагтай, нялхас тэргүүтэн товчилбоос амь тогтсон зүйл бүх амьтан олноор өөрийн буюу зоригдохууны биеэс гарах, мөн тулам тэргүүт элдэв хоосон сав муу зай тэргүүтэн хар хэрэгслийн зүйл, хар саатай хар сарам тэргүүт хар үрийн зүйл, хар нохойн унгас тэргүүт хар үсэн унгас, нохойн арьс тэргүүт хар арьс, хар таар тэргүүт хар дэвсгэр, утас, түүдэг, давсны зүйл, сармисын зүйл хийгээд хар хор ба хараалын өд, бүлээн хуажoу44, төмөр царил, хурц хэрэгсэл ба муу эдээр үүдсэн олон гоо бус бодос, товчилбоос өөрийн сэтгэлд үл дурлах алив бүхэн өөрийн ба зоригдохууны бие дотроос эрхтний үүд буюу хөл гар хумсны завсраас гадагш гараад бусдад одох буюу эсвэл тэдгээр өөрийн биед наалдсан нь хагацаж бусдын биед одох зэрэг нь бясалгалын ургацад зүүдэнд тодорхой гарваас адыг гаргагч гүйцэх хэмжээ мөн.

	Өвчин гаргагч гүйцэх хэмжээ нь цус, шар ус, бузар бодос ба түүний шүүс, идээ аль идсэн түүний хөрөнгө буюу цөв доош хутган гүйх, дээш бөөлжих буюу галын дөлийн байдалтай хөх улаан өнгө элдэв хийгээд элдэв өнгөт хий, элдэв өнгөт гэрэл ус, уур, аглуун шүүс элдэв өнгө нүгүүд нь өөр бусдын эрхтний үүд буюу шар үсний сүвээс гадагш гарах эсвэл хий шар бадгана тэргүүтэн шинэ туссан өвчин буй аваас өвчний нүд хаа буйгаас цус тэргүүтэн цэвэр бус гадагш гарах эсвэл сүрхий аймшигт амьтад тэдгээр өвчний нүдийг идээд үгүйтгэх, тэдгээр аль болсны ором дор өөрийн бие хөнгөн, мэдэл тодорсон тэр нь бясалгалын ургац зүүдэнд тодорхой гарваас өвчин гаргагч гүйцэх хэмжээ болой.

	Хоёрдугаар нийт бус дор ч тав тав бөгөөд түйтгэрийн арилсан гүйцэх хэмжээ, тэнгэрийн тэмдгийг гаргах гүйцэх хэмжээ, тонилохын мөрийг олох гүйцэх хэмжээ, дээд шидийн олох гүйцэх хэмжээ, үрийг олохын гүйцэх хэмжээ болой.

	Анх түйтгэр арилсан гүйцэх хэмжээ нь бүх биед угаал үйлдсэнээр биеийн гадаад дотоод хир бүгд арилан бие цав цагаан болоод биеийн дотроос бузар нугууд доош туулган доторх өвчин бүгд загасны ходоод мэт цэвэрхэн болж одсон ба дотор мах бүгдийг үлдээлгүй бөөлжин дотор нь хоосон тулам мэт хов хоосон байх ба судлын дотроос утааны шүүс мэт бөөгнөлдсөн хар нугууд доод сүв, хумсны завсар, шар үсний нүхээр доош гарснаар судал бүхэн химүг45 үлээсэн мэт тув тунгалаг болоод, өөрийн мах цус яснаас тийн мэдэл тусгаарлан салснаас мах цус нугуудыг олон амьтан идээд ормонд нь гүнжидийн үрийн төдийхөн ч үлдээлгүй болгож, ясууд нь хиргүй хувхай цагаан лавай адил болох буй. өөрийн махыг галд түлсэнээр цагаан утаа гарч сайхан үнэр анхилан, түлсэн үс ба нүүрс үгүйгээс яс түлсэн цагаан үнсний мөнгөний талх мэт болон салхиар огторгуйд хийссэнээр цасан шуурга үймцсэн мэт огторгуйгаар дүүрч, доош газар дэлхийд буусан нь цас буусан мэт дэлхийг тоос дарсан мэтийн төдийд газрын эн бүхнийг цав цагаанаар дүүргэх хийгээд далай их мөрөн маш тунгалгийн дотор оөрөө орж биеийн гадар дотрыг угааснаар хир арилж тунгалаг сав сайхан болж одох ба өөрийн биед наалдсан бузар буртгаа угаах, биед бэх мэт хар хир наалдсаныг угаан хир нь арилж бие цагаан болох буй. бас чанад бусад бээр цагаан усны үргэлжлэлээр дүүрсэн цагаан хумхыг барьж биеийн гадаад дотоод бүхнийг угааснаар бие шил мэт тодорхой болох, бас бөс тэргүүт шинэхэн цагаан хувцас өмссөнөөр хүрэлцэхүүн маш зөөлөн бөгөөд хөнгөн өөрийн бие унгас мэт хөнгөнөөр огторгуйд нисэх ба өөрөө их мөрөн уул хаднаа төрвөлгүй харайн дүүлэх, бие гэрлийн цогц болох, бие үзэгдэхгүй хоосон болох, биед олон цагаан цэцгүүдээр чимэглэх шар үсний завсраас цагаан үсний үргэлжлэл лавай мэт хуйлралдсан гэрэл гарах, үс шар үс хөмсөг хумс лавай мэт цагаан болоод цагаан гэрэл бадарч бие бүхэнд түгэх, саран мэт цагаан ширээ олбог дэвсгэр дээр мөн өөрөө суух ба давхарлаг шилэн байшингийн дотор өөрөө сууснаар гадаад дотоод бүгд халхалтгүй нэвт харагдах, өөрийн биед өчүүхэн гэрэл тогтох хийгээд биеийн судал бүгдээр тодорсоны дотроос судлын цагаан үсгүүд сайхан цайралдан илэрхий тодрох, мөн агаар огторгуй газар дэлхий бүхэнд цагаан үсгийн чуулганаар дүүрэх, бурхны бие дүрс орд харш нь бодтойгоор буюу бясалгалын ургацад зүүдэнд тодорхой гарваас түйтгэр арилсан гүйцэх хэмжээ мөн.

	Хоёрдугаар тэнгэрийн тэмдэг нь өөрийн биед эрдэнийн элдэв чимэг зүүх, цэцэг сувд эрхи-ээр чимэн ясан чимэг зүүснээс очир хонх барьж огторгуйгаар нисэх, шүхэр жалцан баадан зэрэг тахилын эдүүдийг барих, гал бадарсан илдийг тэргэн дээр далайх, цусаар дүүрсэн гавал хадамгаа барих, их лавай үлээх, их хэнгэрэг дэлдэх, зандэү тэргүүт элдэв хөгжим цохьсноор маш сонсголонтой дуун дуурсах, өөрөө наран саран дэвсгэр дээр суух, огторгуйд үүл цэлмэж нар сар гариг одууд нэг зэргээр ургах, огторгуйд элдэв өнгөт гэрэл дүүрсэнээр хөгжим яруу дуун огторгуйд дуурссанаар өөрөө ч тэгш баясгалантай болоод мэдэл тодорхой болох, арслан барс хөх луу гарьд тас зэргийг хөлгөлж огторгуйд зорчих, цагаан бааданг огторгуйд хийсгэх, хадамгаа гавал зэргийг барих, элдэв өнгө гал өрвөлзсөний дунд элдэв өнгөт солонго жигдрэх, түүний дунд эрдэнийн гэр буюу их харшийн голд элдэв лянхуа саран дэвсгэр дээр мөнхүү өөрөө тэнгэрийн эрхэн болж хэмжээлшгүй төгс чимэгт охин тэнгэр бээр тахилын эдийг барьж өөрт тахил өргөх зэрэг нь бясалгалын ургацад буюу зүүдэнд тодорхой гарваас тэнгэр нарын тэмдэг гарах гүйцэх мөн.

	Гуравдугаар тонилохын мөрийн гүйцэх хэмжээ нь гуу дотор унаад дээш авирч дээр гарах, их мөрнийг гатлаад чанад захад хүрэх, раху дор баригдсан наран саран тавигдаж тусган цэлмэх ба гяндангаас золигдож тонилох хийгээд хүлэгдсэнээс алдуулах ба гэтлэх, доороос зайлах, харанхуй тивээс гэгээнд хүрэх, зузаан ой шугуйгаас гатлах, цасан уулын бэлээс авирч үзүүрт хүрэх, хар балчиг шавраас гэтлэх, галын хүрээлэлд орсноос тонилох, хар үүл усан шамарган дотор балбуулснаас тонилох, сэтгэхээс хэтэрсэн оронтны балгадаас46 хэтрэн их сүмбэр уулын голоос барих ба таван давхар эрдэнийн байшингийн таван зэргийн шатаар авиран байшингийн үзүүрт хүрээд нар лугаа сацуу сууснаар тэгш баясах тэдгээр нь бясалгалын ургац ба зүүдэнд тодорхой гарваас тонилохын мөрийн гүйцэх хэмжээ мөн.

	Дөрөвдүгээр дээд шидийн гүйцэх хэмжээ нь өнгө жавхлан төгөлдөр бөгөөд сэтгэлд тааламжтай хүний хүүрийн шинэхэн мах өөх сэлт сайхан үнэр анхилсан нугуудыг үлдээлгүй идэвч ханахгүй бөгөөд хүний толгой үс сэлтийн бүлээхэн тархи цус лугаа хольцолдсоныг идээд ч бас ханахгүй, цусаар дүүрсэн нойтон толгой хувхай толгойг дээд зуун амт төгс цагаан рашаанаар дүүргэснийг бусад өөрт өгсөнд өөрөө төрвөлгүй уух хийгээд мөн тэнгэрийн рашаан хэмээх эрдэнийн хундага хумхан дотор хийснийг өөрт өгсөнд төдөлгүй уух ба бас баатар дагинас хэмээх хилэнт авиртан бээр цагаан улаан бодь сэтгэл ба өтгөн шингэн олныг өгсөнд тэдгээрт ч атгаглал үгүй идэх, хүний олон хүүрийг давхарласны дээр өөрөө аймшиггүй суух, эрхэм дээд уулын үзүүрт хүрсэнээр гурван орон бүгдийг халхалтгүй ив илэрхий үзэх, мөн ясан чимгээр чимэглэсэн нүцгэн хатагтай нар нүдээ улбалзуулж бүлтэлзсэн дүртэн бээр гавлын дотор шүүс улаан рагда буцалж хөөс буржигнасныг өгсөнд өөрөө дамжиггүй ууснаар атгаг бүгд аяндаа хаагдаад атгаггүй бэлгэ билиг сайтар дэлгэрсэнээр хамаг мэдэгдэхүүнийг мэдэх, номын чанарын үнэнийг илт үзсэн мэт болох тэдгээр нь ургац буюу зүүдэнд тодорхой гарваас дээд шидийг олохын гүйцэх хэмжээ болой.

	Тавдугаар үрийн гүйцэх хэмжээ нь шидээс дээших есөн гүйцэх хэмжээг сайтар дууссаны хүчээр эгэл атгагийг нотлон буулгах ба энэ насны ертөнцийн үзэгдлийн шунал бүгдийг чадах, атгаг үгүй, үзэл үгүй, шунал үгүй, атгаглал үгүй их бэлгэ билиг маш дэлгэрснээс үлгэрлэвээс тунгалаг огторгуйд наран ургасан цагт нүдтэй амьтан бээр зүг бүхэнд тархсанаар вишай үзэгдэл бүгдийг халхалтгүй тодорхой үзэх мөн. Үлгэр түүнчлэн түйтгэр арилснаас дээд шидийг олсны хүчээр өөрийн үндсэнд атгаг үгүй ялгамжтай бэлгэ билиг төрсөнөөс хэзээд зүүд тодорхой бөгөөд хурц ба зөн билиг ургах, бурхны шавь нар сэлтийн орд харш орчин тойрон ургац ба зүүднээ тодорхой нүүр уулзах хийгээд арслант ширээнд сууж ном номлох, суварганы үзүүрт сууж гэрэл сацруулах, цэцгийн зохиолт орд харшид хурах, өөрийн ядам бурхан алимад түүнийг нууц хот мандалд оруулж дөрвөн авшгийг гүйцэд хүртээх зэрэг нь ургац буюу зүүдэнд гарснаар өөрийн бие хэл сэтгэлд ялгавартай чадал төрснөөр тэнгэр, чөтгөр, хүн гурав эд идээ төгс эдлэл бүгдийг эрхэндээ хураан чадах мөн бөлгөө. Тэр ч өдөр хүн хуран, шөнө тэнгэр хурж, үүрээр тэнгэр хурмуй. Өглөө үдэшт идээ эд, төгс эдлэл хурах ба өөрийн чадлаар чөтгөр ад бүхнийг хүчээр номхруулах тэргүүтэн эрдмийн ёр олон өвөрмөц зөндөө гарах тул юу үйлдсэн үйлдвэр бүхнийг ном лугаа зохилдуулан эдлэх зэрэг эрдмүүд гарахыг аравдугаар гүйцэх хэмжээ гэдэг. Арван гүйцэх хэмжээг өөр өөрийн үес номлосончлон бусадтай холилгүй тодхоноор итгэмжлэн магадлах нэгэн ялгамжтай бясалгалыг ургац буюу зүүдэнд тодорхой гаргах хэрэгтэй нь их чухал болой.

	Үрийн гүйцэх хэмжээ дор эрдэм их төлөв нь илт ирэх хэрэгтэй тул тэр мэт арван гүйцэх хэмжээг дууссан эрдэм нь таслах хэмжээ гарахын ёр болой. Таслах газар нь урьд номлосончлон анхдугаар газрыг олох хэрэгтэй мөн. Гүйцэх хэмжээнүүдийн эрдэмд баясах хийгээд хөөрөмших сэтгэл төрүүлбээс дээрэнгүй дор алдсанаар таслах хэмжээний үзэх мөрийг олоход шимнус үйлдэх гэм буй тул, гүйцэх хэмжээний эрдэм юу гаравч хөөрөмшлөөр шунан барилгүй, эрдэм ёр юу гаравч зүүд илбэ мэтэд бясалгах бөгөөд үнэн үгүйн агаарт дээрэнгүйн язгуурыг таслагтун хөвгүүн ээ.

	Ер сонс, энд цугларсан хөвгүүн шавь нар бүхэн. Босох хэмжээ тэргүүтэн нь өөрийн оюунд нэрийдсэн төдий буюу угаасаа үгүй. Угаасаа үгүй номын чанарт тэвчих авах алин гарваас мөн тэр шимнус тул вишайг дагалгүй дээрэнгүйн сэжгийг тасалтугай. Би дор баригч шимнусын би хэмээн барих нь их. Би дор мэдвээс би дор баригч шимнусаас гэтэлмүй. Тэр ямагтыг мэдвээс алин ба алин шимнус таслагдахуун таслагчийн нэр ч үгүй. Дээрэнгүйлэгч ямагт нь дээрэнгүйлэгч шимнус, мөнхүү дээрэнгүйлэгч шимнус дээрэнгүйлэгчийг мэдвээс дээрэнгүй бээр барьж үл чадна. Миний шимнус нь дээрэнгүйт хэмээн лавлан шийдсэнээс, дээрэнгүй төдий үзэгдэл зэргэлгээний ус лугаа адил, илбийн төрөлхийтөн өөр ба бусдыг чадашгүй. Сарыг хоёрт үзэгч нүд гэм лүгээ хагацтугай. Огторгуйг үл тэвчин мөнхүү үүлийг огторгуй дор мэдэн, хамгууд өөрийн үзэгдэлд өөрөө алдрах мөнд, өөрөө өөрт авах орхих хаа буй. Буй аваас авагдахуун нь аль, мөн орхигдохуун ч аль. Тиймээс энхрийлэн баригч тэр ямагт шимнус мөн тул алийг ч энхрийлэн бүү барь, хөвгүүн шавь нар минь ээ. Энхрийлэн барихаас гэтэлбээс таслагдахуун ба таслагч үгүй. Тонилохын дээд мөр алин ч дээд шид, тэвчигдэхүүн шимнус нь бүтээгч тэнгэр лүгээ адил. Адилыг мэдвээс томьёолол төдий тэр угаас үгүй. Нэгэндор үзүүлэлгүй түүнчлэн өөрийн сэтгэлийг мэдвээс өөрийн газарт гэтлэх болюу. Өөрөө өөрт мөн чанар санаж өгүүлшгүй, вишай вишайтан хоёрлон барихыг угаас тасал. Хоосон бөгөөд би үгүй сацралаас хагацсанд огторгуй мэт арилсан номын төвийн агаараас засваргүй зүг дор агуултугай хөвгүүн шавь нар минь ээ хэмээн айлдав. Чойжисэнгэ бээр айлтгасан долдугаар бүлэг.

	 

	
Сэлнон богдын айлтгалын наймдугаар бүлэг

	 

	Тэндээс бас ЖавзанСэлнон бээр өчив. Аяа Мажиг минь ээ. Бид анх үйлтэн бодгальс оюун багатай нугуудын тусад рид хувилгаан өвөрмөц тус тус дор гадаад дотоод нууц гурав гарахын ёс, нийт ерөнхий рид хувилгаан гарах ёс тэдгээрийг сайхан номлон соёрх хэмээх өчив. Мажигийн гэгээнээс, хөвгүүн ээ сонс. Хутагтны газрыг эс олсон тул таван зөн бэлгэ лүгээ үл төгссөнөөр бусдын үндсийг мэдэх чадалгүй ба зоригдол самади доор ч өөрийг эрхийг эс олсны тул тэнгэр чөтгөрийг илт ирүүлэх чадалгүй, бодгаль анхан үйлтэн онгон газраа хэсэхийг хүсэгчид бээр зүүдний бэлгийг шинжлэх бөлгөө. Тэр ч тэнгэр чөтгөр нийтийн бэлгийг шинжлэх хийгээд ялангуяа өвөрмөц тус тус дор найман аймгийн бэлгийг шинжлэх бөлгөө. Ийн ухтугай, сайхан номлосугай, сэтгэлдээ тогтоогтун хөвүүн шавь нар бүхэн минь.

	Анхан эр хан адын жиг бачийг номлосугай. Цагийн ялгавар нь үүр цайснаас өглөө өдөр дунд хүртэл, нар шингэснээс бүрий хүртэл жиг бач үзүүлэх нь цөөн болой. Түүнээс үүрийн цаг ч бус юм. Өдөр дундаас хойш нар хэтрэхийг хүртэл ба одод түгсэнээс шөнө дунд бяцхан өнгөрөх янагшид ялангуяа эр хан ад бээр жиг бач тавихад номлосон тул энэ мэт болой хөвгүүн ээ. Сүмийн хажуу, хажуудаа зурагтай сүм, шүтээний цутгамал бие сайхан бусын дүрстэй элдэв зүйл, тахилын хэрэгсэл, олон идээгээр сайтар чимсэн биеийн баг, шармал паалантай хөх навч буй хийгээд түүний дээр эр ба эм гарьд буй ба алтан хүрээ, алтан шувуу, матар арслан нугуудаар чимсэн, цайвар суварга зураг биет ба алтан байшин, мөнгөн байшин, оюу байшин, зэс байшин, чон47 байшин, шилэн байшин, ширэн байшин тэдгээрт ширмэл дог лугаа сэлт буй ба хүрээлсэн хайс нугууд нь лавай сувдаар эрхилэн чимсэн, тэдгээрийн суварганд олон баримтай баримгүй суваргууд бас бус сүм суварганд адил бус элдэв буй бөгөөд тэдгээрт шүхэртэй шүхэргүй, хумхтай хумхгүй, өвөрчлөн суварганд баримтай тэргүүтэн суварга ба байшин адил бус нугуудад зургийн бие адил бус буй ба зургийн бие үгүй хийгээд өнгө тодорхой тодорхойгүй, паалантай шармал навч нэгээс арав хүртэл давхарлаж буй агаад мөн паалантай навч үгүй дор алтан хөвөө хийгээд эр эм гарьд тэргүүт чимэгт ба бас паалантай дор алтан хүрээ сэлт чимэггүй, тэдгээр адил бус олон дотор халил хийгээд чулуу мод шавар тэргүүтнээр үйлдсэн байшингуудад алт, мөнгө, оюу зэс, чон, шил, шир хийгээд бас паалангүй авч эрдэнэсээр хүрээ ба үүд үйлдсэн, мөн эрдэнэсийн байшингуудад шороо чулуу мод шавар довжоо ба хүрээтэй, бас довжоогүй боловч үүд хүрээ үйлдсэн элдэв олон байшин буйн дотор баг бие ба зураг бие цутгамал бие тэргүүт өнгө дүр адил бусын олон буй ба байшингуудыг угаас үйлдсэн дүү шян тэргүүт эд агуурс, цан лавай тахилын хэрэгсэл элдэв, элдэв өнгө торго магнаг, номын хувцас, намжир малгай тэдгээр байшингийн дотор буй бөгөөд байшингийн дээр, довжооны доор буй ба байшингийн хажуугийн ар урд ба өвөрчлөн эсрэг дор буй тэдгээр байшин эд агуурс нь шинэхэн, өчүүхэн элсэн, маш элсэн, уранхай навтархай олныг чихсэн, нэжээд ба хоёрхон төдий буй газар гарснаас авирч дотор нь орох ба эргэх зэрэгт өөрийн сэтгэл хурьцаж сонирхох, тэдгээрийн дотор хүрээд гадагш гарах газар үл олдох, дээр нь гарснаар доош бэлд бууж үл чадах, тэдгээр олон балгадад хүрээд хэссэнээр балгадаас үл тонилох ба тахилын хэрэгсэл эд агуурсан, хуврагийн дүртэн, бурхны дүрс тэргүүт олны дотор хүрснээр тэдгээрийг эзлэн барьж үүрэх, хадгалах, бас тойдын дүртэн олон бээр хэтрүүллийг үйлдэх бөгөөд тогтмол ёсноо тэмцэлдэх ба их банди ба их бонбо хийгээд хүний хаан мөн хэмээгчид ламас, хавтгай малгай ба эргэлдсэн алтан шар шүхэр хийгээд магнаг жанч хийгээд ханцуйтай ба шамтав тэргүүтэн элдвийн өнгөт олон өмссөнөөс алт мөнгөн ширээнд элдэв магнаг дэвсгэр хийгээд сринсар48 брүнюг49 лэнцэ50 хэмээх хивс хийгээд тэдгээрийг дэвссэн дэвсгэр дээр суух бөгөөд элдэв торгон лавир ба нуумалыг51 өмсөх хийгээд алт мөнгөн эд ба эрдэнийн агуурс хийгээд шян ба дүү хийгээд тэвш тэргүүтэн олон өлөг буй хийгээд цагаан будаа ба үзэм хийгээд арвай тэргүүтэн олон архиар дүүргэж буй ба зоог цайчин хатанд олон сайн хэрэгсэл хийгээд сайхан хэрэгсэл чимэг төгс олон хатан оюу ширээний дээр сандайлж суусан ба, тэдгээр нь сүмийн дотор суусан хийгээд арслан унасан ба морь унасан ба их заан унасан ба тэрэг унасан ба, тэр нүгүүд олон бүхүй газарт өөрөө одож мөргөхүй ба ном хүртэж сүсэглэхүй ба эргэл үйлдэхүй ба, өөрөө түүний сүрд дарагдаж өчүүхэн айн эмээх ба түүнээ эс мөргөвч түүнийг хань нөхөр бололцох ба түүн лүгээ номын хэлцлэгэ үйлдэвч, үл номхотгосноос шалтгаалж түүн лүгээ тэмцэхүй тэргүүтэн болохуй нүгүүд нь дотоодын босох тэмдэг мөн болой. Хожим босох нь болой.

	Бас хан адын энэ мэт бага сага хувилгадас ирэх болюу. Олон нүцгэн хөвгүүд ба бөс хувцастай ба хүрэмтэй ба шар дүрт ба үстэй ба, бас зулзага боловсроогүй бөгөөд хэл үгүй жижиг, бага таван наснаас доош нялхас ба тэдгээр олноор тоглож буй газарт хүрэх ба, тэдгээр лүгээ өөрөө тоглох ба тэдгээрийг өвөр дээрээ авах ба ардаа үүрэх ба явахын дэмжлэг үйлдэх ба бага хөвгүүдэд өөрийн сэтгэл хурьцахуй ба, бус бас арслан, их заан, бич сармагчин, үнэг, цагаан нохой, цоохор ба халтар, цагаан морь, тэмээ, их хар цагаан оготно хийгээд чононцор, галуу ангир, хун цоохор харцага, зараа тэдгээр нь олноор нисэх шургах дүүлэх гурвыг үйлдэх ба, нэжээд нэжээд ба хошоодын төдий асан нугуудад өөрөө үзэх хийгээд өөрт нааш эсрэглэлдэн ирэх ба тэдгээр лүгээ үл эвсэлдэх ба тэдгээрт өөрийн сэтгэл тачаахуй лугаа тэр нүгүүд бясалгалын ургацад буюу зүүдэнд тодорхой гарваас хан адын гадаад шинж болой.

	Хан адын нууц тэмдэгт нь улаан ус машид үерлэж хямралдан оволзох ба бас улаан усаар уул газрын эн бүхэн түгж одох хийгээд их үерийн ус хийгээд уул гуу бүгдийг нэгэн зэргээр зайлж орхисноо түүний сүрчигнэхүй дуун ихэд дуурсах ба, тэр нүгүүдийн дотор өөрөө хүрснээр живэх хийгээд зүв зүгээрт ч өөрөө айж эмээх ба өөрт усны давалгаа тусахад шахамдах хийгээд тэр уснаа өртөгдөх хэрэг болов хэмээн санаж айх цочих ба тэр усаар олон амьтан ба мод чулуу тэргүүтэн амьтад авагдахуйд өөрөө их нигүүлсэхүйг алдах хийгээд, бас үймцсэн улаан хуйгаар уул гал бүгдийг дүүргэснээс шороо чулуу ба их хур бууж өөрийг гэсгээх ба, их улаан үүл огторгуйгаар дүүргэж их салхи хөдөлснөөс хэсэг хэсэг үймүүлснээр өөрөө ч үл амрах хийгээд уул гол нугуудад их гал шатсанаас өөрөө ч түлэгдэхүйд шахамдах ба, огторгуйд хулсны төдий цагаан гэрэл үелзэн цайвалзаж эргэлдэхүй хийгээд өмнө сүрчигнэн манарах ба гэрлийн дотор өөрөө манаран цухалдах бөгөөд тэр нүгүүд нь нууц босохуйн тэмдэг болой.

	Тэдгээр бүгд нь ханы жиг бач буюу босохуй хэмжээ хэмээхүй буюу ханы сүлд орон хэмээхүй буюу ханы тэмдэг хэмээх буюу алинаар боловч ханы гадаад дотоод нууц гурвын өөрийн бэлгэдэл тэмдгийг үзүүлсэн тул тэдгээрийг умарталгүй сэтгэлдээ хадгалж бясалгалын эрхэнд болгох аргад мэргэжихийн дээд увдис болой. Тэр ч дотоод тэмдэг ба нууцын тэмдэг лүгээ хоёулыг босгон чадах бодгаль нь бэрх амуй. Гадаад бяцхан шинж тэмдгүүдийг босгохуй нь лавтай бөлгөө. Тэр ч алимад бодгальс тэрээр бусад тэмдэг лүгээ эс хольцолдсон, миний ямар мэт номлосончлон сайтар таньж мэдэх хэрэгтэй. Хэрвээ таньж эс мэдвээс хан адыг эрхэндээ болгохыг үл мэдэх тул сайхан алмайталгүй үйлдэж, эндүүрэлгүйеэ ханыг самадигаар нэрвэгдүүлж эрхэндээ болгохын аргад мэргэжсүгэй. Дотоод ба нууц хоёр ч дараагаар босч ирэх тул гадаад дөрвөн жиг бачийг одоохон бүү султгасугай. Тэр нүгүүд нь хан адыг номд оруулах увдис мөн.

	Эдүгээ айсхи-ийн тэмдгийг номлосугай. Алмайталгүй сайтар сонсч сэтгэлдээ тогтоогтун. Түүнд гадаад дотоод нууц гурав бий. Анхдугаар гадаадын тэмдэгт олон чоно улих бөгөөд өөрт эсэргүүлдэх ба мөн нэжээд нэжээд чоно хийгээд нэг хоёр төдий гүйж, олон чоно тулалдах ба мөн өөрийг хаа явсны хойноос дагаж бараадах буюу мөн өөрийн урьд явахуй ба бас хүрэн өтөг олноор архиралдан өөрт айлгах ёс үзүүлэхүй хийгээд хар гахай хуухирах дууг дуурсгаж гүйлдэхүй хийгээд солонго оготно ба монзэ52 лугаа тэр тэргүүтэн олноор зууралдах хийгээд олон хөлгүүдийг харуул үйлдэх ба, эмсийн хувцас их чимэг олныг хадгалах хийгээд элдэв өнгийн утас ба хатагтайн ээрүүлийн хэрэгсэл хийгээд дээсний хэрэгслүүдийг хадгалах ба, эм хар шувуу хийгээд ятуу ба богширго гургалдай нугууд халин нисэхүй хийгээд үүр засахыг өөрөө үзсэнээс харуул үйлдэх ба, олон илжигнүүд орилон бархиралдах бөгөөд өөд уруугүй гүйлдэх хийгээд, мухар буга олноор цугларч дэвхцэлдэх ба, гоо бус муухай царай дүрст хатагтан элдвүүд өөрт уурлаж олон муу өгүүлэл үйлдэх хийгээд, заримдаа гоо үзэсгэлэнтэй хатагтай чимэг лүгээ төгс өөрийн сэтгэлд тааламжтай амраг эмд хувилаад өөрт хурьцал явалцахыг хүсэх ба, заримдаа эх хийгээд эгчид хувилж өөрт хайрлан хонгосохуй олныг үйлдэх хийгээд тэр нүгүүд нь айсхи гадна боссоны тэмдэг болой.

	Дотоод босохуйн тэмдэгт энэ мэт ирэх болой. Машид аймшигтай хатагтай гоо бус бөгөөд жийргэмшигтэй их дүрст үсээ дээшид сэгсийлгэсэн бөгөөд дөрвөн соёог машид ярзайлгаснаас амнаасаа сэд-ийн дуун элдвийг гаргасан ба чармай нүцгэн, биед үхээрийн үнсээр түрхсэн бөгөөд цусан дусал улаан нэлийгээр чимэглэсэн хийгээд, бус бас барсын арьс ба өтөгийн арьс зэргээр хормогч үйлдсэн ба хүний арьсаар бэлхүүсээ боосон хийгээд хулганын арьсан нөмрөг мөрөн дээрээ мөрлөсөн бөгөөд, хар могойгоор гишүүнээ чимэглэсэн ба гартаа дашмаг ба өвчний тулам хийгээд улаан утсан түүдэг ба гэдсэн цалам хийгээд гэрлийн хар цалам ба хүний арьс хийгээд уулийн арьс зэргийг гарт бариад айлгахын ёс үзүүлэх ба, заримдаа чоно хөлөглөхүй ба бас ч барс, ирвэс, цөөвөр, чононцор, өтөг, солонго, монзэ53, зэрлэг гахай, илжиг нүгүүдийг унаж хөлгөлөх ба хорт могой, матар, үхээрийн шувууд, урт хошуут хар ганга хийгээд хар хуй салхи, хар гэрэл, хар үүл ба тэдгээрийг хөлгөлөх хийгээд заримдаа маш үзэсгэлэнт дүртэй хатагтай таван өнгийн гэрэл бадарсан сонсголонтой эгшиг аялсан, хувцас нь элдэв өнгийн солонго мэт буй агч биед алт мөнгө, си чулуу, чон, шүр, лавай тэргүүтний засал элдэв зүйлийн машид дуртмалаар чимэглэсэн ба бус бас лавай, сувдны баглаа, эрхи, тошил, элдэв цэцгээр чимэглэхүй хийгээд элдэв торго магнагийн хувцас, ингүмэл бүтсэн хийгээд гартаа толь, ятга, лимбэ, зэс бүрээ нугуудыг гартаа барьсан ба заримдаа мухар буга, хүдэр, гур, тэмээ, хар луус нүгүүдийг хөлгөлсөн ба заримдаа шинэ хуучин үхээрийн хүүр, хэлхээтэй яс, шувуу, араатан тэдгээр олон буй агч газарт суухуй хийгээд мөн газар дэлхий бүгдийг цусаар бульдаж улаан нэлий газарт суухуй, бас хөх гэрийн дотор суухуй, солонгийн гэрлийн дотор суухуй, хүний арьс барсын арьсан гэрийн дотор суухуй, торго ба магнаган гэр дотор суух, галбарваасан мод олноор ширэлдсэний ойд суухуй, үүл ба будангийн дотор суухуй ба тэдгээрийн зарим нь өөрт аймшиг үзүүлэх, зарим нь өөрт бишрэхүйн ёс үйлдэх, зарим нь тачаахын ёс гаргах, зарим нь би бээр чиний нөхрийг үйлдсүгэй хэмээх, зарим нь идээ ба ундааг өгөхүй зэрэгтүүнчлэн ёр тэмдэг адилгүй олныг үзүүлэх хийгээд бус бас адил бус дүрс хийгээд адил бус уналга ба хувцас хийгээд чимэг засал нь адилгүй ба багаж адилгүй хийгээд суухуй орон адил бус ба өнгө адилгүй элдэв зүйл сайн муу ёр адил бус элдэв нэгнийг үзүүлж ирэх тул тэдгээр бясалгалын ургац буюу зүүдэнд тодорхой ирэх мөнд эндүүрэлгүй сайтар ажиглаад самадигаар нэрвэгдүүлсэнд тэр даруй урваж одохуй болой. Урваж завхарваас мондийн54 жиг бач мөнд мэдтүгэй. Үл урван хэвтэштээ сууваас тэнгэрийн тэмдэг болох ч буй тул рид хувилгаан алиныг танин бариад самадигийн бодлогоор сайтар нэрвэгдүүлсүгэй. Тэдгээр нь айсхи-ийн дотоод шинж мөн ба сүүлд босохуй бус болой.

	Нууц шинж нь энэ мэт ирнэ. Таван өнгийн солонгоор өөрийг бүрхэхүй хийгээд огторгуй ба агаар дүүрэх ба, мөн хуйларсан хий хөх ба улаанаар өөрийг бүрхэх хийгээд агаарыг бүрхүүлэх, улаан хүрэн хуйгаар өөрийг хийсгэх хийгээд уул гол газар дэлхий бүхнийг дүүргэх ба бамбайн чинээ олон модны навч огторгуйгаар салхинд хийсэгдсэний дотор өөрөө хүрэхүй хийгээд элдэв өнгийн гэрэл галын дөл мэт бадрах ба далай мэт эргэлдэх хийгээд аянга мэт гилбэлзэх ба дээс татсан мэт хийгээд, бус бас их оюу маш сайхан тодорхой өнгөтэй бөгөөд таван өнгө бадарсан хонины элэгний чинээнээс доош бөөрийн чинээнээс дээш хүртэлхүүд их бага дундажийн зэрэг нүгүүд, маш сайхан өнгөтэй шар хонины толгойн чинээнээс дээш хүртэл нүгүүд, хар цоохор си нэгэн тохойгоос атга дүүрэнгээс дээш хүртэл нүгүүдийг сангаас олох ба аяндаа олох хийгээд гуу санг дүүргэхүй ба хайрцаг хийгээд сууринд байгуулах ба өвөрчлөнхүү нэжээд нэжээд хийгээд нэг хоёрын төдий ба эрхи мэт лүгээ тэдгээрийг өөрөө хадгалах хийгээд олох ба үзэх тэдгээр нь нууц босохын тэмдэг мөн тул бусад лугаа үл зохицолдуулан эндүүрэлгүй үйлдэгтүн, бэлгэ шинжлэл төгссөн үйлтэн нугууд аа.

	Сайтар сонс, шимнусын босохын тэмдэг энэ мэт ирнэ. Нүүрс бие дор түрхсэн адил чармай нүцгэн хар хүн ба эсвэл хар хувцас өмссөн пад хар гартаа тааран баадан хийсгэсэн, бас дэл сүүл нь даахирсан хар морь урт чихний дотроос утаа мэт уур хөөрөн оргилон ирэх, хар нохой амаа ангайж соёогоо ярзайлган хэлээ улбалзуулан хав хав дуу гаргаж архирах, маш урт далавчит хар шувуу хошуу хумс нь хөх маш урт хурц ба тагнайн дууг таг таг хийлгэн нисэн сарвалзах, маш аймшигт хар баавгай амаа ангайн архирч загнах, эврээс гал бадарсан хар сарлаг архирч сүүлээ маш сэгсэлзүүлэн туурайгаа газар малтан онгилох, аймшигт хар хүн хар торгон туургыг өмсч барын арьсан гишүүнийг үйлдэж үсийг ихэд сэгсийлгэж амнаас амьсгал галын дөл мэт баг баг бадарсан, гартаа цаазын мод, зургийн илд, гурван үзүүрт хар жад, зурхайн хар цагаан чулуу, хар цалам, нум сумыг гараар далайсан, хөлдөө барьсан, морь буга гөрөөсийг хөлгөлж айлгахын янз үзүүлэх, хар хүн баавгайн арьсан цээживч үйлдэн барын арьсан бүсэвч өмссөн, зарим нь хүний арьсан нөмрөг, зарим нь чармай нүцгэнээр хүний гэдсээр унжлага үйлдэж, хүний үстэй нойтон толгой гартаа барьсан тэргүүтэн адил бус элдэв дүр байдлыг үзүүлж ирэх ба бус бас аймшигтай бөгөөд жийргэмшигтэйд харанхуй хар догшин багтаж ядсан авиртай хийгээд мөн мах цусны дүрст бусад ч хар утаа адил, хар үүлс хөдөлсөн мэт буюу, харанхуй түгсэн адил олон балар харууд хийгээд нэжээд нэжээд ба нэг хоёрын төдий ба тэр нүгүүдийн олон цөөн нь магад үгүйгээр үзүүлж ирэх ба, бас их хар балгадын дотор мөнхүү өөрөө очоод айн цочиж гарах газар үл олдох, мөн маш өндөр хар уулс үүлэнд тулсан бөгөөд ахуй ихийн хажууд өөрөө хүрсэнээс түүний цээж бөгсөөр нааш нааш хаа явавч барьж үл чадах зэрэг нь бясалгалын ургац ба зүүдэнд гарваас л шимнус ёроолоос боссон буюу дотоод босохуйн тэмдэг мөн тул тогтоогтун.

	Бас гадаад тэмдэгт энэ мэт ирэх болой. Алмайталгүй сонсоцгоо, хөвгүүн ээ. Хар хүн хар нохой, хар шувуу хар морь, хар сарлаг хар баавгай, хар цоохор, шанаган хорхой, улаан хошуу хумст, довди55 ба хэрээ тэр нүгүүд нь эдүгээ энд буй мэт мөн тул, тэдгээр өөрт нааш эсрэглэлдэхийн ёс үзүүлэх ба мөн өөрийн өмнө хойно ч дагаж ирэх хийгээд өвөрчлөнгөөр олноор бүхүйн дотор өөрөө хүрэх ба бус ч хар малгай хар дээл өмсөж тэдгээрийг хадгалах; бас хар гэр, хоосон хөндий, онгорхой хар байшинтэдгээрийн дотор хүрэх; их мөрөнд нарийхан гүүр буйд өөрөө одсоноор үл гэтлэх, хар хад ба хар асга сарлагийн сүргүүд цугларсан мэт хийгээд хавтгай хар их тал, мөн онгорхой хар голын дотор өөрөө хүрэх ба тэр нүгүүд нь одоогийн зүгээр буй энэ мэт боловч мөнхөд бус тул мөнх бус бөгөөд батгүйгээс нэг нэгэнд ч урваж хөрвөх нь адилгүй олон ирэх мөн. Тэр ч олон ба нэжээд нэжээд ба ганц хоёрын төдий ба тэр нүгүүдийн тооны ялгавар адилгүй олон нэгэн буй нугууд нь шимнусын гадаад босохуйн тэмдэг мөний тул тэдгээрт манаран манарч бүргэлзэн сүүмэлзүүлэлгүй тодорхой магадлалт нэгэн хэрэгтэй болой.

	Бас нууцын тэмдэгт энэ мэт ирэх болой. Хар гэрлийн дотор өөрөө балартах, мөн өөрийн үе гишүүн нугууд хүлэгдэх, тав зургаан алдаар тус тус гэрэл тэр мэт үзэгдэх, балар харанхуйн дотор хүрэх ба бусдад явахуйд замд үл үзэгдэх, үймцсэн хар салхины дотор өөрөө хүрснээ хэсч айх ба царцан хөлдөж хүйтнээр ихэд даарч чичрэх, хар үүл ба хар манангаар өөрөө хучуулах бөгөөд машид урвагч манан будангийн дотор балартах, бас үүл хийгээд манан нугууд агаараар буржигналдаж бүхүй тэр нүгүүд өөрийн дээр ирэхүйг шахамдав хэмээж сэтгэл үл амрах, мөн шимнусын илдэс56 мөн хэмээх хар нохой модоор үйлдсэн, харлан нисч найман дэрвэгэр жигүүр үйлдсэн дүртэй олон нүх гарсан, урт богино нь өөрийн биеийн хоёр чинээ нэгийг өөрийн сэрвээндээ ачих хэрэгтэй болох ба бас тохойд хүлэх хэрэгтэйд сэтгэл үл амрах ба бас хол хаягдсанаа ч үл чадах болой хэмээн санагдахуй нугууд болох тул тэр нүгүүд нь шимнусын нууц босохуйн тэмдэг мөний тул эндүүрэхгүй нь нэн чухал болой. Бач баригч шимнусын жиг бач хэмээгдэх болой.

	Бас албины босох тэмдэгт ч гурав бий. Түүний анхан гадаадын босохуйн тэмдэгт энэ мэт болюу. Улаан хүн ба улаан морь хийгээд олон улаан хар хүмүүс зохицох ба өвөрчлөнгөөр явж сууцгаах, бас тэр нүгүүд өөрт нь хорлолыг аяндаа үйлдэх ба мөн өөрөө түүний чанад хамсалгыг үйлдэх, мөн улаан хялгасаар чимэглэсэн олон нохойнууд ба чоно цөөвөр үнэг хандгай өөрт эсэргүүлдэж ирэх ба өөрт эргэлдэн ирэх, бас улаан цоохор тахиа, шар шувуу, ууль, хэлбэр нь хүний янзтай догшин их сүрхий чимгээр мөн өөрийг сүрдүүлсэнээс өөрөө ихэд айж эмээх болох, бас нум сум ба жад улаан цалам элдэв мэсийг баригсад ба; тэдгээрийн хувцас дор ч хив торго элдэв зүйл, бар ямаа хонины арьсан элдэв араатны хувцас, бага шарын арьс матар лууны арьсан хувцас элдэв олныг өмссөн; доод уналга нь хожгор улаан шовоо эвэртэй буга, чихдэй, улаан морь, барс, гурын хазаар хударга хөмөлдрөгө гурвыг могойгоор үйлдэж хүний арьсаар олом жирэм үйлдсэнийг хөлөглөх ба; тэдгээрт ч ганжа57 ба жаган58 холилдсон олонд улаан цахилгаан гилбэлзүүлэн сацарсан дүртэй ба мөн маш аймшиг жийргэмшилт улаан балгадын дотор өөрөө хүрэх зэрэг нь албины дотоод тэмдэг болой. Сүүлдээ босох нь бус болой.

	Бас нууцын тэмдэг дор их улаан усаар уул гол дүүрч улаан гол бүгд улалзан гялтганасны дотроос улаан лховүр59 жигдрэх, улаан үүлс салхиар хөдлөх, гилбэлгээний цалам мэт улаан гэрэл огторгуйд дүүрэх, улаан хуй салхиар уул гол дүүрч хүржигнэсэн их дуу хөдлөх, их улаан гал бадарсан дүртэй сарвайсан улаан хонхорцог цангиналдан багсарсан, түйвэлдсэн улаан уул улаан асга нуралдсан, ялзарсан улаан шороо бэлбэлзсэн, улаан далай мэлмэлзсэн, олон улаан сумуудаас их гэрэл сацарсан, аймшигт их сүртэн тэдгээрийн дэргэд өөрөө хүрэх, тэдний дотор өөрөө живж одох, холоос үзэх, тэдгээрт өөрийн сэтгэл хурьцах, тэднийг үзээд айж олон сумыг хураах нь нууц босох тэмдэг болой. Умарталгүй оюундаа хоногшуул.

	Эдүгээ доорх адын жиг бач энэ мэт ирэх болой. Хар аалз, шоргоолж, хар хорхой, халиу, нохой мэт загасууд хур болон бууж газрын энг дүүргээд зулзаган загас нүдээ нээсэн төдий маш хүйтэн нойтон олноор өөрийн биед наалдсанаас өөрөө ч айж цочин үл амрах ба; мэлхий, хилэнцэт хорхой, шанаган хорхой, их бир хорхой, матар, гүрвэл, гахай шар өгөрийн чинээ олноор амаа ангайн идэхийн ёс үзүүлэх, тэдгээр хуурай нойтон газар бүгдээр цугларч үймэлдэн барилцах, тэдгээрийн биеэс манан багсарч өчүүхэн ус буржигнан тогтсон, тэдгээрийг өөрөө үзсэн төдийгөөр сэтгэл хямарч ой гутах, мах бадайрах; мөн хар могой, улаан, шар, ногоон, эрээн, цагаан, улаан цоохор, шар цоохор, хөх эрээн тэдгээрийн салаа навч дэлгэрсэн их модны чинээ буюу тавин алдын хэртэй бүгд давхарласан, бас ус ба хуурай дор оршоод нэг зүгт ороолдсон, өвөрчлөн энд тэнд бутран буйн биед хорт уур пал пал оргилон буцалж буй ба их дэл буйгаас гал бадарсан дүрт, ам нүднээс өвчний элдэв уур бургиж, түүний нойтон чийг будран зуун алд газар хүртэл сацраад тэдгээрийг үзсэний төдийгөөр жийргэмших, шар үс босч эрхтэн үймцсэнээс бие нь согтуурч самади одох болсон нь албины бузар болой.Хөхнөөс доош могой бүхий найман насны хэрийн бага хөвгүүн орой дор могойн толгой цогнойлго олноор бадарсны дотроос хөх улаан хий бур бур оргилон буржигналдсан, могойн сүүлнээс хорт хийн манан долгилсон, цээжнээс сүрхий манан асгаруулсан, усны их тивийг нүдээр үл дарсны дотор заримдаа бие цээжээ цухуйлган заримдаа могой сүүлээ усан дээр гарган суух тэргүүтэн элдэв олон өнгө үзэгдэх нь лавтай босох буюу дотоод босох тэмдэг болой.

	Гадаад босох тэмдэг нь аалз, хилэнцэт хорхой, шоргоолж хар хорхой, могой загас, магнай могой, загас, шанаган хорхой тэдгээрийг энд бодтой буйг зүүдлэх ба бас хайнаг үхрийн чуулган олон цугларч тэдгээрт ч нэжээд нэжээдхоёр нэг, бас хүрэн хайнаг хийгээд барс эрээн үхэр өөрт мөргөх ёс үзүүлэх, тэдгээр өөрт цугларч өөрөө хадгалах, бузар булайт хулгана ярт сохор гурван тэргүүтэн гуйланчид олноор өөрөөс гуйлга үйлдэх, бас тэр мэт бузар азрын дотор өөрөө хүрэх, тэдгээр нүгүүд гэр барих ба хавцгай замаар явах, цэргийн олон цацар барьж явах ба төрөлхийтөн сүүлээс явах ба олон ачаа ачих ба олон ачаанд тушигдаж эдлэн үйлдэх, тэдгээр лүгээ үл тааран тэмцэлдэх, тэдгээрийн дотор өөрөө хүрэх, өөрөө тэдгээрийг хамгаалах, нөхөр хамсаа үйлдэх, хүн эд мал хонь морь нохой аль нь ч үгүй хоосон хар гэр өчүүхэн хяруу тогтсон цэргийн хүрээ, мөн хяруу үгүй буй аваас шимнусын босох тэмдгийн гадаад шинжид номложээ. Тэр ч хоосон хар гэр нэжээд нэжээд ба хошоод тэдгээр нь гадаадын босох тэмдэг болой.

	Бас нууцын тэмдэг нь элдэв өнгийн их далайгаас өчүүхэн уур гарах, мөн их бүрдэд найлзуур мод тэргүүтэн хашаагаар хүрээлүүлсэн нүгүүд элдэв өнгөөр мэлмэрэн хөдлөх ба элдэв өнгийн олон булгууд лугаа эх учирсан, хөлүүд учирснаас эргэлдэх ба сольцолдон бялхалзах, бас их мөрөн элдэв өнгийн мэлмэрэн хуйлралдсан, хэсэг хэсгээр тойролдсон, далай мэт мэлтэрч үйлдсэн өргөн урт нь нүдийг хол харахын хэртэй буй дор таван өнгийн гэрэл бадран уур нь солонго мэт жигдэрсэний дотор өөрөө хүрээд усанд живэх ба заримдаа манан их гэрлийн дотор боогдох, заримдаа завсар завсраар явбаас гарах газар үл олох, заримдаа нүдийг хол газар үзэхэд өөрийн сэтгэл хурьцах, үл амрах, заримдаа эрхтэн галзуурах, өвөрчлөнгөөр манан үүл элдэв өнгийн уур бүрхэх, их хяруу унаж газар дэлхий бүхэн чийг болгох, чийг бурзайж буйн дотор өөрөө хүрсэнээр өөрөө ч чийгтэй болох, мөн манан бүрхэж өөрөө хаа ч явах газрыг үл үзэх, бас элдэв өнгийн гэрлээр өөрийн биеийн гишүүнийг хүлсэнээр явж үл чадах, бас лховүр мэтийн элдэв өнгийн гэрлүүд зэргэлгээ мэт ирвэлзсэнээр газар дэлхий бүхэн дүүрсэний дотор өөрөө балартан явах тэдгээр нь шимнусын нууцын босох тэмдэг болой.

	Эдүгээ адын бэлгэдлүүдийг нэг зүгт хуйлруулж номлох тул сонсоод алмайталгүй сэтгэлдээ тогтоогтун. Хөх хөмсөгт, арчсан цагаан лавай мэт хүн цагаан үсийг оройдоо шанхалж уясан, цагаан торго, улаан, хөх, шар, ногоон, улбар шар лэргангийн60 өнгө адил тэдгээрийн хувцас нэгэн зүйл төдий, өнгө нь хоёр нэг төдий, өнгө бүхнээр цээжний бүрхүүл хийгээд бүс ороож хувцас бүгдийг намируулсан дүрээр өмссөн, гартаа оньст модон ширвүүл, лавай лимбэ тэргүүтэн тэнгэрийн хэрэгсэл хэл үгүйг61 барьсан, мөн даллах цагаан торго хийгээд толь лавай эрхи- ийг барьж газар үл хүрэхийн төдий явах тэдгээрийг нэг хоёр төдийн ба олноор үзсэнээс баясах алмайтах, өөрөө түүний хойноос явахыг дурлах, өөрийн ядам бурханаа мөн хэмээн санаж түүнд сүсэг төрөх, мөн өөрийн бие сэтгэл огторгуйгаар хэсэх ба тэнгэрийн цагаан сарлаг цагаан эвэртээс гэрэл сацарч сүүлээ машид үймцүүлэн эврээ билүүдсэн, хөх дэл сүүлээ сэнсэгнүүлсэн цагаан морь тэдгээр олон ба нэжээд нэжээд огторгуйгаар ирэх, маш тодорхой нэлдгэр цагаан үүл хуяг босох мэт огторгуйгаар нэвсийлдэн буй ба огторгуйгаар цагаан гэрэл гариг мэт буй, их уулын үзүүрт жадны үзүүрийн адил цагаан хад сарайлцаж буй, их уужим газарт их гэр нэг буюу хоёр буюу олон буй. Бас цагаан улаан элдэв өнгийн гэрүүд эрээлжлэн олноор жигдэрсэн, тогоруу адил том цагаан шувуу гэзэгтэй олноор зэргэцэн цугларалдах, бас нэг хоёрын төдий нэжээд нэжээдээр нисэлдэх, огторгуйгаас олон хонь газарт бууж нэл хавтгай цагаан болох, олон тас шувуу цагаан хадны үзүүрт авирах ба тал уулд бууж цугларах ба огторгуйгаар нисэлдэх, тэдгээрийг нэг хоёр ба олныг үзэж сэтгэл хурьцах тэдгээрийг өөрөө хадгалах, заримдаа тэдэнтэй тэмцэлдэх, заримдаа тэд өөрт нааш хүрч ирэх нь тэнгэрийн адын жиг бач тул умарталгүй сэтгэлдээ тогтоогтун хувьтан минь ээ.

	Бас дээд ад гаригийн жиг бач дор энэ мэт ирэх болой. Мэлхийн биед хүний толгойтой, могой сүүлтэй, түүндээ нэг толгой есөн ам нүдтэй, үс нь ам нүд нүгүүдийн завсраар долоо долоон могой шургасан баглаанууд эгэм дор хүрсэн, есөн ам нүдэнд чих хошоод буй хийгээд есөн чих нь чононцорын дээд чихтэй адил, есөн нүүрт ч нүд нэг нэг буй. Гишүүдийн мөч нэг нэгт нүд нэжээд буй хийгээд тэдний оньст газруудад нэжээд нэжээд нүд буй ба хумснууд том шувууны хумстай адил, оройд далавчит том шувууны хар толгойд аянга хошуу хумстай, амнаас цахилгаан улбалзан гилбэлзсэн, нүднээс дархны үйлдсэн улайсан төмрийн очис мэт улаа бутран пор пор цацарсан, бие нь ямаан арцны утааны өнгө мэт тодорхой, гадаад дотоод халхалтгүй нэвт шувт илэрхий, улаан оч пэржигнүүлэн цацруулсан, униар будан мэт уур багсалдсан нь салхиар хөдөлснөөр гартаа цахилгааны цалам, аянгын анжис, гурвалжин зуух элдэв өвчний тулам, гал бадарсан матрын цалам, омогтныг таслагч аянгын нум сум, буцламгай хайлмал шармал гурвалжин пүрэв, оч буцалсан хар хүрэн гэрлийн цалам барьж хөх гавалт луугийн сэрвээнд авирч айлгахийн ёсоор суух ба суурь хар салхинд орших, хар саарал үүлэнд оршсон, цахилгааны хүрдэн уналгыг хөлгөлсөнөөс ертөнцийн орон бүхэнд хорлол хүргэгч хувилгааныг тооноос хэтэрхий түгүүлэгч, заримдаа чононцорын дүрс адилын амнаас амьсгалын янзтай буцалмал хайлмал ширэм гаран үүл мэт пор пор бургилсан, хайлмал ширмийн уураар толгой шил хүзүү сэлтээ бүрхүүлж далд болох ба сүүл нь матрын тагнайн адил атирааны авиртай дор галын цогцын очис мэт бадарч буцалсан, маш их халуун хүрэлцэхүүн дүртэй, галын дөл маш хүржигнэн хөдлөх дуугаар дөл нь голын дундаас цааш дүүрч бүрхсэн, бие нь утааны өнгө мэт тодорхой, салхиар нөмрөгдсөнөөр хорт будан пал пал илгээх, зарим нь хүний дүрст таван өнгийн гэрэл бадарсан эрхтний үүд нүгүүд ба шар үсний нүх бүхнээс хөх улаан олон гэрэл сумны хүч мэт шуугилдан сацруулсан, зарим нь банди бонбо, тарничин, ард, хатагтай, тойн, бага хөвгүүд, бус алимад төрөлхийтний дүрс ба элдэв олон дүрстэнүүдийн биед олон өнгийн гэрэл сацарсан, улаан галын дөл баг баг бадарсан, галын оч сацарсан, өчүүхэн будан багсайсан, салхиар хөвөөлсөн, биеийн дотроо халхалтгүй тодорхой нь гариг аршийн жиг бач болой.

	Аршийн өвчний бэлгэ чанар нь өөр бусад нугуудын биед ч шархирсан халуун, өөрийн халуун буцлах, даарах, хэл хатах, ярьж чадахгүй, ухаан алдаж балартан харлаж одох, гишүүд хөшиж атирах, арьс таг таг хатуурч хорчийх, тархины голд халуун буцалж янгинах, бие хөшиж халуун оргин балбалзах, бие буцлан өвдөөд галын дөл тавьсан мэт хэсэг хэсэг үелзэх, шоргоолж гүйсэн мэт халуун гүйх, цээжинд гал бадарсан мэт халуун нүүгэлтэх нь гариг аршийн ёр болой.

	Бус ч огторгуй галаар дүүрэх, огторгуйгаас сумны мөс адил олон элдэв өнгөт гэрэл хур болон буух, бамбайн чинээ олон гэрлүүд эргэлдэх, галын оч одос харвалдсаны хэр олон салхиар шүргэцэлдэн эрээлжилж үймцэх, өвөрчлөнгөөр очис сацрах, өөрийн биеийг нарны гэрлээр бүрхэх, нар сар од гурав газарт унах ба агаарт хааш хэрэг үйлдэх, уул гол газар дэлхий гэр байшин хаа боловч илч их халуун дэгдсэнээс өөрөө ч байж үл чадах, усан мөрөн буцалж оргилон усны уур галын авирт огторгуйгаар тасарч хөвхөлсөнд өөрөө ч түлэгдэх шахамдах мэт санагдах нь сэтгэл гөлрөлт мэнэрэлт бусаар бясалгалын ургац зүүдэнд тодорхой гарваас гариг аршийн жиг бач болой.

	Тэр ч эрлэгийн бэлгэ дор гадаад дотоод нууц гурав буй. Анх гадаад тэмдэг нь хүний хүүр шатаах ба давхарласан ачаа ачсан олныг эдлэх ба шинэ хуучин хүний олон хүүр тараан дэлгэсэн, адууны олон хүүрийг түлэх ба тарааж дэлгэх ба зүсэж хэрчих , олон араатан идэцгээх, олон чөмөг яс бутарсан, гишүүд хэлхээтэй сарнисан, газар дэлхий бүхэн хүний арьс адууны арьсаар дүүрсэн, шинэ хуучин хүн адууны толгойгоор дүүрсэн хийгээд хад уул, асга уул, балар огоорсон их уулын дэргэд хүрээд өөрөө бачимдан айж мятран гуньснаас жийргэмших зэрэг нь гадаад босох тэмдэг мөн. Хүний биед элдэв өнгөт, цагаан, улаан, шар, хар, хүрэн хөх, ногоон хүний биеийн төдий, түүний хоёр чинээ ба гурван хувь, дөрвөн хувиар их ба тэдгээр нь бар, ирвэс, баавгай, өтөг, арслан, заан, элдэв адгуусны толгойн дүрст аймшигт нугууд бээр гартаа элдэв мэс барьснаас аймшигт их дуу дуурсгах, соёогоо ярзайлган тагнай ташиж хүний шинэхэн уушги зүрхийг зулгаах, биедээ шинэхэн хүний арьс адууны арьс араатны нойтон арьсаар цээж бөгсөө нэг нэгээр ороосон, газар дэлхий бүгд хайлмал төмөр тогттол үйлдсэний дээр дөрвөлжин төмөр байшин манай энэ огторгуйн төдий буюу ахуй ба эрс дор нүдээр хол харахын төдий чинээ их балгад жигдэлсэн нэжээд нэжээд нэг, хоёр, олон газарт өөрөө хүрсэнээр айж цочин шар үс ширвэгдэх тэдгээр нь дотоод тэмдэг ёроолоос босох мөн болой.

	Нууц тэмдэг нь төмрөөр үүдсэн, барс ирвэс баавгай өтөг тэргүүтэн аймшигт араатнууд бээр архирлага ихэд гаргах, хүн адууны хүүр идэцгээн хэрэлдэлцэх, тас бүргэд том шувууд төмрөөр үүдсэн нүгүүд далавчаа сэвэлдэн нисэх ба шунгалзан маханд цэнгэлдэх, усны үхэр махи тэргүүтэн том адгуус туурайг төмрөөр үйлдсэнүүд аймшигт их мөөрлөгө дууг гаргах ба сүх, илд, бэрээ, шор, мод, цалам, жад, гох, хорол тэргүүтнээс гал маш бадарсан ба оч маш сацарснаас агаараар цахилгаан мэт үймцсэн, газарт хавтгай дэлгэсэн хийгээд өвөрчлөнгөөр сүрлэлдэн буй лугаа тэдгээр нь нууц босох хэмжээ мөн.

	Бус ч тус тусын бэлгэ тэмдэг энэ мэт ирнэ, сэтгэлдээ тогтоогтун. Шанлон62, тарничин, сайн зэмсэгт тойн, сайн зэмсэгт худалдаачин, даамал олон хүн хар монголын янзаар зэвсэглэж, элдэв өнгийн морьдод ачаа ачиж явах суух, олон худалдаачин ширэн хуяг адил бус олон өнгөтнийг барьж үхэр хайнаг луус олныг ачиж олон тээлгэ тэнгүүдийг унагааж тоолох, сайхан зэмсэгтэй тарничин олноор балин тахил олон тахилын хэрэгслийг бэлтгэн хэнгэрлэгэ дэлдэх дүрээр тар няр ойлгох, ноён хүнийг түшмэл хэмээн сайхан хувцастай олон хар хүмүүн олон эд өлөг бодосыг хамгаалан хүү санг овоолсонд тэдгээрийг их бонбо нар сахих, маш бүдүүн хүмүүсийн мөч чац нь оготор, гэдэс харвин ихтэй, их сүртэй хүмүүс алт мөнгө элдэв эрдэнийн ширээн дээр суусан, зарим нь нар сар солонго гэрлийн сууринд суусан, зарим нь найлзуур мод араар түшин суусан, зарим нь өнгө адилгүй олон хад уулыг араар түшиж суусан, цэцэг модны цэцэрлэгт суусан, маш сайн байшингийн дотор суусан, үүлэн дотор суусан нүгүүдэд өөрийн сэтгэл тачаах, заримдаа тэдгээрт гэмшихийг таалах, заримдаа тэдгээр өөрт ч дурших ба тэдгээрийн даамлыг өөрөө үйлдэх, заримдаа тэдний зарц болох, тэд бээр өөрт хорлох, заримдаа тэд лүгээ тэмцэж үл зохилдох, заримдаа тэд хилэгнэн элдэв мэс бариад өөрт хямрал хийх, бас хямралдахын аяс барилдлагыг өөрөө үйлдэх хэрэгтэй болох, заримдаа элдэв жимс эрдэнэ цэцгийн хур бууж ирэх ба бус арслан заан дээд морь үүлнээ ч агсан олон газар хар тас шувуу жигдрэн цуглаж, нэүли хэмээх оготнын тулам хийгээд олон жалцангууд зэргэлсэн, олон чандмань олдох, олон эрдэнэсийн сан олох, тэдгээрийг өөрөө хадгалах, өөрөө ч сэтгэл баясах тэдгээр сайн муугийн ялгавар адил бус элдэв хольцолдон ирэх сангийн эзэн ихэсийн жиг бач мөнийг сэтгэлдээ тогтоотугай. Бас найман настай бяцхан хөвгүүн буюу аравтайгаас доошхи, үсээ хагаслаж боосон, цайвар модон нум сум гартаа барьсан, биедээ ямааны арьс өмссөн тэр бяцхан хүүхдүүдийн хамар нь монхор, нүд нь машид ёнхор гүнзгий, махны өнгө нэжээд нэжээд дор ч адилгүй элдэв өнгөт, биед манан уур багссан, өчүүхэн чийг бурзайж тогтсон, ямаа хөлгөлсөн тэдгээр нь нэжээд хошоод олон буй. Бас хөлгөлсөн уналгагүй боловч гартаа элдэв өнгөт могой барьсан, цалам жад сүх алх ямаан тулмын жалцан ямаан нөмрөг гартаа барьсан, эрээн цэнхэр дарвалга хийсгэсэн, толгойд лавайн шанхыг зангидсан, алтан гархин ээмэг зүүсэн, гүш өвсөн дэл хатгаж, өвсний хөвгүүн хөх ногоогоор малгай хийсэн, түүнээ элээний өдөөр чимсэн, хулс мод бэрээ гартаа барьсан, үхээрийн хүүр ороосон бөсөөр биед чимсэн, хүдрийн арьс өмссөн, хөмсөг сахал маш урт бөгөөд өөр өөрийн махны өнгөтэй адил, заримдаа нас аравтай бяцхан хөвгүүний хэртэй, үс нарийхан хавтгай, тэдний хувцад нь элдэв өнгөт олон янзыг өмссөнөөс олон шовх эврүүдийг хадгалах буй. Заримдаа бяцхан тарничдын үс багавтар, нарийхан хавтгай, заримдаа их бонбын урт малгай рүгэваг өмссөн, маш урт сахалтай, хууз нь ямааны арьс, гүш өвс, элээний өд, хөвгүүн өвс, хөх ногоо тэр таваар толгой биеийг чимсэн ба гартаа барьсан тэдгээр нь тийрэнгийн жиг бач мөн тул өөрийн тэмдгийн таван багажийн нэг нь яавч хэрэгтэй болой.

	Мөн багачууд тэдгээр гартаа хулс модон залтас барьсан, хадны хонгил, мухар жалга, эрэг ганга, уул тал, бэржгэр асгат газар, үүл манант агуй, ой шугуй, хад уул, их асга уул, байшин дээр, байшин үгүй их балгад, хэсэг бусаг мод тэдгээрт оршиж адил бус олон явдал үзүүлэхийг өөрөө үзээд сэтгэл тачаах, заримдаа тэд нугуудын хамжилга дэмжилгийг өөрөө үйлдэх, заримдаа өөрийн хамжаа дэмжээг тэд үйлдэх, заримдаа тэдэнтэй тэмцэх, тэд өөрт элдэв эд өгөх, чимэг хувцас өнгө хэлбэр маш сайхнаар үзүүлэх, заримдаа маш гоо бусын элдэв дүрс үзүүлэх адил бус янз байдал элдэв ирэх, заримдаа шоо наадах, даалуу пай наадах, бус бас нэг олон ямаа, хошоод ямаан сүргийн эзний толгой ба ишиг, ямаан нөмрөг, толгой шийр гүйцэд нэгийг өөрөө хадгалах, өвөрчлөнгөөр олны дотор хүрэх, өөрөө хадгалах, дохио лугаа үйлдэхийг үзэх, бус нэүлигийн тулам, өд өвсний хөвгүүн хөх ногоо хулс мод, гүш өвсийг өөрөө хадгалах, гилгэр газар ургасан мухар цооног, хадны мухар нүх, мухар эрэг гуу, их тал тэдгээрт сарайж ургасан бутарч тархсан нэг нэг бутаар ургасан тэдгээр нь ургац дор зүүдэнд тодорхой гарваас тийрэн бүднэрийн жиг бач мөн болой.

	Одоо ч жиг бач энэ мэт ирэх тул сонстугай. Би номлоё. Бага нялхас дүрс шударга үгүй бөгөөд ам нүд өчүүхэн гарсанд бяцхан халтар хултир хэл ургасан, олон нэжээд хошоод төдий ба бие нь нэг тохойгоос доош төдий, арцын үрийн төдий толгойтой олноор өөрийн биед наалдаж жар жар дуу гаргах, өөрийн хойноос дагах ба шалбааг ус, ов тов чулуу эрэг, элдэв өнгөт онхор цонхор газар, эрвэгэр сэрвэгэр хад, армаг тармаг буржуул буй газар эсгийний хэртэй манангийн дотор суух, гал гялс гялс өчүүхэн гэрэлтэх, илжгийн чихний чинээ ноцсоны дэргэд байх, маш гоо бус хатагтай үсээ дээш сэгсийлгэсэн, бие нь маш туранхай, хувхай өнгөт үнсэн хөх, элдэв өнгөт хувцас навтархайг нэг нэгээр бөгсөө ороосон, хоёр чихний доор хамрын доор төвөнхийн доор дөрвөн амтай, загасны ам мэт шүдгүй, нэжээд аманд хошоод хэлтэй, найман хэл улбалзан дарвалзаж буйн доторх хий уур будан хөөрөн улаанаар пур пур ирэх, хөлийн шагай эмгэнэн доголон явах, гартаа өвчний чанарт салхин цалам барьсан тэдгээр олон хошоод нэг нэгээр өөрөө үзсэн төдийгөөр урам хугарч сэтгэл зовнин элий балай болох, бас бага сага бүртгэр хөх хад ус лугаа нийлэлдсэн, эрэгний ус лугаа буржуул холилдсон, хөмөглөсөн эрэг хадны нүх олон, оорцог чулуу олонтой тэдгээрт улаан гал сүүмэлзсэн зулын хэртэй олноор ноцсон, хөх улаан уур багавтар багсах, өргөст алтан харгана олон буй газраа өөрөө хүрэх, өөрийн сүүдэр өөрийг дагах, бусдын хойноос олон дүрс дотор өөрөө хүрэх, олон түлэгдсэн мухар хожуул, нүүрсний олон цогц, хүүр түлсэн үнс тэдгээр буй газар өөрөө хүрэх тэдгээр нь бясалгалын ургац буюу зүүдэнд тодорхой гарваас дэргэдэх нуумал чөтгөрийн жиг бач болой. Түүнээс дээшихүүд нь өвөрмөц тус тусын жиг бач мөнийг мэдэцгээгтүн хотол төгс язгуурт минь ээ.

	Эдүгээ ерөнхий нийтийн жиг бач дор адил бус олон энэ мэт ирэх болой, сэтгэлдээ тогтоотугай, хөвгүүн ээ. Цаг үе хэзээ боловч уул нурах, хад эвдрэх, далай унах, хулс өмхрөх, газар хөдлөх, эрэг цөмрөх, газар дэлхий дайвалзан хөдлөх, чулуу тэгнүүлүүд өөрийн дэргэд шидлэх, толгойноос татаж чангаах, ар хажуугаас нударгалан шаах, өөрийн чихэнд нууц үг шивнэх, холоос нэрээр хангинатал дуудах, өөрийн суусан дэвсгэрээс бусдад аваачих, эгшиг шүгэл исгэрэн аялах, хэ хэ ху ху хэмээн хангинатал цуурай инээлдэх, орилон бахирч их шуугиан тавих, элдэв сонсголонгүй дуу дуурсгаж, “Чи энд бүү суу бусад дор яв. Хэрвээ эс явбаас зүрхийг чинь гаргаж мах цусыг чинь идэж уусугай. Ясыг хэмхэлж хатгалга боом зэрэг элдэв өвчнийг тавьснаас удаанаар чамайг би үхүүлсүгэй. Эндээс явбаас би чамд хүчин тусыг агуу ихэд үйлдэнэ” гэх ба бас аянга догшин мөндөр, луу гилбэлгээний цалам, өвөрчлөнгөөр шуугих дуун, хэцүү гэх дуун, эвд гэх дуун, тэг дарагтун хэмээх нугууд болох ба од сум оч буцалсан улаан гал үзүүлэн үймцүүлэх, хар үүл манан нойтон шуурга, аймшигт хуй салхины дотор өөрөө давчдан хийсэх, газар нэлэнхүй хар болох тэргүүтэн адил бус олон өнгө болж өөрийн сэтгэлд тааламж үгүй хийгээд огторгуй галаар дүүрэх, газар дэлхий усаар дүүрэх, найлзуур мод ой шугуй мэсэнд үзэгдэх, хар хүрэн хуй хөх эрээн улаан хавсаргаар уул гол бүгд дүүрч хөвсөлзөх, заримдаа нүдээр чанадын дүрс юу ч үл үзэх, бас бар, ирвэс, баавгай, өтөг, заан, үхэр, буга, гөрөөс, сармагчин зэрлэг гахай, илжиг, нохой, чоно, чононцор, матар, мэлхий, хилэнцэт хорхой, бир тэргүүтний толгойн төрхтэй аймшигтнууд амаа ангайлган соёогоо ярзайлган улаан хэлээ дарвага дарвага хуйлруулан амнаас гал бадарсан, хамраас утаа багссан, нүднээс оч үсэрсэн хийгээд гартаа могой цалам элдэв мэс барьж айлгах байдал үзүүлэх, бас эрлэг ягчис мангас мах идэгчид тэргүүтний элдэв аймшигт дурс үзүүлэх, бар баавгай өтөг чононцор догшин араатнууд ихэд архирлага гаргах, амаа ангайж идэхийн дүрэм үзүүлэх, их матар амаа ангайж идэх ёс үзүүлэх буй. бас өөрийн биеийг могой ороох, аалз хилэнцэт хорхой өөрийн биед наалдах, мөн заан хийгээд эврээс гал бадарсан хар сарлаг тэдгээр өөрийг мөргөх, аймшигт хар хүн гартаа гал бадарсан мэсийг бариад өөрийг хатгах, чанад эрэгтэй эмэгтэй алин боловч дайсагнах бөгөөд гараар элдэв мэс бариад өөрт цавчилан цохилох, өөрийг хүлэн халилд хаях ба дарах, толгой хөлийг тонгоргож чирэх, аалз дигваранз могой хур мэт буух, загас шанаган хорхой нугуудаар газар дэлхий дүүрэх, хар нохой зуух, олон сармагчин бүжиглэх, эм мангас үсээ сэгсийлгэн бүжиж шүдээ харжигнуулах, нүднээ гоо бусын элдэв дүрс үзүүлэх; чихэнд сонсголонгүй элдэв ч ирэх, гү гү со со ха ха хо хо хэмээх хийгээд ал ал цохь цохь гэх ба хүржигнэн тарчигнан хашгирах, өөрөө ширвэгдэх тэргүүтэн дуу дүрс гоо бус элдэв дүрс олон гарснаас сэтгэл үл амрах ч буй. Хамрын үүднээс болжмор шувуу тэргүүтэн бузар муухай элдэв үнэр, эврийн хярвас, хүний мах үхсэний хиншүү утаа, муу хорт мод ба муу хорт шорооны үнэр, нохойн үнэр шээс шивтэр, муу элдэв үнэр тэдгээр үнэртсэнээр эрхтэн сулхарч, хэлэнд гашуун тэргүүтэн муу амт амтагдах, идээ ундаа алийг идэвч бөөлжис цутгах болох, биед ямар хувцас өмсөвч хүрэлцэхүүн зөөлөн ширүүдэж үрэх, биед үү мах таталзах, мах хөдлөх, хатаж шинэх, хавдаж овойх, нэвчиж цоорох, үлд гөвдрүү гал нэмүрсү гарах хийгээд халуурч хангинах нугууд болох, бие амаргүй болж өөрийн сэтгэлд үл дурлах элдэв атгаг гарах бөлгөө. Дамжиг эндүүрэл, хоёрдох сэжиг, сэтгэл догдлох, явахыг дурлах, аяндаа сэтгэл зовох, сэтгэл баясгалангүй, махбодь амаргүйтэх, сэтгэл уйтгарлах, хань нөхөртөө уйдах, явахыг дурлах, нисванисын сэтгэл төрж бясалгалыг алдуулах хийгээд сүрдэх, жийргэмшиглэж айн эмээх төрсөнөөс жодоор хашрах ба элдэв атгаг сэтгэл төрсөнөөс шаналан тарчлах, зүрхний хий босч махбодийг хураах болюу. Бус ч хагарсан газрын завсар унах, байшин цөмрөх, эрэг ганга их халилд өнхрөх, уул цөмрөх, ус огторгуйд оргилох, нар сар нурах, тэнгэр газарт унах, бас чанад аймшигт дүрстэн бээр өөрийн зүрхийг өвчүүнээс улбалзтал суга татан гаргах, уушгийг маажлан базлан эвдэлж бэртээх, цул зүрх гэдэс дотрыг гаргах, биеийг хэсэглэж огтчих, арьсыг өвчих, гишүүн үесүүдийг огтлож таслах элдэв гоо бус дүрсийг үзүүлсэнээр “Чиний амьсгалын авлагыг би бээр үйлдэн чамайг өдий хоногт үхүүлсэнээс ийм тамд хүргэсүгэй. Чиний эхийн удам эцэг өвгөдийн удмын ч амийг тасалж амьсгалыг авагч тэр хүн чинь би болой” хэмээж дайсанд босох бөгөөд элдэв айх цочихыг төрүүлж заримдаа эгч дүү амраг эм хийгээд их чимэгт гоо үзэсгэлэнтэй хатагтайд хувилж инээмсэглэхийн царай үзүүлэн тачаахын янз үзүүлэх, заримдаа маш гоо бусын дүрсийг үзүүлж уйлан дуудах, эмгэнэн бархирах, заримдаа эцэг хөвгүүн хань нөхрийн дүрийг үзүүлж өөрт хайрлан хонгосох сэтгэл ба туслах нөхөрт үйлдэх, заримдаа дайсагнаж босоод урин сэтгэлээр тэмцэлдэн байлдах, заримдаа өөрийн ядам бурханд босоод өөрт энэ мэт бошголол үйлдэж ирнэ. “Аяа хөвгүүн чи одоо өглөг өгөх ба шагшаабад сахих, зургаан барамидийн мөрт эдлэх, ядамын шид бүтээл тэргүүтэн их бодийг бүтээх, тахил өглөг тэргүүтэн цагаан зүгийн буянд одоо хичээнгүйг үйлдэх хэрэггүй. Чи урьд төрлөөс мөрөө дуусгаж гүйцээсэн тул одоо энэ мэт бүтээл үйлдэж юу хийнэ. Чи энэ төрлөөс урьд чанад дээшид мөрийн хоёр чуулганыг огоот дуусгах судлалын туйлд хүрсэн тул энэ төрөлд үр нь илт боловсорч эхний төрөл үгүйн газрыг олж гүйцсэн тул чи одоо дайсан чөтгөр адыг номхотгосугай” хэмэээн бошго үзүүлсэнэээр түүнээ өөрөө ч муу чөтгөр бүгдийг зөндөө номхруулж ирэх дор тэндээс золигчлуулагч чөтгөрүүд удирдан жолоодож буруу замыг барилдуулах болно. Бас бошголсноос “Одоо чи хүслийн эрдмийг аль зориг дур аль баясахаар эдлэх цаг болсон тул чи одоохон нисванис бүгдэд баясгалантайгаар эдлэтүгэй. Чиний нисванис эдлэсний хэрээр хамаг амьтан гэтлэх мөрийг олно” хэмээснээс өөрийг нисванисыг элбэгхэн эдлэхэд оруулж буруу замд барилдуулах болно. Бас бошголон “Чи төрлийн сүүлд бурхан болоод орон ийм хэмээгдэгчид нэр ийм нэрийдэх бурхан болно” хэмээж түүнд омог хийгээд хөөрөмших сэтгэл түрэмгийлэн дээрэнгүйлснээс буруу замд барилдаж одох тэр мэтээр шимнус ядам бурханд хувилж ирнэ.

	Мөн шимнус өөрийн лам багшид хувилж багш бээр ийн хэмээн хэлрүүн “Бид эндүүрч энэ номоор буруу замаар явж байж шүү. Би ч түүнээс урьд чанагшид энэ номыг бүтээснээр олон зовлонг амсуулж билээ. Одоо ч муу заяанд одож буй тул чи ч одоохон энэ номыг орхиод одоохон өөр нэг номд сэтгэлээ оруулж үйлд” хэмээснээс лам ба номд оюун буцаж дамжиг төрүүлснээс буруу замд барилдуулах хийгээд мөн ядамд хувилснаас “Аяа сайн болой хөвгүүнээ. Бурхан бид хөвгүүн чамайг авран ивээж үл чадах тул чи өөрөө бусад нэг бурханд авралыг өгөгтүн” хэмээн бурхан ном дор дамжиглуулан тэвчихэд оруулснаар буруу замд барилдуулагч шимнус лам багш хийгээд ядам бурханд хувилж бошголсноос өөрөө ч сэтгэлийн чиг дордож дамжиглах ба тэгүүдрэл төрүүлж, лам багш ном нугуудад үл итгэмжлэн сэжиг төрсөнөөс мөн өөрөө урам хугарч лам ядам номоо тэвчихэд оруулна. Бас өөрийн сэтгэл бие үл амрах элдэв зүйл ирж элдэв нүгэлт үйл ирэн бие хэл сэтгэл гуравт элдэв зовлон гарах тул түүнээс энэ насны хүссэн хэрэг ямагтад сэтгэлээ барилдуулах, заримдаа аль сайн бошго үзүүлсэн тэдгээр нь гарсанд түүнээ өөрөө их дээрэнгүй төрүүлэх, цаг бусаар номхотгогдохууныг номхотгох орон хийгээд гүрэмчин золигчлох тэргүүтнүүд гарснаар буяны барилдлагыг таслах, заримдаа муу бошго үзүүлснээр сэтгэл хоёрлон дамжиг төрж буяны барилдлагын залгамжааг таслах, заримдаа махбодийн их хураал боссоноос ямар үйлдвэрийн эцэст тулгах хийгээд чанад бусад бээр муу үг хэрүүл тэргүүтэн маш үйлдэн өөрийн буяны барилдлагыг алдагдуулахад оруулах, товчилбоос тонилохын бодийг бүтээхийн тотгор болж одох чинээ нэгийг үйлдвээс ч бодтой шимнус мөн бөгөөд шимнусын жиг бач мөн тул тэдгээрийг нүүр таньж сэнхрэн барих нь нэн чухал болой. Тэдгээр нь илэрхий буюу бясалгалын ургацад урган зүүдэнд тодорхой ирэх нь магад болой. Бясалгалын үзэгдэл хэмээх нь нойрссон ч бус эс нойрссон ч бус дор зургаан чуулганы үзэгдэл тод тунгалаг сэтгэл маш тодхон сэцэн нэгэн ирж, түүний залгамжаанд эдүгээ нойрссон үгүй цаг дор үзэгдлийн орны бэлгэ чанар ямар мэт чилэн бусаар өчүүхэн урвасан тэр цагт өөрөө нэгэн сэтгэлийн мөрт ургаж ирэх мөн тул түүнд ерөнхий ба өвөрмөцийн жиг бач алин гаравч бясалгалын үзэгдэл гэнэ. Бас тэнгэр чөтгөрийн дүрсийг үл үзэн дууг эс сонсовч тэнгэр чөтгөрийн их сүрээр өөрөө дарагдаж айн эмээж жийргэмших ба сүрдэн ус шар үс нь зарайх, айж мятан уйлах, хөлс чив чив дуслах, бие бадайрч дарвигнах, арьс хорчийж чанга атиралдах, заримдаа өмнө буй мэт санагдах, заримдаа ар баруун зүүнд шиг санагдах, нүүр шилнээс өрөв өрөв халуу оргих, бие чичирч уурлан хөших, хэсэг хэсэг халуун болох зэрэг нүдээр эс үзэвч аймшигтай элдэв санагдал болох нугууд нь сүрдүүлэх жиг бач болой. Эсвэл жиг бач зүүдэнд тодорхой ирэх хэрэгтэй бөлгөө.

	Тэр нь сүр өгөх, зүүд хоёр олонхид ирэх тул зүүдэнд энэ мэт гарна. Хатагтай эрэгтэй олноор ирэн ирцгээх, чанад бусад хуран тэмцэж албал хэрэгтэй гэцгээх, олон хоосон савууд үүрээд үүдэнд хэвтэх, олон гуйлгачин нар хаалганы дэргэд гэр барьж суух нь өр төлөөс гарсны тэмдэг тул өр төлөөсний зочдод биеийн өглөг зуун найман тэргүүтэн тоо үгүйгээр үйлдэх хэрэгтэй. Мөн даалуу мөрийтэй тоглох, хэл ам заргалдаж мөн өөрөө дийлдэх, бузар балчигт шигдэж бузар буртаг өөрийн биед наалдах, бие маш хүндэрч босож сууж үл чадах, бялд тамир багадаж явах янзгүй, биед нясуу гөвдрүү олон гарах, гишүүн нүгүүдийн дээд хэсгүүд тасрах, нүд мөр үл үзсэнээр газраа эс олох, даагдашгүй их үүрэг үүрэх, олон хар хэрэгслийн хоосон савыг үүрэх тэдгээр нь бясалгалын ургацад буюу зүүдэнд тодорхой гарваас түйтгэр маш ихэдсэний шинж мөн тул чухаг дээд гурван эрдэнийн гор63 тэргүүтнээс эхлэн чанадаас гарсан гортой эд идээ бүгдийг цээрлэх түйтгэрийг арилгахын аргад хичээх хэрэгтэй. Бас нар ургаж гарсны дараахан сүүлд шингэж хоцрох ба балар хар харанхуйгаар үүр бүрэнхийлэх, хар малгай, хар дээл, хар гутал өмссөн, гартаа хар жаднаас хар таар хийсгэсэн бөгөөд гуурс мянган сум адил болсон, ардаа уут үнс үүрэн гартаа үнсний хүүдий хэсэг бусгийг барьснаар хар уулын өнцгөөр мултарч явах ба чихгүй мухар хар илжиг унаж барай бүрий харанхуйд олон гол гатлан явах тэдгээрийг зүүдлэх нь нас барагдсанаас гурван жилээс нааш үхэхийн шинж мөн тул өөрийн орныг тэвчээд ус өөр хүний нутагт гарснаас, хүнгүй хоосон голд амь биеийг хайхралгүй чөтгөрийн идшинд хаяад хамаг амьтны золиосонд өгөхийн зоригдлыг үйлдтүгэй. Мөн хар малгай хар дээл хар гутал гурваадыг давхарлан өмсөөд маш хүнд тул даахгүй ба, бас даагдашгүй их үүргийг үүрсэнээс муу хавцал замаар уруу газар одох, өөрийн биед олон төмөр хадаас шааснаар бие маш доройтох, хөлийг төмрөөр гавлуулж гуу дотор хаягдах, уулын үзүүрээс уруу одох, тэнгэрээр газарт унахыг зүүдэлбээс үйлээр нэрвэгдсэнээр гурван муу заяанд явахын шинж тул чухаг дээд гуравт оюуныг лавтайхан даатгаад, бие хэл сэтгэл гурвыг буянд байгуулахын хичээнгүйг чанд төрүүлэн биеийн тахил өглөг тэргүүтэнд шамдсанаар зальхай алгасангуйг ганц эгшинд ч бүү үйлдсүгэй. Тэр мэт ерөнхий өвөрмөцийн жиг бач адил бус олон алин гаравч эндүүрэлгүй сайтар шинжилсэнээс тус тус ялгаж чадаад өөр өөрийн бүлэг дор ямар мэт номлосон түүнчлэн увдисыг эрхээрээ болгохын аргад хичээтүгэй.

	Ер хоосон чанарын үзэл сүрээр дарагч болой хэмээн айлджээ. Сайхан эрдэм бүхэнд баясан дурлах шүлэнгэтлийг таслан муу эндүүрэл үзэгдэл юу гаравч сэтгэл зовох атгагийг тасал. Сэтгэлийг хоосон чанарын огторгуй төвд хольтугай аяа халаг хөвгүүн ээ. Увдисыг эрхээр болгохын аргад хичээвээс лам ядам ханд чойжин сахиус бээр хөвгүүн чилэн ивээж ялангуяа дагинас түргэнээр адистидлэснээр амар тайван, тэгш баясгалант, мэдэл тод, адистид агуу хүчний тэмдэг гарснаар гэгээн сансрын тэнгэр чөтгөрийг боолчлон зарж үл зохилдох шалтгаан нугууд цог дор ургамуй. Зэтгэр амирлаж, нас буян заяа яруу дэлгэрч, дээд ба нийтийн шидийг амар хялбар олмуй. Эцэс туйл төрөл үгүй Самандбадра эхийн хутгийг олоход дамжиггүй шүү язгууртны хөвгүүн ээ. Ер таван зуун цагийн эцэст догшин хүмүүн бус нугуудын ам бурзайж нүүгэлтэн тэнсэх цаг мөн тул таван цөв ч улам улмаар дэвэрч ирэх цаг болой хэмээн айлдав. Тэр мэт Сэлнон богдын айлтгалын наймдугаар бүлэг.

	 

	
Хөвүүн Содномжалцан айлтгаснаас ирээдүйд хаан төр солигдохыг бошголон үзүүлсэн есдүгээр бүлэг

	 

	Содномжалцан бээр өчив. Таван цөв хэмээгдэгч тэр одоогийн энэ цаг мөн үү. Одоохон энэнээс өөр дэврэх нэг ирэх юм уу. Одоо энэнээс өөр дэврэлт нэг ирэх учир буй аваас тэр цагийн хүн бээр явдал мөр ямар мэт үйлдмүй. Бурхны шашны винайн цаазад одоогийн жилээс арвидах хомсдох ирэх эсэх, бидний Мажигийн энэ номын ёсон ч эдүгээ чилэн байх уу хааны цааз номын цааз дор дэлгэрэх сөнөх ямар мэт болох буйг Мажигийн мэдлээр номлон соёрх хэмээн өчсөнд Мажигийн гэгээнээс, би бээр ирээдүй нүгүүдийг ямар мэт чилэн мэдсэнээ номлосугай. Та оюун тод бөгөөд дуртгал бэлгэ төгсгөн сайтар сонсогтун. Таван цөв нь улам улмаар дэврэн дэвэрч одох тул алс хэтдээ таван цөв хийгээд тэмцэл маш дэлгэрсэн нэг цаг ирэх болой. Тэр цагийн хүмүүс маш ширүүн ялангуяа явдал муутай тэр цагт хаан төр номын цааз хоёул доройтно. Бидний энэ номын ёсыг үйлдэгчид нь олон боловч ёс лугаа зохилдон эдүгээчилэн үйлдэгчин нь ирэхгүй. Дорой, ёс муутай, адил бусын элдэв байр байдал зүүцгээж дээд номын энэ эмийг хор болгох мэтээр буруу атгаглан буруу явагчид элбэгхэн гараад элдэв янзын нүгэл чивэлт үйлийг явж үйлдэнэ. Цаг түүн лүгээ сацуу цагт бурхны шашны винайн хууль цааз нь эдүгээгээс бяцхан гийж мандах нэгэн үлгэрлэвээс балар харанхуйн дотор гилбэлгээн зурс хийх төдий нэг болно. Хөлчингийн амны уур машид оргилох цаг тул эцэст тэмцэлдсэнээс винайн хууль цаазууд амгалантай нь үл ирэх болой хэмээн айлдав.

	Дахин Содномжалцан бээр өчив. Аяа Мажиг минь ээ. Тэр мэт болоход хэдүй чинээ жил буй. Тэр мэт цөв гарахын үесэд хааны хууль номын цааз хоёул доройтсонд бурхны шашин балар харанхуйн дотор гилбэлгээн гүйх мэт төдий нэг нь Мажиг таны өөрийн нигүүлсэхүйн ач юмуу, ямар учраас болох буй. Тэр цагт цөв болсны шинж тэмдэг ямар мэт ирэх вэ хэмээн өчсөнд Мажигийн гэгээнээс, дөрвөн хөвгүүн ээ, сайтар сонсон сэтгэлдээ тогтоотугай. Би бээр сайтар номлосугай. Тэр ч галвын бүрэн төгс хоёр төгс, гурван төгс, тэмцэлтийн дээш тасалбар доор нэжээд нэжээд бурхан заларсан. Шагжатүвийн энэ шашин нь таван мянга таван зуун жил оршихоос төрөлхийтний эзэн эм хувраг тойн болсноо хатагтай буян багатай тул таван зуун жил сөнөж хасагдан үлдсэн таван мянга оршиход жил нь нэжээд зуу одсоноо, нэжээд жил хасагдан арван настай болохын цагаас туйл дор хүрч анх зуун наснаас ер хүрэхийг хүртэл мянган жилд үзүүлэгчийн шашин болой. Түүнээс шашны хөрөг дүрс гарахын хувь наян настанд судрын аймаг гарч далан настанд винайн аймаг сав гарч жаран настанд авхидармийн аймаг гарах тэр цагт анхны цөв болно. Гэгээн сансрын тэнгэр чөтгөр хямралдаж зохисгүй муу ёр гарч шашны эх адаг дундад гурав хоосорч галвын аар саар хөнөөл элбэг гармуй. долоон хэсэг таван зууны сүүл долоон жилээс тэмдэг төдий баригч шашны эш цухуйн босож тавин жилийн насанд зарлиг хураах болно.Жилийн цөв нь гал эр барс болой. Гал эр бар жилд Монголын цэрэг Төвдөд ирж сарын цөв нь долоон улаан шороо эм туулай мөн. Хоногийн цөв зургаан цагаан төмөр эм луу, цаг мөчийн цөв нь гурван хөхтөмөр нохой, мөн хүний цөв тавин насны хэмжээ мөн. Төмөр эр нохой жилд монголын цэрэг Төвдөд ирнэ. Төвдүүд их зонхи нь Уй Ган зүгээс хязгаар гүйцгээх болно. Тэр ч таван цөв нь цаг эдүгээгээс эхлэн жил таван зуун тавь өнгөрсөнөөс жаран насны хэрийн дунд хүрсэнээс ирж түүнээс жаран насны хэрээс эхлэн эцэс арван жилийн настныг хүртэл улам улмаар хасагдан доройтсоор одох тул нас хийгээд буян заяа амны хишиг улмаар суларч одсоноор элдэв муу явдлууд гарна. Тэр цагт шашныг гийгүүлэгч нь би бус болой. Шашныг гийгүүлэгч төрөлхийтөн нь эдүгээ Энэтхэгийн Бодари-ийн дорно өмнийн зовхис дор оршиж амьтны тусад бэрх хатуужлыг эдлэгч бодьсад тэр нь ихэд дуртгал төгссөнөөс ялангуяа бэлгэ төгссөн, чин зориг төгөлдөр нэгэн мөн тул заримдаа эрхэт нүдээр үзэгчээс номыг хүртэж, заримдаа итгэл Майдараас ном хүртэн заримдаа итгэл Аюушаас ном хүртэн, итгэл Манзшир хийгээд гүрү Рүрива нугуудаас ном хүртэн чадах, амьтны тусад сэтгэлийн үүсгэлэн маш ихтэй, төрөлхийтөн хутагт эрхэт нүдэн бээр үзэгч таалан, машид хилэгнэсэн зургаан мутарт махгал түүнийг боолчлон зарснаас бурхны шашныг сахигч тэр бодьсад цөвтсөн цагт үүнээ заларч хувраг тойны дүрээр оршин бурхны шашныг мандуулах болой. Тэр ч Шагжамунигаас вивангирид өгөгдсөн ба итгэл аюуш ялгуусан майдар хоёрын зарц мөн болой. Хувраг тойн түүний учир шалтгаан нь тэр мэт болой.

	Одоо жараас тавин насны үе хүртэл таван цөв ч улам улмаар дэвэрч одох тул тэмдэг шинж эдгээр гарна. Тэр цөвийн цагт аймшиг чивэлт шимнусууд хаанд хувилж төрсөнөөс нисванисын таван хорыг гал мэт бадруулах бөгөөд ус мэт оргилуулан салхи мэт хөвхлүүлж элдэв муу сэтгэлийг төрүүлсэнээс ялангуяа эд эмс дор машид тачааж доодос харцсын хатагтай лугаа хаан ханилан сууснаар тэнгэр лус бурхны шашныг сахигчид хаанд үл баясан шившлэг шившсэнээр хаан нь эгэл ардын үйлэнд орж буян нь доройтон хатагтай албат эмийн эрхэнд орж хаан бээр хааны ёсоо алдаад хэзээд балгадын албатнаар хэсэх болсноор хаан төр солигдох болой. Тэр цагт хилэнцэт үйл элдвээр явах ба цэрэг хямрал тэмцэлд баясах, тэмцэл үйлдэн эдэд хурьцах сэтгэл нь ихдэх бөгөөд доод харц эмийн нүүрийг сахиж хааны цааз бүгдийг эвдсэнээс хааны ёсоо ийн алдагч хаан гармуй. Тэр цагийн өндөр язгуур цэвэр удам төгс хатад ч сэргэлэн хэмээгдсэн нөхөр албат лугаа ханилан нөхцөлдсөнөөр эмийн буян заяа бяцхан доройтоод хатны амны хишиг, цог заль сэргэлэн албат хүний гарт орсноор хааны дотоод ёс төр бүгд солигдон зохисгүй задгайрснаас улмаар муудаж одох болно. Тэр цагт хууль цаазын эзэн хаан хатны үүрэг буюу эрх хэмээгдэгч тэр оюун бусад эр эмийн гарт очсоноос хаан төрийг албатын гарт алдсан болох тул засгийн хазгайг залж шулуутгах шугам түүнийг нь салбаруулан хугалснаас албат, аймаг, нөхөр бүгд олон толгой үймэлдэж одох, харуй бүрийн хэрээс гариг тооцох бөгөөд сохор мэт эл садан эвдрэлдэн одох болоход хаан төр солигдохын тэмдэг мөн тэр мэт гарна. Гадаад дотоод түшмэл зарлиг зөвшөөл эрхлэгчид ч гэдэс дотроо хийн шар үсний завсараа заадас нь гарч цуцран, дотрын үг нь гадаад орон хүнд хотлоор салхи мэт задруулан одсоноор дотночлох гадуурчлах хоёр нь цус лугаа сүү хольцолдуулсан адил булингартан холилдсоноос ялгаж салгахын учир үл олдох болно.

	Яамны түшмэд бээр ч таслан шийдэх засаглан цаазлах хүрээ нүгүүдийг огцроож эвдсэнээс хүн аймаг наадахын хашаа болох болой. Нутгийн голлогч эрхэн нүгүүд ч эрхэмийн хэлхээ сэжим нь тасарснаас нутгийн хүн лүгээ ангид хагацах болой. Тэр цагт хаан нь түшмэлийн эдэнд хөнөөх болюу. Түшмэд нь яам газрын эдэнд хөнөөх, засаг яамны газартан бээр эрхмүүдийн эдэнд хөнөөх, эрхмүүд бээр орон нутгийн хүмүүсийн эдэнд хөнөөх болно. Ёс цаазад ичгүүр сонжуур бүгдийг алдсаны харгайгаар орон нутгийн хүмүүс эрхэний хэлийг үл сонсох, эрхэнүүд яам тамгын газрын хэлийг үл сонсох, засаг захиргааг баригчид түшмэдийн хэлийг үл сонсох болно. Түшмэд хааны хэлийг үл хайхарч хааны сэтгэл хатны эрхэнд одож, хатны ухаан албат сэргэлэн хүний гарт орсноор сүүлээ огтлон толгойн чимэг үйлдэюү. Тэр мэт орны журам бүгд хувьсаж солигдон одсоноос хамаг юмны журам шүтэн барилдлага самуурч одох болно. Тэр цагт одоо лугаа адилгүй элдэв нүгэлт нэгэн болох нь цөв болсны шинж мөн. Тэр цагт харын зүгт баясагч шимнус бүгдийн ам давлал овойсноос эрэгтэй эмэгтэй нүгүүдийн сэтгэл үндэс хөдөлж бүгдээрт нисванисын их галын цогц бадарч машид алгасангуй болсны тул сэрэмжтэй ёс лугаа хагацаад сонжуураа алдан ичгүүргүйгээр хамгийг солигдуулж одох болно. Тэр ч дайсан садан солигдох ба сайн муу солигдох, буян нүгэл солигдох, ноён албат ба түшмэл зарц солигдох, ажил явдал зан журам бүгд солигдох, үйлдвэр үйлдэх бүгд солигдох, ярих үг чихний гол сонсгол бүгд солигдох, чимэг хэрэгсэл хувцас идээ бүгд солигдох, идээ эд хурааж нөөцлөх бүгд солигдох болно. Тийн учир хаан нь хаан төрийн хэргэм зэрэг хэрэгсэл тэмдэг бүгдийг эд бараанд урвуулж хураан нөөцлөх болно. Хаан төр албат иргэд бүгдийг идээ лүгээ арилжин харцын гарт тушааж хаан нь ихэмсэгээ тэвчиж доод албатын ажилд орох болно.

	Бяр өчүүхэн хорлох сэтгэл үгүй нүгүүдэд боловч үлэмжид уурсан хорлол үйлдэх болно. Ашиг завшил алдар нэр эрслэх тэрслэх сэтгэлтнүүдэд бол нүүр чилэн зусардах болно. Их ачлалтныг үзвээс зайлж явах, эцэг өвөг хөгшдийг үзвээс араар зүглэх болно. Чухаг дээд гурван эрдэнээс арга чарга эрэн бултаж зайлан зугтах болно. Нүгэлт үйлэнд ч ачийг хариулах болно. Худал хуурмаг зусар бялдуучинд үгс яриагаар угтах болох, баян болбоос дайсан боловч инээмсэглэхийн царай үзүүлэх, эд тавааргүй хоосон болбоос элгэн садан боловч уурлан огло харайж одох, эрдэмтэнд хоч талбих, муу барилдлагатныг үгээр хүндлэх болно. Чихний гол сонсголын урьд барилдлага учир тасрах болох, урьд үгүй шинэ нөхөрт баясах болох, эртний зан журам хууль дүрмийн үгийг тэвчээд нохой ба хатагтай хоёрын үг ярихад хичээх, бэлгэ хийгээд оюун төгссөн төрөлхтнийг үл шүтэн уран хэл урвалттай дур зоргоор ярьдаг эрэгтэй эмэгтэйг сонсоно. сүм хийд ба гурван шүтээнийг бичих унших тэргүүтэн дээдсийн үйлийг тэвчээд морь нохой мөрийцлөгө адгуус тэжээхэд хичээх, тахилын дээд орныг шүтэх тавиглахыг үл үйлдсэнээс хулгайч бачтан худалчийг шүтэж тавиглал үйлдэж, адилтгалгүй ламыг шүтэж тавиглахыг эс үйлдэж, нүгэлт баатарлаг зандалчныг магтан хүндлэх болно. Бурхан багшийн шашныг тэтгэгч дээд эрлэгийг эс тахиад чанад тэртэгбонбо ба буруу үзэлт ардуудыг тахилын оронд үйлдэж, чухаг дээдийн тахил хийгээд буяны үргэлжлэлийг тасалснаар адгуус бүгдийг алж хуримыг түлшийг үйлдэх, хуулийн дүрэм хийгээд аймаг нөхрөө эс тэтгэн, гуйланч бачлагч худалч дэмий хуурмаглагсдыг тэтгэх болох, үлэмжид өөрийн нөхөр харьяат бяр мөхөсүүдийг идээ эдээр эс тэтгэснээр гутамшигт эвдэгч хулгайч бачит дээрэмчний шимнус суурь эзлэгчид ч орон нутгийн хүмүүсийг бутаргаж сарниулах болох, өөрийн бяргүй нөхөр харьяат нугууддаа уригнах атал хууль цаазны эзэн болой хэмээдэг шимнусын хувилгаан хаан тэр мэт гарна, хөвгүүн шавь нар минь ээ. Тэдгээр бас ч гайгүй дээд тал нь тэр шүү.

	Тавин насны үеийн цөв дор энэ мэт гарна. Хятад, Уй, Хам гурав тулалцаж тэмцэлдэн их хямрал болох, хойд ар бүгд монгол цэргээр дүүрч хүн бүгдээр Хар хум (Каракумын цөлийг хэлж буй бололтой) зүгт цөлөгдөж үхэх, муу цагийн цөвөөр эцэг эхүүд нэг нэгнээ итгэхгүй болно. Цутгамал бурхан, зурмал бие суварга, зурж бичсэн эрхэм зарлиг аяндаа эвдрэх болох, улаан салхи үймцсэнээр уул голыг бүрхэх, мөрөн нүгүүд үерлэн долгисч махбодь аятай тэгшгүй болох, ялангуяа сүм хийд гурван шүтээн аяндаа эвдрэх, хур ус үл тэгшдэн үр цагтаа үл боловсрох, мэдсэн цагт чадахгүй гамшиг өвчин их гарах, буруу номтон зэтгэр бэлбэсэн олон болох, зөвшөөгөөд өөрөө өөртөө итгэмжлэхгүй, үр садан янагш чанагш алалдан тэвчигдэх, ад дор эр хан ад бишнү дэлгэрэх болох, чөтгөрт эм ад амьд чөтгөр ба үхсэн болгон чөтгөрлөн хорлох болох, нүгэлт үйлүүд ав аяндаа арвидах, эцгийн толгойг хөвгүүн бүрхэх, хөвгүүний толгойг эцэг нь бүрхэх, хөвгүүний эдийг эцэг нь булаах, эцгийн эдийг хөвгүүн булаах, эцэг хөвгүүн нааш цааш дайсанд босох, эх үр эгч дүү нар эд агуурсад тэмцэлдэн дайсан бололцох, олон зовлонгоор өсгөж махнаас тасарсан хөвгүүн ба охид хамаагүй бусад чанад хүн лүгээ нөхцөлдсөнөөр их ачит эцэг эхээ булаан дарах ба аашлан давшлах, ширүүн үг хэлэн зодож нүдэх ба дайсагнан босох болно. Үйлийн эрхээр гэр бүлүүд ч тус тусдаа эр нөхөр эм нөхрийг дагаж нэхэлдэн янагш чанагш тэмцэлдэх болох, хатад ч албат иргэний сэргэлэн хүн нүгүүдийг эрэлцэн дагаж нэхэцгээх, ноёдууд ч албат боол шивэгчнийг эхнэртээ авах, ичгүүрээс хагацсанаар ах дүү хоорондоо гэр бүл болж эвсэн суух, тэр мэт хамаг бүгд солигдсон хүмүүсийн үндэс удам ч солигдож одох тул хүний язгуур бүгд муу болж адил бус элдэв олон муу явдал гарах нь тавин насны үеийн цагийн цөв болой.

	Түүнээс дорогшилж дөчин насны үеийн цагт хүрснээс дайсны галав болно. Хүмүүс гэнэт гэнэт хэрэг гарч хүмүүс чанхаар үхэх нь савдаг хорлох тул лусын өвчтөнөөр газар дээр дүүрэх болох, хатагтайн бие ологсод бүгдийг амьд чөтгөрт үзэх болох, аянга газар хөдлөх, мөрөн оргилох ба цэрэг зуд элдэв зовлонгууд ирж тэр цагт сайны ачлалыг муугаар хариулах, их ачтаныг шимнус дор үзэх болно. Элдэв нүгэл хилинт үйл үйлдэгч ширүүн нүдэт зандалчин догшин хотол орон гүрнийг гутамшиг болгогч нугуудад даган баясах, ерөөл тавих болох, уур хэрүүл тэмцлийн үйлд ороод хуяг багаж мэсийн үйл дор хичээх, аль их өмөг цэрэгтэй нь өмөг цэрэг багатайгаа булаан дарлах болюу. Эд дор морь бээр толгой өндөр болюу.

	Хамаг эрхийг эмсүүд барьж хууль цаазны эзнийг өмөг цэрэг ихтэн бээр эзлэх болох, хамаг түшмэд эрхмүүдийг хуурмаглагчид үйлдэх, алс хэтийн зөвлөл бүгдийг бачлагчид бээр үйлдэх, хотлоор хуран хэсэж худал бачлагчин бээр их дор болох, нүглийг бүтээгчдэд сэтгэл бахдацгаах, буяныг бүтээгчдэд хочлон муушаах басамжлах, билигтнийг хуурмаглагчдад үзэх, тэнэгүүдийг үнэнч дор хэлэлдэх, эрдэмтнүүдийг гэм дор үзэх, толгой эргүүлэгч хуурмаглагчдыг ихэд тоомжлох, дээд буяны садныг орхидос дор үзэх, буруу номтонг бурханд үзэх, гурван эрдэнэд арын түшлэг нугасаа үзүүлэх, хилэнцэт нөхрийг угтан хүлээж авах, бусдыг туслах сэтгэл зөөлөн үгсийг ашдаас тэвчих, хорлох сэтгэл олхио үгсийг өгүүлэхэд хичээх, их ёсыг баригч бат төвшин оюунтан хүн цөөрөх, муу дор уруу татах, муу санаат хүн газар дээр түгэх, садан сүлбээтэн маш зохилдовч сүүлдээ дайсан болох, өшөөт дайсан эцгийг нь алаад махыг нь идсэн боловч адагтаа саданд урвах, эд идээг үзвээс эцэг эх боловч худалдаж идэх, эцэг эх бээр нялх хөвгүүнээ худалдаж идэх, хүү хүүхэн нь эцэг эхээ зодож нүдэх, бас алах болно. мөн зохилдох гэр бүл дэргэдэх айлын эр эм хүмүүс зохилдогсод хувраг нөхөр сайхан ханилсан ахдүүс бас ноён боол зохилдогсод, эрт урьд танилцагсад, ойрын зохилдогсод нугууд нэг нэгэндээ хор найруулж үйлдсэнээр эзнээ алж үйлдэх, шавь нар багшаа алах болох, эмс охидыг үзвээс өөрийн амийг ч хайрлалгүй өгөх, идшийг үзвээс хүчир хар хорыг ч идэх, булаамаар үзэгдвээс хулгана яртын аягатыг ч булаах, алмаар болбол чанадын тэнэмэл нохойгч алах, лам багш гурван эрдэнийн эдийг булааж дарамтлах, үйлээр захирагдсан эцгийн хөвгүүн нь цөөн болох, үйлээр захирагдаагүй бутач золбин хөвгүүн газрын дээр түгээмэл болох, язгуур сайт биеийн тангаргийг сахин чадах хатагтай нь маш чухал тул үлгэрлэвээс өдөр дундын одон лугаа адил, тангаргийн хар буг хүний биеийг авсан хатагтай биеийн тангаргийг сахин үл чадаад тачаангуй нь нүдэнд өвс тавьсан мэт, доод дээд хар шар задгай завхай хүмүүсүүдийг хурааж, идэхэд ховдоглон бөгсөө худалдаж эрд үнэлэх бодлыг үйлдэн үйлээр нэрвэгдсэнээр муу заяанаа доош одох болой. Тэр мэтийн эм буг бээр газрын дээр түгэж хаа зүггүй тэнэмэл бачит гуйлгачин худалчууд орон нутгаар шургалж, ноёд түшмэд бачтаны аманд сургагдсанаас зусар бачит худалч хулгайч бээр орон нутгийг жолоодох, урьдын эрхэн түшмэл настан гурав үнэнч төрсөн хөгшдүүд зах газар цөлөгдөх, өөрийн хэргэм зэрэг гологдон шаарлагдаж суух, цаазыг эзлэгч нутгийн хүмүүс хаан түшмэд ч бачтаны үгийг сонсон бачтаны аймгийн зусар зуйрган хуурмаглагч бээр орон нутгийн эрхийг авах, алсын санал хэтийн зөвшөөл бүгдийг бачлан хуурмаглагчаас асуух, цаазыг эзлэгч хаан түшмэд ч өөр өөрийн аж тариаланг хагалж малтан үйлдсээр суух, эрхэн түшмэд ч авралгүй бяр багатайгаар оюун лугаа зөвшөөл үл зохилдсоноос өөр өөрийн гэрт хааш хэрэг ажилд орсоор суух буй. эрхэн түшмэд, орон нутгийн хүмүүс, нөхөр албат, хувраг тойн, хань нөхөр, ах дүү, гэр бүлүүд ялангуяа буяны зүгт сэтгэл үл зохилдон хилэнцийн зүгт бяцхан зохилдож баясах, орон нутгийн хүмүүс нохой морь хуяг мэсний үйлд хичээж, эмэгтэйчүүд хууль цаазны яриа хийгээд сөргөлдөх үгсэд хичээх, үр хөвгүүн ач нар шоо сум ба цэрэгт хичээх, охидууд хөл хэрэн эрийн үйлсэд хичээх, язгуур сайтай хүн ном үйлдэгчид нь үндсийг арвитгавч маш цөөн болох, муу язгуур хулгай худал хилэнц гурвыг үйлдэгч хүмүүсийн удам үндсийг эс арвижуулавч арвидан элдэв муу арга мэхийн үйлсээр явах ба орон гүрэн бүхэнд түгэх нь товчилбоос бурхны тааллаар ч ялгаж тодорхойлох бэрх цаг болой. Ялангуяа аливаа элдэв нүгэлт үйл энэ нь мөн энэ нь бус хэмээн тодорхой ялгаж салгах учир үгүй, ертөнц үүнд эдүгээгээс дээш ба урьдын балар эртнээс доош хойшид сансарт байсан ба сонсч үзээгүй, олон нэгэн сэтгэлд санах хэлээр өгүүлж чадашгүй олон нэгэн хольцолдож ирэх нь үлгэрлэвээс бэрх хэцүү өвчтөн урьд өвчин тусаагүй цагт байж үзээгүй боловч өвчин туссанаас махбодь солигдож бурам идэвч амт нь гашуун, хөвөн дотор хэвтэвч маш ширүүн, маш амгалантай орон ч амаргүйдэн зовж одох, маш асрагч садан эмчдээ ундууцах, санаа сэтгэл хямрах нэгэн болдог ба биед ч өвчний муухай үнэр гарах нь өвчин ихэдсэний тэмдэг мөн.

	Утга түүнтэй адил цөвийн үйл явдал гарах ч бурхны шашны эцэс адагт хүрсэн тул эдүгээ номлосон цөв гармуй. Дөч хэрийн насны үед тэр цөвүүд чихэнд сонсогдох буюу сэтгэлд дурдсан төдийгөөр жийргэмшигтэй муу ажил явдал нь адил бус цус лугаа сүү хольсон буюу адууны үс шар үстэй нийлэлдсэн буюу нохой ямаа гахай гурав нийлсэн буюу хар нохой бөөлжис бөөлжих мэт элдэв муу их олон болсноос ялгаж салгах учиргүй хамаг бүгд солиг цалгар одуулах болно. Үйл үйлдвэр үйлдэгч алиныг үйлдвээс язгуур хатагтай бачтан нар тулгарч ертөнцийн эрх бүгд хатагтай бачтан хоёрын гарт одож ертөнцийн эрх бүгдийг тэд удирдан жолоодох болно. Тэр цагт номчин ёс лугаа зохилдуулан үнэн зүрхнээс дээдийн номыг үйлдэх нь өдрийн одтой адил, гэвч буяны номыг үйлдэгч дээд буяны садан дээдэс ганц нэг төдий орон нутагт хүрч ирвэл үлгэрлэвээс чандмань эрдэнэд тоос үл халдах түүнчлэн буян нь барагдсан амьтад нүдээр ч үл үзэн, муу өгүүлэлдэж хорсон хөнөөх ба элдвээр давшлах, ном бусын элдэв явдал үйлдэгч буруу номтон бээр хуурмаглан бачилж эд таваар хураагчдыг үзвээс буян нь барагдсан амьтад батганууд үнэрт цугларахчилан бүгд хурж цуглаад буянаа барсан ертөнцийн эрэлхэгүүд бачтан хуурмаглагч дууриал зальхайчууд тэдгээрийг тахимдан хязгаарлашгүй яруу сонсголон дуурсгах болно. Ер нь эр эм ардууд номын хэл ихэд гаргах болно. Тэдгээр нь цөв болохын цаг мөн.

	Тэр цагт цагаан зүгийг тэтгэгч сахиус бүхэн эрх багатай бяр мөхөс болно. Харын зүгийг тэтгэгч шимнус бүхэн эрх ихтэй амаар давлал бултайсны хүчээр буруу ном үйлдэгч хуурамч бачтай дуураймал тэдгээрийг ертөнц дахин өргөн хүндлэх, дайсны орон нутагт хүрэвч эд идээ төгс эдлэл цугларах, эр эм хар хүмүүс хүндлэн тахимдах, яруу хязгааргүй дуурсагдах болно. Номыг үйлдэгч буяны садан дээдсүүдэд бол шимнусууд зэтгэр үйлдэн идээ хувцас үл олдох, өвчний хөнөөл элбэг, ертөнц дахин бүгд аашлан давшлахыг ихээр үйлдэх, орон хаа оршивч тэнхээ багатай болох болно. Бас эр эм ард сүсэг төгөлдөр сэтгэлдээ номыг дурдагчууд чухаг дээд гурвыг тахих буян бүтээхэд шимнус зэтгэр үйлдэж буян хийх номыг ямар мэт үйлдсэн чилэн муу шалтгаан элдэв олон зовлонг ирүүлж эр эм ард тэдний сэтгэлийг буцаах, түүнээ тэдгээр эр эм ардууд бурхан гурван эрдэнийн зүгт сэтгэл үл итгэн дамжиглаад ийн хэмээн өгүүлнэ.“Гурван эрдэнэ номд үнэн үгүй ажээ. Шалтгаан ба зовлон энэ мэтийг буцааж үл чадах тул түүнээс ертөнцийн тэнгэр лусуудыг тахих өргөмжлөх ба зүгээр дуугүй сууваас дээр байна” хэмээж дээр гурван эрдэнийг тахих буяны үргэлжлэл бүгдийг таслах болно.

	Дөчин насны хэрээс доошилж буугаад гучин насны үе хүртэл жил тутам тэр чилэн одсоноос цаг ч улам улмаар цөвтөж мэсэсийн галав дэлгэрч зудын галав дэлгэрэх болно. Тэр цагт цөвтсөний шинжид энэ мэт гарна. Сүм нугуудад хэрүүл байлдааны хэрмээр хүрээлэх, хийдүүдэд цэргийн цацар барьж хийдэд цэрэг хураан засах болно. Адгуус амьтныг алаад гурван эрдэнийг мах цусаар тахих болно. Худалч дэмий хуурмаглагч бачид томоогүй дуурайгчдыг болбоос дайсны орон нутагт хүрвээс идээ хувцас олдож өөдлөх, ертөнц дахин сэтгэлдээ хотлоор бахдацгаах болно. Ядуу үнэнч шударга хүмүүс бол өөрийн гэртээ суувч идээ унд хувцад үл олдож өөрийн айл гэр ойр хавийн нөхдүүд ч булаан дарлах болно. Үнэн зүрхнээс номыг бүтээгч буяны садан дээдэс үнэн явдалтай бяр багатай хүмүүсүүд толгой маш навтгар тэр мэтийн цаг гарна. Тэр цагийн хүмүүс эдийг үзвээс хэрцгий догшин араатны үүр боловч харайх болно. Идээ үзвээс эрлэгийн харш боловч орцгоох, ундаа үзвээс хорт хар ус боловч ууцгаах, хувцсандаа хар таар өмсөж, толгойдоо хар үсэн хожгор түүдэг үүрэх, хөлдөө шимнусын хар ширэн гутал өмсөх, биедээ элдэв мэс зүүх болно. Төгс эдлэлийг мах цусаар үйлдэх бөгөөд ажил явдалдаа хилэнцэт явдал элдвийг үйлдэх, идээ эд аваас дайсны болон хорын гол мод боловч зулгааж уулзацгаах, эд идээгүй аваас эцэг эх ба эмийн гол мод боловч хол хаяж орхих, ямар мэт амраг зохилдсон боловч эд идээгүй бол хол хаяж орхих, ямар мэт өшөөт дайсан боловч эд идээ буй бол шинэхэн нөхөрлөхөд баясах, ердөө ам уран, гар чанга, дав дээр ихэд бишүү ташуу болно.

	Уул бүгдэд түймэр шатаж галд түлэгдэх, гэмгүй гөрөөс нохойд элдүүлэх, өөш сааль зүүж алах болно. Хад онгон газар догшин чулуунуудыг ховхлоод газрын эзэдтэй өштэй бололцож лусын өвчтөн тэргүүтэн бузар уяман сохор гурваар газар дээр түгээмэл болно. Хулгай хилэнц худал гурвыг үйлдээд ичгүүр сонжуургүй зарим хүн гурван эрдэнийг гэрчид тавьж ам алдах болно. Тэр цагт хүмүүсийн мэдэл нь бага, оюун нь хурц, дурдатгал нь бүдүүн, чиг урвалт олон болно. Нүгэл хилэнц элдэв муу явдалд ухаан тодорхой болно. Муу явдал болбоос эгэл бядуу болбоос суралцахыг хэрэглэлгүйгээр аяндаа мэдэх болно. Тэр цагийн хүмүүсийн нас охор, бүрэн хэрэгсэл багатай, нисванис ихтэй, атгаг бүдүүн, баримтлал чанга, зусарлахдаа мэргэн, дүр урвалт олонтой, бие залхуу ч ам нүд маш зэрэгцсэн оготор хэлбэртэй, ажилдаа хилэнц ямагтад явагч гарна. Нэг хоног нөхөрлөвөөс ижилдэн дасалцах нь хялбар, нэг сар нөхөрлөвөөс өшлөлдөх нь хялбар, нэг жил нөхөрлөвөөс нааш цааш дайсагнан уригналцах, яаран уулзсанчилан яаран орхилцох болно. Урьд үгүй шинэхэн нөхөрлөж ханилах дуртай ч түргэн өшлөлцөх болно. Үл мэдэх бүхнийг мэдэж, үл дурдах бүхнийг дурдан, үл санах бүхнийг санаж, үл үйлдэх бүхнийг үйлдэгчид гарна. Илгээсэн газарт эс одох, тавьсан газар үл суух буй. Бус үйлс элдэв муу явдлыг үйлдэх болно. Өөрийн эс өгүүлсэн муу үгсээр орон нутаг бүгдээр түгүүлэн үйлдэх, ямар мэт шадарласанчилан сүүлдээ нааш цааш дайсанд босолцон, бузар хямралдаан бүлэглэл хямралдахыг үйлдэцгээх болно. Ямагт морийг магтан өргөмжлөх, мэсийн галав дэлгэрэх ба цэрэг байлдаан дээрэмд гүйх, тэмцэл хямралыг үйлдэж орон гүрнийг үл амруулах, хамаг нүгэлт үйлүүд морины туурайгаар доороос босох хэрэгтэй тул морь хуяг зэмсэгт хичээснээс орон гүрэн бүгд шууд амаргүй болно. Ер банди их төлөв аль бузгай ард бүгдээр мэсээр алагдах ямагт болно. Хүн мал их зонхи хороор буюу мэсээр ямагт алагдах болно. Тэр цагт хаанаас түшмэл их эрхтэй, настнаас залуучууд эрх ихтэй, эцгээс хөвгүүн эрх ихтэй, эрэгтэйгээс эмэгтэй эрх ихтэй, ноёдоос боолчууд эрх ихтэй болно. Ямар мэт зохилдсончлон нэг нэгэндээ толгойг нь бүрхэх, арга башир үйлдэх, далдуур алахуй гарна. Ер худал хийгээд башир мэхлэгчид бүгдийг лам дор үйлдэх болно. Хамаг гэмийг хань нөхөртөө эрэх, хулгайч худалч сонжууртай, хилэнц үйлдэгч хүнтэй зохилдон хавсралдана. Орон гүрэн бүхэнд хатагтай их эрхтэй. Хатагтайн толгой өндөрдөж бачтан хатагтай хоёр эрхэндээ урвуулах болно. Жич, банди лугаа хатагтай хоёр хямралын угийг барьж орон гүрэн бүгдийн хохирлын уг гутамшиг бүгдийг тэр хоёр үйлдэнэ. Тэр цагт хаан төрийн алтан сэжим тасарч хаан төр бүгд эвдрээд энэ ертөнц нь шоргоолжны балгасанд хавтгай чулуу тавьсанчилан, өөр өөрсдийн толгойг аль бээр гаргалдан үйлдэж үймэлдэн самууралдаж одох нь хаан төр солигдож ядарсны тэмдэг болой. Буруу үзэлт шимнус бүгдийн ам давлан бултайх ба бурхны шашин адагт буусан, таван цөв дэвэрсэн тэдгээрийн тэмдэг тэр мэт гарах болой. Хотол хөвгүүн шавь нар минь.

	Түүнээс доошилж гучин насанд бууснаас хорин насны үе хүртэл улам улмаар хомсдож одсоноор зудын галав болох, тэр цөвийн шинж нь хүн амьтан бүгдээр зудаар үхэх, өвчинд сахуу боом хатгалга гурав даяар өвчний зүйл дор гарснаар хүн мал бүгд үхээд орон нутаг бүхэн хоосон болох, ад дор лус савдаг хийгээд тангаргийн буг хорлоод газрын дээр лусын өвчтөн хийгээд галзуу дүүрэх, чөтгөрт тийрэн хийгээд эм чөтгөр хорлосноор адгуус хүн бүгдээр үхэх болно. Ямаа үхэр хонь гурван эд мал байвч сүү үл гарах, сайн тариалангийн газар байвч тариа төмс үл ургах, хаан төр сулдсанаар номын цааз ч сулдаж одох, түүний тэмдэг нь бандийн хувцсаар ном үйлдэх болох, хэрвээ ганц нэг гаравч идээ хувцас үл олдох, өөдлөхгүй болох, гэмгүй өтөл ертөнц дахины хэл ам ихэд болсноос бус газар хөдлөх, чулуу хагарах, мөрөн оргилох, их шуурга болох, газар дайвалзах, хяруу мөндөр, их ган, хүний элдэв өвчин гарах тэргүүтэн цаг цөвтсөний тэмдэг гарна. Зан, Уй, Хамба гуравт хүний нас гуч хүртлээ тэмцэл хямрал ихэд болж хар шар бүгдээр мэсээр алагдах, хүний цус адууны цусаар их уур мэлмэлзэх, газар хөдөлж чулуу нурах элдэв өлзий бус гарах, тэр цагт миний ном над мэтийн махамудра-ийн жодын орон үүнийг бясалгаснаар их тусална. Бид бүхний Төвд цастны тухайлсан ном мөний тул зургаан үсэгт чиглэж унших, балин бэлгийг орон нутгийн эзэн савдагт өгсөнөөс зарлиг захиргааг үйлдвээс түүнээс нэгэн хэдэн жил өчүүхэн тусална. Тэр цөвийн цагт жодын орны увдис үүгээр хамаг амьтныг номхотгохын хувь буй тул дээд ном жодын орон үүнд махрал ихэд үүсгэтүгэй. Үүгээр туслах хүчин агуу их ирнэ.

	Түүнээс хорин насны хэрийн хэмжээ болно. Тэр цагт халууны их галав ирж хүн лүгээ тэнгэр чөтгөр хамсалдсанаас хөвгүүн охид ирж нэг жил болтол хур ганц үрийн төдий ч эс гарснаар ямагт ган болох, нэг үе есөн жилийн зуд болж хүн бүгд зудаар хөнөөгдөх, өвчинд боом бодоо уяман элдэв ирж, эр эм хан ад хорлон онгон лус савдаг бүхний хорлол ирж, нарыг гариг раху барин замыг нүдээр үл үзэх, хүн бүгд гариг өвчин галзуу өвчин тусч үхнэ. Тэр цагт богд их нигүүлсэхүй дор шамдлыг үүсгэн бүгд цуглараад зургаан үсэгтийг үргэлж байгуулах, барамидийн бэлэг хийгээд цаг үргэлж чуулганы хүрдэд хичээж базааваас ганц нэг жилийн төдий туслах, жодын орон үүнд шамдваас жодын дээд ном үүгээр номхотгох хүвь буй тул үүнд нэн хичээгтүн. Тэр цагт ном үзүүлэх лам нэг ч гарахгүй, номд дуртай хүн буй авч ном номлоочин үгүйдсэнээр номын дууг сонсох үгүй болох, үлгэрлэвээс нарны гэрэл ч харанхуйгаар бүрхүүлэн нар үл гарах лугаа адил, дээд номыг хүсэвч дээд номын дуу үл гарснаар урам нь хугарах болно.

	Аяа халаг түүнээс хорин нас доош буух бөгөөд арван насны хэмжээ болно. Тэр цагт мэсийн галав дэлгэрч эцэстсэн цөвийн туйлын муу галав болон нялхас төрөөд сац ерөөл тавьцгаана. Миний энэ нас нь туйлдаа хүрч арван насыг насалтугай хэмээн ерөөл талбилдах, охин төрөөд таван настай гэрлэж богтлох, биеийн хэмжээ нь нэг төө дөрвөн хуруу, дээд болсон амны идээнд түүхий сагаг идэцгээх, морины хэмжээ нь хамгийн бага хүдрийн чинээтэй, хүний хэмжээ панлүн төдий болох, тэр цагт ямаа хонь сарлаг хайнаг ганц ч гарахгүй, хувцасны дээд нь үсэн цэмбэ өмсч, чимгийн дээд нь элдэв мэс биедээ зүүн, тэр цагт таван төрлийн тансаг идээ сөнөж, зөгий байвч бал үл гарах, сүү бүлэвч тос үл гарах, гич байвч шахаад тос үл гарах, бурмын мод чихрийн мод байвч шимгүй, сайн тариалангийн газар байвч тариа төмс үл ургах, зэв хяруу мөндөр тэргүүт тариалангийн элдэв гамшиг гарах, арван найман жил тутам ган болох, шороо чулуу мод ой цэцэрлэг зүгээр бага сага усууд ч хатаж хоцрон, өт хорхой шоргоолж бүгд түлэгдээд нэг ч үгүй болох, тэр цагт муу үйлдсэн бүгдийг магтаад, сайн үйлдсэн хүнийг муушааж, эцэг эх лам багш буяны садан дээдсүүдийг гай орхидсонд үзээд, хорлох сэтгэл лүгээ нөхөрлөн алах, бас чулуу мод тэгнүүл гурвантаа авбаас хурц мэс болгоод нэг нэгэндээ тусгаж алснаар цусан далай болж мэсийн галав эцэстээ хүрэн дэлгэрээд шашны дээд номыг чихээр ч үл сонсох болох, Төвөдийн орон бүгдээр Ли оронд хураагдаж тэмдэг төдий барьсан ч бус бурхны шашин сөнөсөн цаг болой.

	Тэр цагт Ли орны хаан Тэжээн тэтгэгч Мэнгэт хэмээгдэх нэг гарч түүнд таван зуун лам шавь нар гарна. Тэд өглөөний цагт номын тэмцлэгэ хийж, босго тэвчигсэд тул номын ялах ялагдах болоод таван хороор бүтээгдсэн тул их уурсан хямарч нэг нэгэндээ хүчирхэн дээрэлхэж дарамтлахад алдагдсанаар өөр өөрийн бөсний доторх дүүжин түүнээ гаргацгаан нэг нэгэндээ цавчилдсанаар алалцаж, лам шавь нар таван зуу бүгд мэсэнд үхэж цусан далайд орцгооно. Тэр цагт хаан нь ертөнцийн орон гүрэнд тахилын ламыг урьж залах учиргүй тул их гаслангаар дарагдан хааны харшдаа гаслан болж тэргүүнээ боож сууна. Тэр цагт гадаад дотоодын ухаантай түшмэд улаан үхэр улаагчин үнээний үхэгсдийн ширийг өмсөөд, гүзээгээр толгойгоо боож, дулдуй гартаа бариад, хаанд харагдахуйц газарт жигдрэн явахад, шадар түшмэд бараа бологчид хаандаа ийн хэмээн айлтган “Аяа их хаан минь ээ гаслангаа сэргээж дээшлэн зохио. Богд хааны тахилын лам хоосроогүй их уул хадны завсар бясалгалчин босго тэвчигсэд олон байна шүү” хэмээсэнд хаан тэргүүнээ өндийж хараад шир өмсөгсдийг үзээд гаслан амирлах болюу. Улаан үхрийн ширтэн ёс засагчдыг хаан болгоож хоёр номыг шүтэх болно. Газрын шим алдагдан тэмцэл их мөрөн оргилон гарч цөвтсөн цагийн шинжид бандийн хувцсаар ном үл үйлдэх болой. Номын чадал үгүй ба мөрөн голууд бүгд ч хатах, үсээ хяргаж хувраг тойн болохыг үл дурлах, хувраг тойн болгогч багш нэг ч үгүй, эрхэм зарлиг боть дэвтэр бүгдийн үсэг ховхрон зулгарч одох, урьдын ном судар зулгаран баларснаар хожим бичихийг үл таалах болцгоож номын номлол сонсгол нь манан мэт замхарч арилах болно. Бясалгал бүтээл үүр цайхын одон мэт завхарч, номын сахил нь чихэнд ч сонсогдохгүй болоод хүний ертөнцөд элдэв нүгэл дэвэрнэ.

	Хоёрдугаар өвчний галав болох нь хүмүүс буруу явдлаар явснаар тэнгэр чөтгөр бүгд хямарч өвчин элдвийг тавьж үйлдэн, засах аргагүй элдэв өвчнөөр хүн бүгд үхэж, өглөө үдэш хүүрээ тоолж баршгүй болох, үхээгүй амьдууд урьдаар үхэгсдээ үл дурдан гаслан дурдах ба өөрөө өөрсдөө дөнгөн данган зайлах болно.

	Гутгаар зудын галавт хармын эрхээр арван хар нүгэл үйлдсэний үрээр лус хямралдаж хур ус цагтаа үл буух, арван найман жилээр их ган болж газар дэлхий шим ой бүгд түлэгдэн үгүй болох, тариа төмсөнд өт хорхой, хяруу мөндөр, зэв хувхай сор, өргөс, ган тэргүүтэн харшлахын нөхөр элдэв болсноос тариа төмс үл гаран түүгээр шалтгаалж гурван зүйлийн зуд турхан болно. Хуурцагчин, хувхай ясчин, халбагаар идэгч гарах бөгөөд анхны хуурцагт нь цагаан будаа сарам арвай хэсэг өчүүхнийг оловч идэж чадахгүй мөн өөрөө өлсөж өдөр шөнөгүй гаслан сууж өлсөж ундаасахаар энэлэн долоо хоног хөсөр унаад босч үл чадах, бусад босгох хүн ч үгүй, бүгд тэр мэт болсноос гурван хоногийн өглөө бүгд үхэх болно. Хувхай ясчин нь урьд үхсэн хүмүүсийн зэвийсэн яс бүгдийг түүж цуглуулаад энэ ясууд урьд идэж хэмлээгүй яс болой хэмээлдэн чулууны завсар нүдэж талхлан их усан дотор буцалгаад шөлийг нь ууж, цөв хавиргуудыг халбагаар ухаж малтан идэх, халбагаар идэгч хэмээх нь зарим нь өлсгөлөн дэндсэнээр өөрийн үр хөвгүүнээ алаад идэх, бас зарим нь муу гэр бүл нэгнээ алж идэх болох, бус идэх юм эс олдсоноос дэндүү өлсөж шороо чулуу мод бузар зүйлийг идэх тэргүүтэн өлсөхийн зовлонг сэтгэж баршгүй. Тэр ч өвчнөөр долоо хоног, зуд турханд долоон жил долоон сар болох, хааяа ганц нэг үлдсэн нь усан тивд суун уулын үзүүр усны хадны хонгилд оршин сууж долоо хоног хүртэл усаар амьжирч суух, тэндээс айл нутаг хотлоор жич буцаж ирээд нэг нэгнээ үзсэнээр баярлан сэтгэлээр үхэлгүй амьд мэнд гарсан чинь их гайхамшиг хэмээлцэн маш баясан нэг нэгэндээ амаа тулгах бөгөөд нулимсаа асгаруулж хүзүүгээр тэврэлдэх болно. Тэндээс ялгуусан итгэл Майдар хувилгаан бяцхан хөвгүүн нь гоо, сэтгэл дор аяндаа зохист, үйл үйлдвэр үзэсгэлэнтэй, төрсөн царай сайхан, билиг ихтэй, гучин хоёр лагшин бүрдсэн арван таван нас хүрсний хэртэй нэгэн ирнэ. Тэндээс тэр хөвгүүнд бүгдээр сонирхон гайхамшиг төрүүлсэнээр та бид нар лугаа адилгүй бие их том төрсөн, царай зүс сайхан энэ чинь юунаас болсон буй хэмээн асуусанд тэр хөвгүүн өгүүлрүүн, би арван буяныг бүтээж арван хар нүглийг тэвчсэн тачаангуй үгүй зөгий мэт, урингуй арслан мэт насад үгүй, мунхаг харанхуй мэт хэрэн хэсэж бүрхэгдэх гурвыг тэвчсэнээр шашныг дээшлүүлэн дэлгэрүүлэх мөн хэмээн айлтгасанд, бид нар тан лугаа адил үйлдвээс тантай адил болох уу хэмээсэнд, миний хойноос дагаваас над лугаа адил болно хэмээн айлдаад увдисыг үзүүлсэнээ шашин дээш дээшид өөдлөн найман түм насалж чадах болно. Тиймийн тул эдүгээ ялгуусан Майдарийн бие зарлиг нугуудыг сайхнаар босгох ба зураглаваас ирээдүй цагт Майдар бурхны нөхөрт төрөх болно. Лхас чойнхор усаар эвдрэх, хоёр Жово шагжамунийг лус залж үйлдэнэ хэмээн айлдав.

	Дахин Содномжалцан бээр өчив.Аяа Мажиг минь ээ. Лхас ямар мэтээр эвдрэх, хоёр Жово шагжамунийг лус ямар мэтээр залах хэмээн өчсөнд Мажигийн гэгээнээс, хөвгүүн шавь нар хотлоор сайтар сонсогтун. Таван зуун цагийн Шагжамунийн бие мөн бодтой бурхан заларсан адил дээд шүтээн үүнийг малдо лус доош залах цагт хүрхрэн харагдагч Зан мөрөн газрын энгүүдийг дэлгэсээр ирж Зан мөрний баруун гар ургаж ирэх цагт Лхас чойнхор Додгүрийн ууланд олонд чулуу тавьсан мэт болно. Тэр цагт усны хашаа үйлдэгч хүмүүс орчлон муу заяаны байлдааны нүүрийг буцаахад өгүүлэх юун хэрэг, түүнээс их мөрдийн баруун гар орчноос ирэх, тэр үед усны хашааны дэргэд тоогүй суварга барьж лусын хааныг буцаах болно. Түүнээс Зан мөрөн хагаслаж салаад үлгэрлэвээс нойтон арьсан дээр тараг тавьсан мэт болно. Түүнээс Зан мөрний ус ирвэлзсээр эргэн ирэх нь далайн голд бамбай тавьсан мэт тэр цагт шууд залбирлыг тавь. Түүнээс ширэн онгоц далайд живсэн адил болох, шуудаар тахил өргөл залбирлыг тавь. Ерөөл ахуй ихэд хэмжишгүй бүтэж гэгээн үзэгдэл эрхэн дунд адаг гурав энэ мэт болно. Эрхэм ариун үзэгдэлтэн Раса брүлнан-г Түшидийн орноо ажрахад үзэх ч буй. Дундад бээр сүм түүнийг дагинасууд Энэтхэг очир орноо залахад ч үзэх буй. Адаг эс арилсан үзэлтний нүүрт сүм түүнийг могойгоор ороосноос зан мөрөнд живэн солонго замхрах мэтэд үзэх ч буй. Тийм цаг ирнэ шүү, хөвгүүн шавь нар минь ээ. Хожим хойчийн нугууд бээр тэр цагт номын цаазыг тэтгэх бөгөөд сүмүүдийн их нигүүлсэгчийн бүтээл дор базааж шамдан үйлд. Лхас-ын сүмийг Зан мөрөн залавч хоёр зүйл бие урвуулагчйин аль нэг нь түр зуур Төвд гүрнийг тэтгэх ч буй. Ердөө үзсэн сонссон дурдсан хүрэлцсэн төдийгөөр тонилохыг олох орон мөний тул ирээдүйн амьтан нугууд дээд номд хичээлийг үүсгэтүгэй. Түүнээс дэлгэрэнгүй номлохын хэр хэмжээ үгүй болой. Тэр мэтийн үйл явдлыг үзсэнээр гуйланч эм би өөрөө уушги зүрх чичрэн сэтгэл санаа зовж нулимс асгаруулах болно. Сэтгэлийн үзэл хөвхөлж айн эмээн жийрхэн шар үс сэрвийж, бие шархирч дарвигнах учраа номлохын сэтгэл санаа мунхарч өчүүхэн номлосон хураангуй үгсүүдийг мятралгүй сэтгэлдээ оруулж үйлд. Бүү ярь зүрхний голд нуу хэмээн айлдав. Хөвгүүн Содномжалцан айлтгаснаас ирээдүйд хаан төр солигдохыг бошголон үзүүлсэн есдүгээр бүлэг.

	 

	
Содномжалцан ба Жалцанмаа нарын айлтгасан үнэхээр шашин дэлгэрэхийн аравдугаар бүлэг

	 

	Дахин Содномжалцан бээр өчив. Тэр мэтийн хаан төр солигдсон цагт номын цааз ямар мэт болох буй. Номын цааз солигдох уу, үл солигдох уу. Номын дэлгэрэлт алинд үйлдэх болох бол хэмээн өчсөнд дахин Мажигийн гэгээнээс, “Аяа төгс язгуурт эр эм хотлоор сонс. Хааны төр солигдсон цагт номын цааз ч доройтох нэг болох үед номын цааз одооноос ч өчүүхэн тодорхой нь бурхны шашныг ёсчилон тэтгэгч нэг аяга тэхимлэг гарна. Бурхны шашин доордож хомсдоход тулснаар өнө удаан үл сууж үлгэрлэвээс огторгуйн солонго мэт замхрах болой. Түүнээс бурхны шашин үл эцэслэх хүртэл шашинд үйлдвэр үйлдэж чадахуйц аяга тэхимлэг тэр нь үл гарна. Номын дэлгэрэлт нь дан хуурай үгийн сонсголоор үйлдэн, тэмцэл хямралын их уг барих болж, ер тэмдэг төдийг баригч цаг мөн” хэмээн айлдав.

	Дахин Содномжалцан бээр өчив. Аяа Мажиг минь ээ. Номын цааз доройтсон цагт бурхны шашныг гийгүүлэн мандуулагч тэр хэн буй. Бурхны шашин мандсан цаг тэр эдүгээгээс илүү буюу. Урьдаар гарах буюу. Одоо үүнээс эхлэн бурхны шашин өрнөн дэгжиж буй тэр цагт аяга тэхимлэг ирэх хүртэл сөнөлт дэлгэрэлт ирэх үү. Бурхан шашин доройтсон шинж нь ямар мэт буй хэмээн өчсөнд дахин Мажигийн гэгээнээс, судалсан үйл сэргэсэн төгс язгуурт Содномжалцан, лянхуан өнгөт тачаалаас хагацсан, амирлангуй номхон, сэтгэлд тааламжит, үзвээс гоо, бурхны шашинд бишрэнгүйт, сүсэг хичээнгүй, билиг төгссөнөөр мэргэн асуугч, алмайталгүй бишрэнгүйгээр сонсоцгоо. Их цастны дотроо бурхны шашны дэлгэрэх сөнөх нь энэ мэт болой. Урьд болсон цагт Төвд гүрнээ дээд ном балар харанхуй тул мүү64-ийн удам бөөгийн шашин дэлгэрч бүхийгээс бурхан оточ ламын хувилгаан хаан Нянзан хэмээгч дээдийн номын эхийг олсноос Төвд гүрэн даяар номын дуу дуурсан тэндээс эхлэн өнө удсан нэгэн цагт Логишири бээр мөн манай Төвдөд номхотгогдхууны тус дор хүнд хувилсан хүний эрхэт хаан нь Соронзонгомбо хэмээх номын хаан гарснаа дээд номын арслангийн дууг дуурсган мүү-ийн үндэстэн үнээний чуулган бонбын шашныг дайлан зохиож мүү-ийн шашны журмыг гаргаж Төвөдийн харанхуйг арилгаад гурван шүтээн сүм босгох тэргүүтэн бурхны зүйлийг хэмжишгүй байгуулан амьтанд туслахын тулд хууль цааз журмыг гаргасан нь Төвд гүрний амьтныг амгаланд байгуулахын тулд бурхан шашныг үлэмж тэтгэгч Төвд хааны хоёр хатан Хятад Балбын хааны охин бөлгөө. Орчлонгийн аюулаас аврагч дарь эхийн хоёр хувилгааныг ерөөлийн хүчээр хатан болгон авах цагт бодтой бурхан лугаа адил дээд биеийн дүрс замбутивийн амьтны оройн чимэг болсон Жово Шагжамунийн голлосон шүтээнүүдийг залж Төвөдийн орны дунд оршуулж залснаар буяны орон болж, энэтхэг мэргэдийн сайн номны усны үргэлжлэлээр цаст уулын шилтгээн дэх амьтдын нисванисын хирийг угаасан тэр цагт бүрдсэн тул үлэмж Төвд дахинд чадагчийн шашин өрнөн дэлгэрч өнө удаан болсноо хязгаарлашгүй гэрэлтийн хувилгаан Бадмажунай тэргүүтэн мянган шидтэн олны чуулган хэмжээлшгүй лугаа Манзширийн хувилгаан дүр Төвд хаан Тисрэндэүзэн уулзалдахын цагт бурхан шүтээн ном гурав дандрын аймгийн номлол сонсол өнө үүрд орших болов. Тэр үед хятад Махазанийн шавь тангараг доройтсон нэгэн бээр буруу номыг зааснаас түүнийг дээд төрөлхийт Камалашила бээр номхотгов. Тэр цагт шимнусын хувилгаан чивэлт хаан Ландарма далан жил бурхны шашныг балруулжээ. Тэр цагт Азала бурхны хувилгаан Лхалүн балдорж хэмээгдэгч шимнусын хаан ноён Ландармыг устган шашныг дэлгэрүүлэн зохиов. Тэндээс бурхны шашны галын хүүргэ Хятадын зүгээс боссоноос шашны винайн цааз өрнөн дэлгэрэх нь Уйд гарсан үед, мөн би Төвд орны Лав дор гарсан лугаа шүтэн барилдлага бүрдсэнээс эдүгээ шашны өрнөн дэлгэрэлт бүрдсэн бөлгөө. Түүнээс хожим нэлээд удсан үед шашны зэтгэр харанхуйн үе нэг болох бөгөөд тарнийн номыг барьсан авиртай буруу ном дэлгэрч хязгаарлашгүй амьтныг буруу номд барилдуулна. Тэр цагт түүний ерөндөг нь энэтхэг орны гол дунд ямагтад мэргэдийн оройн чимэг болсон дарь эх бээр адистидлэсэн Дивангари хувилгаан нь Энэтхэг орноо бурхан Мармэзад Төвд нутгийн гол балдан Адиша шагжагийн журам баригч тэр мэт хувраг Төвдөд залраад гурван аймаг савын шашныг огторгуйд ургуулж, буруу номын харанхуйн өмгийг сүйтгэснээс шашныг мандуулагч винайн цаазын аймгуудыг байгуулан номын цаазыг өрнүүлэн бурхны шашныг өнө удаан дэлгэрүүлэн зохиов. Түүнээс ном өчүүхэн доройтох нэг цаг болно. Саж бандида лодэр түүнийг брахман тэнгэрийн язгуурт тэнгэрийн хөвгүүн бээр барих болой. Шаншүн орон нутгуудыг тэнгэр хаан эрхдээ оруулах болно. Гурван шүтээн сүм шашныг сахиулсан тэндээс орших болно. Манзширийн рид хувилгаан дөрөв төрөөд амьтныг удирдан ялангуяа Манзширийн хувилгаан лозава нэрт бээр дөрвөн аймаг дандарт голын номлолыг дэлгэрэнгүй зохиож Лартон лозава Ладаг-ийн зүгт шашныг дэлгэрүүлэх болно. Түүний дээд шавь очирдарийн хувилгаан Шүүдэр алдарт чихний үндэслэлийн номуудыг амнаасаа цус мэт бөөлжиж бүтээлийг зүрхэн огторгуйд наран ургуулж Мяла хэмээгдэгч төрөлхийтөн тэр мэт гармуй. Түүний дээд шавь Мэдогданзэй мөн бодтой бурхан заларсан адил Донидсэнгэ заларч ирээд бүтээлийг үндсэний шашныг мөрөн гол мэт болгож бурхныг оровчилсон төрөлхийтөн тэр мэт гарна. Нэн үлэмжид Азалагийн хувилгаан Балын алдарт бэлгэ төгөлдөр нэг хөвгүүн гараад буруу номтныг залж Шагжийн шашныг дэлгэрүүлж шашин доройтсоныг сэргээн шашны дарвалгыг огторгуйд хийсгэмүй. Шашныг үл сөнөөхийн дуазыг баригч Дамбажалцан тэр мэт гарна. Ялангуяа Гунгаанямбуу тэргүүтэн сажын шашныг баригчид тоолшгүй заларч сажын шашин огторгуйд наран ургасан мэт болно. Жигдэнгомбо Агваандамба тэргүүтэн Баридагцүр гурван хоёрдугаар ялгуусан нэгэн хоёр заларна. Номлол бүтээл хоёул огторгуйд нар ургасан мэт болно. Тадшону Пагмадув хийгээд Баридагцур гуравт шагжийн шашныг баригч нэг хоёр гарна. Судар тарни хоёулыг өрнөн дэлгэрүүлж үе үе буруу ном нэг хоёр ч гарна. Түүний ерөндөгт шашныг мандуулагч бодьсад нэг хоёр ч гарна. Ялангуяа Сэнгэда-ийн рид хувилгаан гурван цагийг айлдагч Замба тивийн шашны эзэн номын богд Чинбагийн алдар барьсан Энэтхэг, Төвд даяар номын дууг дуурсгагч гарна. Хоёрдугаар ялгуусан бээр шашны нарыг арван зүгт түгээж ирээдүй сайн галвын зургадугаар бурхан бөлгөө. Эдүгээ Чинба алдар барьсан амьтны итгэлдээд шагжамунийн шашныг дуусах хүртэл ялгуусан Сэнгэда-ийн шашин орших тул сүсэг бишрэлийг маш үйлдэж залбирал тавьтугай. Адистидлэх болно. Сэнгэда-ийн шашин дэлгэрэх болтугай. Түүгээр дулдуйдан бодьсад олон гарах, тэндээс нэг хэдүй нөгцсөн цагт цөвийн тэмцэл дэлгэрэх цаг нэг ирнэ. Тэр цагт винайн цааз цалгайран шашин доройтно. Номын цааз бузар нисванис тачаангуйн эрхэнд болж буруу явдалтны тангаргийн доройтол хэмжишгүй гарна. Ном лугаа ном бус, цус лугаа сүү холилдсончлон болно. Тэр цагт хөвгүүн шавь та нарын асуусан хувраг тэр ирээдүй сайн галвын долдугаар бурхан бөлгөө.

	Эдүгээ бодьсад төгс оюут чин зориг үүсгэснээр ерөөлийн эрхээр цөвийн цагт дээд номыг буруугаар явах цаг Төвөдийн оронд гарна. Хувраг тойны ёсыг баригч Дагва алдарт ирж эш ухааны арслангийн хүрхрэлийг сайтар дуурссанаар шагшаабадаа цалгардуулагчдын самбааг сүрээр дарж тэднийг хэмжишгүй асар ариун цаазад барилдуулна. Мөн чадагчийн зам ёс ямарчилан тэр лүгээ адил винайн цааз хууль журмыг гаргаж шашны тэмдэг хэрэгсэл тэмдгийг бариулмуй. Ялангуяа үлэмжийн шашныг мандуулагч дээд хуврагийн хязгаарлалгүй үндсэний аймаг чуулганд эрхшээлийг олсон тул олон дандруудын аймгийн тааллын шимийг гаргаад хиргүй зарлигийн хэмжишгүй гэрлээр хязгааргүй амьтны харанхуйг гийгүүлэн гурван сав гурван аймаг тэргүүтэн гол ёсуудыг үлэмжид мандуулах бүгд утгыг илрүүлсэнээс төгс хувьтан шавь нарыг хангаж, Замбутивийн гол дунд бурхан заларч анх номын хүрдийг орчуулах лугаа адилтгашгүй аяга тэхимлэг, тэнцэх ханиас хагацсан тэр мэт нэг гарна. Тийм боловч бурхны шашин дорогшлон хомсдох болсноор тойн түүний шашин нь өнө удаан түдэлгүй гилбэлгээний төдий түргэн завхарч бурхны шашны үд өнгөрч доош буухад тулсан тул буруу атгагт шимнусуудын ам оргилж тэмцэл дэлгэрэх болно.

	Тэр цагт хаан төр номын цааз бүгд хямарч таван цөв дэврэхийн цаг мөн тул номын цааз солигдсоны шинжид ном номлогч тогтмол ёсны дуун хэлийг уншигч багшийн явдал мөр нь хар үсгийг уншаад олон хуурай үгсийг тогтоолгон их хөлгөний үзлийг эс мэдсэнээс би дор баригч гайхал хөлчин адыг номхотголгүй арвижуулах болюу. Энэ насанд шунаснаар яруу алдрыг хүсэхийн тул нөхөр чуулган олныг хурааж, сэтгэл номлол үйлдэх боловч хүслийг дотроо оруулсан дээрэнгүй сэтгэл машид дэлгэрүүлж, өөрөөс нь мэргэний үнэн үгийн сум тэр зүрхэнд нь хатгуулснаас, их хоригтоо уурсаж, мэргэдийн үгийг үнэн зөвтэйд үзэвч өөрийн хориг мөн тул үнэн үгсэд муушааж, тогтмол ёсыг буруу дор барьж нисванисыг арвитган өөрөөс үлэмж илүү буяныг хураасан бусдад зөндөө бүтсэн хийгээд төгс эдлэл нүгүүд хурахыг үзээд асури нар тэнгэрийн цог дор тэмцэлдэх адил атаархлын эрхээр оромгүй муу санан, оромгүй муу хочлол зүүж, бурхны шашинд муу алагчаалал хуваарьлал үйлдэнэ. Дээдийн номд минимхийлэн барьж дамжиг зүүж, сайвар одсоны биед алагчаалан авах орхихыг үйлдэн, дотоод номтны тогтмол ёсыг сөргүүлж, тэмцлийн шүтээнд барьж, винайг баригч гэлэнгүүдийн цэргийн жанжин болно. Гэцлүүд хуяг мэс барьж байлдаанд хичээх, тогтмол ёс тэмцлэгийн номыг их дуугаар уншицгаан дээдийн өргөмжлөл хүндлэлийг үйлдэв хэмээн хямрал тэмцлийн ул суурийг барьцгаах болно. Тал харж гоо дор шунаад тангараг сахив хэмээлдэх болно. Олон хуурай үгсийг тогтоосноос мэргэнийг хүсэцгээн шашныг барьсан шашны гол срогшин мөн болой хэмээлдэн, билгийн65 үгс дор маш баяссанаар олон сонсгол үйлдсэний бардам омог сэтгэлээр доторх бодь сэтгэл лүгээ холдож одох болно. Сүсэг бишрэл амирлангуй лугаа хагацан, атаа тэмцэх сэтгэл би дор баригчийн эрхэнд орсон шашин нэгт увадини багш ах дүү нөхөр ялангуяа дээргүй гүн мөрийн зохилдсон очирт ах дүү аль алинаар шавь бологсод хэрэлдэн тэмцэлдэх, бурсан хувраг үл зохилдон дотроо бузар үйлдэцгээх, шашин дотроо харшилдан гэрийн аймаг самууралдан одох болно.

	Шашин доройтсон тул хар хүмүүс төрд боолчлох болно. Тангараг доройтсон тул андгай барилдлага тавьцгаах болно. Номлосны эцэст идээ эдээр дуурсган, харцас орон гүрэн бүгдээр хутгаж үйлдэцгээх, биедээ винайн хувцас тэмдгийг барьцгаах, заримдаа хар хүн цэргийн жанжин болж заримдаа тойдын жанжин болно. Заримдаа хар ноёдын өмөг хань болж, заримдаа номлол сонсголын багш болно. Заримдаа хийд аймгийн хурал тэргүүлж заримдаа эцэг үрийн тэргүүлэгч болно. Заримдаа нас нөгчигсдийг татагч багш, заримдаа өвчтөний дэрийг сахигч болж, заримдаа хэл ам, зарга зэргийг таслан шийтгэгч, заримдаа айлын гүрэмд золигчилж чөтгөр элдэх, заримдаа тариалан ажлын даамал эд таваар хадгалж, заримдаа хулгай сурган баширдаж, заримдаа эдийг эрэн хураан хадгалагч, заримдаа голыг хэсэн бүтээл үйлдэгч, заримдаа дуурсгал бүтээгч гэдэг, заримдаа дээргүй нууц тарнийн их хөлгөнт болов хэмээн эр эм хар хүмүүст идээ эдээр худалдах болно. Яруу алдар хүсэхийн тул эд идээнд дурлаж, заримдаа тарни уншин балингийн үйлсэд хичээж, заримдаа их хүчит дайсныг аллаа хэмээж амины яриа гаргана. Ад зэтгэрийг номхотгов хэмээн санаж омгоор машид дээрэнгүйлэх тэр мэт зарим нэг багш нар гарах цагт номын цааз доройтсоны шииж тэмдэг мөн төгс язгуурт бүхэн минь ээ.

	Тэр цагт тойдууд энэ мэт үйлдэх хамба ловонгуудын нүдний өмнө андгайлснаас винайн шагшаабад санваарыг сахисугай хэмээн ам алдсан бөгөөд биедээ хувраг тойны авир тэмдгийг барьсан боловч биед ажиглаваас хувраг тойны дүрсээр үзэгдэн, сэтгэлд шинжилбээс галзуу ямагт лугаа адил, явдал мөрийг ажиглаваас эгэл хар хүн тэр ямагт мөн. Ажил үйлдвэрийг ажиглаваас баширтан лугаа адил шар хувцас өмссөн тойны дүртэй зарим нэг бээр амь нядлах тэргүүтэн бие хэл сэтгэл гурав цэвэргүй бөгөөд гэмийн язгуур үндэс согтууруулагч архинд сэрэмжгүй эдлэх, номын явдал ертөнцийн буяны зүгүүдийг устган ертөнцийн магтаал өргөмжлөл сонсгол аль ихийг харах, үхэр мал тэжээж тэтгэх тэргүүтэн ертөнцийг хүсэж хэрэглэх ба тариалан тарьж аж ахуй ачаа ачих, ажил явдал эрхлэх, ашиг худалдаа хүү хүүлэн өсгөх, дүү шян жин дэнс урвуулахад хичээх, хүзүүндээ торго үзэсгэлэнтэй чимгүүдийг зүүх, биедээ завхай эдлэлийг харжигнуулан зүүснээс дуу бүжиг харайлан дэвхцэх зэрэг цэнгэл наадмыг үйлдэх, шоо даалуу мөрийтэй тоглох, эмс лүгээ явалдахад хичээх болно. Тэр хувраг тойдууд ялангуяа явдал мөр энэ мэтийг үйлдэн гурван эрдэнэд араар зүглэж холхон тэвчих болно. Идээ эдэд амь биеийг хайхралгүй хаях, ашиг хонжоо өр гурвын худалдаанд санааны мухрыг шилжүүлж арга башир мэхлэлээр эр эм гэрчүүдийг хуурмаглан, хамба ловон номын нөхрөө тэвчээд хатагтайг хүсэх болно. Уулын дотор аглаг даянд нэг хоног ч үл суун айл хөдөөгөөр золбин нохой мэт хэрж хэсэх, гэргийтэн харчуудад сэтгэл бахдан наадацгааж, жанжин захиргаанд шадарлан дөтөлж өмөөрлөг дэмжлэг үйлдэхэд зүтгэх, номд хичээгч ах дүүсээ орхин хаяад башир хулгай хуурмаглагчдад шадарлахыг эрмэлзэх, аль их ачтай эцэг эхдээ өргөл хүндлэлийг тэвчээд авгай хүүхэн ах дүү нарын боолонд үйлдэхийг биширцгээх, тойдын хувцас дээрээс хуяг өмсөцгөөх, хурц мэсийг барин цэргийн тэргүүнээр гүйлдэх, догшин баатар хувраг мөн гэж хэлэн олон хямралдааны угийг барих. дээд номын тул хүлцэнгүйн хуягийг алдсан атал нүглийн зүгт чин зориг тэсвэрийг ихэтгэх, хэзээ үхэхээ ганц агшин ч үл дурдан атал амь биеэ хайхралгүй энэ насны тулд зүтгэх, винайн цааз тэргүүтэн гурван суртлыг бол баас орхидос мэт орхих, нисванисыг сэрэмжгүй эдлэхэд хичээнгүй ихтэй атал дээд номын тулд бол сэтгэл нь урваж буцах нь олон. тэс муу бурууд санааг чин бат болгох, буяны явдалд залхуу хойргошин хойшлуулах, арван хар нүгэлд асар хичээл ихтэй, бурсан хувраг нийтийн эдэд ховдоглосноос сайнд засацгаан эр эм хар хүмүүн бусдыг тэжээж тэтгэх болно. Сонсголонтой алдар нэрийн тулд ашиг завшаан лугаа барилдахыг хүссэнээс эд идээ өгөх сэтгэлийн хүчин асар ихдэх буй. Хувраг дүрмийн хувцас тахилын хэрэгсэл бурхан шүтээнээ эд дор арилжин худалдаж хураан хадгалах, шагшаабад суртхууны сахилга цаазыг завхруулан орхиод түүхий тариа хөлс гуйлга гурвын буруу амьжиргын эд идээг бүтээж, идээ хувцас хоёроор өөрийн биеийг нэрвэгдүүлж, гаднын хамаагүй хатагтайг тэжээж зөвлөлдөх, нисванис сэрэмжгүй үг сэтгэлдээ таван хорыг үргэлж сэтгэх буй. биеэ гэртний хувцсаар ороон хатагтайг үзвээс нисванисын хуялын үгсийг ярилцан, хувраг мэргэдийг үзвээс хажуугаар яван зайлж зугатан, тангараг нь доройтсныг үзвээс баясгаланг төрүүлэн өмнөөс нь угтан, ах дүүгээ үзвээс уурлан хямралдаж зодох, үзэсгэлэнт охид эмс үзвээс инээд алдан угтан гүйх, уулын хийдийг үзвээс ардаа орхих, винавад үйлдэгчийг үзвээс хулгайлан булаах, боол цэрэг үйлдвээс чадалгүй авч тэргүүлэн гүйх, чанадын мэргэд бусдыг басамжлах, айлд сууваас ямагт эмс лүгээ нөхөрлөн, төгс эдлэлийг үргэлж мах архиар үйлдэгч хувраг тойн газрын дээр түгээмэл болно. Тэдгээрийн бэлгэ тэмдэг нь өдөр дундад хувраг тойны дүртэй, сарны гэрэлд хар хүн тэр хэвээр мөн. Хийдэд суухдаа хуврагийн дүртэй, хөдөө нутагт хүрвээс хар хүн тэр хэвээр мөн. Номын явдлын суудалд орших цагт хуврагийн дүртэй, цааш бусдад хүрвээс хар хүн тэр хэвээр мөн. Диян аглаг оронд хуврагийн дүртэй, худалдааны цуглаанд хүрвээс хар хүн тэр мөн. Бусдын үзэгдлийн нүүрт хуврагийн дүртэй, өөрийн сэтгэлийг ажиглах цагт хар хүн хэвээр мөн. Хүмүүн нүгүүдийн нүдэнд хуврагийн дүртэй, бурхан бодьсадын нүдний өмнө хар хүн хэвээр мөн. Эр эм хар хүний өмнө хуврагийн дүртэй, багш нарын өмнө хар хүн тэр хэвээр мөн. Дүрстэний нүүрэнд хуврагийн дүртэй, дүрсгүйн нүүрт тангараг доройтсон бодтой үзэгдэнэ. Хувцсанд үзвээс шашныг сахигчид бүгдээр баясмаар, бурхны шашинд оршсонд лавтайяа доройтмол харагдах, биед шинжилбээс ямагт эмс охидод баясах, бус ч гурван их гэм лүгээ төгссөн, чалчаа өгүүлэхэд баясах дөрвөн гэм лүгээ төгссөн болно. Сэтгэлийг шинжилбээс хөлчинд баясах бусад гурван гэм лүгээ төгөлдөр мөн. Түүний уг юунаас болов хэмээвээс винай тэргүүтэн аймаг савыг эс мэдсэн, хичээнгүй үгүй, зальхайн эрхээр болсон тул санваар шагшаабадын суртлыг танин барьж эс мэдсэнээс гурван суртлын эрдэм хомсдож гурван санваар доройтон гурван хор нь арвидах болно. Тэр мэт шар дүрстэн харгисууд газар дээр дүүрэх цагт төрсөн хэмжишгүй амьтан нугууд итгэл аврал өмөг саднаас хагацсанаар хувь ядуу, нисванис арвидсанаар түүнийг бууруулах төдий ч бэрх, үр муу заяаны зовлон нь тэсэхийн аргагүй, эцэс цагийн үйлсээр нэрвэгдсэн амьтанд шаарлагдсан эцэслэгдсэн шашин бээр авран сахиж чадах нь нэн бэрх. Гурван цагийн бурхан нугуудын хүчин чадал мухардаж бодьсад нугууд бээр нүдний нулимсаа асгаруулж, пратигабуд нугууд номын чанараа алдаж, шарвакууд айж цочин, шашны сахиусуудын чадал доройтож, цагаан зүгийг тэтгэгчдийн ухааны эрс доройтон, харын зүгийг тэтгэгчдийн ам давлан, шимнусуудын зэтгэр маш арвидсанаар ертөнц үүнээ нүгэлт үйлээр дүүрэхийн цагт бурхан Шагжамунийн шашнаас буцсан номыг хэн бээр тэтгэх, ном бусаар явагчууд шашныг шимнусаар сахиулсан тул дэлгэрэх болно. Тэр цагт чадагчийн винайн цааз аяга тэхимлэг доройтож аяга тэхимлэг бурхны шашныг асар ариун сахих нь хааяа нэг төдий орон нутгуудад байх авч түүний үлэмж сэтгэл асар ариун буянд шимнусууд зэтгэр үйлдэхдээ эрх ихтэй тул шашныг тэтгэгч хувраг тойд тэдгээрийн нас охор, төгс эд багатай, өвчний шалтгаан элбэг, бусад шоолон зэмлэж хочлон басамжлах тэргүүтэн маш олон зэргээр шаналган тарчилгаж нэрвэгдүүлэх болно. Тэр мэт нэгэн цаг болохын үе нь Шагжамунийн шашин доройтсоны тэмдэг мөн.

	Номын цааз солигдон ядарсны шинж нь тэр мэт гарна. Аяа халаг хоохой. Тэр үеийн мөнхүү тэр цаг бурхны шашин нар шингэсний гэрэл мэт доройтоход буруу явагч шимнус нь зуны цагийн уур үүл мэт босох, винайн шагшаабад асар ариун нь дүн өвлийн цэцэг мэт чухаг болох. Шагшаабадаа цалгардуулж тангараг доройтуулагсад зуны цагийн өт батганаас ч олон болох, дээдийн номыг зүрхнээс бүтээгч дээд төрөлхийтөн бол өдөр дундын одноос ч ховор болох. Дээдийн номыг худалдааны өлөг эдэд хадгалагч хуурмаглагч үүлгүй шөнийн одноос ч олон болох, лавтайяа өгөх авахын бясалгалыг чадагч дээд бодьсад хязгаар нутгийн чандмань эрдэнээс ч чухаг болох. Хар амьтны тусыг дотроо оруулснаар бусдын тус үйлдэгч бодгальс нь Ман орны Лүтангийн хайрханаас ч элбэг, үүсгэл дуусгал хослон оруулснаар боловсон гэтлэхийн туйлд хүргэсэн тарничин удамбарын цэцэгнээс ч чухаг болох. Нууц тарнийг солин задгайруулсан ба үг төдий болгож тангараг доройтуулсан тарничин болбоос зуны цагийн муу шарилж ногооноос ч элбэг, увдис тэргүүтэн хий сэтгэлд эрхийг олсон их бясалгалчин намжил ар үрээс ч ховор болох. Увдисыг мэдэхгүй хичээнгүй багадсанаас буйд газар унасан их бясалгалчин Даглүнгийн хатсан тутарганаас ч олон болно. Дээд номыг орхиод бяцхан салаа мөчирт сүсэглэн бишрэвч орчлонгийн уг язгуураас гаргах нь нэн бэрх, тэр мэтийн үл зохилдох номын ёс хааш хэргүүд гарах нь номын цааз солигдож самуурсны тэмдэг болой.

	Ялж төгс нөгцсөн бурхны шашин лугаа үл зохилдох зохисгүй авир ёс энэ мэт гарахад хоёр буй бөлгөө. Түүнд үлэмж их тодорхой ялгавар нь Шагжатүвийн тэмдгийн дүрийг эс барин үснэрийн зодван66 чимэг эрхис зүүх, цагаан хувцсыг өмсч хувраг тойн болохыг үл таалан хар хүний дүр байдлыг үйлдмүй. Тэр мэтийн зарим нэгэн бодгаль гарахад хоёр буй бөлгөө. Нэг нь бурхны шашны тэмдэг авир лугаа эс зохилдовч хутагт нүдээр үзэгчийн адислэсэн бодгаль мөний тул амьтдад ахуй ихэд тус хүргэнэ. Нөгөө нь шимнусаар хувилсан шашны яргачин мөн. Шоочин төлгөчин эмч домч эс мэдэх бүхнийг мэдэхээр суралцагч башир мэх худал толгой эргүүлэх арга мэхээр харчууд тэргүүтэн эр эм амьтныг хуурч буруу замд хөтлөөд муу заяаны аюуш тамын ёроолд шууд бүхлээр хаямуй. Тэр мэтийн шидийг олсон мөн хэмээлцдэг шимнусын хувилгаан зарим нэгэн гарна. Авир байдал адил боловч чанар адилгүй бодгалийн ялгавар ихтэй учир нь тэр мэт мөн болой. Төгс язгууртан бүхэн минь ээ, хэмээн айлдав.

	Дахин Мажигийн гэгээнээс, гэргийтний байдал янзыг эс тэвчиж хувраг тойн болохыг эс дурлах атал, егүзэр шидийг олсон мөн хэмээцгээгч багш авгай нь үсээ шанхлан чимэглэж, эрхэс толь барих хийгээд дуу бүжиг хөгжим элдвийг үйлдэн зөн билиг шидийн тэмдэг үзүүлж харуулах заль ба рид хувилгаан элдвийг үйлдэж, дээд номыг худалдсан ором элдвийг үйлдэн, мах архи сармис гурвыг идэх, сэрэмжгүй дэмий балай ярилцан биедээ шалиг завхай элдэв чимэг зүүх, ганц үг хэлэхдээ ч сэрэмжгүй явдлыг ярьж, эр эм харчуудын дэмий завхай хэл ба эмс охидыг үзвээс инээмсэглэх царай үзүүлж, хувраг тойдын аймаг мэргэдийг үзвээс нуугдан зугтаж сэрэмжгүй эдлэх буй. Элдэв буруу ухаанаар харчууд эр эм амьтдыг хурааснаас “Дээд үгүй очирт хөлгөний дөт мөр гүн номыг би бээр үзүүлж чадна. Шамдалгүй гэтлэгч хүчир аргаар бурхан болгогч энэ мэт мөн” хэмээн хэлснээс буян нь барагдсан зарим нэгэн ард хүн эр эм бололцсон тэргүүтэн амьтан бээр хар батгана баасан дотор цугларсанчилан бүгд цуглан, тэр бодгальд магтан өргөмжилж элдвээр яруу сонсгол дуурсган бүгдээр муу заяаны амлашгүй тамд унаж үйлдэнэ. Шимнусд хууртсан тэдгээр бодгаль бурхан Шагжамунийн шашныг баригчид ба шашны цааз ёсыг үзэхэд дайсанд барих ба айн эмээж мятарч далдиран зайлсхийж аргалан зугтана. Тэр мэтийн элдэв буруу ном үйлдэгч шимнусын хувилгаан бодгаль нэг хэд гарна шүү, төгс язгууртан бүхэн минь ээ.

	Ирээдүй цагт ялангуяа шашны цааз солигдсоны шинж тэмдэг тэр мэт гарна шүү. Түүнээс өөр номын цааз солигдож самуурсаны тэмдэг олон гарах боловч дэлгэрүүлэн номлохын хэмжээ болоогүй. Үгс нь цөөн утга нь хялбар үүнийг сэтгэлдээ тогтооцгоо. Ер шашны үд хэлбийж, номын цааз солигдож самуурсан түүнд санаваас хамаг биеийн мах яс тус тус салмаар айн цочих сэтгэл маш төрж, сэтгэл санаа үймэлдсэнээс нүдний нулимс мэлтрэн дүүрэх боловч гуйланч эм надад чингэхийн оюун юу ч үгүй болой. Хөвгүүн шавь нар бодоцгоогтун. Нэг удаа дээдийн номыг зүрхнээс бүтээгтүн. Энэ Төвд орноо мөнхүү бодтой бурхан заларсан лугаа адил шагжийн шашныг баригч Дэнидшону гармуй. Судар тарни бүтээлийн аймгийн наран огторгуйд ургаж Сэнгэда-ийн хувилсан дүр Чинба алдарт бээр Энэтхэг, Төвд даяарт номын дууг дуурсгана. Эдүгээ цагт дүвчин гармава ирээдүй цагт сайн галвын зургадугаар бурхан Сэнгэда амьтны тусад замбутив эдгээр хийгээд энэ гурван мянга бусад гурван мянган ертөнцөд зуун голди тоотой замбутивийн орноо хэзээ ямагт хувилгаан бие нь үргэлжид тасралгүй амьтны тусын тулд тоолшгүй биеийг хувилгаж амьтны харанхуйг арилгагч ялгуусан түүнээ магтмуй. Түгээмлийн эзэн анхны итгэл тэр мэт төрөлхийтөн гарах болно. Итгэл Майдар шашныг барих хүртэл хувилгаан бие үргэлж тасралтгүй бас бус Бари Тан Цур гуравт хамгийг айлдагч жононба тэргүүтэн сажийн шашныг баригч сэцэн Гунгаанямбуу тэргүүт дээд бүрээ доод бүрээ завсрын брин бүрээ ялгуусны шашныг баригч мэргэд олон гарна, хөвгүүн шавь нар минь ээ. Содномжалцан асуусны хариу тавьсан мөн хэмээх айлдав.

	Дахин Содномжалцан өчив. Аяа Мажиг минь ээ. Цастан дахь Төвд бид үүнээ анхан дээд ном дэлгэрснээс эхлэн хожмын номын цааз солигдон самуурах хүртэл шашны мандах сөнөхийн тухайд урьд гарсан, хожим сүүлд гарах нугуудыг тодорхой номлосон нь нэн гайхамшиг болой. Одоо бол номын цааз солигдохын цагт бурхны шашныг мандуулагч аяга тэхимлэг Дагвын алдарт нэг ирнэ хэмээн айлдсан тэр урьд хаан төрийг самуурахын ёсыг номлохын үес бурхны шашныг мандуулагч нэг аяга тэхимлэг гарна хэмээсэн тэр эдүгээ энэ Дагва мөн үү. Дагва алдарт үүнээс өөр бусад нэгэн буюу, ирээдүй цагийн номын цааз солигдон самуурахын цагт Мажигийн номын ёсыг баригчид байх уу, байваас эдүгээгээс доройтох буюу эсвэл доройтолгүй эдүгээ мэтээр сайхнаар бясалгалдаа авсаар ирцгээх болов уу. Гийж мандах, хомсдох мөхөх нь ямар вэ хэмээн өчсөнөө. Мажиг бээр мөшөөгөөд айлдруун, охин чи бээр асуултад асар мэргэн бөгөөд ялангуяа цөвийн цагт бурхны шашнаа үйлдвэр үйлдэн чадахуйц аяга тэхимлэг түүнийг асуухад дэндүү махарч буй чинь сайн болой. Энэ чиний бурхны шашинд бишрэлтэй мөн тул сонстугай. Урьд хаан төр самуурах ёсыг номлохын үесэд бурхны шашныг мандуулагч аяга тэхимлэг гарна хэмээсэн тэр нь эдүгээ номлосон Дагва алдарт мөн. Тэрээр бурхны шашинд солиу зөрүү олныг гаргасан буруу номтон бүгдийг ялган устгаснаас бурхны асар ариун цааз журмыг гаргах нь анх тэргүүн замбутивд Шагжамуни бээр номын хүрд орчуулах лугаа Төвдөд цөвийн цагт Дагвын алдарт гаран ном журам гаргах нь адилхан бөлгөө. Гэвч бурхны шашин доошлон буураад үд хэлбийж үдэш болоход тулсан мөн тул шимнус бүгдийн ам давалсны хүчээр шашин дэлгэрэлт нь өнө удаан суурьшилгүй түргэнээ завхрах бөгөөд балар харанхуйн дотор гилбэлгээн гүйхээс ч илүү үл болюу. Тийн авч тасарсан бус тул шашин үүнээ ертөнц үүнд алт гарахын ор төдий учир шалтгаан лугаа адил тул бурхан Шагжамунийн шашин хэзээ орших хүртэл байх бөгөөд тасрахгүй. Тэр аяга тэхимлэг лүгээ уулзсан амьтан бодгальс нь цөвийн цагийн хэрцгий догшин Төвдөд шашны адагт төрсөн авч их хэрэг бүтэх болой. Ялж төгс нөгцсөн бурхан бээр өлмийгээр эс заларсан балар харанхуй Төвөд оронд муу цөвийн цагт төрсөн амьтан буян нь барагдсан боловч ялгуусан Сэнгэда-ийн хувилгаан дүвчин Гармава энэ хийгээд Дагва нэрт аяга тэхимлэг энэ нь түүнээс бяцхан урьд Майдарийн ширээ орвологч дээд тэр мөнхүү Төвдөд гарах ба Жалвын нэр баригч энэ гурав нь их бодьсад мөн учир энэ гуравт үзэх сонсох хүрэлцсэн амьтан бүгд цөвийн цагт Төвдөд төрсөн боловч буяны чуулган ихэд хураасан буй ажгуу. Энэ гурвыг өгүүлбээс хязгаараас хэтэрсэн бөгөөд өгүүлэхүйеэ бэрх болой. Дагвын алдарт аяга тэхимлэг нь энэ төрлөөс Төвдөд үл таалж ирээдүй сайн галвын долдугаар бурхны үесэд заларч ирнэ. Дүвчин Гармава нь амьтны тусад сэтгэлийн үүсгэлэн маш ихтэй тул зуун тоот голди замбутивд Гармава зуун голди гарна. Бурхан Шагжийн шашин хэзээ орших хүртэл Ганга мөрөн цутгахчилан хувилгаан бие үргэлж тасралтгүй гарна. Түүнээс ирээдүй цагт сайн галвын зургадугаар бурханд заларч ирнэ. Мөн дээд ширээг орвологч нь анх төрөлдөө Төвдөд таалсан мөн. Үүний хойд гарах төрөл нь гурван мэдэл лүгээ төгссөн алдрыг барьж гарна. Түүнээс төрлийг ганцхан алдраар дамжиж хэдүй төрөл авснаас Төвдөд буяныг хураалгах орны манлай болсон бээр ирнэ. Бодьсад энэ гурваас эхлэн бурхны шашин эцэслэж хураагдахыг хүртэл энэ гурав лугаа адил бодьсад нь тоолшгүй гарна. Түүнээс өнө удаан суухад ялангуяа энэ Төвөдийн оронд цэцэн саран үзэсгэлэнт оточийн хааны шашин дэлгэрэх болно. Сэнгэда-ийн хувилгаан замбутивд номын дууг дуурсгах ба Дагвын алдарт бодьсад энэ хоёр лугаа адилханд Чинбагийн алдар зүүж бүтээлийн үндсэн шашныг дэлгэрүүлэх болно. Тэр тэргүүтэн нэг хоёр амьтнаа тус хүргэн чадагч дээд төрөлхийтөн хааяа гарна. Үг олдохоос айснаар цааш хязгаарлан нэг удаа болгосугай. Бодгалийн ихэмсэг эрдэм хийгээд алинд эрдэм гарах ялгамжтай бодгалийн үгсийн толгойг цухуйлгасан төдий түүнээ дулдуйдан охин Содномжалцан бээр сүсгийн шүтээн үйлд. хөвгүүн шавь нар хотлоор марталгүй сэтгэлдээ тогтоотугай.

	Одоо бол бид эх нүгүүдийн номын ёсноо өрнөх мөхөх ёсыг номлох тул сайтар сонсч сэтгэлдээ тогтоогтун. Миний энэ номын ёсонд өөрийн амины тусыг хэрэглэгдхүүн нь үсийг зуунтаа цуулсны нэг хувийн төдий ч үгүй бөгөөд мөн түүний үнэрээр халдагдсан болох нь үгүй болой. Бусдын тусад хүсэн хэрэглэх дор ч алагчаалал нь үсийг зуундаа хагалан зүссэний хувийн төдий ч байхгүй бөгөөд гэвч аймшигт догшин бүднэр хатуу ширүүн лүгээ төгсөгсөд болбоос өнгөт ба өнгөгүй хоёрын тоолшгүй олон амьтанд ганц цагт хорлол үйлдэж чадсанаар догшин хорт бүднэр өөрөө ч орчлонгийн өгөөшнөөс тонилох бэрх бөгөөд зовлон лугаа төгсөхөд үзсэнээс үл тэсэн, ялангуяа амьтны тусад хүсэн хэрэглэгдхүүний эрхэнийг хорт догшин бүднэр их хүчтэн нүгүүдэд үйлдээд асрах нигүүлсэх бодь сэтгэл гурваар элчийг илгээж хүчит бүднэр хортон тэргээрийг ирүүлж өөрийн бие, амь, төгс эдлэл, амны хишиг, заяа буян аль буй бүхнээ тэдгээрт хаяж орхиод өгсөнөөс тэднийг ханган үйлдэх бөгөөд бодийн мөрд оруулах тэр нь гуйранч эм миний номын ёсон мөн бөлгөө. Тэр ч цаг эдүгээгээс эхлэн дөрвөн үеийг хүртэл миний номын ёс доройтолгүй одоо ямар мэт чилэн баймуй. Түүнээс өчүүхэн доройтох боловч бас ч одоогийн номын ёсонд үзэгдэхийн төдий нэгэн болох бөлгөө. Найман үе түүнээс нэгэн үе болох лугаа есөөс доош болбоос эдүгээгийн миний энэ номын ёс урваж солигдоод цаг үргэлж урин сэтгэл лүгээ нөхөрлөсөн жодчин мөн хэмээгдэгч буруу явдалтан олон гарах нь, үлгэрлэвээс яргачин эрлэгүүдтэй адил бөгөөд номын ёс самуурсан цагт миний шашныг эвдлэгч яргачин, ялж төгс нөгцсөн бурхны шашны дайсан авир ёс хийгээд явдал адил үгүй элдвийн олон дүр үзүүлэн, амнаасаа чанга Пад дуун гаргацгаан, бүднэр өмнөх бүгдийг хашин шахаж мохоон, олон амьтнаа хорлол үйлдэгч гутамшгийн гол хар хорын гол мод адил жодчид болой хэмээлдэгчид олон болно. Миний номын ёс нууц гарнийн гүн үүсгэл дуусгалын ном энэ нь богд дарь эх бээр эш үзүүлсэн чилэн хөвгүүн Тоднёнсамдүв чамаас нэгэн үндэслэл үйлдсэн үндэслэл хоёрыг дөрвөнтөө бөгөөд найман үеэс Намхайн алдарт нэгэн гарч ирнэ. Түүнээс нууц тарнийн номын ёсон дуусах мөний тул Намхайгаас доош нууц тарнийн үүсгэл дуусгал дуун төдий ч үл гарах бөгөөд үүсгэл дуусгал огторгуйн төвд замхарч одох болой.

	Хөвүүн Тоднёнсамдүв лугаа Ганба мүгсан та хоёр гүн үүсгэл дуусгалын энэ номыг дан ганцаар дамжуулан цалгардуулалгүй тангаргаа сайхнаар сахиад авшгийн чуулганаар олон амьтанд тусыг хүргэхийн шүтэн барилдлага буй тул тэр мэт үйлдэгтүн. Бус бас сав лугаа төгссөн шавь нэгнээс хоёр гурав буюу үндсийг баригч шавийг шүтэж болох нь сайтар шинжлэх нэн чухал тул мэдэмсэрлэн үйлдтүгэй. Эдүгээгийн гүн номын ёс нь цөвийн цагт явдал дор эс болсноор машид солигдож одно. Судар тарни хослон орсон ба судар барамид нугууд ч тус тус өөр өөрийн журмууд солигдож самуурах бөгөөд нааш цааш хольцолдон увдисын товч хэлхээ хэц бүгд орхигдон нохойн бөөлжсөн бөөлжис мэт бясалгалд авах учир эс олдсоноос, үлгэрлэвээс харанхуйн дотор юм алдаад гараар тэмтрэх мэтийн маш мунхаг бөгөөд их тэнэг жодчин үхэр адилууд газрын дээр түгэх болно. Тэнэг жодчин тэдгээр нь эдүгээгийн миний энэ номын ёсыг буцааж урвуулснаас хэмжишгүй нүгэлт үйлсийг бүтээгчид гармуй. Эдүгээ би болбоос асрангуй нигүүлсэнгүй бодь сэтгэл гурвыг миний номын гол ёс болгосон бөлгөө. Эдүгээгийн энэ номын ёсыг буруугаар буцаан цаг үргэлж хорлох урин сэтгэл лүгээ нөхцөж элдвийн нүгэлт үйлээр явагчид гарна. Миний номхотгогдхуун нугууд ба жодчины эрхэн нь өмнөх тэнгэр чөтгөр хортнууд мөн тул би бээр энхрийлэн баригч биеийн бүлээн мах цусаар тэжээн тэтгэснээр номхотгох мөн. Ирээдүйн жодчид болбоос түүнийг урвуулан буцааж тэнгэр чөтгөр өмнөх тэдгээрийг үлдэн чичиж шахах нугууд гарна. Би бээр одоо хүний үймээн самуурлыг тэвчиж аглаг газар үхээр хуурай гол зэрэг өмнөх догшин нугуудын агч газарт буяны барилдлагад дэгжлэг нэмэр гаргах ба бүтээлийн эцэст хүргэгч орон мөн тул түүнд шүтэх, ирээдүйн жодчид бээр түүнээс буцаан хүний үймээн самуурал аль ихтэй зам дотор хийгээд орон нутаг их балгадын уулзар бэлчир, бусдад хорлохын тулд онгон нүдэвч газар, оньстой нүдэвч газарт сууцгаах болно. Би бээр эдүгээ бие хэл сэтгэл гурвыг энхрийлэн барихыг тэвчээд бие амийг хайхралгүй өмнөх тэнгэр чөтгөр хортон догшдод өглөг өгөх мөн амуй. Ирээдүйн жодчид түүнээс буцаж би дор барих нь машид чанга, бие аминд энхрийлэн барьснаар элдэв олон аргаар сахих буцаах элдвүүдийг үйлдэх болно. Би болбоос эдүгээ унгасан нөмрөг хийгээд бөс цэмбэ эсгий гутлуудыг өмсөнө. Ирээдүйн жодчид түүнээс буцаад араатны арьс ялангуяа муу хувцас нохойн арьсан дах, нохойн арьсан дэвсгэр, гадаад тэртэгүүдээс гарсан шимнусын хувцас, хар тааран хувцас, хөлдөө хар ширэн гутал зэрэг элдэв олон муухай хувцсыг өмсөх болцгооно. Эдүгээ би шим төгс бамангийн эвэр үүгээр хоолны аяга үйлдсэн ба хүний чөмөг бэрээ гол номоос номлосончлон үл доройтсон үүнийг хамгийг дуудагч эд дор хадгалдаг амуй. Ирээдүйн жодчид бээр түүнээс зөрж хүний толгойн гавлаар идээний аяга хийх, хүний чөмөг бэрээнд хар сарлагийн эвэр залган үлээх хийгээд бус төмөр, мод, зэс, эвэр тэргүүтнийг залгаж үлээх, бус элдэв олон муу зэвсгүүдийг биедээ зүүн, бие хэл сэтгэл гурвыг урин сэтгэл лүгээ үйлдэн чанадыг хорлон, жодчин хэмээлддэг хувхай гавалтнууд газар дээр дүүрч ирнэ. Тэдгээр нь эл эдүгээ миний номын ёсны үнэр төдий ч халдаагүй ба их хөлгөний номыг чихээр ч сонсож үзээгүй мөн. Гэвч миний номын ёсноос Пад хэмээх үсгийн дуун энэ ямагтыг тоолж ирэх болно. Цаг бусаар Пад- ын дууг чанга тавьснаар бага сага эгэл бүднэр муужран унаж одох тул сэтгэлийн дуртгалаар эс эзлүүлсэнд Пад-ын тийнхүү чанарыг эс мэдсэн атал цаг бусын Пад-ын дууг чангаар тавьбаас Пад-ын дуу их гэмт болох тул ямагт тэр мэт муу үйлийг хураагч жодчин хэмээлдэгч дууриамал бардамхан дайрагчид газрын дээр тархана. Тэдгээр нь миний номын ёсны чухам бодтой дайсан ямагт мөн. Тэр цагт миний номын ёсыг барьж чадах бодгаль нь өдөр дундын одноос ч чухаг бөлгөө. Гэвч хааяа ганц нэг гаравч дүн өвлийн цонхны нартай адил бөгөөд эгц шулуунаар юу ч үл чадах болой. Тэр цагт буянтай сэтгэл төрүүлэх нь ганц нэг төдий байх боловч бясалгалд авагдахуун номын журам бүгд самууралгүй бясалгалаар аглагдсан тул буянт сэтгэлд ямар мэт шамдавч орчлонгоос гэтлэх нь бэрх болой. Тэр мэт миний номын ёсыг буруугаар явах ба номын цааз самуурсан хоёр цаг сацуу болно. Сэтгэлдээ агуулагтун, төгс язгуурт хөвгүүн шавь нар минь ээ, хэмээн айлдав.

	Түүнээс охин Содномжалцан бээр түүнээс өөр айлтгал эрсэлж эс чадсанаа Жалцанмаа дор дуртган тэндээс Жалцанмаа бээр өчив. Аяа Мажиг минь ээ. Тэр мэтийн номын цааз самуурсан цагт бидний Мажигийн шашныг баригч жодчин нугууд одоогийн энэ номын ёсыг сольж зөрүүлэн буруугаар явагч хилэнцэт явдалтнууд гарна хэмээн айлдсаныг өчүүхэн төдий ухаарч мэдлээ. Тэдгээрийн ялгавар ба дүр байдал явдал мөр адил бус ямар үйлдэх бол, явдал мөр дүр байдал буруудсаны тэмдэгт лавтгайлал ямар буй нугуудыг бидэнд тодорхой айлдан хайрлаж таалалдаа өршөөх амуу хэмээн өчсөнд Мажигийн гэгээнээс, сүсэг хичээнгүй билиг лүгээ төгссөн хөвгүүн шавь нар минь ээ, сэтгэлээ алмайталгүй бишрэнгүйгээр нэг чиглэж сонс. Миний номын ёсыг буруугаар эдлэх ба муу дүр байдал элдвийг номлохын ёсон гаслан бархирлагыг өчүүхэн нэг номлосугай. Сэтгэлдээ тогтоогтун. Бурхны шашин эцэслэхдээ тулахыг шахав. Миний шашныг эвдэлж эцэслэн хураалт нь аймшигтай зэвсэгт зарим нэгэн болохын дээр миний шашин мандах нэг болох бөлгөө. Шашныг мандуулагч мөнхүү төрөлхийтөн түүнийг эс гарахыг хүртэл ном хийгээд дүр байдал буруу явагч жодчин энэ мэт гарна. Тэр ч эдүгээгээс эхлээд есөн үе хүртэл жодын орон үүнийг одоочлон эдлэх зохистой мөн. Түүнээс дээд ном жодын орон үүнийг буруугаар явагч энэ мэт гарна сэтгэлдээ тогтоогтун.

	Буяныг судлагчийн байдалд хувраг тойны дүрстэй, мөрөндөө ал шарын дуазыг өмсөн, биедээ винайн хэрэгсэл тэмдгийг барьж дотроо хүсэл хурц гал мэт бадарсан, идшиндээ мах хийгээд архинд идэшлэнэ. Амнаасаа сэрэмжгүйгээр дэмий балай шал мал яригчин, заримдаа хааш яайш хэрэг томоогүй зан гаргаж чармай нүцгэнээр гүйлдмүй. Заримдаа хиншүү хярвас хориг их үнэр үйлдэн, гартаа хүний толгой чөмөг барьцгааж, нохойн арьс дэвсэж хувцсанд ч өмсөлцөх, баавгайн арьс урт цээживчээр гавлаа бооцгоон, амнаасаа Пад-ын дууныг ширчигнэн ширчигнүүлэн гаргацгааж, жоч мөн боллоо хэмээлдэн ам авцгаагаад муу зорилгын цохилуурын эд элдвийн хатуу тарнисаар өнгө үгүй тэнгэр чөтгөрүүдийг шахаж хяхагчид амьтан бүгдэд хорлол хүргэцгээнэ. Чухаг дээд гурван эрдэнийг ардаа тэвчиж хаян, тийрэнг бүтээцгээж зөн билгийг ярилдаж, үзсэн харсандаа шидийн тэмдгийг гаргацгаана. Хаан ад бэхар бээр чадалаа үүсгүүлэн эвсүүлэх салгах, энхрий нялхсыг тэжээх, мөндөр сахих, хүний өвчнийг таслах, эд малын гай гарз бугийг дарах, тэнгэр үзэв чөтгөр үзлээ хэмээлдэцгээн, төрлийг өгүүлэлдэн, гутамшигт идээ эдэд ханаж мэдэхгүйгээр цугларалдацгаан муу үйлийг ихэд хурааж, буянаа ихээр барсан ард хар хүмүүс эр эмчүүдийг түрчигнүүлэн цугларуулаад, мөнхүү өөрийг шид олсон бурхан ямагт мөн хэмээхүй тэргүүтэн аугаа хүчин ихэд чадлыг төгсгөсний омгоор дээрэнгүйлэн, эм хар мангас бээр тачаангуйн сэтгэл хямруулж, нисваанисын хүсэл хурьцал нь ус мэт буцлан, тэсэхийн арга үгүйеэ бие сэтгэл нь үймэлдэцгээн, идээ эд амь биеийг хайхралгүйгээр эмс охидын дөлгөөн хайрт найргүй хаяж үхцгээдэг. Зуны гурван сард хөдөөгийн хошуудын айлуудаар сэлгүүцэн хэсэцгээж, намрын гурван сард балгадын гудамж бэлчээр чөлөөгөөр гуйвлан тэнэцгээн, өвлийн гурван сард хийд аглагийн эдэд омтгойролдон, хаврын гурван сард үхээр цөл хөдөөгөөр хэрэн хэсэлдэнэ. Ер ч балгад уул, жалга, ширэнгэ хийгээд үхээр цөл, аглаг харгуй, бэлчир уулзвар ба найлзуур мод, хөндий агуй, ганга усны бэлчир тэргүүтэн бус ч нүдэвч оньстой зарим нэгэн газарт хурьцал тачаалын оюун лугаа нөхөрлөж тэнүүчлэн, винайн гол иш лүгээ харшлагч шалиг завхай явдал элдэв зүйлийг үйлдэцгээж, чанарыг тэгш болсон мөн болой хэмээлдэн ам авцгааж, тэр мэтийн элдэв буруу явдлаар хөлгөний дээд номыг бүтээв гэлцэнэ. Миний хойноос даган ортугай хэмээгч жочийн ам авсан боловч, миний нигүүлсэхүйн бодь сэтгэл хийгээд энэрэхүйн гохоор барьсан эдгээр бүднэр тэнгэр чөтгөрүүдийг хөвгүүнээсээ энхрийлэн тэтгэхүйд ирээдүйн тэдгээр жоч нар бээр хатуу зорилготой цохилуурын эд муу тарни ба үйлсийн найруулга элдэв зүйлийн муу аргаар амьтан тэдгээрийг үлдэх ба чичлэн нэрвэгдүүлэгч түүнээ их хөлгөний номыг бүтээх ба миний хойноос дагаж орох нь хаа болно. Амаараа эрхэн их хөлгөний бодь сэтгэлийг өгүүлэн, сэтгэлдээ муу санаа урингуйг хадгалсан тэр мэтийн тэнэг мунхаг үхэр адил бээр, ал шарыг өмссөнөөс винайн цаазыг цалгардуулан, үхээрийн хэрэгслүүдийг баригч шид олсонууд над лугаа тэр мэтийн үл зохилдох элдвийн дүр байдал үйлдэгчид, уул талгүйгээр Пад-ын дуугаар дүүргэгч миний шашныг эвдлэгч тэр мэт гарах нь бурхны шашны яргачин мөн. Миний шашны дайсан мөн тэр ч дүр байдлын гайгүй сайн дээд зах нь болой. Энэ одоохон ч энэ мэт авир байдал гарч таван хорын хурц мэсийг дотроо бариад, хар тааран хувцсыг мөрөндөө өмсөж, шашныг баригчдын шар эдлэлээр завсар дундуураар орооцгоон, чөтгөрийн урт үзүүрт малгайг толгойдоо өмсөөд, адгуус малын үсээр толгойгоо баглаж, үхээрийн зэвсгийг биедээ зүүцгээн, бийбаа лимбийн сонсголонтой дуугаар эгэл бэртэгчин нялхас хатагтайн сэтгэлийг булаан, эмэг эх гариг чөтгөрийг хүчээр хурааж, хэлнээс завхай садар эмийн бяцхан дууг аялцгаах, амнаасаа Пад-ын дууг ширчигнүүлэн гаргалдацгааж жоч мөн болой хэмээлцэлдэн ам авцгаадаг, энэ насны хүссэн хэргийг олохын тулд хорын цохилуурын хэл зориулга муу тарнисаар дүрс үгүй тэнгэр чөтгөрийг чичин цохилж, гэгээн сансрын тэнгэр чөтгөр нугуудад тэнцэлдэн үзүүрхэж, мөчөөрхөн зөрчиж сэтгэлийг нь хутгалан, хиншүү хярвас их гарган, муу эд шатаацгааж, хүний хүүрийг эвдлэн хуваах бөгөөд хүний мах идэцгээх, өвчтөний цус ба шээсийг сорцгоон, уулыг эвдлэн усыг хутгалж, хулсыг өмхрүүлэх нь тэнгэр лус цагаан зүгийг тэтгэгч дэлхийн эзэд нь доройтсоны шинж. Тэр орон нутагт зуд турхан болгож харын зүгт баясах ба шимнусууд бүгдээр амыг давласнаас жоч тэдгээрийн хань хамсалгыг үйлдэн, жочийн чадлыг шимнус үүсгэж, эмэг эх гариг ба хоргодмол чөтгөрөөр жоч тэднүүдийг удирдсанаар буруу замд энэ мэт барилдуулна. Хатагтайд одох хийгээд айлын гүрэм золиг эдлэх, нялхас тэжээх ба дарлага хийгээд эвсүүлэх салгахыг үйлдэх, тариалангийн өвчин, хяруу мөндөр сахих бөгөөд амыг боох, хүн үхээрийг таслах, эд малын гарзыг дарах, хүүрийг үүрэх, гайсыг авах, бэрийн угтуул үйлдэх тэр тэргүүтэн хэмжишгүй муу үйлс хязгаарлашгүй сэтгэхүйгээс нөгчсөнийг бүтээцгээж, сэрэмжгүйн хүсэл хурьцалд ханаж мэдэхгүй ичгүүрээ алдсан жоч тэдгээр зуны гурван сард хөдөөний айлыг бүлэгээр хэрэн хэсч, намрын гурван сард орон нутгийн айл балгадаар гүйлдэн тэнэж, өвлийн гурван сард эрэг гуу хөндий хонгилуудаар сэлгүүцэлдэн, хаврын гурван сард хийд аймгийн гороонд шургалан хоргодож, биеийн хэрэгсэл ба дүр байдлууд нь үл зохилдох элдэв янзын авир гаргацгаан тийм гэх нэгнээр магадлалгүй дахин дахин урвуулна. Их хөлгөний бодь сэтгэлийг ганцхан агшнаа дурдаж үзээгүй, нүгэлт сэтгэл лүгээ сэлгэж үзээгүй, би-д баригчийг чанга зуурсан сэтгэл лүгээ үргэлжид нөхөрлөн, элдэв зүйлийн нүгэлт муу үйлийг үйлдэгч тэр мэтийн жочууд гарахын цагт миний дээд ном жодын орон үүнийг буруугаар эдэлж явсны тэмдэг энэ мөн болой. Бүү умартагтун. Сэтгэлдээ тогтооцгоо. Хөвгүүд шавь нар минь ээ.

	Аяа таван зууны цөвийн цагт шимнус хийгээд хөлчинд хууртсанаас муу хувцас нохойн арьс нөмрөх болцгооно. Муу идээ элдэв зүйлийн бузар юм идэцгээх болно. Муу үйлс элдэв зүйлийн нүглийг бүтээцгээх болно. Гартаа хүний толгойн идэшийг барьцгаах болно. Хар эврийн амтай чөмгөн бүрээ үлээцгээх болно. Хүний хүүр өвчиж хүүрийн хальсыг өмсцгөөх болно. Хүний мах нохойн мах аль үзэгдсэнээ идэцгээх болно. Биедээ элдвийн муу идээ хадгалцгаах болно. Газрын захаар тойрч ПадПад хэмээлдэцгээн явах болно. Жоч мөн болой хэмээх ам гаргацгаах авч хүмүүний үймээн самуурал аль ихтэй газарт хурьцал тачаалын оюун лугаа үргэлж нөхөрлөн хэсдэг тэр мэтийн зочууд газрын дээр түгэцгээх ба тэдгээр нь миний шашны яргачин мөн. Яргачин эрлэг ямагт лугаа адил бурхны шашныг эвдлэгч шимнус бодтой мөн шүү, төгс язгуурт хөвгүүд минь ээ. Мөн нэгэн зүйл дүр байдал энэ мэт болно. Маш төгссөн сургуульт жодчид шагшаабадын хөлөө хугалсан доголон мөн. Нүдэн лүгээ хагацсан сохор мөн. Дээд номын дуун лугаа ангижирсан дүлий мөн. Нигүүлсэхүйн урилгаас67 хагацсан хэлгий мөн. Тэр мэт тахир сохор хэлгий гурав бүрдсэн адил жоч мөн хэмээлдэцгээгч энэ мэт болно. Дээд ном арван буяныг ардаа орхин арван нүглийг анхааран авцгааж, хоёрлон баригч эндүүрлийн цагаан хувцсыг биедээ өмсөөд, барин баримтлагчийн бүсээр чанга боож бүслээд, хармын зангилгаар чанга зангидаад, урингуйн хурц эвэр гартаа барьсан, нумны хэнгэрэг цан тэмдэгтээ чирэх, тачаангуйн ширэн гутлыг хөлдөө өмсөөд, атаархлын хүний чөмгийг бүсэндээ хавчуулаад, нисванисын нохойн арьс нэгнийг ардаа үүрч, мунхгийн баавгайн арьсаар толгойгоо боож, таван хорын олон хүснэгт тор түүнээ нисванисын хүний гавал идүүр аяга хийж, хүсэл хурьцлын цалмаар боогоод ардаа үүрэлдэн, хүний хүүрийн хальс гишүүн толгой хийгээд үстэй толгой биедээ зүүцгээн, амнаасаа дэмий балай галзуу яриа шал бул гаргалдан, хэлнээс Пад-ын дуу хэл гаргацгаан, сэтгэлд нь буруу үзэл харангуйлан тулалцсан буй. Байр янзад нь ажиглаваас мангасын байцтай, биед ажиглаваас хүний дүртэй, явдал номыг ажиглаваас буруу номт тэртэг, сэтгэлийг нь шинжилбээс мөнхүү адгуус, ердөө аль ч талаас нь ажиглаваас юу үйлдэгсэд нь бодтой галзуу ямагт нугууд лугаа адилхан тэр мэтийн авир төгс жочууд, тэр бээр мунхгийн урт чихт хар илжгэнд мунхаг эндүүрлийн эмээл тохмыг тохоод, мунхгаар бат үнэмлэн баригч хөмөлдөргө хударгыг үйлдэж, мунхгийн энхрийлэн баримтлал чангын олом жирмээр бүслээд, хөөрөмших дээрэнгүй омгийн жолоо цулбуурт хазаарыг хазаарлан, бат минимхийлэн баригч жодчин бээр унаш нь эм хар мангас агаараар хөтлөн, бэгаржалва замчилан үйлчин үйлдэж, эрлэгийн чуулгад бээр өмнөөс нь угтаж, шимнусын цэргүүд араас нь хүргэн үдэж, догшин албин хөгжимчин баруун талаар нь гүйлдэн, ясан толгойт гариг зүүн талаар нь шилбэлзэн үймэлдэж, мүү шимнус есэн толгойт зүүн талаар догшролдон, мүү шимнус хаан түүгээр нь эргэлдэцгээн, хар шимнус лусууд доороос нь өргөн, тэр мэтийн найман аймаг цэрэг өмгөөр хүрээлүүлэн, хар зүгийг тэтгэгч нугуудаар тойруулж, эгэл өмнөхүүдийг чичрүүлэн ирвэлзүүлж хавсралдуулсан тэр мэтийн найман аймгийн нөхөр сэлтээр ирээдүй цөвийн дэврэх цагт миний шашныг эвдэлмүй. Бурхан шашны дайсныг үйлдмүй. Жодчин бүгдээр уурлах сэтгэл үйлдсэнээс ад зэтгэрийг лавтайяа чадах бардам сэтгэлээр омгоо дэлгэрүүлэгч жодчин бөгөөд тэдгээр газрын дээр дэлгэрэх болно. Тангараг нь доройтсон тэдгээр жодчид дээд ном арван буяны алчуур ширвүүл мөн. Нүгэл халтар хултарыг цугларуулагч модон мөн. Тонилохын амийг нядлагч яргачин мөн. Муу заяаны үүдний цоожийг нээгч түлхүүр мөн. Бодь сэтгэлтнүүдийн нигүүлсэхүй гарахын орон мөн. Багш нар дээдэс нүгүүдийн муушаах орон мөн. Ард хар хүмүүсийн тахилын орон мөн. Хатагтайг цугларуулагч тахилын шүтээн мөн. Нялхасын наадаж тоглох нөхөр мөн. Шалбү68 нохойн яргачин мөн. Нутгийн айлд суудаг ураг мөн. Уулын орон аглаг орон тэвчигдэхүй мөн. Цөвийн номын цааз самуурсан цагт миний дээд ном жодын орон үүнийг буруугаар буцаагч яргачин мөн. Бурхны шашны дайсан нь тэр мэт болой. Хөвгүүн шавь нар бүхэн минь ээ.

	Мөн нэгэн зүйл авир байдал энэ мэт гармуй. Есөн хар зулзага хэмээх шимнус хийгээд эрлэгийн хувилгаан жодчин мөн хэмээгдэх энэ мэт гармуй. Онгон газар хар айлуудаар хэзээд хэсэх хийгээд хань нөхөр хатагтай лугаа нөхөрлөлдөн, бясалгалдаа хар чөтгөрийг цохих үйлсийг үйлдэн, идээндээ буруу амьжирга хар хорыг идэн, бодлого зорилгодоо хорт хар түгээлийг талбин, биедээ хүн нохойн арьс өмсч, толгойдоо хар баавгайн урт чихэвч өмсч, хар эвэр амтай хүний чөмөг бүрээ үлээн, хүний гавлаар идээний аяга үйлдэж, гартаа ороонгийн шовх эвэр барьцгаан, хүний арьс толгой мөч хөл сэлт биед зүүцгээн, идээнд хүний мах нохойн мах аль үзэгдсэнээ идэн, өвчтөний өгөр цусан шээсийг соролдон, чанарыг тэгшитгэсэн хэмээн ам гаргацгаан, цусны зүйл хорын зүйл муу эд шатаацгаан, онгон уул эвдлэх бөгөөд онгон далайг хутгалан, дүрсгүй тэнгэр чөтгөрийг хяхан шахаж, үхэр ямаа хонь, илжиг нохой гахай гурван нөхрөөр хүрээлүүлэн, буяны барилдлагын эрхэн нь тариалангийн амь зуулга хог шороо хатуу эрмэг газарт хичээгч, амьтны тусын эрхэн нь айлын гүрэм гай садаг золиг элдэх, зуны гурван цагт хөдөөгийн цэргийн хороогоор сэлгүүцэн хэсэх, намрын гурван сард балгадын гудамж бэлчирээр тэнэх, өвлийн гурван сард хийд хороонд шахцалдан эмс охидоо нууцгаан сайн хувраг гэж хэлцгээдэг, хүнийг аргалан хуучин эд малын гарз гай дарав гэдэг, тэнгэр үзэв чөтгөр үзэв гэдэг зөн билиг рид хувилгаан үйлдэж Пад-ын дуугаар тар тар тачигнуулж балгадын нохойг хутган үймцүүлэгч тэр мэтийг хэн нэгэн бээр үзвээс айхгүй юу, хотол гутамшиглагч хорын гол мод адил, бурхны шашныг эвдлэн үйлдэгч миний шашны дайсан болсон жодчин мөн хэмээлцэгч тэр мэт шимнусын хувилгаад ирээдүй цөвийн цагт газрын дээр дүүрэх болно. Бас нэг зүйл энэ мэт янз байдал гарна. Энхрийлэн баригч таван хорын цогц тэр үхээрийн хүүрийн хуучин хувцсаар ороож, хүний арьсыг мөрдөө ачаад, эвдэрсэн хүүр үхэгсдийн ороолтоор биеэ чимэглэн, хүний толгой хөл гартаа барьцгаан, толгойд малгайгүй үсээ сагсайлган унжуулсан, хөлдөө гуталгүй хөл нүцгэн явах, барс ирвэс тэргүүтэн араатны арьсаар хормогчилсон, амнаас сэрэмжгүй галзуу чалчаа яриа шал бул ярилдах, их шидтэй болой хэмээн донгосолдоцгоох, ажил үйлдээ элдэв нүгэл чивэлт явдал, идээндээ элдэв бузар юм идэцгээдэг, чанарыг тэгшитгэсэн гэх зэргийн ам гаргацгаан, хүний мах нохойн мах аль үзэгдсэнээ идэцгээн, чанарыг тэгшитгэсэн хэмээн хөөргөн ам гарган, бузар хүүр өвчин бузар тархи ууцгаан, өвчтөний өгөр цус бээр шээсийг сорцгоох, гурван аймаг савын номыг чихэндээ сонсож санаж дурдаж үзээгүй, ялангуяа винайн ёс лугаа харшилснаас нууц тарни очирт хөлгөний тангаргийн ёс лугаа нэн харшлагч, тийн дөрвөн аймаг дандрын номыг чихээр сонсож үзээгүй тэрхүү жодчины чадлыг шимнус бээр үүсгүүлсэн, эр хан ад зүрхэнд нь оршсоноор бага сага ад бүднэрийг лавтай номхотгон, эм ад хар дусал судалд нь оршсоноор нисванис тачаангуйгаар бие сэтгэл нь шантарч, тэсэх аргагүй ичгүүрээс хагацаад, эмс охидыг үзвээс өөрийн амийг ч орхих, сэрэмжгүй их шуугин бархирлага дуурсгаж, биед завхайчуудын элдэв шалдавыг зүүн, заримдаа хүчирлэн загнаж түрчигнэн цуугилдаан гаргах, заримдаа бүжиглэлдэн харайлдаж дэвхрэлдэх, заримдаа хувцсаа мултлан шувтлаад чармай нүцгэн гүйлдэцгээх, хэдэр галзуу үйл явдлаар тэнгэр чөтгөрийг номхотгохуй гаргацгаан, их хөлгөний дээд номыг чихэндээ сонсож үзээгүй, тачаал хорлогч сэтгэл лүгээ нөхөрлөн, орон нутгийн балгадын гудамж зам бэлчир, цэргийн хороо баялагийн малын хот хэвтэшний хавьд нэг насны онгон хүчир газрыг түүнээ засан, багш дээдсийг үзвээс аргалан зайлсхийж, хатагтай доордсыг үзвээс инээмсэглэх царай үзүүлэн, тэр мэт муу сав элдвийг үйлдэгч жодчид буй. Өөрийг ийн хэмээн өгүүлж “Илч тэмдэг газар мөрийг олсон егүзэр мөн. Их хөлгөний махамудра-ийн утга гүн ном увдисыг би бээр үзүүлсүгэй” хэмээн юу ч мэдэхгүй эр эм хар хүмүүсийг хурааснаас буруу замд барилдуулж идээ ундаа нүглийн буруу амьжиргийг залгилалдан, санааны мухрыг худал мэхэмдэн, хуурмаглахад чиглүүлж жодчин мөн хэмээн ам гаргацгаан миний шашныг эвдэгчид газар дээр дүүрэн тархах болно. Бас энэ мэтийн янз байдал гарна. Тэдгээрийн эцсийн хураалга нь байр байдал энэ мэт үйлдэгсэд ганц нэг гармуй. Хүний биет эрлэгийн сэтгэлт, үхээр хүүрийн оронд үүр засаж, хүн морь нохой гурвын махыг идэж цусыг уух бөгөөд биедээ адуу нохойн арьс өмсөн, аймшигт араатны толгойн арьс түүгээр амьтныг айлгахыг хүсэн толгойдоо өмсөөд, хүний үстэй толгойн арьсыг хөлдөө өмсч айлгахын ёс үзүүлж, хүний толгой мөч хэсэг бусгийг биеэсээ зүүн, хүний зүрхэн эрхиээр хүзүүгээ чимэглэн, дээрээ адууны арьсан гэр барьж хүүрийн хувцас элдвээр доороо дэвсгэр дэвсэн, ертөнцийн хүний идээ хувцсыг тэвчин хүнгүй айл газар насад суух, хувраг тойд тэргүүтэн хүний аймаг нүдээр харагдваас далдуур зугатах хэвтэх, шувуу тэргүүтэн адгуусны аймаг хэсэг бөөгнөрснийг үзвээс баясан наадах, хэрэгсэл зэмсгийг нь үзвэл эрлэгийн элч мэт буй. Биеийг нь үзвэл хүний дүрстэй, сэтгэл нь мангасын дүрстэй болох, мах идэх нь чонотой адил, хорлох сэтгэл лүгээ үргэлж нөхөрлөн, хүн морь нохой гурав үхэх дор сэтгэл бахдацгаан, махыг идэж цусыг уун арьсыг өмсөхөд дуртай, эрлэгийн яригчаар чадлаа үүсгэн, хөлийн гадараа эрлэгийн нөхрөөр хүрээлүүлэн, эгэл бүднэрийг аяндаа цугларуулж, хан хэмээх дуу их цуурай дуурсган, заримдаа араатны архиралт үйлдэж, заримдаа үнэгний улилдан хуцахыг үйлдэн, заримдаа тангараг доройтсоны оготор дуун аялалдан, заримдаа шүгэл исгэрэлдүүлэн Пад-ын дуу шуугиулах, заримдаа урт хум-ын дууг хангинуулах, хол дор нэг орноо гүйж цугларах, нохой цугларуулан шуугиан тавих, бүсгүйчүүд нялхасууд айж мэгдэх, “Ертөнцийн хүний идээ эд бүхэнд дурлахгүй хурьцлыг тасалсан болой” хэмээлдэн их диянчийн үг яриа өгүүлэлдэн, “Найман номын эхийг тэгш болгосон шид олсны авир тэмдэг энэ мөн” хэмээлдэн их хөлгөний дээд номыг бүтээсэн ба Лавдонмаа миний хойноос дагаж орсон их жодчины амыг гаргалдагч миний шашныг доройтуулан эцэслэн хураалга нь Бишазигийн эрлэг адил тэр жодчид мөн шүү, хөвгүүн шавь нар минь ээ.

	Аяа халаг тэр мэт номлосон тэр зэрэг хийгээд түүнээс болсон номын ёс жодчин хэмээгч тэдгээрийн авир дүр явдал ёсыг нягтлан өгүүлэхэд баршгүй болой. Түүнээс илүү өгүүлэхэд зүрхний хий хямармуй. Эмгэн миний өөрийн махбодь хураамуй. Хязгаарлашгүй муу үйлсийг санаанаас хэтэрхий бүтээгч буруу номыг илт болгосон жодчин тэдгээр миний номын ёсыг үнэнээр лав буцаагаад, энэ насанд хүссэн бага сага хэргээ олохыг таалсан учир нисванис уурлан хямарч, баатарлаг зандалчын ирийг үүсгэж, онгон уул эвдлэн онгон хадыг нураан, онгон усыг хутган, онгон модыг огтолж, онгон газрыг ухан онгон чулууг ховхолж, гурван шүтээн бурхан сүмийг эвдэн, их орон нугуудад муу зорилго тавих, бага сага ордод зөөлөн даатгал үйлдэн, тэр мэт муу зорилт нэгэн агшнаа өнгөгүй амьтан тоолшгүй нүгүүдийг тэсэхийн аргагүй зовлон их гасланд барилдуулан, гурван шүтээн тэргүүтэн тус тус орноо шүтсэн завсаргүй үйлүүд хийгээд гэмгүйг хавчин хялайх тэргүүтэн элдэв муу үйлээр хэмжишгүй аймшигт шүтээнийг бүтээгч их хараалч жодчин тэдгээр нь дотоод номтны суудал дор эс багталцах бөгөөд буруу номт тэртэг ямагт бодтой мөн. Мүү-ийн удамт бонбын аймаг дотор эгэл сохор мөн. Язгуур тасарсан алжаалт хүний язгуурын дотроос дээд эрлэгийн аймаг буюу нөхөр лүгээ уулзсан мэт. Бурхны шашны дотроос жодчин тэр мэт нь хүний зүйлийн дотроос далавч ургасан шаншан69, жигүүртэн дотроос биет сарьсан багваахай лугаа эдгээрийн аймаг бүлэг нь адилхан бөлгөө. Өөрийн язгуураас тасарснаас бус, чанад бусдын аймгаас өөргүй эд нүгүүд муу ёр гай уршигийн дүрс мөн тул аль учирсан амьтныг гэмд барилдуулж чадмуй. Түүний үйл явдлыг санавал энэрэлтгүй хилэнт бологсод ч нүднээсээ цусан нулимс асгаруулж сэтгэл нь зовцгоон гуньсах болюу. Түүнээс илүү гаслан бархирлага гаргах хэмжээ байшгүй, цөвийн цагийн номын цааз самуурсан шинж тэр мэт гарах цагт эдүгээ миний энэ номын ёс нь долоон морьт хаан огторгуйд гүйх адил, үүнийг ирээдүй жодчид тэдгээр буцааснаас үлгэрлэвээс харанхуй төвд балар харанхуй туналж бүрхсэн чилэн буруугаар явах тэр мэтийн жодчид гарна. Аяа халаг хөвгүүн шавь нар минь ээ. Жалцанмаа-ийн асуултын хариу тавьсан үүнийг санал бодлогод үйлдэгтүн, бүү мартаарай хэмээн айлдав.

	Дахин Жалцанмаа бээр өчив. Эх Мажиг минь ээ. Бидний номын ёсыг есөн үеэс буруугаар явах бодгалийн бэлгэ чанарууд дараалчилан ирэх ёсон, жодчид бээр эцэслэн хураалга ирэх ёсон сэлтийг сайтар номлосныг ухаж мэдсэн боловч ном нүгүүдийг буруугаар эдлэх эцэслэн хураах гарахын дээр бурхны шашин доройтоход тулгарсан тэр цагт Мажигийн номын ёсноо эдүгээгийн бидний мэт мандуулагч нэгэн бодгаль гарна гэж айлдсан учир тэрбээр ямар орон нутагт гармуй. Нэр алдар хэн гэгч явдал мөр ямар болох. Түүнийг барьсан шавь хэн гэгч буй. Олон ёсыг мандуулагч түүний бадралт ёсон хэдий чинээ гарах буй. Аль зүгт бадрах болох. Эдүгээгийн энэ номуудыг орон хаа санд нууж буй. Сангийн эзнийг хэн бээр үйлдэх, чойжин хэн гэгчид захиран таалах, сангийн номын зарлиг сахиусыг хэн үйлдэх, ирээдүй номын цааз самуурсан цагт сангийн ном үүнийг хэн гэгч гаргах, шашныг мандуулагч тэр нь Мажиг таны өөрийн хувилсан нэг мэт мөн үү, тийм бус өөр бусдаас ирэхийн учир буй буюу, тэр бодгалийн үндсийг баригчид дор ч явдал мөр ямар мэт гарах тэдгээрийг бид бүгдэд сайтар номлохыг таалалдаа барьж өршөө хэмээн өчсөнд Мажигийн гэгээнээс, хөвгүүн шавь нар хотлоор сонс миний номын ёсын буруугаар явж эцэс хураалга дор үхээрийн бишази мэтийн аймшигт нэг гарсны сүүл дор нь бус буй за. Шашин хураалгын хэдүй болох тэр лүгээ сацуу миний шашинд бодгаль тэр гарна. Бодгаль балар харанхуй дотор цахилгаан гилбэлгээн төдий нэгнээс их шашныг мандуулж үл чадах бөгөөд шашныг буруугаар эдлэгчдэд хорлож үл чадна. Түүнээс хэтэрхий гарамгай бодгаль хотол чуулгантай эрдэм чадал бүгд төгссөн нэг гарна. Тэр бодгаль бээр миний номын ёсон чанх эс буруудсан үнэхээр ариун номын журамт тийн бөгөөд арилсан одоо газарт нуусан сан лугаа уулзсанаас сангийн ном эдгээрт эзэлж үйлдсэнээр, сангийн ном эдүгээ эс одсон номууд дор ч буруу ном лугаа хольцолдсон нугуудад шалгалт хийж, үнэхээр ариун номын ёсыг буруу номоос сайтар ялгаад буруу номын ёс бүгдийг сайтар тэвчиж, үнэн цэвэр ариун номын их журмыг гарган, эдүгээ эрдэнийн санд нуусан энэ номуудыг ч гаргаад нууцгай ёсоор номлох бөгөөд, миний энэ номын ёсыг одоогийн мэт энэ мэт бясалган чадагч нэг бодгаль Сэнгийн нэрт нэгэн их бодгаль удсан цаг нэгнээ Ганбын доорд Маршон хэмээхэд гарна. Тэр нь миний хувилгаан бус болой. Миний адистид орсон бодгаль эдүгээгийн Хугом Чойжисэнгэ энэ ямагт мөн. Ерөөс цөвийн цагт миний шашин самуурах ба ялж төгс нөгцсөн бурхны шашин доорлон бууж гүйцсэнээр мүү-ийн удам бонбо бөөг тахилын орноо үйлдэх болно. Ер хүний язгууртны дотор бонбо, хийгээд жигүүртний дотор сарьсан багваахай толгой хүзүүт ба муу гөрөөс, туулай хийгээд гангийн мэлхий зиран, араатан дотроос сохор номин, адгуусны дотроос илжиг лүгээ эдгээр нь язгуур зохилдох бөгөөд орхидос бодтой нь мөн тул, эд нартай хаа нүүр учрагсад бүгдээр галзуурах шахах тул эдгээрийг шүтээний газар орон газарт зуур ч суулгах зохисгүй болой. Түүнийг мэдэж үйлдтүгэй, хөвгүүн шавь нар ээ, хэмээн айлдав.

	Жалцанмаа бээр урьдын айлтгалын хариу эс гарснаа дахин удаан махралаар өчив. Аяа Мажиг минь ээ. Тэр мэтийн номын цааз самуурсан цагт бидний Мажигийн шашныг таалснаас эдүгээгийн Хугом Чойжисэнгэ энэ нь орон нутаг хаа гарах буй. Түүнээ явдал мөр ямар мэт үйлдэх, түүнээ үндсийг баригч шавь нар ямар мэт гарах, үндсийг баригч тэдгээрийн явдал мөр ямар буй, цогцыг идшинд урвуулах асар их номлол үүнийг одоо хаана нуух, сангийн эзнийг хэн бээр үйлдэх, чойжидыг алин бээр үйлдэх, зарлигийн сахиусыг алин бээр үйлдэх, сангаас гаргаснаас хэдүй хэр болсноос дэлгэрэх сайжрах алин болох, тэдгээрийг бидэнд тодорхой айлдан хайрла хэмээн өчсөнөө, Мажигийн гэгээнээс, хотол хөвгүүн шавь нар минь сонс. Охин чи асуултаа махран шамдсан нь сайн. Эдүгээ би бээр дээдийн ном, шимнусыг таслахын орон, ялгуусан зарлиг лугаа ялгалгүй асар ариун шастир, чанад хүрсэн гурван ариун аймаг савын охь, дотоод дөрвөн аймаг дандрын их хөлгөний зүрхэн, судар тарни энэ хоёрыг нэгтгэн хуйлруулж нэг зүгт эвсүүлснэээс, үлгэрлэвээс зуун үнээний сүүг нэг савд хутган шим тосыг авсан мэтийн дээд ном их тайлбар үүнээ гол мөр долоо, Зан улсын чуулганд далан гурван хэсэг ном байсанд энэ нь эх хөвгүүн хувь гишүүн салбар лугаа сэлтэд наян хэсэг ном буй. Үүнийг гол тайлбар нэгэн мөнд гол тайлбар салбар лугаа сэлт бүрэн гүйцэд дор Мажиг хэмжээлэн эвсүүлсэн дөрвөн зуун нэгээр нэжээд нэжээд дэвтэр болгосноос боть дөч дор шүндиг чэнмо гэдэг бөгөөд нэрийг нэгэн зүгт нийлүүлснээ пунбо санду жүрви намшад чэнмо70 хэмээдэг. Үүнийг дурдагч нь орныг тэтгэгч элдэв өнгөт дагинас мөн. Айлтгагч нь Тоднёнсамдүв мөн. Бичээч нь ханд дэна хоёр зүйл болой. Зохиогч нь би мөнхүү өөрөө болой. Орон нь мөнхүү Санри-ийн хийд болой. Би бээр тавин долоон нас хүрсэн цаг болой. Дээд ном үүний хувь хүртсэн нь эдүгээгийн Хүгом Чойжисэнгэ энэ мөн болой. Тухайлсан хэрэг нь ирээдүй номын цааз самуурсан цаг буруу номыг захаас нь арилгахын тулд нэгэн удаа санд нуусан нь буруу номын холилт сэв үл оруулах бөгөөд засах бузарлахыг гаргахгүйн тулд болой. Үүний нэгэн дараа дор шар цаасанд самгардийн хэлээр бичээд си хайрцгийн дотор хийж Лхас- ын Жантан сэнмо бранжан хэмээх доор санд нуумуй. Чойжинг түргэн зохиолт билгийн махгал зургаан гарт дор тушаасан, зарлигийн сахиус нь чойжин срүнма чэдсүн хийгээд үйлсийн эх шөнө дуу дуурсгагч эх ба Төвөдийн арван хоёр данмаа тэргүүтэн маму-ын чуулган нугууд үйлдмүй. Сангийн эзэн нь ясан толгойт гариг шимнус тэргүүтэн найман аймгуудад тушаасан болой.

	Тэндээс цөвийн цагг миний номын ёсыг буруугаар эдэлсний эцэс дор хүрэхийг шахамдах дор маш явдал дэлгэрсэн цагт эдүгээгийн Хугом Чойжисэнгэ энэ нь миний шашныг бодож гарах бөлгөө. Тэр ч эдүгээгийн над лугаа амьтны тусад сацуу тэр их арслангийн алдарт дөрөв буй амуй. Хугом Чойжисэнгэ, Балбын Ишсэнгэ, Пунусэнгэ, Нимасэнгэ дөрөв буй дор ирээдүй номын цааз самуурсан цагт одоогийн энэ сан лугаа хэн учрах, буруу номын алинаар арилгахын шүтэн барилдлагыг шинжилсэнд Чойжисэнгэ бээр энэ сан лугаа учирч буруу номын захаас нь арилгахын шүтэн барилдлага гарснаар номын цааз самуурсан цагт Чойжисэнгэ энэ нь Хамын доорд Марсон хэмээхэд төрөөд Сэнгэ алдрыг барьсан нэг гарна. Тэр ч нууцгай ёсыг барин доордсын ажил явдлыг үйлдсэнээс гэргий лүгээ төгөлдөр болж гарна. Миний хувилгаан Шарав нэрт бээр Лхас- ын сангаас энэ номыг гаргаж тэр Сэнгэ дор тушаамуй. Сэнгийн нэрт тэр бодгаль сангийн номуудыг нотлон буулгах ба миний ном лугаа буруу ном бүгдээр холилдон цус лугаа сүү хольсон нүгүүдийг тус тус арилгаснаас буруу ном бүгдийг тэвчин сөнөөгөөд тийн бөгөөд арилсан үнэхээрийн номын ёсны журмыг гаргаснаас эдүгээчлэн үйлдэж ирэх бөлгөө. Тэр нь үлгэрлэвээс шөнийн үүр цайхын анх хар шар ургах лугаа адил болой. Үндсийг баригчид эдүгээгийн Нимасэнгэ энэ нууцгайн ёсоор гэргий лүгээ төгөлдөр гарах болно. Түүнээс үүр цайж харанхуй улмаар тунаж одох лугаа адил болой.

	Түүнээс үндсэн баригч дор эдүгээгийн Пунусэнгэ энэ мөнхүү Монгийн балар харанхуйгаас гараад тэр ч Сэнгийн алдрыг барьсан нэгэн гарна. Нууцгай ёсыг барьсан бузар явдалт гэргий лүгээ төгөлдөр гарах болой. Сэнгэ түүнд өөрт нь шавь нар ихгүй бөгөөд мөн түүнийг чихээр сонсогсод бүгдийн буруу номыг арилгах шүтэн барилдлага буй. Тэр нь нарны үзүүр ургасан лугаа адил болой.

	Түүний үндсийг баригч дор одоогийн балбын Ишсэнгэ мөнхүү нууцгай ёс барьж доодсын ажил явдал төгөлдөр гэргий лүгээ нэгэн гарах бөлгөө. Тэр нь харанхуй тунаснаас үүр цайж огторгуйгаар нар ургаснаар амьтны хэрэг бүтээх лүгээ адил болой. Энэ дөрвөн Сэнгэ нь нууцгай ёсыг барьж доодсын явдал гэргий лүгээ төгөлдөр үйлдэж энэ сангийн номуудыг нуумалын ёсоор номлох учиртай. Тэр мэт энэ дөрвөн Сэнгэ нь нууцгай ёсоор эс үйлдэн дан ганц биеийг барьсан гэвш болбоос нэг удаа амьтны тус ахуй ихэд барьсан мэт нэг болоод бурхны шашин доошилж буурахад тулгарсан хийгээд, их хараалч тэртэгийн ам давласан цаг мөн учраас амьтны тус өнө удаанаар үл гарах бөлгөө. Үлгэрлэвээс харанхуйн дотор цахилгаан гялбахын төдийгөөс үл оршоод бодгальс дөрвөн Сэнгийн хувилгаан нь үнсэн цогцсын дотор гал манасанчилан амь нас нь түргэн замхарч одох тул буруу номыг арилгах ба амьтны тус үл гарах болой. Тийн тул дөрвөн арслан нууцгай ёсоор үйлдэж дараалчилан ганц үндэслэл лүгээ төгс ирж сангийн ном үүнийг нуумалын ёсоор дараалан номлох нь үлгэрлэвээс, билгийн өчүүхэн нэгэн галын очоор мунхаг нисванисын их ой шугуйг шатаахчилан гарснаас эцэстээ бэлгэ билгийн их гал өрнөн дэлгэрч нисванисын шугуй захаасаа түлэгдмүй. Буруу номын харанхуйн цогц зүйл бүгдээр арилах болюу. Дөрвөн зүйл арслангийн нуумалын ёсоор гарах хэрэг учир нь тэр мэт болой. Ер цөвийн цагт энэ дөрвөн Сэнгэ нь миний шашныг бодсоноос үндэс лүгээ төгс гарах бөгөөд эдүгээ над лугаа ялгалтгүй болой. Цөвийн цагт төрсөн амьтад бээр хэдүйгээр буянаа барсан боловч энэ дөрвөн арслан лугаа учирсан амьтан болбоос их чуулганыг сайтар хураасан байх тул эдүгээ түүний ерөөлийг хүртэцгээсэн болой. Энэ дөрвөн Сэнгийн эрдмийг өгүүлэхэд санаанаас хэтэрсэн болой. Ирээдүй цөвийн цагт амьтан нугуудаас буяныг хураагчид нь дөрвөн Сэнгэ дор сүслэж дуршсаар ирмүй. Буяныг эс хурааснаар шимнусаар хууртагдагсад бээр ирвээс уурлан давшилцгааж ирнэ. Цөвийн цагт Чойжисэнгэ бээр үнэхээрийн номын ёсыг гаргаснаар эхлэн тавин жилийн хэр болоход миний номын ёсон асар ариун одоогийнх чилэн гарна. Энэ дөрвөн их арслан удаа дараагаар гүйцсэний эцэс дор буруу номын нэр ч үл сонсдоно. Сангийн ном тийн бөгөөд арилсан гүн ном энэ нь огторгуйд наран ургасанчилан улмаар ялж улмаар сайжран одох болно. Түүнээс хүний жилээр таван зуун далан долоо хүртэл асар ариун сангийн ном энэ нь өрнөн хөгжих болно. Түүнээс дахин Сэнгийн алдарт нэгэн Лхоброг-ийн зүгт гарч Брабрүгтон- ийн сангийн номуудыг гаргана. Тэндээс мөн их Сэнгэ нэгэн гараад Лхас-ын их мангасын гишүүг дөрвөн толионы сангийн номуудыг гаргаж түүнээс их арслан нэгэн гараад Санрихармар- ийн сангийн номуудыг гаргана. Тэр ч энэ дөрвөн Сэнгэ нь ноён боолыг ээлжилж үйлдэн ирэх учиртай тул номын үсэг гаргах үндсийг баригч дор Нимасэнгэ тэргүүтэн гурван арслан ганц үндэслэл лүгээ төгөлдөр гарюу. Түүнчлэн Лхоброг-ийн зүгт Нимасэнгэ гарах ба лхаст Пунусэнгэ гарах, Санри дор балба Ишсэнгэ гарах тэр гурав дор ч Чойжисэнгэ тэргүүтэн тэр гурав нь ноён боолыг ээлжлэн үйлдсэнээс ганц үндэс лүгээ төгсөх хэрэгтэй тул товчилбоос ялж төгс нөгцсөн бурхны шашин хэзээ орших хүртэл миний дээд ном жодын орон энэ ч орших болно. Сангийн номыг дараалчилан гаргах бодгальс тэр мэт гарах болой. Ирээдүй цөвийн цагт ямар мэт цөвтсөн чилэн миний ном жод-д сэтгэл оруулбаас туслах нь ахуй их ирнэ. Ялгуусны зарлиг лугаа ялгаагүй асар ариун шастир энэ нь үлгэрлэвээс эрдэнэ тутаргын талх лугаа адил тул дээд зах нь багшаас доошид, доорд зах нь ядуу гуйланчаас дээшид амьтан дээр дооргүй алин бээр ч бясалгаж чадах, шалтгаан алийн ч дээр талбиж болох тул үлгэрлэвээс дорж палам эд лүгээ адил болой. Үр хожим цагт үл горилох нь үлгэрлэвээс хичээлт төрөлхийтөн бээр галаар үлээсэн лүгээ адил болой. Цаг хэзээ ч бясалгаж болмоор нь үлгэрлэвээс бурхан тэнгэр бээр шид дор өгсөн сайн булаг ус түүнээс хэзээ цаг дор ч авч болох лугаа адил болой. Орон хаа дор ч бясалгаж чадмаар нь товчилбоос дээд тал цаст уулын үзүүрээс доош ба доод зах мөрдийн хөвөө амсраас дээшид өөрийн атгагаар хаагуур тасалсан түүнээ бясалган чадах болой. Утга дор зуун өвчнийг ч анагаагч ганц эм, зуун адыг ч номхотгогч ерөндөг мөн гул их хилэнцтэнийг ч завсар мөрт бурхан болгогч увдис мөн. Энэ насны харшлах шалтгаан бүгдийг амирлуулах бөгөөд хойдох төрөл бусдад дамжуулахыг хэрэглэлгүйгээр бурхан болгогч увдис мөн тул нас энэ хойд хоёулыг их хэргийг бүтээгч дор үлгэрлэвээс чандмань эрдэнийг гартаа барьсан лугаа адилаар очирт багшдаа тангаргийн сэв нэгийг эс одуулсан гагцхүү түүгээр болох амуй. Тэр мэтийг мэдэцгээн сэтгэлдээ агуулагтун, хөвгүүн шавь нар бүгд минь ээ, хэмээн айлдав. 

	Дахин Жалцанмаа бээр өчив. Аяа Мажиг минь ээ. Цөвийн цагт бидний номын буруугаар явсны эцэст Чойжисэнгэ гараад буруу ном бүгдийг сөнөөж үнэхээрийн номын журмыг гаргаснаас таван зуун далан долоон жил болтол энэ сангийн номын шашин өрнөн дэлгэрэх болно хэмээн айлдсанаа түүний сүүлд сангийн багш нар дараалан ирнэ хэмээн айлдсан лугаа тэдгээрийг сайтар ухаарч мэдсэн амуй. Тийн авч Мажиг өөрөө номлосон асар ариун номын ёс нь бусад лугаа адил бусын ялгавар ямар мэт буй хэмээн өчсөнд Мажигийн гэгээнээс, охид бүхэн сонс, миний номын энэ ёсон утга дороо бусад лугаа адил бусын ялгавар нь юу ч үгүй. Бурхны шашны судар дандар хийгээд мэргэдийн асар ариун шастир ба увдис сэлтийн утга дор би бээр аваагүй нь алин ч үгүй бөгөөд гадаад дотоодын аль ч ном дор над лугаа үл зохилдох нь аль ч үгүй болой. Миний номын ёсон лугаа адил бусын ялгавар үгс дор буй болой. Утга дор ялгавар үгүй тэр ч урьд гарсан зарлиг шастир алины үгс дор би бээр эс сонссон нь юу ч үгүй бээр эш угийг өгүүлсэн үгүй, тийн тулд би бээр алин номлосон номын ёсонд холио эс оруулсан нугуудад болбоос зарлиг шастир урьд гарсан нугуудын үгсийн чанар үгүй болой. Урьдын судар үндсэн нүгүүд ба зарлиг шастир хоёроос гарсан судар тарнийн үгс асар ариун нугуудад гэрчилж үйлдсэнээс тэдгээр үгсийг эш татаад миний номын ёс лугаа зохилдуулсан ном мөн ёс гаравч эдүгээ би бээр номлосон номын ёс бодтой нь бус бөгөөд хожим гарах мэргэн бодгальсууд судар тарнийн номын эш татсанаас миний номын ёс лугаа тааруулж туурвисан ном мөн боловч миний асар ариун ном лугаа лавтайяа зохилдох ахул миний шашинд тус хүргэх нь олон болно.

	Тэр мэт урьд гарсан зарлиг шастир хоёроос гарсан судар тарни хоёрын эшээр соёрхсон номд жодын номын ёс гаравч би бээр илэрхийеэ бодтой номлосон ном нь бус амуй. Би бээр бодтойёо номлосон номын ёсонд ч урьдын зарлиг шастир алиныг ч үгсийн бодьгүй нь нэгээхэн ч үгүй. Ялгуусны зарлиг шастирын асар ариун утга лугаа эс зохилдсон нь нэгэн ширхэг үсийг зуунтаа цуулж хагалсаны нэгээхэн хувийн төдийхөн ч үгүй болой. Тэр мэт би бээр бодтойёо номлосон номын ёснуудад нь эшийн үгсээр бульдсан нь ганцхан ч үгүй тул миний номын ёс бусад лугаа адил үгүйн ялгавар нь тэр мэтэд мэдэцгээж үйлдсүгэй, хөвгүүн шавь нар, хотол минь ээ, хэмээн айлджээ.

	Тэр мэт ирээдүйд номын цааз самуурахуйд бошго үзүүлсэн хийгээд Содномжалцан ба Жалцанмаа лугаа тэдний айлтгасан үнэхээр шашин дэлгэрэхийн бүлэг бөгөөд аравдугаар нь асар ариун болой.

	Мажигийн сонин зохиол эхийг цогцсын төдий үзүүлсэн хийгээд ялангуяа биеэр тахил өглөг үйлдэхийн ёс ба ирээдүйн бошго үзүүлэл лүгээ сэлт товч хураангуй төдий намшад чэнмо үүнийг хожмын нугуудад туслахын тухайд арван бүлгийн ёсоор үйлдэж, Ганба би бээр үсэгт байгуулсны буян түүгээр эцэг эхээр голлосон амьтан нугууд нисванисын шимнусаас сайтар ялгаад мөнхүү энэ ялгуусан эхийн хутгийг амар хялбараар олох болтугай.

	Самъяа жа жа жа.

	 

	
Сарнимал дэвтэр цуглуулж мэргэжсэн нүгүүд 

	Сайн багшаар эс номхотгуулан

	Сайхан лам багшийн эрдмийг гэмд үзэн

	Сайнаар одсоны зарлиг эш ололгүй бусдад номлож 

	Увдисыг хулгайлан уг дэвтрүүдийг хутгаж

	Улс хүнийг тоохгүй өөрийг тоогч

	Уран амтай гар чанга хармаар боогдсон 

	Урласан башир мэхээр харчуудыг хуурмаглагч 

	Тойд хуврагуудыг үзвэл зайлсхийн явагч явдалт 

	Томхон уулын дияныг үзвэл сэхүүлийн идэт

	Томоо бүхүй багшийг үзвэл далдиран бултарч буруулах аргат 

	Тухайлсан нөхдөө үзвэл арзайж уурлалдан ёст хуурамч бачит эд хураагч

	Эс үзсэнээ үзсэн дүрт

	Эс учирснаа учирсан дүрт 

	Эс сонссоноо сонссон дүрт, 

	Эс олсноо олсон дүрт

	Эс мэдсэнээ мэдсэн дүрт

	Онох дур их бөгөөд дэвтрүүдийг хутгалагч 

	Бүтээлийг үйлдэхгүй атал ам гарах нь их 

	Өргөн хүндлэхгүй атал хүн хэл дэлгэх 

	Увдисыг олоод өлөгөөр худалдагч

	Чанад бусдад их чимэг гаргаж өөрийг ихэд барьсан омгоор дарлагч

	Гүн номыг үзвэл хойшлуулан сааруулагч 

	Цэвэрхэн эрдэмтнийг үзвэл аргалж зайлагч 

	Цэцэн мэргэнтэнд хочлол тавигч

	Хуурамч зусар, бачит худал мэхлэгч

	Тэр тэргүүтэн гэмүүд бүрдсэн шавь гарахуй болбоос 

	Дээд ном мөнхүү үүний нэрийг ч

	Чихэнд нь дуурсгаж бүү үйлдсүгэй.

	 

	Хэрвээ түүнээ увдисыг үзүүлбээс зургаан гарт бэлгэ билгийн махгал хийгээд есөн гариг нүүрт гариг шимнус тэргүүтэн ханд чойжид тэнгэр чөтгөр найман аймаг тэргүүтэн цаазлан яллатугай. Тэнгэр мангас найман аймгууд бээр амин зүрхийг нь сугалагтун. Самъяа жа жа жа.

	Зарлигийн тамга, гүн тамга, тушаасан тамга, сангийн тамга, нуусан тамга, бие зарлиг тааллын тамга, дагинасын тамга хэмээх тамгуудаар энэ номыг тамгалав.Диянч Зундуйсэнгэ шороо эр луу жил Шаравсалдангаар бошгийг үзүүлснээс Лхас- ын Жантан-аас залж ирсэн болой.

	Намшад чэнмо үүний үндэслэл нь, Мажиг Лавдонмаа хөвгүүн Тоднёнсамдүв, бэлгэ төгссөн Ганба мүгсан түүнд диянч Зундуйсэнгэ бээр Лхас-ын Жантан-аас залав. Тэр бээр Гожид Нямжалцанд хайрлаж, тэр бээр Доёд Зундуйсэнгэ-д хайрласан тэр бээр Гунгаа сэнгэ-д увдисласан болой.Самъя жа жа жа.
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Notes

		[←1]
	 т: rda don rgyal. м: нарны ёгт нэр




	[←2]
	 эх




	[←3]
	 т: ‘phags pa sdud pa. м: хутагт хураангуй




	[←4]
	 ээжээ гэж гайхан дуу алдах төвд аялга үг




	[←5]
	 mdo mang




	[←6]
	 т: skyo ldan. м: уйсалтай




	[←7]
	 т: yab. м: эцэг




	[←8]
	 т: dbu ma. м: дундад үзэл




	[←9]
	 т: dmarthig rig pa la chod




	[←10]
	 т: sha tsad. м: махны хэмжээ




	[←11]
	 т: ‘dren pa. м:удирдах, татах




	[←12]
	 т: gan. м: дээш, дэргэд




	[←13]
	 т: lus sprul pa’i dge sbyong




	[←14]
	 т: zhva skya




	[←15]
	 т: rgyu zhabs. м: хөл чөмөг




	[←16]
	 т: bskal bzang. м: сайн цаг




	[←17]
	 т: gtor ma. м: балин




	[←18]
	 т: sbug. М: хөндий, цувируул




	[←19]
	 т: mda’. м: сум




	[←20]
	 т: ‘phang. м: харвах




	[←21]
	 т: rgyang bu. м: ялтас




	[←22]
	 т: bal tson. м: балбын будаг




	[←23]
	 т: stag shar. м: идэр залуу




	[←24]
	 т: kro sha. м: rgyang grags.таван зуун алд газар




	[←25]
	 т: nor rgyun ma. м: эд дэлгэрүүлэгч эх, норжмаа




	[←26]
	 т: dug thun nag po




	[←27]
	 т: sran. м: буурцаг




	[←28]
	 төвд а үсэг




	[←29]
	 т: sgem pa. м: хатаагч, ундаасах




	[←30]
	 хоёр алгаа хумбайлгаад дүүрэх хэмжээ




	[←31]
	 т: khrig khrig. м: гүзээн дотор ус хөдөлгөхөд хөдлөх ёс мэтийн байдал бэлтгэл тэргүүтэн бүрэн базаасны утга




	[←32]
	 т: them. м:хүртэх,цорго




	[←33]
	 т: shir shing. s: śirīşa-acacia sirissa. m: шриса мод




	[←34]
	 т: grib. м: сүүдэр




	[←35]
	 т: phying bо. м: эсгий




	[←36]
	 т: the se. м:тэмдэг




	[←37]
	 монгол




	[←38]
	 тангад




	[←39]
	 иран




	[←40]
	 итали




	[←41]
	 англи




	[←42]
	 т: gnyug margnas. м:үргэлж,өнөд,ашид агч




	[←43]
	 т: ne le bya leb




	[←44]
	 т: g.yer ma. м:амт гашуун




	[←45]
	 т: phru ma. м: эрхтний гялтан бүрхэвч




	[←46]
	 т: yul pa’i grong khyer gyi gling




	[←47]
	 т: mchong. м: хас,улаан мана




	[←48]
	 т: srin gzar




	[←49]
	 т: brung yug




	[←50]
	 т: ling tse




	[←51]
	 т: ‘phur ma. м:inggűmel, хив бөс тэргүүтнээр боосон, олон давхар зэрэгцүүлсэн бөс торго




	[←52]
	 т: mo rtze




	[←53]
	 т: mong rtze




	[←54]
	 т: mo ‘dre. м: эм чөтгөр




	[←55]
	 т: tob ti.




	[←56]
	 т: khram shing. м: цаазын мод буюу гэмтний гэм хийгээд нэрийг бичсэн модон хавтас




	[←57]
	 т: rkang skya. м: хөл цагаан




	[←58]
	 т: skya rkang. м: цагаан хөлт




	[←59]
	 т: lho bur. м: униар




	[←60]
	 т: le brgan. м:улбар шар хив




	[←61]
	 т: skad cha med pa. м:хэлэх өгүүлэх дуун үгүй




	[←62]
	
	45  т: zhang blon. м: их түшмэл






	[←63]
	 т: dkor. м: хүнд идээ




	[←64]
	 т: dmu. м: хэдэр хэрцгий




	[←65]
	 т: rnam par ‘byed pa’i tsig м: билгүүн, шэйрав




	[←66]
	 т: cod pan




	[←67]
	 тарни тоолох




	[←68]
	 т: zhal bu. м: зоог




	[←69]
	 т: shang shang. хүн гөрөөс буюу далавчтай хүн




	[←70]
	 т: phung po gzang tu rgyur pa’i rnam bshad chen mo. м: цогцсыг идшинд хаягч асар их номлол
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